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ಅ"ಾ$ಯ 5 

(ೆ*+,ೕಯ ನ/ೆ (1ಾಗ 1) 

5$ೇ ಅ(ಾ*ಯವ- 1$ೇ ವಚನದ12 3ಾಗರಳ7 3ಾಗೂ 9ಾರಳ 9ಾಂ;ೇ<ಕ 
>ರೂಪ@ೆಯನುB ಕು2ಪCDಾE ಅನFG;ೆ HಾಡುವದJೊಂKLೆ ಆರಂಭLೊಳ7OತCQೆ. ಈ 
ಅನFG;ೆಯ ನಂತರದ12, ಒಂದು 3ೊಸ WXಾಗವ-, 5:2–6:10, ;ೆ^_Cೕಯ ನ`ೆಯ ಕುaತು 

ಬcdಸುತCQೆ. ಅದು efಸCನ12 _ಕುgವ 9ಾFತಂತfhದ (5:2-15) ಮತುC ಪWmಾfmಾnನು9ಾರ 
ನ`ೆಯುವದರ (5:16-26) ಅಥpವನುB q<fಸುವQಾEQೆ. 5:19-26ರ12 “ಶaೕರXಾವದ 
ಕಮpಗಳನುB” “ಆತnನ ಫಲಗಳ” WರುದxDಾE 3ೋ1;ೆ HಾಡyಾEರುತCQೆ. 

5ಾಗರಳ8 ಮತು, <ಾರಳ <ಾಂ(ೇ>ಕ @ರೂಪCೆಯನುD 
ಅನEFಸುವದು (5:1) 

1KLಸ,ನು ನಮMನುD ಸEತಂತLದNOPಸQೇ(ೆಂದು ನಮRೆ Sಡುಗ/ೆUಾVದನು. ಅದರNO 

+XರYಾZ @NOP; \ಾಸತEದ ]ೊಗದNO >PZ +K^(ೊಳ_QೇVP.  

ವಚನ 1. ಬಹಳ ಸಂXಾವ*DಾE, ಈ ವಚನವ- 4$ೇ ಅ(ಾ*ಯದ ಅಂತ*Xಾಗ;ೆg 
9ೇaರಬಹುQಾEQೆ. ;ೆಲವ- ಆಂಗ2 ತಜುp}ಗಳ7 (NEB; REB; NRSV) ಮತುC ಪfHಾಣಕ 

Efೕ� 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಆವೃ<Cಗಳ7 ವಚನವನುB 4:31ರ ನಂತರದ ಪa� �ೇದಗಳ12 
9ೇಪp`ೆLೊ�ಸುವ ಮೂಲಕ ಮತುC 5:2JೊಂKLೆ 3ೊಸ ಪa� �ೇದವನುB ಆರಂ�ಸುವ 
ಮೂಲಕ ಈ W�ಾರ;ೆg �ೆಂಬಲವನುB >ೕಡುತCDೆ.  

ಆರಂ�ಕ Efೕ� ಹಸCಪf<ಗಳ12 ಪa� �ೇದಗಳನುB, Dಾಕ*ವೃಂದಗಳನುB, ಮತುC WJಾಮ 
q3ೆBಗಳನುB ಅ$ೇಕ 9ಾa ಬಳಸು<Cರ1ಲ2. ಬದyಾE, Dಾಕ*ವ- Qೊಡ� ಅ�ರಗಳ12 ಒಂದು 
9ಾ1>ಂದ ಮmೊCಂದು 9ಾ1Lೆ ತ`ೆಗ�ಲ2Qೆ ಮುಂದುವJೆಸಲ�ಡು<CತುC. ಒಂದು ವ*eCಗತ 

ಪದವನುB ಅ$ೇಕ 9ಾa ಒಂದು 9ಾ1ನ ಅಂತ*ದ Dೇ�  ೆ ಮಧ*Xಾಗದ12 
ಮುaಯyಾಗು<CತುC, ಕೂಡುLೆJೆGಲ2Qೆ�ೕ, ಅದು ಮುಂKನ 9ಾ1ನ12 
ಮುಂದುವJೆಯು<CತುC. ಪa� �ೇದಗಳ Wಭಜ$ೆಗಳ7 ಮತುC Dಾಕ*9ಾ1ನ ಮು;ಾCಯಗಳನುB 

ಆಧು>ಕ ಸಂ�ಾದಕರ ಮತುC ಅನುDಾದಕರ WDೇಚ$ೆLೆ �ಡyಾEರುತCDೆ. 
1$ೇ ವಚನವ- 4$ೇ ಅ(ಾ*ಯದ12ರುವ �ಂKನ ವಚನಗ�Lೆ mಾepಕ ಮು;ಾCಯದಂmೆ 

;ಾcಸುವದು HಾತfDೇ ಅಲ2, ಆದJೆ ಇದು �ೌಲನ 9ಾಂ;ೇ<ಕ >ರೂಪ@ೆLೆ ಒಂದು 

9ಾJಾಂಶ ಸಹ ಆEರುತCQೆಂಬುದನುB Dಾ*ಕರಣವ- ಸೂqಸುತCQೆ. 4:31ರ12 Efೕ� ಪದDಾದ 
διό (��ೕ) ಎಂಬುದು “3ಾLಾದJೆ” ಅಥDಾ “ಆದದaಂದ (NIV) ಎಂದು 
ಅನುDಾKಸಲ���Qೆ. ಅ�ಸCಲನು ಮುಂದುವJೆದು �ೕLೆ 3ೇಳ7mಾC$ೆ, KLಸ,ನು ನಮMನುD 
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ಸEತಂತLದNOPಸQೇ(ೆಂದು ನಮRೆ Sಡುಗ/ೆUಾVದನು. Efೕ� Dಾಕ*ದ12ರುವ ಪದಗಳ 
ಕfಮವ- “ಸFತಂತf” (ἐλευθερία, eleutheria) ಎಂಬ ಪದದ }ೕyೆ ಒತುC >ೕಡುತCQೆ. ಮೂಲ 

Dಾಕ*ದ12, ಎyೆಯು�ೆaಯ ಎಂಬುದು ಚತು�ೕp WಭeCಯದ12ರುತCQೆ, ಅದನುB $ಾವ- ಒಂದು 
yಾಭದ Hಾmೆಂದು ಅ�ೈp_;ೊಳ7Om CೇDೆ. “efಸCನು ನಮnನುB ಸFತಂತfದ12aಸ�ೇ;ೆಂದು 
ನಮLೆ �ಡುಗ`ೆHಾ�ದನು.” 

�ಾfqೕನ ಜಗ<Cನ12, 9ಾFತಂತfhವ- EfೕಕರನುB ಧ�ಸುವಂmೆ ಮತುC 
(ೈಯpLೊಂಡವJಾಗುವಂmೆ Hಾಡು<Cದ� Xಾವ$ೆ ಆEತುC. ಅವರು ತಮn 9ಾFತಂತfhದ 
ಪರDಾE ಯುದx Hಾಡುವದ;ೆg ತ�ಣDೇ _ದxLೊಳ7O<Cದ�ರು; ಅವರು QಾಸತFದ12 

ಮುಂದುವJೆಯುವದegಂತ ಮರcಸುವದ;ೆg ಸQಾ _ದxJಾEರು<Cದ�ರು. ದ�ಣ ಗyಾತ*ದ 
ಪಟ�ಣಗಳ7 ಸಂಪ�ಣp EfೕeೕಕರಣLೊ�ಸಲ���ದ�ವ-; ಅವaLೆ ಪfಸುCತ ;ಾಲದ Efೕ� Xಾ ೆ 
ಮತುC ಸಂಸ¡<ಯು ರೂ¢£ಾE 3ೋEತುC. ಗyಾತ*ದವರು EfೕeೕಕರಣLೊ�ಸಲ���ದು� 

HಾತfDೇ ಆEರ1ಲ2, ಆದJೆ ಸFತಃ �ೌಲನು e1ಕ*ದ $ೆJೆಯ12ದ� WಶFWQಾ*ಲಯ 
ಪಟ�ಣDಾದ mಾಸp ನಗರದ12 �ೆ�ೆKದ�ನು. ಆತನು 9ಾ�ತ*ದ ಮತುC ಅyೆLಾ¥ಂಡರ 
;ಾಲKಂದಲೂ ಶeCಯುತ, ಹುರುಪ-ಳO Efೕ� ಸಂಸ¡<ಯವರ ಪfXಾವ;ೊgಳLಾEದ�ವರ 

W�ಾರ(ಾJೆಯ ಪaಚಯವನುB 3ೊಂKದ�ನು.  
3ೇಗೂ, �ೌಲನು Efೕeೕಕರಣegಂತಲೂ ಅ¦ಕDಾE yೋಕವನುB-ಬದyಾGಸುವ ಅ< 

Qೊಡ� ಶeC�ಂದರ ಕುamಾE Hಾmಾಡು<Cದ�ನು. ಆತನು �ಾಪದ ಅಪJಾಧ ಮತುC ಶeCಯ 

��ತKಂದ ಮನ_¥Lೆ ಮತುC ಹೃದಯ;ೆg _ಕುgವ 9ಾFತಂತfhವನುB ಕುaತು 
Hಾmಾಡು<CQಾ�$ೆ. ಅ�ಸCಲನು ತಮn12 Dಾ_ಸುವ ಪWmಾfತnನ ಶeCಯನುB 
ಅನುಭW_ದವaLೆ HಾತfDೇ Lೊ<Cದ�ಂಥ 9ಾFತಂತfhದ ಕುamಾE ಕ1_ದನು. ಈ 

9ಾFತಂತfhವ- yೋಕಗಳನುB ಜGಸುವ (ಅyೆLಾ¥ಂಡರನು Hಾ�ದ aೕ<ಯ12) 
ದಶpನ§ಂದನುB >ೕಡ1ಲ2, ಆದJೆ ಒಬ¨ನು ತನB$ೆBೕ 3ೇLೆ ಜG_;ೊಳOಬಹುQೆಂಬ 
ಕುamಾದ ದಶpನವನುB ಒದE_ತುC. �ೌಲನು ದೃಢWªಾFಸದ ನಂ�;ೆ, ಈ yೋಕವನುB 

«ೕaದ ನಂ�;ೆ ಮತುC >aೕ¬ೆಯುಳOಂಥ ೕWತ;ಾgE 3ೊಸQಾE ಹುಟು�ವದರ 
9ಾFತಂತfhವನುB ಕುaತು Hಾmಾ�ದನು. ಈ 9ಾFತಂತfhವನುB 3ೊಂK;ೊಳ7Oವವನು 
ನಂ�;ೆಯ ಮೂಲಕDಾE ಮ�}ಕರDಾದ ಮತುC ಆದರೂ ಅದೃಶ*Dಾದ ಪರyೋಕದ 

ಮಂಡಲಗಳ12 ಪfDೇ®ಸುವವ$ಾಗುmಾC$ೆ.  
“ಸFತಂತfದ12aಸ�ೇ;ೆಂದು!” ಇದegಂತ Qೊಡ� yಾಭ ಮತುC ಪf�ೕಜನವ- �ೇJೆ 

ಇ$ಾBವದು ಇರುವದ;ೆg 9ಾಧ*? efಸCನು ನಮLೆ Qೇವರ ಮಕg�ಾEರುವ ಪf�ೕಜನವನುB 

ಅನುಗf�_Qಾ�$ೆ. ಸFಸ± ಬುKxಯುಳO £ಾವ$ೇ ಆಗ1, ಆ�gಗಳನುB ಮುಂKಡುDಾಗ. 
Qೇವರ ಮಕg�Eರುವ ಮ�}ಕರDಾದ 9ಾFತಂತfhದ ಬದyಾE >ರಥpಕDಾದ 
QಾಸತFವನುB ಆa_;ೊಳOಲು 9ಾಧ*? 

�ೌಲನು �ೕLೆ 3ೇಳ7ವ ಮೂಲಕDಾE ಅನFGಸುW;ೆಯನುB ಸHಾ²CLೊ�ಸುmಾC$ೆ, 
ಅದರNO +XರYಾZ @NOP; \ಾಸತEದ ]ೊಗದNO >PZ +K^(ೊಳ_QೇVP. “QಾಸತFದ 
$ೊಗ”ವ- ಧಮpªಾಸ³Dೇ ಆEತುC. 9ಾಂ;ೇ<ಕ >ರೂಪ@ೆಯ12 HಾmಾಡುವQಾದJೆ, 

3ಾಗರಳ7 ತನB ಮಕgಳ ಸ}ೕತDಾE, “ಈEನ �ರೂಸyೇ´” ಸ}ೕತDಾE 
QಾಸತFದ12ದ�ಳ7. ಅ�ಸCಲನು ಅಬf3ಾಮನ 9ಾFXಾWಕ ಮಕgಳನುB, ಅಂದJೆ 
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ಇ9ಾf�ೕಲ*ರನುB ಪf<>¦ಸುವದ;ಾgE, “}ೕಲಣ �ರೂಸyೇ´”Lೆ ತKFರುದxDಾE 
(4:24-26), ªಾaೕaಕ �ರೂಸyೇಮನನುB ಬಳಸು<CQಾ�$ೆ. ಆತನ ಶeCಭaತ ಸಂQೇಶವ- 

“ಸFತಂತfJಾEa!” ಅಂದJೆ “ಮುಕCDಾEa!” 
ಇ9ಾf�ೕಲ*ರ }ೕyೆ _ೕ$ಾG ಪವpತದ12 µೕªೆGಂದ ಧಮpªಾಸ³ದ $ೊಗವ- 

3ೇರಲ���ತುC. efಸCನ12 ನಂ�;ೆGಡು<Cದ� ಅನ*ಜನರ Wಷಯದ12 $ೋಡುವQಾದJೆ, 

ಧಮpªಾಸ³ವ- Dಾ*ಜ*ದ ಮೂಲDಾEತುC. ಅನ*ಜನರು ಧಮpªಾಸ³ ;ೈLೊಂಡು 
ನ`ೆಯ�ೇ;ೋ �ೇಡ§ೕ ಎಂಬುದರ ಕುamಾದ DಾLಾFದವ- �ರೂಸyೇ«ನ12 
ಅ�ಸCಲರ ಮತುC �aಯರ ಸHಾyೋಚ$ಾ ಸXೆಯು ನ`ೆಯುವಂmೆ Hಾ�ತುC. �ೇತfನ 

Hಾತುಗಳ12 3ೇಳ7ವQಾದJೆ, ಅದು “ನಮn ²ತೃಗ�ಾಗ1 $ಾDಾಗ1 3ೊರyಾರದ” 
(ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 15:10) “$ೊಗ” ಆEತುC. “$ೊಗ” ಎಂಬ ಪದವ- 1$ೇ ವಚನ 3ಾಗೂ 
ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 15:10ರ12 ಒಂದು ರೂಪ;ೋeC£ಾE ಬಳಸಲ���Qೆ. ಈ ಬಳ;ೆಯು 

ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆ ಮತುC ಅನಂತರದ12ನ �ಹೂKಮತದ12 ಸಹ ಕಂಡು ಬರುತCQೆ. 
“$ೊಗ” ಎಂಬುದ;ೆg Efೕ� ಪದವ- ζυγός (zugos) ಎಂQಾEದು�, ಅದು ಅ�ರಶಃ ಮರದ 

ಫಲಕ ಅಥDಾ ಸರಳ7 ಎಂಬ Xಾವ$ೆ£ಾEರುತCQೆ. LXXನ12, ಇದು ಅ$ೇಕ 9ಾa 

ಮೃಗಗ�Lೆ XಾರDಾE 3ೊaಸುವ $ೊಗವನುB (“ಎತುCಗಳ $ೊಗ”) ಸೂqಸುತCQೆ. ಅದು 
$ಾ*ಯDಾದ �ೆyೆಯನುB >ಧpaಸುವದ;ಾgE ಸರಕುಗಳನುB ತೂಕ Hಾಡು<Cದ� 
ತಕg�ಗಳನುB ಅಥDಾ ತೂಕಗಳನುB ಸಹ ಸೂqಸುತCQೆ (£ಾಜಕ;ಾಂಡ 19:36; Qಾ>�ೕಲ 

5:27).  
ಅದರ ರೂಪಕDಾದ ಅಥpದ12, ಝುLೊಸ ಎಂಬ ಪದವ- ಸತತDಾE QಾಸತF ಅಥDಾ 

ಅ¦;ಾರ;ೆg (ಉQಾಹರ@ೆLೆ ಐಗುಪCದಂತಹ ಪರQೇಶದ ಅ¦;ಾರ; £ಾಜಕ;ಾಂಡ 26:13) 

ಒmಾCಯಪ�ವpಕDಾE ಅ¦ೕನLೊ�ಸಲ�ಡುವದು. 9ೊyೊµೕನನು ಮರc_ ಆತ>Lೆ 
ಉತCJಾ¦;ಾa£ಾE ಆತನ ಮಗ$ಾದ Jೆ3ೊ�ಾ¨ಮನು ಅ¦;ಾರ;ೆg ಬಂದನು, 
ಉತCರದ12ದ� ಇ9ಾf�ೕ1ನ ಹತುC Lೋತfಗಳ7 3ೊಸ ಅರಸ>Lೆ �ೕLೆ ಮನW 

Hಾ�;ೊಂಡರು, “>ನB ತಂQೆಯು ನಮn }ೕyೆ XಾರDಾದ $ೊಗವನುB 3ೇaದನು; >ನB 
ತಂQೆಯು $ೇ«_ದ ���ೕ;ೆಲಸವನುB >ೕನು ಕ�}Hಾ� ನಮn }ೕ1ರುವ XಾರDಾದ 
$ೊಗವನುB ಹಗುರ HಾಡುವQಾದJೆ $ಾವ- >ನBನುB 9ೇWಸುDೆವ-” (1 ಅರಸು 12:4). ಈ 

ಮನWಯ �ನByೆಯು 9ೊyೊµೕನನ ಕಟ�ಡ >Hಾpಣಗ�Lೋಸgರ 3ೇರyಾEದ� 
WಪaೕತDಾದ mೆaLೆ ಮತುC ಕ»ಣ ಪaಶfಮ;ೆg ಸಂಬಂ¦_Qಾ�EತುC ($ೋ�a 1 ಸಮುDೇಲ 
8:10-18). 

£ಾವQೇ WಧDಾದ ಒಂದು $ೊಗದ ಅ�ಯ12ರುವ W�ಾರವ- ಒಂದು 
ನ;ಾJಾತnಕDಾದ ಸೂ�ಾ*ಥpವನುB 3ೊಂKರುವQೆಂದು Dೈ®ಷ�hDಾE 
XಾW_;ೊಳOyಾಗುತCQೆ. 1$ೇ ವಚನದ12, ಅದರ ಉQ �ೇಶವ- ತನB ಸ3ೋದರaLೆ �ೌಲನು 

ಮನW Hಾ�;ೊಳ7O<Cದ�ಂಥ 9ಾFತಂತfh;ೆg Wರುದx 3ೋ1;ೆಯ12 >ಲ2�ೇ;ೆಂಬುQೇ 
ಆEತುC, ಆ ಗyಾತ*ದ ಸ3ೋದರರ ನಂ�;ೆಯು �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವaಂದ 
ಬುಡ}ೕಲುLೊ�ಸುವ ಹಂತದ12ತುC. $ೊಗದ Xಾವ$ೆಯು 9ಾHಾನ*DಾE �ಾಕaತನದ 

ಇಷ�ಪಡದಂತಹ _±<Lೆ ಸಂಬಂ¦_ರುತCQಾದರೂ, ªಾಸ³ಗಳ12 ಇದು £ಾDಾಗಲೂ 
�ೕLೆ�ೕ ಇರುವKಲ2. ಉQಾಹರ@ೆLೆ, ಕತpನನುB ಹುಡುಕುವ ಮತುC ಆತನ ರ�@ೆಯ12 
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;ಾದು;ೊಳ7Oವ ಸ>BDೇಶದ12, �Jೆ«ೕಯನು �ೕLೆ ಬJೆದನು, 

£ೌವನದ12 $ೊಗ3ೊರುವದು ಮನುಷ*>Lೆ yೇಸು. 

ನನB }ೕyೆ ಇದನುB 3ೇaದವನು �3ೋವ$ೇ ಎಂದು ಅವನು  

ಏ;ಾe£ಾE ಕೂತು�ಾG �ಡKರ1 (ಪfyಾಪ 3:27, 28).  

ತ�ಣದ ಅನುಭವವ- ಶf}ಯQಾ�EmಾCದರೂ, ಸ>BDೇಶವ- ಶf}ಯು ಸಹ 
ಆ®ೕDಾpದDಾEರಬಲ2ದು.1 ;ೆ^_Cೕಯ ®ಷ*ತF;ಾgE ಕತpನು ಮmಾCಯ 11:28-30ರ12 
ಆಮಂತfಣವನುB >ೕಡುವದರ12, ನ;ಾJಾತnಕmೆಯು ತ�ಣDೇ ;ಾcಸುವKಲ2, ಆತನು 

3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ,  

$ಾನು 9ಾ<Fಕನೂ Kೕನಮನಸು¥ಳOವನೂ ಆEರುವದaಂದ ನನB $ೊಗವನುB >ಮn }ೕyೆ 

mೆLೆದು;ೊಂಡು ನನB12 ಕ1ತು;ೊ�Oa; ಆಗ >ಮn ಆತnಗ�Lೆ Wªಾfಂ< _ಕುgವದು. 

£ಾಕಂದJೆ ನನB $ೊಗವ- ಮೃದುDಾದದು�; ನನB 3ೊJೆಯು 3ೌರDಾದದು� ಅಂದನು. 

£ಾವ $ೊಗವನುB mೆLೆದು;ೊಳ7Oವಂmೆ �ೕಸುವ- ಜನರನುB ಆಮಂ<fಸುmಾC$ೋ ಆ 
$ೊಗವ- ಅದನುB mೆLೆದು;ೊಳ7OವವaLೆ Wªಾfಂ<ಯನುB ಮತುC ಸHಾ(ಾನವನುB 

ಒದEಸುತCQೆ. �ೇJೆ ಕ`ೆಯ12, �ೕಸುವ- ತನBನುB �ಂ�ಾ1ಸುವದaಂದ ಶf} ಮತುC 
�ಂ9ೆಗಳ7 ಉಂ¾ಾಗುತCDೆಂಬುದನುB ಮುಚು¿ಮJೆGಲ2Qೆ 3ೇ�ದನು. 

$ೊಗದ qತfಣವ- ಅ$ೇಕ 9ಾa �ಹೂK ವಲಯಗಳ12 ಒಬ¨ನು ತನBನುB 

ರ�¨�ಬ¨ನ ಉಪQೇಶ;ೆg ಅ¦ೕನಪ�_;ೊಳ7OವದನುB ಸೂqಸುವದ;ೆg ಬಳಸಲ�ಡು<CತುC. 
�ೕಸುWನ Xಾ ೆಯನುB ಆತನ �ೋಧ$ೆ ಮತುC ಆತನ HಾಗpವನುB ರ�¨ಗಳ Hಾಗp;ೆg 
Wರುದx 3ೋ1;ೆ HಾಡುವQಾE ಆ1ಸಲ���ರಬಹುQಾEQೆ. ಅವರ Hಾಗpವ- ಕ»ಣ ಮತುC 

XಾರDಾದQಾ�EತುC. ಆತನ Hಾಗpವ- ಮೃದು ಮತುC ಹಗುರDಾEತುC. �ೌಲನು 5:1ರ12 ಅQೇ 
3ೇ�;ೆಯನುB >ೕಡು<CQಾ�$ೆ. 9ಾFತಂತfhವ- ಸುDಾmೆpಯ12 _ಕುgತCQೆ, ಆದJೆ QಾಸತFದ 
$ೊಗವ- ಧಮpªಾಸ³Kಂದ ಬಂKತು. ಒಬ¨ನು ತನBನುB Qೇವರ qತC;ೆg ಮತುC �ೕಸುWನ 

ಯಜHಾ>;ೆLೆ ತನB ಅ¦ೕನಪ�_;ೊಳ7Oವದು HಾತfDೇ ಸಂಪ�ಣp 9ಾFತಂತfhವನುB 
ಕಂಡು;ೊಳOಲು ಇರುವ ಏ;ೈಕ Qಾa£ಾEರುತCQೆಂಬುದು ಸುDಾmೆpಯ 
WJೋಧXಾಸDಾEರುತCQೆ. ಇದು ಮmಾCಯ 11:28-30ರ12 �ೕಸುವ- ಕ1_ದ ತದೂfಪದ 

ಸತ*DಾEQೆ. 
�ೆfೕaತವಲ2ದ ಪ-ಸCಕDಾದ _Jಾ� (ಪfಸಂE) ಪ-ಸCಕದ12 ಮmಾCಯ 11:28-30ರ12ರುವ 

�ೕಸುWನ Hಾತುಗ�Lೆ >ಕಟDಾದಂಥ ಒಂದು ಕಲ�$ಾತnಕ ಸHಾ$ಾಥpವ- 

_ಕುgವQಾEದು� ಅದರ12 Àಾನವ- (ಒಬ¨ _³ೕ£ಾE ಮೂ<ೕpಕರಣLೊ�ಸಲ���ದು�) ಬಂದು 
ಆ;ೆಯ $ೊಗವನುB mೆLೆದು;ೊಳ7Oವಂmೆ, ಮತುC ಆ;ೆGಂದ ಕ1ತು;ೊಳ7Oವಂmೆ ಅQೇ 
WಧDಾದ ಒಂದು ಆಮಂತfಣವನುB ;ೊಡುತCQೆ: 

 
ಉಪQೇಶWಲ2ದವJೇ, ನನB ಪಕgದ12 ಬ>Ba, 
ಮತುC ಉಪQೇಶದ ಮ$ೆಯ12 ವಸ< mೆLೆದು;ೊ�Oa;  

ಆ3ಾರDಾದ ÀಾನWಲ2Qೆ ಎಷು� ;ಾಲ ಹ_DೆGಂದ ಬಳಲುWa, 
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ಅಂಥ ಕಟು QಾಹವನುB ಇನBಷು� ;ಾಲ ಸ�_;ೊಳ7OWa? 
$ಾನು ನನB �ಾG mೆJೆದು ಆ;ೆಯ ಬL Áೆ HಾmಾಡುDೆನು: 

£ಾವ ಕfಯವನುB ;ೊಡQೆ, >ಮLಾE ಸಂ�ಾK_;ೊ�Oa. 
>ಮn ;ೊರಳನುB ಆ;ೆಯ $ೊಗ;ೆg ಒ²�_a, 
�ೕLೆ >ಮn ಬುKxಯು ಆ;ೆಯ �ೋಧ$ೆಯನುB _Fೕಕa_;ೊಳ7Oವದು 

£ಾ;ೆಂದJೆ ಆ;ೆಯು ತನBನುB ಹುಡುಕುವವaLೆ ಸ«ೕಪDಾEರುmಾC� ,ೆ  
ಮತುC ಆಸeCGಂKರುವವನು ಆ;ೆಯನುB ಕಂಡು;ೊಳ7Oವನು.2 
 

ಮmಾCಯ 11:28-30ರ12 �ೕಸುವ- >ೕಡುವ ಆಮಂತfಣವ- ರ�¨ಯು ಒಬ¨ನನುB ಆತನ 
ಮ$ೆLೆ ಬಂದು ಆತನನುB ಉಪQೇಶಕ$ಾBE _Fೕಕa_;ೊಳ7Oವಂmೆ >ೕಡು<Cದ� ಆಮಂತfಣದ 
ಆ;ಾರದ12ರುತCQೆಂದು ಅ$ೇಕ 9ಾa 3ೇಳyಾಗುತCQೆ. �ೕಸುವ- ತನB ®ಷ*aLೆ ªಾ_³ಗಳ7 

ಮತುC ಫa9ಾಯರ12ನ ವ*ಥpDಾದ ಆ;ಾಂ¬ೆಯನುB ಅನುಕaಸುವವJಾE, ಅಂತಹ 
ಸ$ಾnನದ �ರುದುಗಳನುB ಅಂEೕಕa_;ೊಳO�ಾರQೆಂದು ಅಪ�@ೆ ;ೊಟ�$ಾದರೂ (ಮmಾCಯ 
23:1-8), ಸFತಃ �ೕಸುವ- ಅ$ೇಕ 9ಾa “ರ�¨” ಎಂದು ಕJೆಯಲ�ಟ�ನು. �ೇತfನು ಆತನನುB 

“ಗುರುDೇ” ಅಥDಾ “ರ�¨” ಎಂದು ಕJೆದನು (Hಾಕp 9:5; 11:21), ಅಂQೆfೕಯ ಮತುC 
9ಾB>ಕ$ಾದ �ೕ3ಾನನ ಮmೊCಬ¨ ®ಷ*ನು (�ೕ3ಾನ 1:38, 40), ನmಾ>�ೕಲನು 
(�ೕ3ಾನ 1:49), >;ೊQೇಮನು (�ೕ3ಾನ 3:1, 2), ಮತುC ಒ¾ಾ�Jೆ£ಾE ಆತನ ®ಷ*ರು 

(�ೕ3ಾನ 4:31; 9:2; 11:8) ಆತನನುB ಆ �ರುK>ಂದ ಕJೆದರು. ಆತನು ಅ< >ಕಟJಾದ 
®ಷ*ರ12 9ೇaರದಂಥ �ಹೂದ*ರು ಗುಂ²>ಂದ ಅQೇ Wಧದ12 ಕJೆಯಲ�ಟ�ನು (�ೕ3ಾನ 
6:24, 25). 9ಾB>ಕ$ಾದ �ೕ3ಾನನು ಸಹ ತನB ®ಷ*aಂದ “ರ�¨” ಎಂದು ಕJೆಯಲ�ಟ�ನು 

(�ೕ3ಾನ 3:25, 26). �ೕಸುವ- ಈ aೕ<ಯ ಕJೆಯಲ�ಡುW;ೆಯನುB 
ಅಂEೕಕa_;ೊಂಡದ�ರ12 £ಾವQೇ ಅ9ಾಮಂಜಸ*mೆಯು ಇರುವKಲ2, £ಾ;ೆಂದJೆ ಆತನು 
Qೇವaಂದ ಆತನ (ೆ*ೕಯವನುB $ೆರDೇaಸಲು ಕJೆಯಲ���ದ�ನು (�ೕ3ಾನ 3:17). ಆತನು 

>ಜDಾEಯೂ “ಗುರುವ-” ಆEದ�ನು. 
“ರ�¨” ಎಂಬ ಪದವ-, ಒಂದು ಇ�fಯ ಶಬ�Kಂದ ಬರುವQಾEದು�,3 ಅದರ ಸa£ಾದ 

ಅನುDಾದವ- “ನನB ಕತp$ೇ” ಎಂQಾEರುತCQೆ. �ೕಸುವ- ಏ;ೆ ತನB ®ಷ*ರು – ಅವaLೆ 

Jಾಜ*ದ WಷಯDಾE ಸFಂತDಾದ 3ೆಬ¨ಯ;ೆಯ �ೕಜ$ೆಗ�ದ�ವ- – ;ೇವಲ 
ಸ3ೋದರರಂmೆ ;ಾಯp Hಾಡ�ೇ;ೆಂದು ಬಯ_ದನು ಎಂಬುದನುB $ಾವ- ಸುಲಭDಾE 
ಅಥpHಾ�;ೊಳOಬಹುದು (ಮmಾCಯ 20:20-28; �ೕ3ಾನ 13:12-17). �ೕಸುವನುB 

“ರಬೂ¨>” ಎಂದು ಸಹ ಕJೆಯyಾEತುC, ಅದು “ರ�¨” ಎಂಬುದರ <ೕÂLೊ�ಸಲ�ಟ� 
ರೂಪDಾEತುC, ಅದರ ಅ�ರಶಃ ಅಥpವ- “ನನB ಕತp$ೇ” ಅಥDಾ “ನನB ಒ`ೆಯ$ೇ” 
ಎಂQಾEತುC (Hಾಕp 10:51; �ೕ3ಾನ 20:16). �ೕ3ಾನ 20:16$ೇ ವಚನವ- “ರಬೂ¨>” 

ಎಂಬುದನುB “ಗುರುDೇ” ಎಂದು ಅಥp>ರೂಪ@ೆ HಾಡುತCQೆ. “ರ�¨” ಎಂಬುದು 9ಾHಾನ* 
ಬಳ;ೆಯ12ದ� ಪದDಾEತುC, ಆದJೆ ಅದು ಮನುಷ*ರು ತಮnನುB �ನBJೆಂದು, 
�ೇJೆಯವaEಂತ }ೕyಾE ತಮnನುB 3ೆq¿_;ೊಳ7Oವಂmೆ ಪfyೋ�ಸಲ�ಡುವಂmೆ 

Hಾಡುವಂತಹ ರೂಪದ �ರುದು ಆEತುC.  
ಮmಾCಯ 11:28-30ರ12 �ೕಸುವ- >ೕಡುವ “ರ�¨ಯ” ಆಮಂತfಣದ Wಷಯದ12, 
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ªೆfೕಷÃ ರ�¨ಗಳ7 ತಮn WQಾ*�pಗ�Lೆ ;ೇವಲ _QಾxಂತವನುB ಕ1_ ;ೊಡುವದegಂತಲೂ 
(_Qಾxಂತವ- �ಾfಮುಖ*DಾEತುC ಮತುC ಅ< ಕಟು�>��ನQಾ�EmಾCದರೂ) 3ೆq¿ನದ�ನುB 

Hಾಡು<Cದ�JೆಂಬುದನುB ಗಮ>ಸತಕgದು�. �ೕಸುWನ Kನದ ರ�¨ಗಳ7 ಸXಾಮಂKರಗಳ12 
ಮತುC �ೇJೆ ಸ±ಳಗಳ12 �ಾಠªಾyೆಯನುB ನ�ಸು<Cದ�Jಾದರೂ, ªೆfೕಷÃ ರ�¨ಗಳ7 
WQಾ*�pಗಳನುB ತಮn ಮ$ೆಗ�ÆೆಳLೆ ಸಹ ಆಮಂ<fಸು<Cದ�ರು. ಈ Wಧದ12, 

WQಾ*�pಗಳ7 ರ�¨ಯ ಉಪQೇಶವನುB ;ೇ�_;ೊಳ7Oವದರ Çೊmೆಯ12, ಮ$ೆಯ 
ಯಜHಾನ$ಾE ;ೆಲಸ Hಾಡು<Cದ�ವನ ೕವನದ W(ಾನವನುB ಸಹ ಗಮ>ಸುವಂmೆ 
ಅನುಮ<ಸಲ�ಡು<Cದ�ರು. ®ಷ*ತFದ ಪfef�ಯ12 Hಾದa ವ*eC£ಾEರುವದರ ಶeCಯನುB 

ರ�¨ಗಳ7 �ೆ$ಾBE ಅಥpHಾ�;ೊಂ�ದ�ರು. mಾಸp ಪಟ�ಣದ ಯುವಕ$ಾEದ� 9ೌಲನು 
�aಯ$ಾದ ಗಮ1�ೕಲನ �ಾದಗಳ ಬ�ಯ12 ಅಂತಹ ಉಪQೇಶQೊಳLೆ 
�ಾಲುLಾರ$ಾEರುವ 9ಾಧ*mೆಯು ಇರುತCQೆ (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 22:3). (“ರಬೂ¨>” 

ಎಂಬುದು “ನಮn ಗುರುDೇ” ಎಂಬುದ;ೆg ಬಳಸುವ ಅJಾ«� Xಾ ೆಯ ಪದDಾEತುC, ಅದು 
“ರ�¨” ಎಂಬುದegಂತ ಅ¦ಕ ಘನmೆಯುಳO ಪದDಾEತುC.) �ೕಸುವ- ತನB ®ಷ*ರ ಸಂಗಡ 
ಒ��Lೆ ಇರುವ Dೇ� ,ೆ ಉQಾಹರ@ೆLೆ ಆತನು ಕತpನ XೋಜನವನುB ಪf< ಾÃ²_ದ 

Dೇ�ೆಯ12 ಇQೇ ಆಪCDಾದ aೕ<ಯ12 ನ`ೆದು;ೊಂಡನು. ಆತನು ಸFತಃ ಅಂತಹ 
ಔಪ�ಾaಕDಾದ ರ�¨ಗಳ ಉಪQೇಶವನುB 3ೊಂKK�ಲ2Dಾದರೂ (�ೕ3ಾನ 7:14, 15), 
ಆತನು ತನB Kನದ12 9ಾHಾನ*DಾEದ� ಉಪQೇಶದ W(ಾನ;ೆg ತನBನುB 

3ೊಂK_;ೊಳ7Oವದು ಸಹಜDಾEತುC. 
ಈ �ೕಚ$ೆಗಳ Çೊmೆಯ12, $ೊಗದ ರೂಪ;ೋeCಯ ಉQ �ೇಶ ಮತುC ಇಂEತಗಳ 

ಕುamಾE ಸಹ Hಾmಾಡುವದು ಅವಶ*. ಅದರ ಅ�ರಶಃ ಅಥpದ12, Xಾರ 3ೊರುವ ಮೃಗದ 

;ೊರ�ನ }ೕyೆ ಇಡಲ�ಡುDಾಗ, $ೊಗವ- ಆ ಮೃಗವನುB ಅದರ ;ೆಲಸವನುB 
$ೆರDೇaಸುವಂmೆ ಸನBದುxLೊ�ಸುW;ೆ ಆEತುC. ಒಂದು $ೊಗವ- ಇಲ2Kದ�Jೆ, �ಾfcಯು 
$ೇEಲ$ಾBಗ1, ಕುಂ¾ೆ, ಚಕg�, ಅಥDಾ �ೇJೆ £ಾವದ$ೆBೕ ಆಗ1 ಎ�ೆಯಲು 

9ಾಧ*Dಾಗು<Cರ1ಲ2. ಮmಾCಯ 11:28-30ರ12 ಮುಖ*Dಾದ ಒತುC ªಾ_³ಗಳ ಮತುC 
ಫa9ಾಯರ “XಾರDಾದ 3ೊJೆಗ�Lೆ” (ಮmಾCಯ 23:1-4) 3ೋ1;ೆ Hಾ�ದJೆ �ೕಸುWನ 
“ಮೃದು” $ೊಗ ಮತುC “ಹಗುರDಾದ” XಾರWರುವಂತQಾ�EತCQೆಂಬುದರ }ೕyೆ ಇರುತCQೆಂದು 

;ಾcಸುತCQೆ. ಧಮpªಾಸ³ದ ದ�ಾ¨�;ೆ Hಾಡುವ $ೊಗ;ೆg ತKFರುದxDಾE 
3ೋ1ಸುವQಾದJೆ ಮೃದುDಾದ $ೊಗವ-, WªೇಷDಾE ಆ ;ಾಲದ ಪಂ�ತaಂದ 
Dಾ*Êಾ*>ಸಲ�ಟ� ಪf;ಾರDಾE ಒಂದು ಸುಖಕರDಾದ $ೊಗDಾEರುತCQೆ. ಒಂದು ಅ�ರಶಃ 

$ೊಗವ- ಕತCaಸಲ�ಟ� ಒರಟು ಕ��LೆGಂದ Hಾಡಲ�ಟ�Qಾ�Eದು� ಅದು ಎ<Cನ ;ೊರಳನುB 
<ಕುgmಾC ಇರುವQಾEತುC, ಅಥDಾ ಅದರ <;ಾgಟವನುB ಕ�}Lೊ�ಸುವದ;ಾgE 
ಚಮpKಂದ ;ೊರಳ ಪ��ಯನುB ಅದ;ೆg Çೋ�ಸಬಹುKತುC. 

ಧಮpªಾಸ³ದ $ೊಗದ Wಷಯದ12, Karl Heinrich Rengstorfನು ಗಮನ;ೆg 
ತರುವQೇ$ೆಂದJೆ “ಕಟ��ೆಗಳ $ೊಗವ-” ಎಂಬ ಮತುC “ಪaಶುದxನ $ೊಗ” ಎಂಬ 
Hಾತುಗ�ೆyಾ2 “Qೇವರ qತC;ೆg ಅ¦ೕನಪ�_;ೊಳ7Oವ W�ಾರವನುB ವ*ಕCಪ�ಸುತCDೆ.” ಈ 

$ೊಗವ- “ಒಂದು XಾರDೆಂದು ಅ>Bಸ1ಲ2,” ಆದJೆ “ಒಂದು Xಾಗ*” ಎಂದು ಎcಸಲ���ತು 
ಎಂದು ಆತನು 3ೇಳ7mಾC$ೆ.4 3ೇಗೂ, ಈ ಬಣd$ೆಯು �ಾfಥ«ಕDಾE ರ�¨ಗಳ ಉeCಗ�Lೆ 
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ಸಂಬಂ¦_Qಾ�EQೆ. ಇದು 9ಾHಾನ* ಜನರು 3ೇLೆ XಾW_;ೊಂಡJೆಂಬುದನುB 
ಪf<ಫ1ಸುವಂmೆ ;ಾcಸ1ಲ2, ಅಥDಾ ಇದು �ೕಸುವ- Hಾmಾಡು<Cದ� ಅ��ಾfಯವ� 

ಆEರ1ಲ2. >ಧpaಸಲ���ರುವಂmೆ ಇದು ಗyಾತ*ದವaLೆ �ೌಲನು ಮುಂKಟ� ಧಮpªಾಸ³ದ 
ಕ`ೆEನ ಮ$ೋXಾವDಾಗ1, �ೇತfನು ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 15:10ರ12 ವ*ಕCಪ�ಸುವ 
ಅ��ಾfಯDಾಗ1 ಆEರುವKಲ2. 

ಖಂ�ತDಾEಯೂ, �ೕಸುವ- $ೊಗದ ರೂಪ;ೋeCಯನುB ಬಳ_ದ ಪf;ಾರDೇ, 9ೇDೆ, 
ಜDಾ�ಾ�a, ಆತನ ಕಟ��ೆಗಳನುB ;ೈ;ೊಂಡು ನ`ೆಯುವದ;ೆg ಇರುವ 3ೊ@ೆಗಳ7, ಮತುC 
ಆತನ qತC;ೆg ಅ¦ೕನಪ�_;ೊಳ7OW;ೆಗಳಂತಹ Xಾವ$ೆಗಳನುB >ಮೂpಲLೊ�ಸುವದ;ೆg 

9ಾಧ*Wಲ2. ಅಂತೂ, ಅವ-ಗಳ7 ಒಂದು $ೊಗದ Xಾವ$ೆLೊಳLೆ ಅಂತಗpತDಾEರುತCವ ೆ�. 
mಾನು £ಾವ $ೊಗವನುB 3ೊರುವದ;ಾgE ಕJೆಯಲ���Qಾ�$ೋ ಆ $ೊಗದ ಅನುಭವವ$ೆBೕ 
3ೊಂKರದ ವ*eCLಾದJೋ, WJೋಧXಾಸವ- 3ಾLೆ�ೕ ಉ�ದು;ೊಳ7OತCQೆ. �ೕಸುWನ 

$ೊಗವನುB 3ೊತುC;ೊಳ7Oವದ;ೆg ನಂ�;ೆಯ 3ೆÇ Ëೆ�ಂದನುB ಇಡ�ೇ;ಾಗುತCQೆ. 3ೇಗೂ, 
ಆತನು ತನB ಆರಂ�ಕ ಸಂ;ೋಚವನುB ಜGಸುವQಾದJೆ ಮತುC ಈ 3ೆÇ Ëೆಯ>BಡುವQಾದJೆ, 
“ನ>Bಂದ ಕ1ತು;ೊ�Oa” (ಮmಾCಯ 11:29) ಎಂದು ಕತpನು >ೕ�ರುವ ಕJೆಯನುB ಆತನು 

_Fೕಕa_;ೊಳ7ODಾಗ �ೕಸುವ- ಸತ*ವ$ೆBೕ 3ೇ�Qಾ�$ೆಂಬುದನುB ಕಂಡು;ೊಳ7Oವನು. ಆತನ 
ನಂ�;ೆಯು ಅ¦ಕLೊಂಡ 3ಾLೆ, ಆತನು >ಶ¿ಯDಾEಯೂ ತನB ಆತn;ೆg Wªಾfಂ<ಯನುB 
ಕಂಡು;ೊಳ7Oವನು. £ಾ;ೆಂದJೆ ಸೃÌ�ಯ ಸವpಶಕC ಕತp$ೆಂದು �ೕಸುWನ12 WªಾFಸWಟ� 

ೕವನವ- WªಾF_ಯ ೕವ;ೆg ಸಹ (ಆತನ ಮರಣ 3ಾಗೂ ಪ-ನರುmಾ±ನಗಳ 
ಮುÊಾಂತರDಾE) Êಾ<fಯನುB ಒದE_ರುತCQೆ. ಈ DಾಸCDಾಂಶದ12 ಭರವಸವ>Bಡುವದು, 
ಆತನ ಭWಷ*;ೆg ಗಂ`ಾಂತರವ$ೊBಡು�ವಂmೆ mೋರುವ ಮರಣ 3ಾಗೂ $ಾಶನದ 

�ೕ<ಗ�ೆyಾ2 ತೂLಾಡು<Cದ�ರೂ ಅದು ಆತನ ಮನಸ¥ನುB Wªಾfಂ<ಯ12ಡುವದು.  
ಕತpನ $ೊಗವನುB “ಮೃದು”Lೊ�ಸುವಂಥದು� £ಾವQೆಂದJೆ WªಾF_ಯು 

ಮನಃಪ�ವpಕDಾE ತನBನುB ಒ²�_;ೊಳ7Oವಂತದು� (JೋHಾ 6:17) ಮತುC ಆ<Íಕ 

ಮಟ�ದ12 ೕWಸುವಂmೆ ಆತ>Lೆ ಬಲ >ೕಡುವಂತಹ ಪWmಾfತnನ ವರDೇ ಆEರುತCQೆ 
(ಗyಾತ* 5:16-18)  

KLಸ,ನNOರುವ <ಾEತಂತLa (5:2-15) 

ಧಮefಾಸg Vs KLಸ,ನು (5:2-6) 

2]ೋVP, jೌಲ]ೆಂಬ ]ಾನು @ಮRೆ ಒಂದನುD 5ೇಳ8o ,ೇ]ೆ - @ೕವp 

ಸುನD>UಾV+(ೊಂಡqೆ KLಸ,@ಂದ @ಮRೆ ಏನೂ ಪLsೕಜನuಲO. 
3ಸುನD>UಾV+(ೊಳ8_ವ ಪL>sಬw@Rೆ - @ೕನು ಧಮefಾಸgದNO 5ೇxರುವದ]ೆDyಾO 

Uಾಡುವ ಹಂZನNO{|ೕ ಎಂದು >PZ ಪLUಾಣYಾZ 5ೇಳ8o ,ೇ]ೆ. 4@ಮMNO �ಾqಾರು 
ಕಮeಗxಂದ @ೕ>ವಂತqಾಗQೇ(ೆಂ{ರುoಾ,qೋ ಅವರು KLಸ,@ಂದ ಅಗN 5ೋದರು. 
ಕೃjಾಶLಯ\ೊಳZಂದ Sದು|5ೋದರು. 5]ಾ�ೕ \ೇವqಾತMನ ಮೂಲಕ ನಂS(ೆFಂದ 

@ೕ>ವಂತqಾಗುo ,ೇYೆಂಬುವ @Pೕ�ೆ ಸಫಲYಾಗುವ\ೆಂದು ಎದುರು]ೋಡುo ,ೇYೆ. 6KLಸ, 
�ೕಸುuನNOರುವವPRೆ ಸುನD>�ಾದರೂ ಪLsೕಜನuಲO, ಆಗ{ದ|ರೂ ಪLsೕಜನuಲO. 
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�Lೕ>Fಂದ (ೆಲಸ ನVಸುವ ನಂS(ೆFಂದyೇ ಪLsೕಜನYಾZ\ೆ. 

ಸುನB<ಯ Wಷಯವ- ಅತ*ಂಥ �ಾfಮುಖ*DಾEತುC. ಅದು ಹ�ೆಯ ಮತುC 3ೊಸ 
ಒಡಂಬ�;ೆಗ�ÆೆಂKLೆ ;ೆ^ಸC>Eದ� ಸಂಬಂಧದ }ೕyೆ $ೇರDಾದ ಪa@ಾಮವನುB 
3ೊಂKತುC. ಈ ;ಾರಣ;ಾgE�ೕ, �ೌಲನು ಅನ*ಜ$ಾಂಗದ ;ೆ^ಸCರ12ದ� ಅXಾ*ಸಗಳ 

WರುದxDಾE ಕÎೋರDಾE Hಾmಾ�ದನು. 
ವಚನ 2. ಅ�ಸCಲನು ಬಲDಾದ aೕ<ಯ12 ಒ<C 3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ, ]ೋVP, 

jೌಲ]ೆಂಬ ]ಾನು @ಮRೆ ಒಂದನುD 5ೇಳ8o ,ೇ]ೆ - @ೕವp ಸುನD>UಾV+(ೊಂಡqೆ KLಸ,@ಂದ 

@ಮRೆ ಏನೂ ಪLsೕಜನuಲO. ಈ ಪ<f;ೆಯ12 “ಸುನB<”5 (περιτοµή, peritomē) 
ಎಂಬುQಾE ಪf9ಾC²_ದು� ಇQೇ µದ$ೆಯದ�ಲ2; �ೌಲನು ಈ WಷಯವನುB 2:3ರ12 ಆತನ 
ಅನ*ಜ$ಾಂಗದ ÇೊmೆLೆಲಸದವ$ಾದ, <ೕತನ WಷಯDಾE ಪaಚG_ದ�ನು. 

�ೌಲನು ಅನ*ಜ$ಾಂಗದ ಗyಾತ*ದವರ }ೕyೆ ಸುನB<ಯ 3ೇರುW;ೆಯನುB ಸುಮn$ೆ 
>ಲp�h_ �ಡಲು 9ಾಧ*DಾಗKರುವದ;ೆg ;ಾರಣDೆಂದJೆ ಅದು µದಲು Qೇವರ 3ಾಗೂ 
ಅಬf3ಾಮ ಮತುC ಆತನ ಸಂತ<ಯವರ ನಡುDೆ Hಾ�;ೊಂಡ “ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಗುರುತು” 

(ಆK;ಾಂಡ 17:10-13) ಆEತುC ಮತುC ಬ�ಕ _ೕ$ಾG ಪವpತದ12 ಹ�ೆಯ 
ಒಡಂಬ�;ೆ�ಳLೆ 9ೇಪp`ೆLೊ�ಸಲ���ತುC.6 �ಹೂದ*aLೆ ಅದು ಎ ೊ�ಂದು 
9ಾರಭೂತDಾEm CೆಂದJೆ ಅವರನುB 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಸತತDಾE “ಸುನB<ಯವರು”7 

ಎಂದು ಸಂ�ೋ¦ಸyಾEQೆ, ಅದು ಅವರನುB “ಸುನB<Gಲ2ದವರು”8 (ಗyಾತ* 2:7-9) ಎಂದು 
ಕJೆಯಲ�ಡುವ ಅನ*ಜನaಂದ ಪfmೆ*ೕಕLೊ�ಸುವ �ರುದು ಆEತುC. 

�ೌಲನು ಗyಾತ*ದವaLೆ 3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ ಅವರು ಸುನB<Lೆ ಒ²�_;ೊಳ7OವQಾದJೆ, 

“efಸC>ಂದ [ಅವaLೆ] ಏನೂ ಪf�ೕಜನ[WರುವKಲ2].” £ಾವ$ಾದರೂ ಒಬ¨ 
;ೆ^ಸC$ಾಗುವದ;ೆg ಸುನB<ಯನುB ಒಂದು ಅವಶ*ಕmೆ£ಾE Hಾ�_;ೊಳ7OವQಾದJೆ ಆತನು 
efಸC$ೊಂKEನ ತನB ಸಂಬಂಧವನುB ಮತುC efಸCನ12ರುವದaಂದ _ಕುgವ 

ಪf�ೕಜನಗಳನುB ನಷ�ಪ�_;ೊಳ7Oವವ$ಾEದ�ನು. ಸುನB< ಮತುC ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ 
ನಡುWನ ಸಂಬಂಧವ- ಎ ೊ�ಂದು ಬ1ಷ�DಾEm CೆಂದJೆ ಅದನುB _Fೕಕa_;ೊಳ7Oವ 
£ಾವ$ೇ ಆಗ1 ಸFತಃ efಸC$ೊಂKEದ� ತನB ಸಂಬಂಧವ$ೆBೕ ಅಂತ*Lೊ�ಸುವವ$ಾEದ�ನು. 

ಎರಡು ಒಡಂಬ�;ೆಗಳ7 «ಶfಣLೊಳOಲು ಅಥDಾ ಒಂದ;ೊgಂದು �ೆ9ೆದು;ೊಳOಲು 
9ಾಧ*Wಲ2 ಎಂಬುದನುB ಈ ಉಪQೇಶವ- ಒ<C 3ೇಳ7ತCQೆ. ಒಬ¨ನು ಧಮpªಾಸ³ (ಅಥDಾ 
ಒಬ¨ನು ತನB >ೕ<ಯನುB ಸಂ�ಾK_;ೊಳO�ೇ;ೆಂಬ ತತF) ಮತುC �ೕಸು efಸCನ12ರುವ 

ಕೃ�ೆಯ ಸುDಾmೆpಯ ನಡುDೆ ಆ�gಯನುB Hಾ�;ೊಳOತಕgದು�. 
ವಚನ 3. �ೌಲನು ಅ�ಾಥpHಾ�;ೊಳOಬಹುQಾದ £ಾವQೇ 9ಾಧ*mೆGಂದ 

ದೂರWರುವದ;ೆg ಬಯ_ದ�ನು, �ೕEರುವದaಂದ ಆತನು ಖ`ಾಂಖಂ�ತDಾE ತನB 

HಾತನುB ಪ-ನJಾವ<pಸುmಾC$ೆ: ಸುನD>UಾV+(ೊಳ8_ವ ಪL>sಬw@Rೆ - @ೕನು 
ಧಮefಾಸgದNO 5ೇxರುವದ]ೆDyಾO Uಾಡುವ ಹಂZನNO{|ೕ ಎಂದು >PZ ಪLUಾಣYಾZ 
5ೇಳ8o ,ೇ]ೆ. ಇQೇ WಧDಾದ ಪ-ನJಾವತp$ೆಯು 1:9ರ12 ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ. ಎರಡೂ 

ಪfಕರಣಗಳ12, ಪ-ನJಾವತp$ೆಯು ಸೂqಸುವQೇ$ೆಂದJೆ �ೌಲನ Ñೂೕಷ@ೆಯು qಕg 
Wಷಯವ$ೆBೕನೂ ಒಳLೊಂ�ರುವKಲ2 ಎಂಬುQೆ. 

�ೕಸುವ- �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, “ಆ;ಾಶವ� ಭೂ«ಯೂ ಅ�ದು 3ೋಗುವ ತನಕ 
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ಧಮpªಾಸ³Dೆyಾ2 $ೆರDೇaದ 3ೊರತು ಅದJೊಳEಂದ ಒಂದು 9ೊ$ೆB£ಾದರೂ ಒಂದು 
ಗುಡು9ಾದರೂ ಅ�ದು3ೋಗyಾರದು” (ಮmಾCಯ 5:18). ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ªಾಸ³ಗಳ7 

efಸCನ ಕುamಾE 9ಾ� >ೕ�ದವ- (�ೕ3ಾನ 5:39). �ೕಸುವ- ಆತನ ಬ�Lೆ ಬರುವದ;ೆg 
ಮನ_¥ಲ2ದವJಾEದು� µೕªೆಯ$ೆBೕ ಅನುಸaಸುವದರ12 ಮುಂದುವJೆದವaLೆ ಎಚ¿a_ 
3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ, “$ಾನು ತಂQೆಯ ಮುಂQೆ >ಮn }ೕyೆ ತಪ-�3ೊaಸುDೆ$ೆಂದು 

$ೆನಸ�ೇ�a; >ೕವ- ಆಶfG_;ೊಂ�ರುವ µೕªೆ�ೕ >ಮn }ೕyೆ 
ತಪ-�3ೊaಸುವವನು. ಅವನು ನನB WಷಯDಾE ಬJೆದನು; ಆದದaಂದ >ೕವ- µೕªೆಯ 
HಾತನುB ನಂಬುವವJಾEದ�Jೆ ನನB HಾತನೂB ನಂಬು<CK�a” (�ೕ3ಾನ 5:45, 46).  

ಧಮpªಾಸ³ವ- – ಅದರ ಎyಾ2 aೕ<ಯ 9ಾ� 3ೇಳ7W;ೆ, ಉಪQೇ®ಸುW;ೆ, 
ಮುಂ<�ಸುW;ೆ, ಸಂmೈಸುW;ೆ, ಎಚ¿aಸುW;ೆ, 3ೊ@ೆLಾರರ$ಾBEಸುW;ೆ, ಮತುC <ೕಪ-p 
>ೕಡುವ ಶeC�ಂKLೆ – ಈಗಲೂ ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆLೆ ಒಂದು ಉy 2ೇಖ ಮತುC 

Wವರ@ೆ£ಾE ನಮn ಮಧ*ದ12 ಇರುತCQೆ. 3ೇಗೂ, QೇವaLೆ 9ೊCೕತfDಾಗ1, ಆತnನ12 
ೕWಸುವ ;ೆ^ಸCರು ಇನುB }ೕyೆ ಧಮpªಾ9ಾ³¦ೕನJಾEರುವKಲ2 (JೋHಾ 8:1-4). 
ಹ�ೆಯ “;ಾಯುವವನ” (παιδαγωγός, paidagōgos) ನಮLೆ ಕ1ಸಲ�ಟ� �ಾಠಗಳನುB 

ಈಗಲೂ Àಾಪಕದ12ಟು�;ೊಳO�ೇ;ಾEರುತCQೆ; “ಆದJೆ efಸC ನಂ�;ೆಯು ಬಂKರyಾE 
$ಾWನುB ;ಾಯುವವನ ;ೈ;ೆಳEರುವವರಲ2” (ಗyಾತ* 3:25). ಧಮpªಾಸ³ವ- 3ೇಳ7ವದನುB 
;ೇ�_;ೊಳ7Oವದ;ಾgE ಧಮpªಾ9ಾ³¦ೕನJಾಗುವದ;ೆg ಬಯಸುವವರನುB ಸಂ�ೋ¦_ 

Hಾmಾ�ದ�ನು (4:21). ಆತನು 9ಾಂ;ೇ<ಕ >ರೂಪ@ೆ�ಂKLೆ ಧಮpªಾಸ³ದ �ಾತfವನುB 
9ಾJಾಂಶLೊ�ಸುmಾC$ೆ (4:22-30), ;ೆ^ಸCನು ಧಮpªಾಸ³ ಮಗುವಲ2 ಎಂಬ ಮು;ಾCಯ;ೆg 
ಬರುmಾC$ೆ (4:31). ಇ12 ಅ�ಸCಲ$ಾದ �ೌಲನು ಈ ತತFವನುB ಅನFG_ದನು: ಒಬ¨ 
WªಾF_ಯು ಧಮpªಾಸ³ದ ಮಗುDಾE ನ`ೆದು;ೊಳO�ೇ;ೆಂದು ಹಠ ��ಯುವQಾದJೆ, 
ಸುನB<ಯನುB ರ�@ೆLೆ ಒಂದು ಅಗತ*mೆ�ಂದು _Fೕಕa_;ೊಂಡJೆ, efಸCನು ತನBನುB 
ನಂ�;ೆಯ ಮೂಲಕ ಕೃ�ೆGಂದ ಎಲ2aಗೂ ಲಭ*Lೊ�_ರುವ ರ�@ೆಯ$ೆBೕ ಆತನು 
ಕ�ೆದು;ೊಳ7Oವವ$ಾEQಾ�$ೆ. 

ಸFತಃ ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯು ಒಂದು 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯು ಬರುವ Wಷಯದ12 9ಾ� 
3ೇ�ತುC. ಬಹುಶಃ ಅತ*ಂಥ ಪf(ಾನDಾದ Dಾಕ*XಾಗDೆಂದJೆ �Jೆ«ೕಯ 31:31-34, ಅ12 

Qೇವರು “3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆ”ಯು “$ಾನು ಇವರ ²ತೃಗಳ . . . Hಾ�;ೊಂಡ 
ಒಡಂಬ�;ೆಯಂಥದಲ2 . . . $ಾನು ಅವರ ಅಪJಾಧವನುB �«_ ಅವರ �ಾಪವನುB ನನB 
$ೆನ²Lೆ ಎಂKಗೂ ತರುವKಲ2” ಎಂದು DಾLಾ�ನ Hಾ�ದನು. �ೌಲನು ತನBನುB ಮತುC ಇತರ 

ಅ�ಸCಲರನುB Qೇವರು “3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆLೆ 9ೇವಕJಾEರುವ 9ಾಮಥ*pವನುB ನಮLೆ 
ಅನುಗf�_Qಾ�$ೆ. ಈ ಒಡಂಬ�;ೆಯು 1Òತ ರೂಪDಾದQಾ�EರQೆ QೇವJಾತn 
ಸಂಬಂಧDಾದದು� ಆEQೆ. 1ÒತರೂಪDಾದ ಒಡಂಬ�;ೆಯು ಮರಣವನುBಂಟುHಾಡುತCQೆ; 

QೇವJಾತn ಸಂಬಂಧDಾದದು� ೕವವನುBಂಟುHಾಡುತCQೆ” >Kpಷ�DಾE 3ೇ�;ೊಳ7OmಾC$ೆ 
(2 ;ೊaಂಥ 3:6). µೕªೆಯ ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ 9ೇವಕ ಅಥDಾ ಮಧ*ಸ±$ಾE 
ಪaಗcಸಲ���ರುmಾC$ೆ, ಅದು �Hಾಪ@ೆಯ$ಾBಗ1 ಅಥDಾ ಪWmಾfತnನ$ಾBE 

ಅನುಗf�ಸುವದ;ೆg ಶಕCDಾಗ1ಲ2. ಬದyಾE ಅದು “ಮರಣW¦ಸುವ >ಯಮದ 9ೇDೆ” ಮತುC 
“ಅಪJಾಧ>ಣpಯ;ೆg 9ಾಧನDಾEರುವ” 9ೇDೆ£ಾEತುC (2 ;ೊaಂಥ 3:7-9). ಇ�fಯaLೆ 
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ಪ<f;ೆಯ yೇಖಕನ �ೕLೆ ಗಮನ;ೆg ತರುmಾC$ೆ, “3ೋaಗಳ ಮತುC 3ೋತಗಳ ರಕCKಂದ 
�ಾಪಗಳ7 ಪa3ಾರDಾಗುವದು ಅ9ಾಧ*DಾEQೆಯyಾ2” (ಇ�fಯ 10:4). 

ಬರ1ರುವ 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಕುaತು �Jೆ«ೕಯನು ನು�ದ ಪfDಾದ$ೆಯನುB 
ಉy 2ೇÒ_ದ ನಂತರ, ಇ�fಯaLೆ ಪ<f;ೆಯ 3ೇಳ7ವQೇ$ೆಂದJೆ Qೇವರು “µದ1ದ�ದ�ನುB 
ಹ�ೇQಾE Hಾ�Qಾ�$ೆ” ಮತುC “ಆದJೆ ಹ�ೇQಾಗುmಾC ಮುK£ಾಗುವಂಥದ;ೆg ಅಂತ*ವ- 

ಸ«ೕಪDಾEQೆ” (ಇ�fಯ 8:13). mಾನು ಹ�ೇQಾಗುವ ಕುamಾE, Qೇವರ ಜನaLಾE, 
ಆ<Íಕ ಇ9ಾf�ೕಲ*aLಾE ಆತನು 3ೊಂKರುವ qತC;ೆg ಪ�ರಕDಾಗುವ ಕುamಾE ಸFತಃ 
ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯು 9ಾ� 3ೇ�ರುತCQೆ. ಈ ಜನರು �ೇJೆ £ಾರೂ ಅಲ2 ಆದJೆ 

�ೕಸುWನ ರಕCದ ಮೂಲಕDಾEರುವ ಈ ಕೃ�ೆ 3ಾಗೂ �Hಾಪ@ೆGಂದ ಕೂ�ರುವ 3ೊಸ 
ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಮಕg�ೇ (ಇ�fಯ 10:9, 10). ;ೆ^ಸCaLೆ ಮುಖ*Dಾದದು� ಆ<Íಕ ಸುನB<�ೕ, 
ಅದು ಹೃದಯದyಾ2ಗುವ ಸುನB< (JೋHಾ 2:28, 29), ಅದು ಒಬ¨ನು Kೕ¬ಾ9ಾBನ 

Hಾ�_;ೊಳ7Oವ Dೇ�  ೆ ಸಂಭWಸುವQಾEQೆ (;ೊyೊ9ೆ¥ 2:9-13). ನಂ�;ೆGಂದ 
ಅ¦ೕನಪ�_;ೊಳ7Oವ ಈ ef�ಯ12, ಪaವತp$ೆLೊಂಡವನು ಆತನ �ಾಪಗಳನುB 
�«ಸುವ ಮತುC ನµnಳLೆ Dಾ_ಸುವ ಆತnನ ಮೂಲಕDಾE Qೇವರು ಅನುಗf�ಸುವ 

ಕೃ�ೆಯನುB _Fೕಕa_;ೊಳ7Oವನು (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 2:38; 22:16). 
ವಚನ 4. ಅ�ಸCಲನು @ಮMNO �ಾqಾರು ಕಮeಗxಂದ 

@ೕ>ವಂತqಾಗQೇ(ೆಂ{ರುoಾ,qೋ ಅವರು ದುಷ�a@ಾಮಗಳನುB ಎದುaಸುವJೆಂದು 

ಗyಾತ*ದವaLೆ ಎಚ¿a;ೆ ;ೊಡುmಾC$ೆ. µದಲ$ೆಯQಾE, ಆತನು �ೕLೆ 3ೇ�ನು, ಅವರು 
KLಸ,@ಂದ ಅಗN 5ೋದರು. ಅನುDಾದಕರು καταργέω (katargeō) ಎಂಬ ಪದವನುB 
£ಾವ aೕ<ಯ12 ಅನುDಾK_ದJೆ ಉತCಮDೆಂದು <�ಯಲು ಕಷ�ಪ��ರುmಾCJೆ. 

NASBಯು “ಅಗ1 3ೋದರು” ಎಂದು ಬಳ_ದJೆ, ಇ>Bತರ ಅನುDಾದಗಳ12 “>ಮnನುB 
�ೇಪp�_;ೊಳ7OWa” (NRSV), “ದೂರDಾKa” (NIV), ಮತುC “ದೂರDಾEಸಲ�ಡುWa” 
(NKJV) ಎಂಬುವ-ಗಳ7 9ೇaರುತCDೆ. ಅನುDಾದಕರು ಪದ;ೆg ಮೂಲಭೂತ ಅಥpವನುB 

ಒದEಸುmಾCJೆ, ಆದJೆ ಅದರ >ಘಂ�ನ ಅಥpಗಳನುB ಮತುC ಅದು ಏ;ೆ WWಧ 
ಸ>BDೇಶಗಳ12 ಬಳಸಲ���Qೆ ಎಂಬುದನುB ಆyೋq_ದJೆ ಸ3ಾಯಕDಾಗುತCQೆ. Walter 
Bauerನ ಶಬ�;ೋಶವ- ಈ ಅಥp>ರೂಪ@ೆಗಳನುB 3ೊಂKರುತCQೆ: 

 
1. ಒಂದನುB ಫಲ;ೊಡದಂmೆ, ಉಪ�ೕಗWಲ2ದಂmೆ, <ೕa 3ೋಗುವಂmೆ Hಾಡುವದು, 

ಒಂದು ಮರವ- $ೆಲದ ಸಂಪನೂnಲಗಳನುB “ಬಳ_;ೊಂಡು <ೕaಸುವ” aೕ<£ಾEQೆ 

(ಲೂಕ 13:7); 

2. ಒಂದನುB ಅದರ ಶeC ಅಥDಾ ಪa@ಾಮ;ಾaತFವನುB ಕ�ೆದು;ೊಳ7Oವಂmೆ, 

ಅ_ಂಧುLೊ�ಸುವದು, 3ೇಗಂದJೆ ಧಮpªಾಸ³ವ- ಅಬf3ಾಮ>Lೆ Qೇವರು Hಾ�ದ 

DಾLಾ�ನವನುB “ರದು�Hಾ� ವ*ಥpLೊ�ಸಲು” ಅಶಕCDಾದ aೕ<£ಾEQೆ (ಗyಾತ* 3:17); 

3. ಒಂದನುB ಅ_CತFದ12ರದಂmೆ Hಾಡುವದು, ಅ�_ 3ಾಕುವದು, >ಮುpಲLೊ�ಸುವದು, 

ವÇಾLೊ�ಸುವದು ಆEರುತCQೆ, ಉQಾಹರ@ೆLೆ �ೌಲನು ಪfಬುದxmೆLೆ ಬಂQಾಗ 

“�ಾಲ*ದವ-ಗಳನುB” �ಟು� �ಟ�ನು (1 ;ೊaಂಥ 13:11); 

4. ಒಬ¨ನನುB 3ೊ@ೆLಾa;ೆ�ಂದaಂದ �ಡುಗ`ೆLೊ�ಸುವದು (ಒಬ¨ನು ಅದ;ೆg £ಾವ 

ಜDಾ�ಾ�aಯನೂB 3ೊಂKಲ2) ಅಥDಾ (ಕಮpc ಪf�ೕಗದ12) �ಡುಗ`ೆLೊಳ7Oವಂmೆ 
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Hಾಡುವದು. ಒಬ¨ _³ೕಯ ಗಂಡನು ಮರcಸುDಾಗ ಆ;ೆLೆ ಗಂಡನ “ಹಂಗು ತಪ-�ತCQೆ.” 
;ೆ^ಸCರು ಧಮpªಾಸ³ದ “WಮುಕCJಾEQಾ�Jೆ” (JೋHಾ 7:2, 6).9 

 

ಮmೊCಬ¨ನ ಸಹDಾಸKಂದ “WಮುಕCLೊ�ಸಲ�ಡುವ” W�ಾರ;ೆg ಸಂಬಂ¦_ದಂmೆ, 
�ೌಲನು �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, “$ಾನಂತೂ QೇವaLಾE ೕWಸುವದ;ೊgೕಸgರ 
ಧಮpಪfHಾಣದ ಮೂಲಕDಾE ಧಮpಪfHಾಣದ �ಾ1Lೆ ಸm Cೆನು” (2:19). �ೌಲನು efಸCನ 

ಕ`ೆLೆ <ರುE;ೊಂಡ Dೇ�  ೆಅ_CತFದ12ಲ2ದಂmೆ ಆದನು ಎಂಬುದು ಇದರಥpವಲ2; ಬದyಾE, 
ಆತನು ತನB ಮ$ೋXಾವಗಳನುB ಮತುC ಆತನ ಕೃತ*ಗಳನುB >ಯಂ<fಸು<Cದ� 
ಧಮpªಾಸ³ದ ಅ¦ೕನmೆ, QಾಸತFQೊಳEಂದ WಮುಕCLೊ�ಸಲ���ದ�ನು. �ೈಬ1ನ12, 

“ಮರಣ” ಎಂಬುದು ಎಂKಗೂ ಅ_CತFದ12ರುವದನುB >12ಸುವQೆಂQಾEರುವKಲ2; ಅದು 
;ೇವಲ ಒಂದು ಸಂಬಂಧವನುB ರದು�Lೊ�ಸುವದ;ೆg ಗುರುmಾEರುತCದ ೆ�. 

Efೕ� Dಾಕ*ದ12 “ಅಗ1 3ೋದರು” ಎಂಬ ef£ಾಪದದ ಸಂಪ�ಣpDಾq 

;ಾಲರೂಪವ- ಒಂದು ಅಥpದ12 �ೇಪp��ರುವ _±<ಯನುB, ಒಬ¨ನು ಸಂಪ�ಣpDಾE 
$ಾಶನ;ೆg 3ೋEರುವ _±<ಯನುB ಸೂqಸುತCQೆ. NCV ತಜುp}ಯು Dಾಕ*;ೆg ಅ�ರಶಃ 
ಅನುDಾದವನುB ಒದEಸುವKಲ2Dಾದರೂ, ಅದು �ೌಲನ ಸಂQೇಶದ <ರುಳನುB ಈ 

Hಾತುಗಳ12 9ೆJೆ ��ಯುತCQೆ: “>ೕವ- ಧಮpªಾಸ³ದ ಮೂಲಕDಾE QೇವJೊಂKLೆ 
ಸಂಬಂಧವನುB ಸaಪ�_;ೊಳOಲು ಪfಯ<B_ದJೆ, efಸC$ೊಂKEನ >ನB ೕವನವ- 
ಮುEದಂmೆ�ೕ.” 

ಎರಡ$ೆಯ ಪa@ಾಮದ WಷಯDಾE, �ೌಲನು �ೕLೆ ÑೂೕÌ_ದನು, 
ಕೃjಾಶLಯ\ೊಳZಂದ Sದು|5ೋದರು. “�ದು�3ೋದರು” ಎಂಬುದು ἐκπίπτω (ekpiptō) 
ಎಂಬ Efೕ� ef£ಾಪದKಂದ ಬರುತCQೆ, ಅದರ ಅ�ರಶಃ ಅಥpವ- ಒಂದು ಸ±ಳKಂದ “�ೕಳ7” 

ಎಂQಾEರುತCQೆ.10 ಅದು ಒಂದು ಅನುಕೂಲಕರ ಪa_±<Gಂದ ÑೂೕರDಾದ 
_±<�ಂದರ12, ಅಂದJೆ “$ಾಶನದ12”11 �ೕಳ7ವದನುB ಸೂqಸಲು 9ಾಂ;ೇ<ಕDಾE 
ಬಳಸyಾEರುತCQೆ. £ಾವ$ಾದರೂ ತನBನುB ಧಮpªಾಸ³ದ ಮೂಲಕDಾE 

>ೕ<ವಂತ$ೆಂದು >ಣpG_;ೊಳOಲು ಪfಯ<B_ದJೆ ಆತನು ಒಂದು $ಾಶನದ 
_±<ಯ12Qಾ�$ೆ, “ಕೃ�ೆGಂದ �ದು� 3ೋದವನು” ಆEರುವನು. ಅಂತೂ, ರ�@ೆಯು 
ಕೃ�ೆGಂದ HಾತfDೇ 9ಾಧ*DಾಗುತCದ ೆ�.12 

“ಒಂದು ರ�@ೆ 3ೊಂKದJೆ, ªಾಶFತ ರ�@ೆ 3ೊಂKದಂmೆ” (ಅಥDಾ 
ನಂ�;ೆಭfಷ�Lೊಳ7Oವದು ಅ9ಾಧ*) ಎಂಬ ಸುಳ7O _QಾxಂತವನುB ಸಮ�pಸುವವನು ಅಂಥ 
ವ*eCಗಳ7 >ಜಕೂg ರ�@ೆಯ$ೆBೕ 3ೊಂKರ1ಲ2 ಎಂದು DಾKಸಬಹುದು. 3ೇಗೂ, ಒಬ¨ 

ವ*eCಯು ಕೃ�ೆಯ12 ಇK�ರyೇ ಇಲ2Dಾದ12 ಆತನು ಕೃ�ಾಶfಯQೊಳEಂದ �ದು� 3ೋಗಲು 
9ಾಧ*Dೇ ಇಲ2. ಇ12 ಬಳಸyಾEರುವ Xಾ ೆಯು ಒಬ¨ನು ರ�@ೆ 3ೊಂKದರೂ ಅನಂತರದ12 
ತನB ರ�@ೆಯನುB ಕ�ೆದು;ೊಳOಲು 9ಾಧ*WQೆ ಎಂಬುದನುB ಸೂqಸುತCQೆ. 

DಾಸCWಕದ12, ನಂ�;ೆಭfಷ�mೆಯ ಕುamಾದ ಅ$ೇಕ ಎಚ¿a;ೆಗಳ7 3ೊಸ 
ಒಡಂಬ�;ೆಯ ;ೆ^ಸCaLೆ ;ೊಡಲ���ರುತCDೆ. �ೇತfನು ತನB DಾಚಕaLೆ �ೕLೆ ಬುKxDಾದ 
3ೇ�ದನು, “>ೕವ- ಈ ಸಂಗ<ಗಳನುB ಮುಂQಾE <�ದು;ೊಂ�ರುವದaಂದ ಅಧ«pಗಳ 

Xಾfಂ<ಯ 9ೆಳWLೆ _eg;ೊಂಡು >ಮn _±ರಮನಸ¥ನುB �ಟು� ಭfಷ�Jಾಗದಂmೆ [ಎe���ೕ] 
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ಎಚ¿a;ೆ£ಾEa” (2 �ೇತf 3:17). ಯೂದನು “Qೇವರ ಕೃ�ೆಯನುB $ೆವHಾ�;ೊಂಡು 
$ಾq;ೆLೆಟ� ಕೃತ*ಗಳನುB ನ�ಸುವವರೂ” ಆEರುವ ಜನರ ಬL Áೆ Hಾmಾ�ದನು, ಮತುC ತನB 

DಾಚಕaLೆ “ಕತpನು ತನB ಪfÇೆಯನುB ಐಗುಪC QೇಶQೊಳEಂದ ��_ದ ತರುDಾಯ 
ಅವJೊಳLೆ ನಂಬQೆ3ೋದವರನುB $ಾಶHಾ�ದನು” ಎಂಬುದನುB Àಾ²ಸುmಾC$ೆ 
(ಯೂದನು 4, 5). ಒಬ¨ ವ*eCಯು ರ�@ೆ 3ೊಂKದವನು ಮತುC ಬ�ಕ, ಪWmಾfತnನ12 

�ಾಲುLಾರ$ಾದ }ೕyೆಯೂ, Qೇವರ ಕೃ�ೆಯನುB ನಷ�ಪ�_;ೊಳ7Oವ- 
9ಾಧ*WರುತCQಾದ�aಂದ “[ಅವನ12] <aE Hಾನ9ಾಂತರವನುB ಹು��ಸುವದು ಅ9ಾಧ*” 
(ಇ�fಯ 6:4-6). 

ವಚನ 5. ಧಮpªಾಸ³, ಸುನB<, 9ಾFತಂತfh, ಮತುC QಾಸತFದ ಕುaತು 
ಚqpಸುವದರ12, �ೌಲನು ಪWmಾfತnನ WಷಯವನುB ಮಧ*ದ12 ತರುmಾC$ೆ. ಮುಂqನ 
ಎರಡು ಅ(ಾ*ಯಗಳ1213 $ಾವ- ಪWmಾfತnನ ಕುamಾದ ಹಲDಾರು ಉy 2ೇಖಗಳನುB 

;ಾಣುm CೇDೆ. ಆತನು 3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ, ]ಾ�ೕ \ೇವqಾತMನ ಮೂಲಕ ನಂS(ೆFಂದ 
@ೕ>ವಂತqಾಗುo ,ೇYೆಂಬುವ @Pೕ�ೆ ಸಫಲYಾಗುವ\ೆಂದು ಎದುರು]ೋಡುo ,ೇYೆ. Efೕ� 
Dಾಕ*ದ12, “$ಾವ-” (ἡµεῖς, hēmeis) ಎಂಬ ಸವp$ಾಮವ- ಒತುC ;ೊಡಲ���Qೆ. �ೌಲನು 

ಧಮpªಾಸ³ವನುB ;ೈ;ೊಂಡು ನ`ೆಯುವ ಮೂಲಕ >ೕ<ವಂ<;ೆಯನುB ಸಂ�ಾK_;ೊಳOಲು 
ಅ�ೇ�_ದವaLೆ WರುದxDಾE ತನBನುB ಮತುC ಇತರ ನಂ�ಗಸC ;ೆ^ಸCರನುB 3ೋ1;ೆ 
Hಾಡು<CQಾ�$ೆ. ಆತನು ಈ WಧDಾದ HಾmೊಂದನುB 3ೇಳ7<CQಾ�$ೆ: “£ಾ;ೆಂದJೆ 

$ಾDಾದJೋ, ನಂ�ಗಸC ®ಷ*JಾE ಪWmಾfತnನ ಮೂಲಕ ಧಮpªಾ9ಾ³(ಾರKಂದಲ2 
ಆದJೆ ನಂ�;ೆಯ ಆ(ಾರದ12 _FೕಕaಸುವDೆಂದು >aೕ�ಸುವ >ೕ<ಯನುB ಪ`ೆಯಲು 
ಹಂಬಲKಂದ ಎದುರು$ೋಡು<CQ �ೇDೆ.” 

“QೇವJಾತnನ ಮೂಲಕDಾE” ಮತುC “ನಂ�;ೆGಂದ” ಎಂಬ ಪದಗುಚ�ಗಳ7 
ಒತುC;ೊಡಲ�ಡುವದ;ೊgೕಸgರ ಈ ಮುಂqನ Dಾಕ*9ಾ1ನ12 ;ಾc_;ೊಳ7OತCDೆ. ಈ 
ಎರಡೂ Hಾತುಗಳ7 ಗyಾತ*ದವaLೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆಯ12 ಅವ-ಗಳ WರುದxDಾದವ-ಗ�Lೆ 

<ೕÂDಾE ತKFರುದxmೆGಂದ >ಲು2ತCDೆಂದು ಇದು ಸೂqಸುತCQೆ.14 “QೇವJಾತnನ ಮೂಲಕ” 
ಮತುC “ನಂ�;ೆGಂದ” ಎಂಬವ-ಗಳನುB “ಶaೕರXಾವKಂದ” (Hಾನವ ಪfಯತBಗಳ7 
9ಾ¦ಸುವದ;ೆg 9ಾದ*Dಾಗುವಂತದ�ರ ಮೂಲಕ) ಮತುC “ಧಮpªಾಸ³ದ ef�ಗಳ ಮೂಲಕ” 

ಎಂಬ Hಾತುಗ�Lೆ WರುದxDಾE 3ೋ1;ೆ Hಾಡಲ���ರುತCDೆ.15  
�ೌಲನು 3ೇ�ದ “QೇವJಾತnನ ಮೂಲಕDಾE” ಎಂಬ ಪದಗುಚ�ದ 

mಾತ�ಯpDೇ$ಾEತುC? ಆತನು ಪWmಾfತnನ ಮೂಲಕ ವರDಾE ಅನುಗf�ಸಲ�ಡುವ 

>ೕ<ಯನುB ಸೂqಸು<CQಾ�$ೋ? ಆತನು ನµnಳLೆ Dಾ_ಸುವ ಪWmಾfತnನ ಶeC, 
;ೆ^_Cೕಯ ೕWತವನುB ನ�ಸಲು ಬಲLೊ�ಸುವಂಥ ಆ<Íಕ ಶeCಯ ಬL Áೆ ಪJೋ�DಾE 
3ೇಳ7<Cದ�$ೋ? ಆ ಪದಗುಚ�ವ- ಇDೆರಡೂ �ೕಚ$ೆಗಳನುB ಮತುC ಇನೂB ಅ¦ಕDಾದದ�ನುB 

ಒಳLೊಂ�ರಬಹುQಾEQೆ. ಖಂ�ತDಾEಯೂ, �ೌಲನು ;ೇವಲ Hಾನವ ಪfಯತBಗ�ಂದ 
£ಾವQೇ >ೕ<ಯು _ಕುgತCQೆಂಬದನುB ತ�O 3ಾಕು<CQಾ�$ೆ. ಅಂತೂ, ಆತನು �ೇJೊಂದು 
ಕ`ೆಯ12 3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ “QೇವJೇ ತನB ಸುqತCವನುB $ೆರDೇaಸ�ೇ;ೆಂದು >ಮn12 

ಉQ �ೇಶವನೂB ಪfಯತBವನೂB “ಉಂಟುHಾಡುವವ$ಾEQಾ�$ೆ” (Ó1²� 2:13). 
“>ೕ<ವಂ<;ೆ,” “ಶುKxೕಕರಣ,” ಮತುC Wµೕಚ$ೆ” ಇDೆಲ2ವ� efಸCನ ಮುÊಾಂತರDಾE 
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Qೇವaಂದyೇ ಬರುತCDಾದ�aಂದ, ಒಬ¨ ;ೆ^ಸCನು ತನB12 ಅಲ2, ಆದJೆ “ಕತpನ12�ೕ 3ೆಚ¿ಳ” 
ಪಡ�ೇಕು (1 ;ೊaಂಥ 1:30, 31; NKJV).  

5$ೇ ವಚನದ ಕ`ೆಯ Xಾಗವ- “>ೕ<ವಂತJಾಗುm CೇDೆಂಬುವ >aೕ¬ೆ 
ಸಫಲDಾಗುವQೆಂದು ಎದುರು$ೋಡುm CೇDೆ” ಎಂದು 3ೇಳ7ತCQೆ. ἀπεκδέχοµαι 
(apekdechomai) ಎಂಬ Efೕ� ef£ಾಪದದ ಅಥpವ- “ತವಕKಂದ ಎದುರು$ೋಡುm CೇDೆ” 

(NIV; REB) ಎಂQಾEರುತCQೆ. NCV ತಜುp}ಯು 3ೇಳ7ವQೇ$ೆಂದJೆ “ಈ >aೕ¬ೆLಾE 
$ಾವ- ಉmಾ¥ಹKಂದ ;ಾಯುm CೇDೆ” ಎಂಬುQೆ. �ೌಲನು “>aೕ¬ೆ”ಯನುB ಉy 2ೇÒ_ದ Dೇ� ,ೆ 
ಆತನು ವ*eC>ಷÃ ಅಥpದ12ರುವ >aೕ¬ೆ ಎಂಬQಾE 3ೇಳ1ಲ2, ಅಂಥ >aೕ¬ೆಯು ನಮn 

ಮನಸು¥ಗ�ÆೆಳLೆ ನಮn XಾವವನುB ಪf�ೋKಸುವQಾEQೆ. ಬದyಾE, ವಸುC>ಷÃ 
ಅಥpದ12ರುವ >aೕ¬ೆಯನುB ಸೂq_ 3ೇ�ದನು, ಎದುರು$ೋಡು<Cರುವ ವಸುCವನುB 
ಸೂq_ದನು; ಆತನು ನಮn >aೕ¬ೆಯ ಲ�hವನುB ಕುaತು – ಈ ಪfಕರಣದ12, ಸFತಃ 

“>ೕ<ವಂ<;ೆ”ಯನುB, mೋಪpಡುವ aೕ<ಯ12 9ಾ;ಾರLೊಳ7Oವ >ೕ<ವಂ<;ೆಯನುB 
ಕುaತು Hಾmಾಡು<CQಾ�$ೆ. 

$ಾವ- ವ*eC>  Ãೆಯ ಅಥpದ12ರುವ >aೕ¬ೆLಾE $ಾವ- ಎದುರು$ೋಡುವ ಅಗತ*Wಲ2, 

£ಾ;ೆಂದJೆ $ಾವ- ಈಗ >aೕ¬ೆಯನುB ಅನುಭWಸು<CQ �ೇDೆ. ಈಗಲೂ $ಾವ- ನಮn yೆಕg;ೆg 
ಎcಸಲ���ರುವ >ೕ<ಯನುB ನಮnQಾE_;ೊಳOಬಹುದು. ಇದನುB $ಾವ- Qೇವರ 
DಾLಾ�ನಗಳ12 ನಂ�;ೆGಡುವವJಾE _Fೕಕa_;ೊಳ7Om CೇDೆ. �ೌಲನು 

JೋHಾಪ-ರದವaLೆ �ೕLೆ ಬJೆದನು,  

£ಾಕಂದJೆ Qೇವರು ತನB ಮಗ>Lೆ ಅ$ೇಕ ಮಂK ಸ3ೋದರaದು� ಅವರ12 ಆತ$ೇ 

�aಯ$ಾEರ�ೇ;ೆಂದು ಉQ �ೇ®_ mಾನು £ಾರನುB ತನBವJೆಂದು µದಲು 

<ಳ7;ೊಂಡ$ೋ ಅವರನುB ತನB ಮಗನ 9ಾರೂಪ*ವ-ಳOವJಾಗುವದ;ೆg µದyೇ 

$ೇ«_ದನು. ಮತುC £ಾರನುB µದಲು $ೇ«_ದ$ೋ ಅವರನುB ಕJೆದನು; £ಾರನುB 

ಕJೆದ$ೋ ಅವರನುB >ೕ<ವಂತJೆಂದು >ಣpG_ದನು; £ಾರನುB >ೕ<ವಂತJೆಂದು 

>ಣpG_ದ$ೋ ಅವರನುB ಮ�ಮಪದWLೆ 9ೇa_ದನು (JೋHಾ 8:29, 30). 

ಸ�ಷ�DಾEರುವಂmೆ, ಆ ಮ�}ಕರಣವನುB $ಾವ- ಪ�ಣpDಾE ಗf�_;ೊಳOಲು ಇನೂB 
ಶಕCJಾEರುವKಲ2; ಆದJೆ ನಮn >ತ*$ಾದ Qೇವರ ಮನ_¥ನ12, ಅದು ಈLಾಗyೇ 
>ಜDಾEರುತCQೆ. $ಾವ- ಆತನ12 WªಾFಸWಡುವQಾದJೆ, $ಾವ- ಅದನುB ನಮn 

9ಾFXಾWಕDಾದ ಕಣುdಗ�ಂದ $ೋಡುವದ;ೆg 9ಾಧ*Wಲ2Dಾದರೂ, ಅದು ಆಗಲೂ ಒಂದು 
ಅಂ<ಮDಾದ DಾಸCWಕmೆ£ಾEದು� ಅದ;ಾgE $ಾವ- “ನಂ�;ೆGಂದ” 
ಎದುರು$ೋಡುm CೇDೆ. 

ವಚನ 6. �ೌಲನು ಈ ವಚನವನುB KLಸ, �ೕಸುuನNO ಎಂಬ ಪದಗುಚ�QೊಂKLೆ 
ಆರಂ�ಸುmಾC$ೆ. ಗyಾತ*ದವaLೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆ, ಮತುC �ೌಲನು ಬJೆದ ಇ>Bತರ ಪ<f;ೆಗಳ 
ಸ>BDೇಶದ12, “efಸCನ12” ಎಂಬುದರ ಅಥpವ- “efಸCನ ಆ�O;ೆಯ ಅ�ಯ12” ಎಂQಾEರುತCQೆ. 

ನಂ�;ೆಯ ಮೂಲಕ ಕೃ�ೆ�ಂಬ ಸುDಾmೆpGಂQಾE ಧಮpªಾಸ³ವ- 
ರದು�Lೊ�ಸಲ���ರುವದaಂದ, �ಂKನ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಸಂಬಂ¦_ದ �ನBmೆಗ�ೆyಾ2 
ಇಲ2ದಂmಾE 3ೋEರುತCDೆ. ಜ$ಾಂEೕಯ ಮತುC ಆ�pಕ 9ಾ±ನHಾನದ12ನ £ಾವQೇ 
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ವ*mಾ*ಸಗ�Lೆ Qೇವರ ದೃÌ�ಯ12 £ಾವQೇ ಅಥpWರುವKಲ2 (3:23-29). ಎÔೆಸ 1:3-
14ರ12, “efಸCನ12,” “ಆತನ12,” ಮತುC “²fಯನ12” ಎಂಬ ಪದಗುಚ�ಗಳ7 ಪQೇ ಪQೇ 

;ಾc_;ೊಳ7OತCDೆ. ಎÔೆಸ 1:3 3ೇಳ7ವQೇ$ೆಂದJೆ Qೇವರು “ಪರyೋಕದ12ನ ಸಕಲ 
ಆ<ÍಯವರಗಳನುB ನಮLೆ efಸC �ೕಸುWನ12 ಅನುಗf�_Qಾ�$ೆ”; ಮತುC ಎÔೆಸ 1:10$ೇ 
ವಚನವ- Qೇವರು “ಭೂಪರyೋಕಗಳ12ರುವ ಸಮಸCವನೂB efಸCನ12 ಒಂQಾE 

ಕೂ�ಸ�ೇ;ೆಂಬQೇ. efಸCನ12�ೕ ಸಮಸCವ- ಒಂQಾಗುವದು” ಎಂದು 3ೇಳ7ತCQೆ (ಒ<C 
3ೇ�ದು� ನನBದು). �ೌಲನ mಾತ�ಯpವ- ಸ�ಷ�DಾEQೆ. ಸಕಲ ಆ<Íಕ ಆ®ೕDಾpದಗ�ೆyಾ2 
“efಸCನ12,” ಸXೆ£ಾEರುವ ಆತನ Qೇಹದ12 _ಕುgತCDೆ (ಎÔೆಸ 1:22, 23). 

�ೌಲನು Wವa_Q �ೇ$ೆಂದJೆ “efಸC �ೕಸುWನ12” ಸುನD>�ಾದರೂ ಪLsೕಜನuಲO, 
ಆಗ{ದ|ರೂ ಪLsೕಜನuಲO. “ಪf�ೕಜನWಲ2” ಎಂಬುದು Efೕ� Xಾ ೆಯ ἰσχύω 
(ischuō) ಎಂಬ ಪದKಂದ ಬರುತCQೆ, ಅದು ಒಂದು mಾಂ<fಕDಾದ ;ಾನೂ>ನ ಪದDಾEದು� 

“ಊpತDಾಗು” ಅಥDಾ “Çಾaಯ12ರು” ಎಂದಥpವನುB ;ೊಡುತCQೆ.16 NIVಯು ಆ 
ಪದವನುB “£ಾವQೇ �ೆyೆGರುವKಲ2” ಎಂದು ಅನುDಾKಸುತCQೆ. �ೌಲನು ಇ12 3ೇಳ7<Cದು� 
ಏ$ೆಂದJೆ “ಸುನB<” ಮತುC ಸುನB<Gಲ2KರುW;ೆ” ಗyಾತ*ದವaLೆ efಸCನ12 _egರುವ 

ಆ<Íಕ ಸಮತಲ;ೆg ಸಂಬಂ¦_ದಂmೆ ಅಥp�ೕನDಾEದ�ವ-.  
“ಸುನB<” ಆEರುವದು ಮತುC “ಸುನB<Gಲ2Kರುವದು” ಎಂದು 3ೇಳ7ವ ಮೂಲಕ 

�ೌಲನ mಾತ�ಯpವ- 9ಾHಾನ*DಾE ಶಸ³qemೆ¥ ;ಾ£ಾpಚರ@ೆEಂತಲೂ ಅ¦ಕDಾEತುC. 

ಎರಡೂ ಪದಗಳ7 ಅ$ೇಕ 9ಾa ಈ (ಾ«pಕ W¦ಯನುB ಆಚaಸುವ ಅಥDಾ 
ಆಚaಸKರುವ ಜನರನುB ವEೕpಕರಣLೊ�ಸಲು, ಅಂದJೆ �ಹೂದ*ರು ಮತುC ಅನ*ಜನರು 
ಎಂದು ವEೕpಕರಣLೊ�ಸಲು ಬಳಸyಾಗು<Cದ�ವ-. 3ೇಗೂ, ಈ ಸ>BDೇಶದ12, ಆತನು 

ಸFತಃ ಈ (ಾ«pಕ ಆಚರ@ೆಯ ಬL Áೆ�ೕ �ೕqಸುವವ$ಾEದ�ನು. �ೌಲನು ಈ 
WಷಯವನುB >ಲp�hಸುವದ;ೆg 9ಾಧ*Dಾಗ1ಲ2. ಆತನು <ೕತನ (ಒಬ¨ 
ಅನ*ಜ$ಾಂಗದವರನು) Wಷಯದ12 ಈ ಆಚರ@ೆಯನುB <ರಸga_ದನು, “ಸುDಾmೆpಯ 

ಸmಾ*ಥpವ- [ಸ3ೋದರರ12] _±ರDಾEರ�ೇ;ೆಂದು” �ೕLೆ Hಾ�ದನು (2:5). 
;ೆ^ಸC>LಾದJೋ, ಸFತಃ ಸುನB<ಯು ತಟಸ± Hೌಲ*ವ-ಳOQಾ�EತುC. �ೌಲನು <µ�ೆಯನನುB 
(ಒಬ¨ �ಹೂದ*ನು) ತನB ಸಂಗಡ ಕJೆದು;ೊಂಡು 3ೋQಾಗ, ಆತ>Lೆ ಸುನB< 

Hಾ�ಸುವದು ಸೂಕCDೆಂದು �ೕq_ದನು – ಆದJೆ ಆತನು £ಾವ �ಹೂದ*ರನುB 
efಸC>Lೋಸgರ Lೆಲ2�ೇ;ೆಂದು ಪfಯ<Bಸು<Cದ�$ೋ ಅವaLೆ ಸಮn<£ಾಗyೆಂಬುದ;ಾgE 
HಾತfDೇ 3ಾLೆ Hಾ�ದನು (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 16:1-3). ಈ ಕೃತ*ದ12 ಅಡEದ� 

²fೕ<ಪ�ವpಕDಾದ ಕಳಕ�ಯು ಸುDಾmೆpಯ ಹೃದಯXಾಗವನುB mೋa_ ;ೊ��ತುC. 
<ೕÂDಾದ ತKFರುದxmೆಯ12, �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರು ಸುನB< 
Hಾ�_;ೊಳ7OವದನುB ರ�@ೆLೆ ಒಂದು ಅಹpmೆ�ಂಬುQಾE ಉಪQೇ®ಸು<Cದ�ರು. ಈ 

;ಾರಣ;ಾgE�ೕ �ೌಲನು ಗyಾತ*ದವaLೆ ಪ<f;ೆಯನುB ಬJೆದನು. ಸುನB<ಯು 
ಧಮpªಾಸ³ದ12 >ಜಕೂg ಕ`ಾ�ಯDಾEತCQಾದರೂ, ಇನುB }ೕyೆ ಅದನುB ರ�@ೆ 
3ೊಂದುವದ;ೆg ಒಂದು ಅಹpmೆ�ಂದು ಉಪQೇ®ಸುವದ;ೆg 9ಾಧ*Wರ1ಲ2 (5:1-4). ಅದು 

�ಂKನ ಯುಗ;ೆg ಸಂಬಂ¦_Qಾ�EತುC. ಸುDಾmೆpಯ ಯುಗದ12, efಸCನ12ರುವ ೕWತದ 
ಆ<Íಕ ಸFXಾವ;ೆg ಅದು ಅಪaqತDಾದQಾ�EತುC.17  
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ಸುನB<ಯ ಬದyಾE, Qೇವರು ;ೆ^ಸCaಂದ ಬಯಸುವQೇ$ೆಂದJೆ �Lೕ>Fಂದ (ೆಲಸ 
ನVಸುವ ನಂS(ೆFಂದyೇ ಪLsೕಜನYಾZ\ೆ. “ನಂ�;ೆ” (πίστις, pistis) ಎಂಬ ಪದ;ೆg 

ಅದು ಬಳಸಲ���ರುವ ಸ>BDೇಶಕgನುಗುಣDಾE WWಧ ಅಥpಗ�ರುತCDೆ. 
ಒಂದು ಸಂಗ<ಯನುB ಸತ* ಅಥDಾ DಾಸCWಕDೆಂದು ಬುKxಪ�ವpಕDಾE 

_Fೕಕa_;ೊಳ7OW;ೆ ಆEರಬಹುದು, ಅಂಥ ವಸುCವ- ಇಷFDಾಗುವಂಥQೊ�ೕ (ಉQಾಹರ@ೆLೆ 

;ೆ^ಸCನ12ರುವ >aೕ¬ೆGಂದ ಕೂ�ರುವ ನಂ�;ೆ; ಇ�fಯ 11:1) ಅಥDಾ ಇಷ�DಾಗದಂಥQೊ�ೕ 
(ನಡುಗುವ QೆವFಗಳ12ನ ಭಯಭaತ ನಂ�;ೆ; £ಾ;ೋಬ 2:19) ಎಂದು 
_Fೕಕa_;ೊಳ7Oವದು. ಈ ಎರಡೂ ಉQಾಹರ@ೆಗಳ7 ವಸುC>ಷÃ ಮನವa;ೆಯನುB 

ಬcdಸುತCDೆ. 
“ನಂ�;ೆ” ಎಂಬದು Efೕ� ಪದಗಳ12 ಅಡಕDಾEರುವಂತಹ ನಂ�;ೆಯನುB (ಅಥDಾ, 

ಪ£ಾpಯDಾE, ನಂ�ಗ_C;ೆ) ಸೂqಸಬಹುQಾEQೆ, ಉQಾಹರ@ೆLೆ πίστις Χριστοῦ 
(pistis Christou). ಸ>BDೇಶ;ೆg ಅನುಗುಣDಾE, ಈ ಪದಗುಚ�ದ ಅಥpವ- “efಸCನ 
ನಂ�ಗ_C;ೆ” ಅಥDಾ WªಾF_ಗಳ7 “efಸCನ12��ರುವ ನಂ�;ೆ” ಎಂQಾEರಬಹುದು ($ೋ�a 
2:16; 3:22; JೋHಾ 3:26).  

ಈ ಪದವ- ;ೆಲವ- 9ಾa “ನಂ�;ೆ”ಯನುB, ಅಂದJೆ ;ೆ^ಸCರು WªಾF_ಸುವಂಥ ಹುರುಳನುB 
ಸೂqಸಬಹುದು. ಈ aೕ<ಯ ಬಳ;ೆಯ12, “ನಂ�;ೆ” ಎಂಬುದು ರ�@ೆಯುಂಟು Hಾಡುವ 
ಸುDಾmೆpಯ ಸಂQೇಶದ12ರುವQೆಲ2ದರ ಪfಕಟ$ೆ ಆEರುತCQೆ. ಅದರ mಾತ�ಯpವ- ಸFತಃ 

ಸುDಾmೆp�ೕ ಆEರುತCQೆ, ಯೂದನು “ಒಂQೇ 9ಾa ಒ²�ಸಲ�ಟ� ನಂ�;ೆಯನುB 
;ಾ�ಾ�;ೊಳ7Oವದ;ೆg >ೕವ- 3ೋJಾಡ�ೇ;ೆಂದು” ಬುKxDಾದ 3ೇಳ7ವದರ12ರುವ 
ಪf;ಾರDೇ (ಯೂದನು 3).18 

5:6ರ12, “ನಂ�;ೆ” WªಾF_ಯ ಮನ§ೕ1;ೆ ಅಥDಾ ಮನವa;ೆಯ ವಸುC>  Ãೆಯ 
ಗುಣDಾEರುತCQೆ. ಅದರ12 >aೕ¬ೆಯ ಅಂಶವ- ಇರುತCQಾದರೂ (ಇ�fಯ 11:112ರುವಂmೆ), 
ಅದು ef�ಯ12 ಫ1ತLೊಳOKದ�Jೆ, ಅದು ಈEನ ;ಾಲ;ಾgಗ1 ಅಥDಾ ಮುಂKನ 

yೋಕ;ಾgಗ1 £ಾವQೇ ಪf�ೕಜನWಲ2Qಾ�EQೆ. ಈ ನಂ�;ೆ “;ೆಲಸ ನ�ಸುವ” 
ನಂ�;ೆ£ಾEದು�, “²fೕ<ಯ ಮೂಲಕDಾE ತನBನುB ವ*ಕCಪ�ಸುತCQೆ” (NIV). “;ೆಲಸ 
ನ�ಸುವ” ಎಂಬುದು Efೕ� Xಾ ೆಯ ἐνεργέω (energeō) ಎಂಬ ಪದKಂದ ಬರುತCQೆ, ಅದು 

ಆಂಗ2ದ “ಎನೕp” ಮತುC “ಎನÇೈpÖ” ಎಂಬ ಪದಗ�ÆೆಂKLೆ ವ-*ತ�<Cªಾ_³ೕಕDಾE 
Hಾತfವಲ2Qೆ Xಾವ$ೆಯ12 ಸಹ ಸಂಬಂಧ 3ೊಂKQೆ. ಇ12 ಬಳಸಲ���ರುವ Xಾ ೆಯು 
“ef�ಗ�ಲ2ದ ನಂ�;ೆಯೂ ಸತCQ �ೇ” ಎಂಬ £ಾ;ೋಬನ 3ೇ�;ೆಯನುB Àಾ²ಸುವQಾEQೆ 

(£ಾ;ೋಬ 2:26). ಆತನು �ೕLೆ ಎಚ¿a;ೆ ;ೊಟ�ನು, “Dಾಕ*ದ ಪf;ಾರ ನ`ೆಯುವವJಾEa; 
ಅದನುB ;ೇಳ7ವವರು HಾತfDೇ ಆEದು� >ಮnನುB >ೕDೇ µೕಸLೊ�ಸ�ೇ�a” 
(£ಾ;ೋಬ 1:22). 2 �ೇತf 1:5-11ರ12ನ ಸದುÁಣಗಳನುB ಆ<Íಕ �ೆಳವcLೆ ಮತುC 

ಅ�ವೃKxಯ ಅತ*ಂಥ ಮೂಲಭೂತKಂದ µದyೊÁಂಡು ಅತ*ಂಥ ಪfಬುದxmೆಯ ಹಂತಗ�Lೆ 
9ೇaದ ಗುಣಗಳ ಒಂದು ಸರcಯನುB ಮುಂKಡುತCDೆ. 

;ೆ^ಸC ನಂ�;ೆಯು >ರಂತರDಾE ಸefಯDಾEರತಕgದು�. Qೇವರ ಮುಂQೆ £ಾವದು 

ಮುಖ*DೆಂದJೆ “²fೕ<ಯ12 ;ೆಲಸ ನ�ಸುವ ನಂ�;ೆ�ೕ.” �ೕಸುವ- ಆತನ ಆÀೆಗಳನುB 
²fೕ<ಸುW;ೆ ಮತುC W(ೇಯDಾಗುW;ೆಗಳ7 ಅವಶ*ಕDಾE �ೇಪp�ಸyಾರದವ-ಗ�ೆಂಬ 
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DಾಸCDಾಂಸದ ಕುaತು ಬಹಳ ಸ�ಷ�DಾE 3ೇ�ದನು (�ೕ3ಾನ 14:15-24; 15:10-17). 
ಒ� OೇದನುB Hಾಡುವದ;ೆg ಇರುವ ಅ$ೇಕ ಉQ �ೇಶಗಳ7 Hಾಡುವವ>Lೆ ಅದರ 

ಪf�ೕಜನವ- _ಕgದಂmೆ >ರಥpಕLೊ�ಸಬಲ2ವ-. ಒಂದು �ೈ�ೕ�ಯ ಮ$ೋXಾವ, 
ತನBನುB ಘನ ಪ�_;ೊಳO�ೇ;ೆಂಬ ಬಯ;ೆ, ಸF->ೕ<ಯನುB 9ಾ¦ಸಲು ಪfಯತBವನುB 
Hಾಡುವದು, ಅಥDಾ �ೇJೆಯವaLೆ ಕಷ�ವನುBಂಟುHಾಡುವ ಬಯ;ೆ ಇmಾ*Kಗಳ7 (Ó1²� 

1:15-18) Hಾಡಲ���ರುವ £ಾವQೇ ಒ� Oೇ ;ಾಯpವನುB Hಾ�ದವ>Lೆ 
>ಷ×�ೕಜಕDಾಗುವಂmೆ Hಾಡುವವ-. ಈ ಸತ*ವನುB �ೌಲನು ಕcdLೆ ಕ��ದಂmೆ ದೃ ಾ�ಂತ 
ಪ�_ದನು, ಆತನು ÑೂೕÌ_Q �ೇ$ೆಂದJೆ, “ನನEರುವQೆಲ2ವನುB ಅನBQಾನHಾ�ದರೂ 

ನನB QೇಹವನುB ಸುಡುವದ;ೆg ಒ²�_ದರೂ ²fೕ<ಯು ನನEಲ2Kದ�Jೆ ನನLೇನೂ 
ಪf�ೕಜನDಾಗುವKಲ2” (1 ;ೊaಂಥ 13:3). 

“²fೕ<Gಂದ ;ೆಲಸ ನ�ಸುವ ನಂ�;ೆ” ಎಂಬ ಪದಗುಚ�ದ ಮೂಲಕDಾE, �ೌಲನು ಇ12 

ಒಬ¨ನನುB ²fೕ<ಯುಳO ;ಾಯpಗಳನುB ನ�ಸುವಂmೆ �ೆfೕರ@ೆ >ೕಡುವ ಅಥDಾ ಬಲವನುB 
>ೕಡುವ ನಂ�;ೆಯ ಬL Áೆ Hಾmಾಡು<CQಾ�$ೆ. ಅಂಥ ef�ಗಳ7 ನಂ�;ೆಯನುB 
ವ*ಕCಪ�ಸುತCDಾದ�aಂದ, ಅ�ಸCಲನು ಇ12 ἀγάπη (agapē) ಎಂದು ಪaqತWರುವ 

²fೕ<ಯ ಬL Áೆ ಸೂqಸು<CQಾ�$ೆಂಬುದು ಸ�ಷ�DಾEರುತCQೆ. ;ೆ^ಸCನ ನಂ�;ೆGಂದ 
3ೊರ3ೊಮುnವ ಈ ಪf�ೋದಕ ಶeCಯು ಇQಾEರುತCQೆ ಮತುC ಭeCಯ ೕWತವನುB 
ನ�ಸುವದರ12 ಫ1ತLೊಳ7OತCQೆ. $ಾವ- ²fೕ<ಸುವದನುB Qೇವaಂದ ಕ1ತು;ೊಂ�Q �ೇDೆ, 

ಆತನು LೋಲÁ�ಾದ ®ಲು�ೆಯ }ೕyೆ ಸ§ೕpನBತDಾದ ²fೕ<ಯನುB ನಮLೆ mೋaಸುವ 
ಮೂಲಕDಾE Hಾನವರ }ೕyೆ ತನEರುವ ªೆfೕಷÃ ²fೕ<ಯನುB ಪfಕಟLೊ�_ದನು ಮತುC 
ನಮn ಹೃದಯಗಳನುB ಸ�®p_ದನು. �ೕ3ಾನನು �ೕLೆ ಬJೆದನು, “ಆತನು ನಮLೋಸgರ 

ತನB �ಾfಣವನುB ;ೊಟ�ದ�ರ12�ೕ Qೇವರ ²fೕ< ಇಂಥQ �ೆಂದು ನಮLೆ <�ದು ಬಂKQೆ. 
$ಾವ- ಸಹ ಸ3ೋದರaLೋಸgರ ನಮn �ಾfಣಗಳನುB ;ೊಡುವ ಹಂEನ12Q �ೇDೆ”  
(1 �ೕ3ಾನ 3:16; NKJV). ಅಲ2Qೆ ಆತನು ಈ HಾತುಗಳನುB ಸಹ ಬJೆದನು: “$ಾವ- 

QೇವರನುB ²fೕ<_ದ�ರ12ಯಲ2, ಆತನು ನಮnನುB ²fೕ<_ ನಮn �ಾಪ>Dಾರ@ಾಥpDಾE 
ತನB ಮಗನನುB ಕಳ7�_;ೊಟ�ದರ12�ೕ ²fೕ<ಯ >ಜ ಗುಣವ- mೋa ಬರುತCQೆ”  
(1 �ೕ3ಾನ 4:10); “Qೇವರು µದಲು ನಮnನುB ²fೕ<_ದ�aಂದ $ಾವ- ²fೕ<ಸುm CೇDೆ” 

(1 �ೕ3ಾನ 4:19). ಈ ಎyಾ2 Dಾಕ*Xಾಗಗಳ7 ಅLಾÔೆ ಎಂಬ $ಾಮಪದವನುB 
ಮತುC/ಅಥDಾ ಅದ;ೆg ಸಂಬಂಧಪಟ� ἀγαπάω (agapaō) ಎಂಬ ef£ಾಪದವನುB 
ಬಳಸುತCDೆ. ಎರಡೂ ಪದಗಳ ಮೂಲಭೂತ Xಾವ$ೆಯು £ಾವ ವ*eCಯ ಕ`ೆLೆ ಒಂದು 

ef�ಯು Hಾಡಲ�ಡುತCQೋ ಆ ವ*eCಯ ಪರDಾE ಪf�ೕಜನಕರDಾದ ಕೃತ*ದ 
ಕುamಾEರುತCQೆ.  

ಗyಾತ$ದವರ ತಪp� (5:7-9) 

7�ೆ]ಾDZ ಓಡುoಾ, ಇ{|P; @ೕವp ಸತ$ವನುD ಅನುವ>eಸದಂoೆ �ಾರು @ಮMನುD 

ತ/ೆದರು? 8ಈ Qೋಧ]ೆಯು @ಮMನುD ಕqೆ\ಾತ@ಂದ ಹು��ದ|ಲO. 9ಸEಲ� ಹುxFಂದ 

ಕ�ಕYೆyಾO ಹುx�ಾಗುವದು.  
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�ಹೂK ;ೆ^ಸCರು ಹ�ೆಯ ಧಮpªಾಸ³ದ XಾರKಂದ ಮುಕCLೊ�ಸಲ���ದ�aಂದ, ಪ-ನಃ 
ಅದ;ೆg ತಮnನುB ಅ¦ೕನಪ�_;ೊಳOಕೂಡQೆಂದು �ೌಲನು ತನB DಾಚಕರನುB 

�ೇ�;ೊಳ7OmಾC$ೆ. 
ವಚನ 7. �ೆ]ಾDZ ಓಡುoಾ, ಇ{|P ಎಂಬ 3ೇ�;ೆಯು ಗyಾತ*ದವರ ಆ<Íಕ ಓಟದ 

ಆರಂಭವನುB ಕುamಾE �ೌಲನ Dಾ*Êಾ*ನDಾEತುC ($ೋ�a 4:9, 15). ನಂ�ಗ_C;ೆ ಮತುC 

ಕ`ೇ ವJೆಗೂ _±ರDಾEರುವಂmೆ ;ೆ^ಸCರನುB ಸೂ�<pLೊ�ಸಲು �ೌಲನು ಅ$ೇಕ 9ಾa 
efೕ`ಾ ರೂಪ;ೋeCಗಳನುB ಬಳ_ದನು. ಆತ>Lೆ Efೕ� ಸಂಸ¡<ಯ12 efೕ`ಾ 
�ೈ�ೕ�ಗ�Lೆ ಬಹಳ ²fೕ< mೋaಸಲ�ಡು<CತCQೆಂಬುದು �ೆ$ಾBE Lೊ<CತುC. ಅÒಲ Efೕ� 

ಏeೕಕರಣದ $ಾಲುg ಮ3ಾ efೕ`ಾಕೂಟಗಳನುB >ಯತಕfಮDಾE ಓಲಂ²£ಾ, `ೆ1Ú, 
ಇಸC«£ಾ ಮತುC $ೆ}ೕಯ ಎಂಬ ಸ±ಳಗಳ12 ನ�ಸyಾಗು<CತುC. ಅಷು�Hಾತfವಲ2Qೆ, 
ಅ�ೇ$ೆಯ12 ನ`ೆಯು<Cದ� ಅÒಲ ಅ�ೇ$ೆ ಏeೕಕರಣದ ಮತುC EfೕÛ ಸುತCಮುತC 

ನ`ೆಯು<Cದ� ಇತರ ಸ±�ೕಯ ಹಬ¨ಗಳ7 Efೕ� ಸಂಸ¡<ಯು ಮುಖ*Dಾದ ಘಟಕಗ�ಾEದ�ವ-. 
ಅಂಥ ;ಾಯpಕfಮಗಳ7 �ೌಲ>Lೆ ಆ�pಕDಾE ತನB ೕವ$ೋ�ಾಯ;ೆg ಸ3ಾಯ 

Hಾ�;ೊಳOಲು ಸದವ;ಾಶಗಳನುB ಒದEಸರಬಹುQಾEQೆ. ಆತನ ಎರಡ$ೆಯ ಸುDಾmಾp 

ಪf£ಾಣದ Dೇ�  ೆ ;ೊaಂಥದ12 ಉ�ದು;ೊಂ�Qಾ�ಗ ಒಬ¨ ಚHಾnರ$ಾE ;ೆಲಸವನುB 
ಕಂಡು;ೊಂ�ದ�ನು,19 ಬಹುಶಃ ಗು`ಾರ ತ£ಾaಸುವವ$ಾE ;ೆಲಸವನುB 
ಕಂಡು;ೊಂ�ರಬಹುದು (σκηνοποιός, skēnopoios; ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 18:1-3). 

;ೊaಂಥ ಪಟ�ಣವ- }ೕ1F�ಾರ@ೆ ವ�_ದ�ಂಥ, ಹ<Cರದ ಇಸC«ೕಯದ12 ನ`ೆಯು<Cದ� 
efೕ`ಾಕೂಟಗಳ12 Xಾಗವ�ಸಲು ಮತುC �ೆfೕ�ರ;ಾE ಬರು<Cದ�ವaLೆ ಆತನ ಉತ�ನBಗಳ7 
HಾJಾಟ Hಾಡಲ���ರಬಹುQಾEQೆ. ಆತನು ಅ12, ಬಹಳ ಸಂXಾವ*DಾE Hಾರುಕ¾ೆ�ಯ12 

ತನB Dಾ*�ಾರವನುB Hಾಡುವ Dೇ� ,ೆ ಸ�(ೆpಗಳ ಬL Áೆ ಬಹಳಷು� ಸಂXಾಷ@ೆಗಳನುB 
;ೇ�_;ೊಂ�ರಬಹುದು. ಅಲ2Qೆ ಸFತಃ ಆತ$ೇ ಆ efೕ`ೆಗಳನುB $ೋಡಲು 
3ೋEರಬಹುQಾದ 9ಾಧ*mೆGQೆ. 3ೇLೆ ಇದ�ರೂ ಸa�ೕ, ಆತನು efೕ`ೆಗ�ಂದ 

ಆa_;ೊಂಡ ರೂಪ;ೋeCಗಳ ಬಳ;ೆ Hಾ�ದನು, ಉQಾಹರ@ೆLೆ 1 ;ೊaಂಥ 9:24-27ರ12 
ಅಂತಹ ;ೆಲವ- ರೂಪ;ೋeCಗಳನುB ;ಾಣುm CೇDೆ: “ಓಟವನುB ಓ�a,” “�ರುದು,” 
“3ೋJಾಡುವವJೆಲ2ರು,” “[ಜಯ]Hಾ1;ೆ,” “ಗುದು�ವವನು,” “ನನB }ೖಯನುB ಜË 

9ಾFKೕನಪ�_;ೊಳ7Om Cೇ$ೆ,” ಮತುC “ಅ�ೕಗ*$ೆ>_;ೊಂ`ೇ$ೋ.”20  
ಪ<f;ೆಗಳ12, “ಓಡು” (τρέχω, trechō) ರೂಪದ WWಧ ಪದಗಳನುB ಹತುC 9ಾa 

ರೂಪ;ೋeCಯ ಅಥpದ12 ಬಳ;ೆ Hಾ�ರುmಾC$ೆ; ಮತುC ಅವ-ಗಳ12 ಒಂಭತುC ಪದಗಳ7 

;ೆ^ಸCನನುB ಒಂದು efೕ`ಾ ಸ�(ೆpಯ12 ಸ�¦pಸುವವ$ೆಂದು ಬcdಸyಾEQೆ.21 ಪದವ- ಈ 
ಪ<f;ೆಯ12 ಮುಂ�ೆ ;ಾc_;ೊಳ7OವQಾEದು�, �ೌಲನು ಅ12 �ರೂಸyೇ«Lೆ Xೇ� 
>ೕ�ದ�ರ ಕುamಾE ತನB ಆತnಚamಾfತnಕ ರೂಪJೇªೆಯನುB ಒದEಸುmಾC$ೆ. ಅ12 ಆತನು 

ಅನ*ಜನJೊಳLೆ 9ಾರು<Cದ� ಸುDಾmೆpಯು ಎಂಥQ �ೆಂದು ಸXೆಯ ;ೆಲ§ಬ¨ $ಾಯಕaLೆ 
<�ಯಪ�_ದ�ನು. ಆತನು �ೕLೆ ಬJೆದನು, “ಆದJೆ $ಾನು ಪಡು<Cರುವ ಪf£ಾಸDಾಗ1 
ಪಟ� ಪf£ಾಸDಾಗ1 >ಷÚಲDಾಗ�ಾರQೆಂದು Hಾ>ಷÃaLೆ ಏ;ಾಂತದ12 <�_Qೆನು” 

(2:2). 
5:7ರ12 “�ೆ$ಾBE ಓಡುmಾC ಇK�a” ಎಂಬುದು ಗyಾತ*ದ ಸXೆಯ ಇ<Cೕqನ 
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ಗತ;ಾಲವನುB ಸೂqಸುವQಾEQೆ. �ೌಲನು ಇದನುB ಅವರ ಪfಸುCತ ಪa_±<Lೆ ಮತುC ಈEನ 
Qಾaಯ12�ೕ ನ`ೆಯುವದನುB ಮುಂದುವJೆ_ದJೆ ಬರ1ದ� W$ಾಶ;ಾa ಪa@ಾಮಗ�Lೆ 

Wರುದx 3ೋ1;ೆ Hಾಡು<CQಾ�$ೆ. ಅವರು “efಸC>ಂದ ಅಗ1 3ೋಗುವರು” (5:4).  
�ೌಲನು ಗyಾತ*ದವaLೆ �ೕLೆ ;ೇ�ದನು, @ೕವp ಸತ$ವನುD ಅನುವ>eಸದಂoೆ 

�ಾರು @ಮMನುD ತ/ೆದರು? ef£ಾಪದ ;ಾಲರೂಪಗಳನುB ಗಮ>ಸುDಾಗ, ಈ ಪfªೆBಯ 

ಅ�ರಶಃ ಅನುDಾದವ- ಈ Wಧದ12 ಇರುವQಾEತುC, “ಸತ*;ೆg W(ೇಯJಾಗುವದನುB 
ಮುಂದುವJೆಸದಂmೆ >ಮnನುB ತ`ೆದವರು £ಾರು?” NIVಯು efೕ`ೆಗಳ12 ಓಡುವವನ 
ರೂಪ;ೋeC�ಂKEನ ಸಂಬಂಧವನುB ಉ�_;ೊಂ�ರುತCQೆ. “ತ`ೆ” (ἐνκόπτω, 

enkoptō) ಎಂಬ ef£ಾಪದದ ವ-*ತ�<Cªಾ_³ೕಕ ಅಥpದ ಶ�ಾ�ಡಂಬರವನುB ಬಳಸುmಾC, 
ಅದು ಪfªೆBಯನುB “ಸತ*;ೆg W(ೇಯJಾಗುವದaಂದ >ಮnನುB ತ`ೆಯುವದ;ೆg >ಮn 
ಮಧ*ದ12 ಬಂದವರು £ಾರು?” ಎಂದು ಅನುDಾK_ರುತCQೆ (ಒ<C 3ೇ�ದು� ನನBದು). ಇದು 

ಮmೊCಬ¨ ಓಟLಾರನನುB ಎಡವ-ವಂmೆ Hಾಡುವ ಅಥDಾ ಓಟದ QಾaGಂದ ಪಕg;ೆg 
ಸaಯುವಂmೆ Hಾ� ಓಟವನುB ಮುಂದುವJೆಸದಂmೆ ;ಾರಣDಾಗುವ aೕ<ಯ12 ಒಬ¨ 
ಓಟLಾರನು ಅತ*ಂಥ ಸ«ೕಪ;ೆg ಓಡುವ qತfಣವನುB ಇದು 3ೊರ ತರುತCQೆ. 

ಒಬ¨ ಓಟLಾರನು Qಾa �ಟು� 3ೋಗುವದು ಅಥDಾ ತನLೆ $ೇಮಕDಾದ LೆJೆಯನುB 
Qಾಟುವ �ೕಚ$ೆಯು ಈ Kನದ12ರುವ ಪf;ಾರDೇ �ಾfqೕನ efೕ`ೆಗ�Lೆ ಬಹಳಷು� 
ಪfಸುCತDಾEತುC. ಗyಾತ*ದವರು ತಮLೆ ಏನನುB ಸಂಭWಸುವಂmೆ ಅವ;ಾಶ ;ೊ��ದ�Jೋ 

ಅದ;ೆg ಇದರ ಅನFG;ೆಯು ಬಹಳ ಸa3ೊಂದುವಂ<ತುC. �ೌಲನ mಾತ�ಯpವನುB 
ಅ�ಾಥp Hಾ�;ೊಳOಲು 9ಾಧ*Wರ1ಲ2: efಸCನ12 9ಾFತಂತfhದ ತನB 3ೊಸ ೕWತವನುB 
ಆರಂ�_ದ� ಬ�ಕ µೕªೆಯ ಕಟ��ೆಗಳ ಸಂ;ೋyೆಯನುB 3ಾe_;ೊಳOಲು 

ಅನುಮ<_;ೊಂಡ £ಾವ$ೇ ಆಗ1 ;ೆ^ಸCaLೆ ಓಡ�ೇ;ೆಂದು ಕJೆಯyಾEರುವ ಓಟದ 
ಪಂದ*;ೆg ತನBನುB ಅನಹpLೊ�_;ೊಳ7Oವನು. ಈ ಅ(ಾ*ಯದ ಆರಂ�ಕ ವಚನಗಳ12 
ಬಳಸyಾEರುವ ಇತರ ರೂಪ;ೋeCಗಳ Xಾ ೆಯ12 $ೋಡುವQಾದJೆ, ಧಮpªಾಸ³-

;ೈ;ೊಂಡು ನ`ೆಯುವವನು ತನBನುB “QಾಸತFದ $ೊಗ”;ೆg _eg_;ೊಂಡವನು ಮತುC 
“ಧಮpªಾಸ³ದ12 3ೇ�ರುವದ$ೆByಾ2 Hಾಡುವ ಹಂEನ12” ಇದ�ವ$ಾEದ�ನು (5:1, 3). 
DಾಸCWಕದ12, ಆತನು “efಸC>ಂದ ಅಗ1 3ೋEದ�ನು” ಮತುC “ಕೃ�ಾಶfಯQೊಳEಂದ �ದು�” 

3ೋದವನು (5:4). 
W(ೇಯmೆಯ Qಾaಯ12 ಮುಂದುವJೆಯುವದaಂದ ಅವರನುB ತ`ೆದವರು “£ಾರು” 

ಎಂಬದನುB $ೋಡುವQಾದJೆ, ಆ ಪfªೆBಯು ;ೇವಲ Xಾ§ೕm Cೇಜಕ ಪfªೆB£ಾEರುತCದ ೆ�. 

ಸ>BDೇಶದ �ೆಳeನ12, �ೌಲನು �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರನುB ಕುaತು 
Hಾmಾ�ರಬಹುQಾEQೆ. ಅವರು ಗyಾತ*ದ ;ೆ^ಸCರನುB ಸುDಾmೆpLೆ W(ೇಯJಾದರ ೆ� 
9ಾಲದು ಎಂಬುQಾE ಒಡಂಬ�_ದ�ರು – ಅಂದJೆ Qೇವರ ಮುಂQೆ >ೕ<ವಂತJೆಂದು 

>ಣpGಸಲ�ಟು� >ಲ2�ೇ;ಾದJೆ ಅವರು µೕªೆಯ ಧಮpªಾಸ³ದ ;ೆಲ§ಂದು 
>ಯಮಗ�Lೆ W(ೇಯJಾಗತಕgQ �ೆಂದು ಮನ§ೕ1_ದ�ರು. 

“ಸತ*” (ἀλήθεια, alētheia) ಕುamಾದ �ೌಲನ Dಾ*Êೆ*ಗಳ7 ;ೆ^ಸCನ ನಂ�;ೆ ಮತುC 

ಆಚರ@ೆಗ�Lೆ ತಳಹK£ಾE ಧಮpªಾಸ³ ಮತುC ಸುDಾmೆpಗಳ ನಡುDೆ <ೕÂDಾದ 
�ನBmೆGರುತCQೆಂದು ಸೂ�ಾ*ಥpDಾE <�ಸುತCDೆ. ಆದದaಂದ, “ಸತ*” ಎಂಬುದು ಈ 
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ಸ>BDೇಶದ12 “ಸುDಾmೆp” ಎಂಬುದ;ೆg ಸHಾ$ಾಥpಕ ಪದDಾEQೆ. Qೇವaಂದ 
3ೇಳಲ���ರುವ £ಾವQೇ ಆಗ1 ಸತ*Dಾದದು�; ಆತನ Dಾಕ*ವ-, ಅದು £ಾವ ಯುಗದ12 

Hಾmಾಡಲ���Qಾ�ಗೂ* ಸತ*Dೇ ಆEರುತCQೆ (�ೕ3ಾನ 17:17). 3ೇಗೂ, ಧಮpªಾಸ³;ೆg 
ಇಂದು £ಾವ ಸಮಪpಕDಾದ �ಾತf ಮತುC ಉQ �ೇಶWQೆ ಎಂಬುದನುB $ಾವ- 
ಅಥpHಾ�;ೊಳO�ೇ;ೆಂದJೆ 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ$ೆBೕ W�ಾaಸತಕgದು� (1 <µ�ೆ 1:6-

11), ಮತುC ಇ12 ಧಮpªಾಸ³ ಮತುC ಸುDಾmೆpಯ (“ಸತ*”) ನಡುWನ �ನBmೆಯು ಇದegಂತ 
ಸ�ಷ�DಾEರyಾರದು. 

$ಾಲg$ೆಯ ಸುDಾmೆpಯ ಪ-ಸCಕದ yೇಖಕ$ಾದ �ೕ3ಾನನು, ಈ aೕ< 3ೇ�ದನು, 

“ಧಮpªಾಸ³ವ- µೕªೆಯ ಮುÊಾಂತರ ;ೊಡಲ���ತು; ಕೃ�ೆಯೂ ಸತ*ವ� �ೕಸು efಸCನ 
ಮುÊಾಂತರ ಬಂದವ-22” (�ೕ3ಾನ 1:17). �ೕ3ಾನನು ಎರಡು ಒಡಂಬ�;ೆಗಳ ನಡುDೆ 
ಒಂದು ಸುÚಟDಾದ ವ*mಾ*ಸವನುB ಗುರು<ಸುmಾC$ೆ. ಇ12ರುವ ಸೂ�ಾ*ಥpವ- ಏ$ೆಂದJೆ, 

�ೕಸು efಸC$ೊಂKLೆ, ಏ$ೋ ಒಂದು 3ೊಸದು – ಭೂ«ಯ }ೕyೆ ಈ ಮುಂ�ೆ ಅ_CತFದ12 
ಇಲ2ದಂಥ ಸಂಗ<�ಂದು – yೋಕQೊಳLೆ ಬಂKತುC. �ೕಸುWನ ಮೂಲಕDಾE 
�ೕ3ಾನ>ಂದ ಗುರು<ಸಲ�ಟ� ಪf;ಾರ “ಕೃ�ೆಯೂ [ತುಂ�ದ] ಸತ*ವ�” ಬಂದವ- 

(�ೕ3ಾನ 1:14). ಇದು _ೕ$ಾG ಪವpತದ12 µೕªೆLೆ ;ೊಡಲ�ಟ� ಧಮpªಾಸ³;ೆg 
ಸುÚಟDಾದ ವ*mಾ*ಸವನುB 3ೊಂKತುC. 

ಇ�fಯaLೆ ಪ<f;ೆಯ yೇಖಕನು Wವa_ದ 3ಾLೆ, ಧಮpªಾಸ³ವ- “ಮುಂQೆ 

ಬರ�ೇ;ಾEದ� }ೕಲುಗಳ Üಾ�”ಯನುB ಒಳLೊಂ�ತುC (ಇ�fಯ 10:1). ಧಮpªಾಸ³ದ 
WWಧ ಅಂಶಗಳ Wಷಯದ12, �ೌಲನು ಸಹ 3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ, “ಇವ- ಮುಂQೆ ಬರ�ೇ;ಾEದ� 
;ಾಯpಗಳ Üಾ�£ಾEDೆ; ಇವ-ಗಳ >ಜಸFರೂಪವ- efಸC$ೇ” (;ೊyೊ9ೆ¥ 2:17; NIV). 

ಒಂದು ಗ��£ಾದ yೋಹದ 9ಾಮEfಯ �ೆಳeನ ಸಮುnಖದ12ರುವQಾದJೆ, Lೋ`ೆ 
ಅಥDಾ $ೆಲದ }ೕyೆ $ೆರಳನುB ಮೂ�ಸುತCQೆಂಬ W�ಾರವನುB <�ಯಪ�ಸುವ 
ಉQ �ೇಶವ- ಈ qತfಣQಾ�EQೆ. Üಾ�ಯು ಅಮೂತp, ಅ�ಾ�pಯDಾEದು�, Jಾ® ಅಥDಾ 

>ಜDಾದ <ರುಳ$ಾBಗ1 3ೊಂKರುವKಲ2. 3ೇಗೂ, ಅದು ಪfªೆBಯ12ರುವ ವಸುCWನ 
ರೂಪ§ಂದ;ೆg Üಾ�£ಾEರುವದaಂದ, ಅದು ಆ ವಸುCWನ ಆ;ಾರದ ಕುamಾE ಸು�ವ- 
;ೊಡಬಹುQಾEQೆ.  

ಅQೇ aೕ<ಯ12�ೕ, ಧಮpªಾಸ³ವ-, ;ೆಲವ- 9ಾa ಮಸು;ಾEದ�ರೂ, efಸCನ 
ಸುDಾmೆpಯು ಒಳLೊಂ�ರುವ ಆ<Íಕ DಾಸCWಕmೆಗಳ ;ೆಲ§ಂದು �ಾfಮುಖ*Dಾದ 
ಅಂಶಗ�Lೆ ಪ�ವpÜಾ�£ಾEತುC. ಉQಾಹರ@ೆLೆ, QೇDಾಲಯವ-, ಸXೆಗೂ ಮತುC 

QೇವJಾತnನು DಾಸHಾಡುವ (1 ;ೊaಂಥ 3:16, 17; 6:19, 20) ;ೆ^ಸC>ಗೂ ಸಂಬಂಧ 
ಪಟ�ಂmೆ, ಸತ* (>ಜDಾದ) QೇDಾಲಯದ ಒಂದು Üಾ�£ಾEತುC. QೇDಾಲಯದ ಕಲು2ಗಳ7 
Qೇವರ ಆ<Íಕ ಆಲಯವನುB >«pಸುವ ೕವವ-ಳO ಕಲು2ಗ�Lೆ ಪ�ವpÜಾ�£ಾEದ�ವ- 

(1 �ೇತf 2:4, 5). ಧಮpªಾಸ³ದ ;ಾಲದ12, ಅರಣ*ದ12 ಅyೆQಾಡುವ ಸಂದಭp ಸಪpಗಳ 
Wಷಭaತ ಕ�ತಗಳನುB ಗುಣಪ�ಸುವದ;ಾgE (ನಂ�;ೆಯ ಮೂಲಕ) mಾಮfKಂದ ಸಪpದ 
ಪf<}ಯು >«pಸಲ���ತು. ಆ ವಸುCವ- ®ಲು�ೆLೇaಸಲ�ಟ� efಸC>Lೆ 

ಪ�ವpÜಾ�£ಾEತುC, ಆತನು (ಸಹ ನಂ�;ೆಯ ಮೂಲಕ) 9ೈmಾನನ ಪಂಜುಗ�ಂQಾದ 
ಮರ@ಾಂ<ಕ LಾಯಗಳನುB ಗುಣಪ�_ >ತ*ೕವವನುB ;ೊಡುmಾC$ೆ (�ೕ3ಾನ 3:14, 15). 
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ಯÝಕg²pಸುವ ಕುa ಮaಯು ಸತ*Dಾದ (>ಜ) “Qೇವರ ಕುaಮa”ಯ Üಾ�£ಾEತುC 
(�ೕ3ಾನ 1:29). ಸುDಾmೆpಯ ಕುaತು ಈ ಎyಾ2 ಅಮೂಲ*Dಾದ 9ಾ�ಗಳ 

3ೊರmಾEಯೂ, ಧಮpªಾಸ³ವ- ಮನುಷ*>Lೆ ಒಂದು ರ�@ೆಯ QಾaಯನುB ಮತುC 
�ಾಪಗ�Lೆ ಸಂಪ�ಣp �Hಾಪ@ೆಯನುB ಒದEಸ�ೇ;ೆಂಬ ಉQ �ೇಶವನುB ಎಂKಗೂ 
3ೊಂKರyೇ ಇಲ2 (�ೕ3ಾನ 5:39, 40). 

ವಚನ 8. ಈ Qೋಧ]ೆಯು @ಮMನುD ಕqೆ\ಾತ@ಂದ ಹು��ದ|ಲO ಎಂದು �ೌಲನು 
3ೇಳ7mಾC$ೆ. ಉy 2ೇÒಸyಾದ “�ೋಧ$ೆ” ಎಂಬುದು ಈ ಸ3ೋದರರು Qೇವaಂದ 
ಅಂEೕ;ಾರ;ೊgಳLಾಗ�ೇ;ೆಂದJೆ ಸುನB<ಯನುB _Fೕಕa_;ೊಂಡು ಧಮpªಾಸ³ದ 

;ೆಲ§ಂದು >ಯಮಗಳನುB ;ೈ;ೊಂಡು ನ`ೆಯ�ೇ;ೆಂಬ qಕg ನಂ�;ೆ ಎಂಬಂmೆ 
;ಾcಸುತCQೆ (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 15:1, 5). ಅಂತೂ, ಇQೊಂದು aೕ<ಯ12 ಅವರು 
efಸCನನುB <ರಸgaಸು<CQಾ�Jೆಂಬಂmೆ ಆEರ1ಲ2 – ಆ Wಷಯದ12 $ೋ�ದJೆ, 

�ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವ ವ*eCಗಳ7 ಆ aೕ<£ಾEರ1ಲ2. 3ೇಗೂ, £ಾವ 3ೊಸ 
ನಂ�;ೆಯ ಮೂಲಕDಾE ಗyಾತ*ದವರು ರ�@ೆಯನುB 3ೊಂK;ೊಂ�ದ�Jೋ ಅದು 
�ಹೂದ*ರ �ಾfqೕನ ಧಮpದ 9ಾ±ನವನುB mೆLೆದು;ೊಳ7Oವ ಉQ �ೇಶವನುB 3ೊಂKರ1ಲ2 

ಎಂಬ ಮನವa;ೆಯನುB ಅವರು 3ೊಂK;ೊಂ�ದ�ರು. 
ಬಹುಶಃ ಗyಾತ*ದವರು, ಪf<�ಂದು QೇವaLೆ ಘನ ಸ12ಸುವ ಮೂಲಕ “ಸುರ�ತ” 

ಆEರುವದ;ೆg ಪfಯ<Bಸು<Cದ� ಅ�ೇ$ೆಯರಂmೆ ಇರ1ಲ2. ಅವaದ� ಅನ*ಧ«pಯ 

ಸ>BDೇಶದ12, ಆJಾಧ$ೆಯ ವಸುCಗಳನುB >12_ ಅಸಂÊಾ*ತ QೇವQೇವmೆಗ�Lೆ 
ಯÝDೇKಗಳನುB >«pಸ�ೇ;ಾEತುC. £ಾವQಾದರೂ ಪfಮುಖ*DಾEರಬಹುQಾದ 
ಅಥDಾ ಪf<ೕ;ಾರ ಸ12ಸಬಹುQಾದ QೇವರನುB ;ೈ ���ದ�Jೆ 3ೇLೆಂಬ ಭಯKಂದ ಅವರು 

“<�ಯದ Qೇವರುಗ�Lೆ” ಸಹ ಯÝDೇKಗಳನುB >«p_ದ�ರು. �ೌಲನು ಪಟ�ಣದ12 
<ರುLಾಡು<Cರುವ Dೇ�  ೆಅಂತಹ ಯÝDೇK�ಂದನುB ಕಂ�ದ�ನು (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 
17:23). 3ೇಗೂ, ಸುDಾmೆpಯ Çೊmೆಯ12 ಧಮpªಾಸ³ಕೂg W(ೇಯDಾಗತಕgದು� ಎಂಬ 

“ಈ �ೋಧ$ೆ” Qೇವaಂದ ಹು��ದ�ಲ2 ಎಂದು ಆತನು 3ೇ�ದನು. DಾಸCWಕದ12, ಅದು 
9ೈmಾನ>ಂದ ಹು��Qಾ�EತುC. ಆ ಧಮpªಾಸ³ವನುB ;ೈ;ೊಂಡು ನ`ೆಯುವ ;ೆ^ಸCರು 
ತಮnನುB “ಸುರ�ತ” Hಾ�;ೊಳ7OವವJಾEರ1ಲ2; ಅವರು ತಮn >ತ*Dಾದ 

ಅಂmಾ*ವ9 ±ೆಯ$ೆBೕ ಗಂ`ಾಂತರegೕಡು Hಾ�;ೊಳ7O<Cದ�ರು ($ೋ�a ಗyಾತ* 1:6-9; 
3:10; 5:2-4).  

ವಚನ 9. ಅ�ಸCಲನು �ೕLೆ ಎಚ¿a;ೆ ;ೊಡುmಾC$ೆ, ಸEಲ� ಹುxFಂದ ಕ�ಕYೆyಾO 

ಹುx�ಾಗುವದು. “���ನ” ಎಂಬ ಪದವ- ಈ 3ೇ�;ೆಯನುB ಆಧು>ಕ Dಾಚಕ>Lೆ 3ೆಚು¿ 
ಅಥpಗ�pತLೊ�ಸುವದ;ಾgE NASBಯ ಅನುDಾದಕರು 9ೇಪp`ೆLೊ�_ರುmಾCJೆ, 
ಆಧು>ಕ Dಾಚಕನು ಎಂKಗೂ Jೊ��ಯನುB ಸುಡQೆ ಅಥDಾ ���ನ12 ಹು�ಯನುB (ζύµη, 
zumē) $ಾದQೆ ಇರಬಹುQಾEQೆ. “ಕcಕ” (φύραµα, phurama) ಎಂಬುದegರುವ Efೕ� 
ಪದವ- DಾಸCWಕದ12 “>ೕa$ೊಂKLೆ «ಶfಣ Hಾ� $ಾದುವ £ಾವQೇ ವಸುC”23 ವನುB 
ಸೂqಸಬಹುQಾEQೆ. ಅದು JೋHಾ 9:21ರ12 ಮcdನ “ಕcಕ” ಎಂಬುದ;ಾgE 

ಬಳಸಲ���Qೆ£ಾದರೂ, 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಈ ಪದವ- ;ಾc_;ೊಳ7Oವ ಪf< 
ಸಂದಭpಗಳ12ಯೂ �ಟ�ನುB ಒಳLೊಂ�ರುತCQೆ.24 
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1 ;ೊaಂಥ 5:6ರ12 �ೌಲನು, ಕುÊಾ*ತDಾದ yೈಂEಕ ಅ$ೈ<ಕmೆಯ (πορνεία, 
porneia, “ÇಾರತF”) ಪfಕರಣವನುB ಸXೆಯು ಭeC�ೕನmೆGಂದ ಸ�_;ೊಂ�ರುವದರ 

WಷಯDಾE ಅQೇ ರೂಪ;ೋeCಯನುB ಬಳ_ದನು. ;ೊaಂಥವ- ಬಹಳ ;ೆಟ� ನಗರDಾEತುC, 
ಅQೇ aೕ<�ೕ ನಮn Kನದ12ರುವ ಬಂದರು ಪಟ�ಣಗ�ರುತCವ ೆ�. 1 ;ೊaಂಥ 5:1, 2, 6 
ವಚನಗ�ಂದ ಸ�ಷ�DಾEರುವQೇ$ೆಂದJೆ ಸXೆಯವರು ತಮn ಮಧ*ದ12 ನ`ೆಯುವ ಅಂತಹ 

�ಾಪಗಳ ಬL Áೆ qಂmೆಯ$ೆBೕ Hಾಡು<Cರ1ಲ2 ಮತುC ಅವರು DಾಸCWಕದ12 ಅದರ ಕುaತು 
3ೆ}nGಂKದ�ರು ಮತುC 3ೆಚ¿ಳ ಪಡು<Cದ�ರು. ಸ�ಷ�DಾEರುವಂmೆ, Qೇವರ ಕೃ�ೆಯು 
ಎ ೊ�ಂದು Qೊಡ�QೆಂದJೆ ಅದು ಈ aೕ<£ಾE ಮುಂದುವJೆಸುವ �ಾಪಗ�Lೆ �}ಯನುB 

;ೊಡುವQಾEತCQೆಂದು ಅವರು DಾKಸು<Cದ�ರು. ಅ�ಸCಲನು ಅವರನುB, �ಾಪ 
Hಾಡು<Cದ�ವನ >«ತCDಾEಯೂ ಸ�ಕರ12 ಆ<Íಕ ಶುದxmೆಯನುB 
ಸಂರ�ಸುವದ;ಾgEಯೂ, “ಕತp$ಾದ �ೕಸುWನ ಪfತ*�mೆಯ Kನದ12 ಅಂಥವನ ಆತnವ- 

ರ�@ೆ 3ೊಂದುವದ;ಾgE ಅವನ ಶaೕರXಾವವ- $ಾಶDಾಗ�ೇ;ೆಂದು ನಮn ಕತp$ಾದ 
�ೕಸುWನ 3ೆಸaನ12 ಅವನನುB 9ೈmಾನ>Lೆ ಒ²�_;ೊಡ�ೇಕು” ಎಂದು ಅವaLೆ 
ಆÀಾ²ಸುmಾC$ೆ (1 ;ೊaಂಥ 5:5). �ೕLೆ 3ೇಳ7ವದರ ಮೂಲಕDಾE, ಆತನ mಾತ�ಯpವ- 

ಏ$ಾEತCQೆಂದJೆ ಆ ವ*eCಯನುB ಪªಾ¿mಾCಪ;ೆg ನ�ಸುವ ದೃÌ�Gಂದ ಮತುC ಅಂಥ ಅ$ೈ<ಕ 
ನಡವ�;ೆಯು ಪರDಾEಲ2 ಎಂಬ >ಣpಯ;ೆg ಸ�ಕರು ಬರದಂmೆ ತ`ೆಯುವದ;ೆg ಆತನನುB 
ಅ$ೊ*ೕನ*mೆGಂದ 3ೊರLೆ ಇಡ�ೇಕು ಎಂQಾEತುC.  

ಹು�ಯ qತfಣವ- Wµೕಚನ;ಾಂಡ 12:14-20ರಷು� ಆರಂಭದ12 ಸಹ �ೈಬ1ನ12 
ನ;ಾJಾತnಕ ಅಥDಾ W$ಾಶ;ಾa ಪfXಾವವ-ಳOQ �ೆಂದು ಮುಂKಡಲ���Qೆ.25 ಅದು yೌeಕ 
9ಾ�ತ*ದ12 ಮತುC ರ�¨ಗಳ ಬಳ;ೆ ಎರಡರ12ಯೂ LಾQೆಯ HಾmಾEತುC. ಗyಾತ* 5:9ರ12, 

“ಹು�”ಯನುB ;ೇ�ಸುವಂಥ ಪfXಾವವ-ಳOQೆಂದು ಸಹ q<fಸyಾEQೆ. ಅದು ಗyಾತ*ದ 
ಸXೆಗಳ12 ಧಮpªಾಸ³ದ W¦ಗಳನುB ಕ`ಾ�ಯLೊ�ಸುವ ಮೂಲಕDಾE ಸುDಾmೆpಯನುB 
Hಾಪp�ಸುವದ;ೆg (1:7) ಪfಯ<Bಸು<Cದ�ಂಥ, �ಹೂKರಕಣLೊ�ಸುವ ವ*eCಗಳ 

Qೋಷಪ�aತ �ೋಧ$ೆಯನುB ಸೂqಸುತCQೆ. ಇದು ಅವaLೆ ಒಂದು ಅವaLೆ ಒಂದು 
ಗಂ`ಾಂತರ ಆEದ�ದು� HಾತfDೇ ಅಲ2, ಆದJೆ ಈ Qೋಷಪ�aತ �ೋಧ$ೆಯು ಉಪQೇಶ 
Hಾಡಲ�ಡುವ £ಾವQೇ ಯುಗ ಮತುC £ಾವQೇ ಸ±ಳದ12ರುವ ಸXೆಗ�ಗೂ 

ಗಂ`ಾಂತರ;ಾa ಆEರುತCQೆ. 

ಅ�ಸ,ಲನ ಪL>KL� (5:10-12) 

10ನನಗಂತೂ @ೕವp Qೇqೆ ಅ�jಾLಯವನುD �Vಯುವ{ಲOYೆಂದು ಕತeನNO @ಮMನುD 

ಕುPತು ಭರವಸ ಉಂಟು. @ಮMNO 1ೇದವನುD ಹು��ಸುವವನು �ಾವ]ಾದರೂ ಸP�ೕ 
ಬರುವ ದಂಡ]ೆಯನುD ಅನುಭuಸುವನು. 11]ಾ]ಾದqೆ ಸ5ೋದರqೇ, 

ಸುನD>�ಾಗQೇ(ೆಂದು ಇನೂD <ಾರುವವ]ಾZದ|qೆ ಇನುD ನನRೆ �ಂ<ೆ�ಾಗುವದು �ಾ(ೆ? 
ಆ ಪ�ದNO �ಲುQೆಯ \ೆ<ೆFಂದ ಉಂ�ಾದ ಆ�ೇಪವp 5ೋFತyಾO? 12@ಮMನುD 
ಕಳವಳಪVಸುವವರು ಅಂಗ�ೆ�ೕದ]ೆಯ]ಾDದರೂ UಾV(ೊಂಡqೆ Yಾ+. 

ವಚನ 10. ಗyಾತ*ದವರು ತಮn ತ²�ರುವ QಾaಯನುB ಸaಪ�_;ೊಳ7Oವ 3ೊರತು 
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ಅವaLೆ ;ಾKರುವ ಅಶುಭಕರDಾದ ಅಂತ* _±<ಯ ಕುamಾE �ೌಲನು Wವa_ದ ಬ�ಕ, 
10$ೇ ವಚನವ- �ೈತನ*ವನುB >ೕಡುವಂಥ ಉಪಶಮನDಾE ಬರುತCQೆ. �ೌಲನು ಅವರನುB 

�fೕmಾ¥�ಸುmಾC �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, ನನಗಂತೂ @ೕವp Qೇqೆ ಅ�jಾLಯವನುD 
�Vಯುವ{ಲOYೆಂದು ಕತeನNO @ಮMನುD ಕುPತು ಭರವಸ ಉಂಟು. ಆತನು ಇನೂB ಅವರ 
}ೕ1ನ ಭರವ9ೆಯನುB ;ೈ ���ರ1ಲ2 ಆದJೆ ಅವರು ಪªಾ¿mಾCಪ ಪಟು� ಪ-ನಃ ಅವರ 

µದ1ದ� ²fೕ<Lೆ �ಂKರುಗುವJೆಂಬ ಭರವಸವ- ಆತ>EತುC. 3ಾEದ�ರೂ, ಅ�ಸCಲನ 
ಭರವಸವ- “ಕತpನ12” ಆEತುC. LಾQೆಯ Hಾ<Lೆ ಗುa£ಾEದ� ಗyಾತ*ದವರ 
ಚಂಚಲತನವನುB ದೃÌ�ಯ12ಟು�;ೊಂಡು $ೋಡುDಾಗ, ಇದು ಬಹಳ 

ಅಥpHಾ�;ೊಳOಬಹುQಾದ ಸಂಗ<£ಾEQೆ.  
ಅದರ12 �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರು Hಾ�ದ�ಷು� Qೊಡ� ತಪ-� ಇವರQಾ�Eರ1ಲ2 

ಎಂದು �ೌಲ>Lೆ Lೊ<CತುC. ಒಂದು ಕ`ೆಯ12 ಆತ>Eದ� <ೕDಾfಸeCಯ ಕಳವಳ ಮತುC 

ಇ$ೊBಂದು ಕ`ೆಯ12 ಆತನ ಕತpನ12 ಆತ>Eದ� ನಂ�;ೆಯ ನಡುDೆ _eg;ೊಂ�ದ�ನು, 
ಎರಡ$ೆಯದ�;ೆg ಜಯDಾGತು ಮತುC ಅದaಂದ ಸೂ�<pLೊಂಡು ಅವರ12 ಭರವಸವನುB 
ವ*ಕCಪ�ಸುವವ$ಾದನು. ಅವರನುB ಆತನ }ೕyೆ ಅವa��ದ� µದ1ನ ²fೕ<Lೆ HಾತfDೇ 

ಅಲ2 ಆದJೆ ಸುDಾmೆpಯ ಸತ*ದ ಕುamಾE ಅವರು ;ೇ�ದ� ಮುಂqನ �ೋಧ$ೆಯ ಕ`ೆLೆ 
ಸಹ �ಂKರುಗುವಂmೆ ಮನ§ೕ1ಸುವದ;ೆg 9ಾಧ*WQೆ ಎಂಬ ನಂ�;ೆಯು ಆತನ12 
ಉಂ¾ಾEತುC. 

ಈ WಧDಾE ಭರವಸವನುB ವ*ಕCಪ�ಸುವದರ ಮೂಲಕDಾE, �ೌಲನು 
ಸಂ(ಾ$ಾತnಕDಾE ಮತುC ಮ$ೋªಾ_³ೕಕDಾE ಚತುರ$ಾEದ�ನು, ಅದು ಇನೂB 
3ೆq¿ನದನುB ಪf<>¦ಸುವಂmೆ mೋರುತCQೆ. ಆತನ ಭರವಸವ- ;ೇವಲ ಆತನು 

ಇಷ�ಪಡುವಂಥ ಲ�hವನುB ತಲುಪ�ೇ;ೆಂಬುದ;ಾgE yೆ;ಾg�ಾರKಂದ Qಾa HಾತfDೇ 
ಆEರ1ಲ2, ಆದJೆ ಬದyಾE ಈ ªೆfೕಷÃ ಅ�ಸCಲನ Dೈ®ಷ�hDಾEದ� ಆಳDಾದ ಆ<Íಕmೆ 
ಮತುC ಸತ*ವಂ<;ೆಯ ಒಂದು ಪf<ಫಲನDಾEತC ೆ�. ಆ ನಂ�;ೆಯ ಜಯDೇ ಅತನ 

ೕWತವನುB >ರಂತರDಾE ಸೂ�<pLೊ�ಸು<CತುC ಮತುC >ಯಂ<fಸುವQಾEತುC.  
ಈ ;ಾಲಘಟ�ದ12, �ೌಲನು mಾನು efಸCನ12 ಜನn ;ೊ��ದ� ²fಯJಾದ ಸ3ೋದರರ 

(4:19) ಮತುC ಅವರನುB ಅ ೊ�ಂದು ÑೂೕJಾDಾದ ತ²�$ೊಳLೆ ನ�_ದವರ ನಡುDೆ 

ಗೂಟವನುB ಜ�ದನು: @ಮMNO 1ೇದವನುD ಹು��ಸುವವನು �ಾವ]ಾದರೂ ಸP�ೕ ಬರುವ 
ದಂಡ]ೆಯನುD ಅನುಭuಸುವನು. WDೇಕಯುತ$ಾE, �ೌಲನು ಇ12 £ಾರ 3ೆಸರುಗಳನೂB 
ಪf9ಾC²ಸ1ಲ2. ಬದyಾE, ಆತನು ತನB ಅ¦;ಾರವನುB ಕ�ಸುವದ;ೆg ಮತುC ಆತನ ಆ<Íಕ 

ಮಕgಳನುB ತµnಂKLೆ ಕೂ�_;ೊಳ7Oವದ;ಾgE ಆತ>ಂದ ದೂರDಾE 9ೆ�ೆಯಲು 
ಪfಯ<Bಸುವವರ Wಷಯದ12 3ೆಸರು 3ೇಳQೆ Hಾmಾ�ದನು. ಈ ಮುಂqನ ಅ(ಾ*ಯಗಳ12 
ಸಹ ಕಂಡು ಬಂದ, ಆತನ ;ೋಪವ- ಸಂಪ�ಣp ಅಥpHಾ�;ೊಳOಬಹುQಾEತುC. 

£ಾJಾದJೊಬ¨ರು ತನB ಮಕg�Lೆ 3ಾ>ಯನುBಂಟು Hಾಡುವದ;ೆg ಅಥDಾ ಆತ>ಂದ 
ಅವರನುB ದೂರ Hಾಡುವದ;ೆg ಪfಯ<BಸುವದನುB ಕಂಡJೆ, £ಾವ ತಂQೆಯು ;ೋಪKಂದ 
ಪf<efG_ ಅವರನುB ;ಾ�ಾಡಲು ಪfಯ<BಸQೆ ಇರುವದ;ೆg 9ಾಧ*?  

ವಚನ 11. ಅ�ಸCಲನು �ೕLೆ W�ಾa_ದನು, ]ಾ]ಾದqೆ ಸ5ೋದರqೇ, 
ಸುನD>�ಾಗQೇ(ೆಂದು ಇನೂD <ಾರುವವ]ಾZದ|qೆ ಇನುD ನನRೆ �ಂ<ೆ�ಾಗುವದು �ಾ(ೆ? 
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ಆತನು ಏ;ೆ ಮಧ*ದ12 ಏ;ಾಏe ಈ ಪfªೆBಯನುB ;ೇ�ದನು? ಆತನು Hಾಡುವ ಉಪQೇಶ 
ಮತುC ಆಚರ@ೆಯ12 9ಾಮಂಜಸ*mೆ�ೕ ಇಲ2 ಎಂಬಂmೆ �ಂ�ಸುವದ;ಾgE ಆತನ 

WJೋ¦ಗಳ7 ಆತನು ಈಗಲೂ ಸುನB< Hಾ�_;ೊಳO�ೇ;ೆಂದು 
�ೋ¦ಸು<CQಾ�$ೆಂಬುQಾE ಸುಳ7O ಆJೋಪಗಳನುB Hಾಡು<CK�ರಬಹುQಾEQೆ. Kenneth 
L. Bolesನ ಪf;ಾರDಾE, “Hಾmಾಡುವವನು 3ೇ�;ೆಯನುB DಾಸCWಕmೆGಂದ 

ಕೂ�Q �ೆಂಬುದನುB ಅಂEೕಕa_;ೊಳOKರುವ Dೇ�ೆಯ12, ಆದJೆ ಇತರರು 3ಾEರುವQೆಂದು 
ಆJೋ²_ರುmಾCJೆಂಬುದನುB ಒ²�;ೊಳ7ODಾಗ ‘ಆEದ�Jೆ’ (ಎG) ಎಂಬ ಪದವ- ಸತತDಾE 
ಬಳಸಲ�ಡುತCQೆ (ಉQಾಹರ@ೆLೆ �ೕಸುವ- �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, ‘$ಾನು �ೆy Ëೆಬೂಲನ ಬಲKಂದ 

QೆವFಗಳನುB ��ಸುವQಾದJೆ . . .’).”26 

“ಸುನB<£ಾಗ�ೇ;ೆಂದು ಇನೂB 9ಾರುವವ$ಾEದ�Jೆ” ಎಂದು 3ೇಳ7ವ ಮೂಲಕ, mಾನು 
ಈ ಮುಂ�ೆ ಸುನB<ಯ ಬL Áೆ �ೋ¦ಸು<Cದ�$ೆಂಬುದನುB ಒ²�;ೊಂಡನು. DಾಸCWಕದ12, ಒಬ¨ 

ಫa9ಾಯ ಮತುC ಮುಂ�ೆ ರ�¨ಗಳ WQಾ*�p£ಾEದ�ವ$ಾE (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 22:3; 
23:6; 26:5), ಆತನು ತನB ²ತೃಗಳ ಸಂಪfQಾGಕ ನಂ�;ೆLೆ ನಂ�ಗಸC$ಾEಲ2ದ £ಾವQೇ 
“�ಾಷಂ�”ಯನುB ಮನ9ಾJೆ ಬಂ¦_ದ�ನು ಮತುC ಆತನ ಮರಣ;ೆg ಸಮn<_ದ�ನು 

(ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 9:1, 2; 26:10). ಈ (ಾ«pಕ W¦ಯು ಅವಶ*ಕDೆಂಬುದನುB ಆತನು 
ಇನೂB �ೋ¦ಸು<Cದ�12, ನಂ�;ೆGಲ2ದ �ಹೂದ*aLೆ ಆತನನುB �ಂ9ೆ Hಾಡುವದ;ೆg 
;ಾರಣDೇ ಇರು<Cರ1ಲ2. ಅಷು�Hಾತfವಲ2Qೆ, WªಾF_ಸುವ �ಹೂದ*aLೆ ಆತನನುB 

WJೋ¦ಸುವದ;ೆg £ಾವ $ೆyೆಗಳÆ ಇರು<Cರ1ಲ2.27 ಅQೇ aೕ<ಯ12 ಗyಾತ*ದ12 ಅಥDಾ 
�ೇJೆ £ಾವQೇ ಸ±ಳದyಾ2ಗ1 �ೌಲನು Hಾ�ದ� 9ೇDೆಯನುB ;ೆ�ಸುವದು 
�ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವaLೆ ಅ$ಾವಶ*ಕDಾEರು<CತುC. 

�ೌಲನು ಸುನB<£ಾಗ�ೇ;ೆಂದು �ೋ¦ಸು<Cರ1ಲ2. DಾಸCWಕದ12, ಸುನB<ಯನುB 
Hಾ�_;ೊಳO�ೇ;ೆಂದು �ೋ¦ಸುವದು ಆತನು 9ಾ±²_ದ ಸXೆಗಳ12 ಆತನು 
ಸಂಪ�ಣpDಾE ಸ�_;ೊಳOದ ಸಂಗ<£ಾEತುC ($ೋ�a 2:3; ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 

15:1, 2). �ರೂಸyೇ«ನ12 ಅ�ಸCಲರು 3ಾಗೂ �aಯರು ಸHಾyೋಚ$ೆ ಸXೆಯನುB 
ನ�ಸುವದ;ೆg ಸಂದಭpವನುB ಒದE_ದು� ಇQೇ W�ಾರDೇ ಆEತುC. ಆತನು 
ಸುನB<£ಾಗ�ೇ;ೆಂದು ಈಗಲೂ �ೋ¦ಸು<Cದ�ದು� >ಜDೇ ಆEದ�12, ಆತನನುB ಏ;ೆ 

ಈಗಲೂ �ಂ9ೆ ಪ�ಸyಾಗು<CತುC? ಈ ಪfªೆBLೆ £ಾವQೇ mಾepಕ ಉತCರವನುB 
;ೊಡುವದ;ೆg 9ಾಧ*DಾಗKರಬಹುದು. ಈ ಪ<f;ೆಯು �ರೂಸyೇ«ನ12 ಸHಾyೋಚ$ೆ 
ಸXೆಯು ನ�ಸಲ�ಡುವದ;ೆg ಸFಲ� ಮುಂ�ೆ ಬJೆಯಲ���ರುವQಾದJೆ, �ೌಲನು Hಾ�ದ 

ಸುDಾmಾp ಪf£ಾಣಗಳ12 µದಲ$ೆಯದ� ೆ�ೕ ಮುEKರುವQಾEತುC. ಈ Dೇ�ೆಯ12, 
ಆತನು ಮತುC �ಾನpಬ ಕÎೋರDಾದ �ಂ9ೆಯನುB ಅನುಭW_ದ�ರು (ಅ�ಸCಲರ 
ಕೃತ*ಗಳ7 13:50; 14:5, 6); ಒಂದು 9ಾa ಕಲು2ಗ�ಂದ ಸಹ 3ೊ`ೆಯಲ�ಟು� ಸತC$ೆಂದು �ಟು� 

3ೋಗಲ���ದ�ನು (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 14:19). ಇನೂB ಅತ*¦ಕDಾದ �ಂ9ೆಯು ಮುಂQೆ 
ಬರುವKತುC.  

ಆತನು ಸುನB<£ಾಗ�ೇ;ೆಂದು ಇನೂB 9ಾರು<Cದ�ದು� >ಜDೇ ಆEದ�Jೆ, �ೌಲನು �ೕLೆ 

3ೇಳ7mಾC$ೆ, ಆ ಪ�ದNO �ಲುQೆಯ \ೆ<ೆFಂದ ಉಂ�ಾದ ಆ�ೇಪವp 5ೋFತyಾO?28 
NRSVಯು �ೕLೆ ಅನುDಾKಸುತCQೆ, “ಆ ಪ�ದ12 ®ಲು�ೆಯ WಘBವ- >ೕEಸಲ���Qೆ 
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ಎಂQಾGತು.” ಅ�ಸCಲನು ಸುನB< ಸಂQೇಶ (ಧಮpªಾಸ³) ಮತುC ®ಲು�ೆಯ ಸಂQೇಶ 
(ಸುDಾmೆp) ಪರಸ�ರ ಪfmೆ*ೕಕ ಆEರುತCDೆಂಬುದನುB <�ಯಪ�ಸು<CQಾ�$ೆಂಬುದು 

ಸ�ಷ�DಾEರುತCQೆ. NLTಯು �ೕLೆ 3ೇ�ತCQೆ, “$ಾನು ಇನುB }ೕyೆ ರ�@ೆಯು efಸCನ 
®ಲು�ೆಯ ಮೂಲಕDಾE _ಕುgತCQೆಂದು 9ಾರು<Cಲ2DಾದJೆ, £ಾವನೂ 
ಮನ$ೋGಸಲ�ಡುವKಲ2.” 

“ಆ¬ೇಪ@ೆ”ಯ (ಅಥDಾ “ಮನ$ೋGಸಲ�ಡುW;ೆ”) Xಾವ$ೆಯು �ೈಬ1ನ12 ಆಳDಾE 
�ೇರೂaರುತCQೆ. ಅದು Efೕ� $ಾಮಪದ σκάνδαλον (skandalon) ಎಂಬದaಂದ 
ಬರುತCQೆ ಮತುC ಅದ;ೆg ಸಂಬಂಧಪಟ� ef£ಾಪದವ- σκανδαλίζω (skandalizō) 
ಎಂQಾEದು�, ಅದaಂದyೇ ಆಂಗ2ದ “9ಾghಂಡಲ” ಮತುC “9ಾghಂಡyೈÖ” ಎಂಬ ಪದಗಳ7 
ಬಂKರುತCDೆ. ಈ ಪದಗಳ12 ಒಬ¨ನನುB ಎಡವ-ವಂmೆ Hಾಡುವದು, ಆತನನುB �ೕಳ7ವಂmೆ 
Hಾಡುವದು ಎಂಬ �ೕಚ$ೆಯು ಅಡಕDಾEರುತCQೆ. ಸgಂ`ಾyೊನ ಎಂಬ ಪದವ- 

LXXನ12 ִלוֹשׁכְמ  (mikshol) ಎಂಬ ಇ�fಯ ಪದವನುB ಅನುDಾKಸುವದ;ೆg 
ಬಳಸಲ���ರುತCQೆ, ಈ ಪದದ ಅಥpವ- “ಎಡವ-ವ ಕಲು2”29 ಎಂQಾEರುತCQೆ. ಉQಾಹರ@ೆLೆ, 
£ಾಜಕ;ಾಂಡ 19:14ರ12 ಅದು ಬಳಸಲ���Qೆ, ಅ12 Qೇವರು ಇ9ಾf�ೕಲ*aLೆ “ಕುರುಡರು 

ನ`ೆಯುವ Qಾaಯ12 ;ಾಲು ಎಡವ-ವಂmೆ ಕಲ2ನುB” ಇಡ�ಾರQೆಂದು ಅಪ�@ೆ ;ೊಡುmಾC$ೆ, 
ಮತುC eೕತp$ೆ 119:165ರ12 ಬಳಸಲ���Qೆ, ಅದು �ೕLೆ 3ೇಳ7ತCQೆ, “[>ನB ಧಮpªಾಸ³ವನುB 
²fೕ<ಸುವವaLೆ] WಘBಕರDಾದQ �ೇನೂ ಇರುವKಲ2.” 

5:11ರ12, ಉy 2ೇÒಸಲ���ರುವ “ಆ¬ೇಪ@ೆ”ಯು efಸCನ “®ಲು�ೆ”�ೕ. �ೌಲನು 
;ೊaಂಥದವaLೆ ಅನಂತರದ12 �ೕLೆ ಬJೆದನು, 

®ಲು�ೆಯ WಷಯDಾದ Hಾತು $ಾಶನದ Hಾಗpದ12ರುವವaLೆ 

ಹುಚು¿HಾmಾEQೆ, ರ�@ೆಯ Hಾಗpದ12ರುವ ನಮLಾದJೋ Qೇವರ ಶeC£ಾEQೆ . . . 

�ಹೂದ*ರು ಸೂಚಕ;ಾಯpಗಳನುB ;ೇಳ7mಾCJೆ, Efೕಕರು ÀಾನವನುB ಹುಡುಕುmಾCJೆ; 

$ಾDಾದJೋ ®ಲು�ೆLೆ 3ಾಕಲ�ಟ�ವ$ಾದ efಸCನನುB ಪfಚುರಪ�ಸುm CೇDೆ. ಇಂಥ efಸCನ 

ಸಂಗ<ಯು �ಹೂದ*aLೆ WಘBವ� ಅನ*ಜನaLೆ ಹುಚು¿Hಾತೂ ಆEQೆ (1 ;ೊaಂಥ 1:18-

23; ಒ<C 3ೇ�ದು� ನನBದು). 

�ಹೂದ*$ಾಗ1 ಅಥDಾ ಅನ*ಜ$ಾಂಗದವ$ಾಗ1 ಅ¦ಕೃತDಾE <ೕಪ-p Hಾಡಲ�ಟು� 
ಮರಣದಂಡ$ೆLೆ ಗುa£ಾEರುವ ಅಪJಾ¦�ಬ¨ನು 3ೇLೆ £ಾವನ$ಾBದರೂ 

ರ�ಸಬಲ2ನು ಎಂಬುದನುB ಗf�_;ೊಳOಲು ಶಕCJಾಗ1ಲ2. ಈ �ೕಚ$ೆಯನುB ಬಹಳಷು� 
ಜನರು WqತfDೆಂದು ಕಂಡರು. ®ಲು�ೆಯ ಸಂQೇಶವ- Qೇಹದ ಪ-ನರುmಾ±ನವನುB ಸಹ 
ಒಳLೊಂ�ತುC, ಅದು WªೇಷDಾE EfೕಕaLೆ 3ಾ9ಾ*ಸ�ದDಾEತುC. �ೌಲನು 

ಅa�ೕ�ಾಗದ12 �ೋ¦ಸುವದನುB ;ೇ�ದ ಅ�ೇ$ೆಯ ತತFÀಾ>ಗಳ7 >ೕ�ದ 
ಪf<ef�Gಂದ ಈ Wಷಯವ- ಸ�ಷ�Lೊಳ7OತCQೆ (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 17:32). ಬಹುಶಃ, 
£ಾವQೇ WQಾ*ವಂತ Efೕಕನು ಅQೇ >ಣpಯ;ೆg ಬಂKರು<Cದ�ನು. ಧµೕpಪQೇಶ;ಾಂಡ 

21:23ರ12 µೕªೆಯು >ೕ�ದ 3ೇ�;ೆಯು �ಹೂದ*aLೆ Lೊ<CತುC, ಅದ$ೆBೕ �ೌಲನು 
ಗyಾತ* 3:13ರ12 ಉy 2ೇÒಸುmಾC$ೆ: “ಮರ;ೆg ತೂಗ3ಾಕಲ�ಟ� ಪf<�ಬ¨ನು 
ªಾಪಗfಸCನು.”30 ಎಂತಹ ಒಂದು “ಆ¬ೇಪ@ೆ”! �ಹೂದ*ರು ®ಲು�ೆಯ ಸಂQೇಶ;ೆg ಎಡW 
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�ದ�ರು ಎಂಬುದರ12 ಆಶ¿ಯpDೇನೂ ಇಲ2. 
ವಚನ 12. ಕÎೋರDಾದ Xಾ ೆಯನುB ಬಳಸುವವ$ಾE, �ೌಲನು 

�ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವaLೆ �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, @ಮMನುD ಕಳವಳಪVಸುವವರು 
ಅಂಗ�ೆ�ೕದ]ೆಯ]ಾDದರೂ UಾV(ೊಂಡqೆ Yಾ+. “ಅಂಗ� �ೇದ$ೆ” ಎಂಬುದegರುವ Efೕ� 
ಪದ ἀποκόπτω (apokoptō) ಎಂಬುದು, ಅದರ ಅ�ರಶಃ ಅಥpವ- “ಕತCaಸು” ಅಥDಾ 

“ಕತCa_ mೆLೆ” ಎಂQಾEQೆ. ಈ ಪದವನುB 3ೇLೆ ಅಥpHಾ�;ೊಳOತಕgದು�? 
ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12, “ಕತCaಸು” ಎಂಬುದು ಅ$ೇಕ 9ಾa ಒಬ¨ನನುB ಆತನನ 

ಜನaಂದ ಅಥDಾ ೕWಸುವವರ QೇಶKಂದ ಅಗ1 3ೋಗುವಂmೆ HಾಡುವದನುB 

ಸೂqಸುತCQೆ, ಅದು ಮರಣ ದಂಡ$ೆಯನುB <�ಸುವQಾEQೆ. ಅದು ಒಂದು ಪಟ�ಣದ 
$ಾಶನವನುB ಅಥDಾ ಇ�ೕ ಜ$ಾಂಗದ $ಾಶನವನುB ಬcdಸಬಹುQಾEQೆ. 3ೇಗೂ, ಇದ;ಾgE 
LXXನ12 ಸಂಪ�ಣp ವ*mಾ*ಸDಾದ Efೕ� ಪದವ- (ἀπόλλυµι, apollumi, ಅಥDಾ 
ἀποολλύω, apolluō) ಬಳಸಲ���Qೆ. 5:12ರ12 �ೌಲನು ಬಳ_ದ ಪದವ- (apokoptō) 
LXX ಅದ;ೆg 3ೋ1_ದJೆ WರಳDಾEರುತCQೆ. ಅದು ;ಾc_;ೊಂಡQ �ೇ ಆದ12, ಅದು 
ಅ$ೇಕ 9ಾa ಒಬ¨ Qೇಹದ ಅಂಗ§ಂದನುB, ಉQಾಹರ@ೆLೆ 3ೆ�ೆ¨ರಳ7, ;ಾ1ನ 3ೆ�ೆ¨ರಳ7, 

ಅಥDಾ ;ೈಯನುB ಕ�ದು 3ಾಕುವದನುB ಸೂqಸುತCQೆ (ಧµೕpಪQೇಶ;ಾಂಡ 25:12; 
$ಾ*ಯ9ಾ±ಪರು 1:6, 7). ಒಂದು 9ಾa ಅದು ಮನುಷ*ರನುB $ಾq;ೆLೆ ಗುaಪ�ಸುವದ;ಾgE 
ಅವರ ವಸ³ವನುB ಕತCa_ 3ಾಕುವದನುB ಸೂqಸಲು ಬಳಸಲ���Qೆ (2 ಸಮುDೇಲ 10:4, 5) 

ಮತುC ಒಂದು ಸಂದಭpದ12 ಅದು Qಾf�-�ಾಲಕನು ತನB Qಾf¬ೇ ಬ�OಗಳನುB ಕತCa_ 
ಓರಣLೊ�ಸುವದನುB ಸೂqಸುತCQೆ (�ªಾಯ 18:5). ಧµೕpಪQೇಶ;ಾಂಡ 23:1ರ12 ಈ 
ಪದದ ಅಥpವನುB ಅಥpHಾ�;ೊಳ7Oವದ;ಾgE LXXನ12 ಈ ಪದವ- ಅತ*ಂಥ 

ಪfಸುCತDಾಗುವ aೕ<ಯ12 ;ಾc_;ೊಳ7OW;ೆಯು £ಾವQೆಂದJೆ, ಅ12 ಅದು ಒಬ¨ 
ಕಂಚುe£ಾEರುವ ಮನುಷ*ನನುB ಉy 2ೇÒಸುತCQೆ.31 

ಈ �ನByೆಯನುB ದೃÌ�ಯ12ಟು� $ೋಡುವQಾದJೆ, �ೌಲನು ರೂಪ;ಾಥpದ12 

Hಾmಾಡು<Cಲ2 ಆದJೆ �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರು DಾಸCWಕದ12 ತಮn 
“ಅಂಗ�ೆ¿ೕದHಾ�;ೊಂಡJೆ” �ೆ$ಾBEರುತCQೆ ಎಂದು 3ಾJೈಸು<CQಾ�$ೆಂಬುದನುB 
ಸ�ಷ�DಾEರುತCQೆ. ಈ Xಾ ೆಯು ಆತನು �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರ ಕುaತು Ó1²� 3:2, 

3ರ12 ಬJೆದ Hಾತುಗಳ aೕ<ಯ12�ೕ ಇರುತCQೆ: “ಆ $ಾGಗ�Lೆ ಎಚ¿a;ೆ£ಾEa; 
ದುಮpನ_¥>ಂದ ;ೆಲಸHಾಡುವವaLೆ ಎಚ¿a;ೆ£ಾEa. ಸುನB<�ಂದು 3ೇ�;ೊಂಡು 
ಅಂಗ�ೆÚೕದನ HಾಡುವವaLೆ ಎಚ¿a;ೆ£ಾEa. >ಜDಾದ ಸುನB<ಯವರು £ಾರಂದJೆ – 

QೇವJಾತn>ಂದ �ೆfೕaತJಾE ಆJಾ¦ಸುವವರೂ efಸC �ೕಸುWನ12 ಹಷpLೊಳ7Oವವರೂ 
ಶaೕರಸಂಬಂಧDಾದವ-ಗಳ12 ಭರವಸWಲ2ದವರೂ ಆEರುವ $ಾDೇ” (ಒ<C 3ೇ�ದು� 
ನನBದು). “>ಜ” ಎಂಬ Hಾತು ಮೂಲDಾಕ*ದ12 ಇಲ2Dಾದರೂ, ಈ ಅನುDಾದವ- 

Lೌರವವ-ಳOದು� ಮತುC ಮನ$ೋGಸದಂತQಾ�Eದು�, Efೕ� Dಾಕ*ದ12ರುವ 
ಶ�ಾ�ಡಂಬರವನುB ಬಹಳ �ೆ$ಾBE 9ೆJೆ ��ಯುತCQೆ.32 “ಸುಳ7O ಸುನB<” (κατατοµή, 
katatomē) ಎಂಬದರ 3ೆಚು¿ ಅ�ರಶಃ ಅಥpವ- “ಅಂಗ� �ೇದನ” (“ಕತCa_ 3ಾಕು”) 

ಎಂQಾEದ�Jೆ, “>ಜDಾದ ಸುನB<” ಎಂಬುದನುB ಅನುDಾK_ರುವ ಪದದ (περιτοµὴ, 
peritomē) ಅ�ರಶಃ ಅಥpವ- “ಸುನB<” (“ಸುತCಲು ಕತCaಸು”) ಎಂQಾEರುತCQೆ. 
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ಆಧು>ಕ DಾಚಕaLೆ ಈ Dಾಕ*Xಾಗಗಳ7 ಇಷ�DಾಗKರಬಹುQಾದರೂ, ತನB 
ಆನ*ಜ$ಾಂಗದ ಸ3ೋದರaLೆ ಸುನB<£ಾಗ�ೇ;ೆಂದು �ೇ�;ೆಯ>Bಟು� ಅವರ QೇಹವನುB 

ಕತCaಸುವದು HಾತfDೇ ಅಲ2, ಆದJೆ ಶುದx ಸುDಾmೆpಯನುB ಕತCaಸುವ ಮೂಲಕ ಇನೂB 
ÑೂೕರDಾದದ�ನುB ಸಹ HಾಡುವವJಾEದ� ಜನರ ಕ`ೆLೆ �ೌಲ>Eದ� ಆಳDಾದ 
ಹLೆತನವನುB ಸುಸ�ಷ�DಾE mೋaಸುತCQೆ ($ೋ�a 1:6, 7). �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರ 

ಕೃಯpಗ�ಂQಾಗುವ ಗಂ�ೕರDಾದ ಪa@ಾಮಗಳನುB ದೃÌ�ಯ12ಟು�;ೊಂಡು, ಈಗ 
ಆ3ಾ2ದಕರ Hಾತುಗಳ$ಾBಡುವ ಸಮಯವಲ2, ಆದJೆ ಬದyಾE ಸತ*ದ ಪ�ಣp 
ಪa@ಾಮವನುB <�_ ತನB DಾಚಕaLೆ ಆàತವನುBಂಟು Hಾಡ�ೇ;ೆಂದು �ೌಲನು 

>ಧpa_;ೊಂಡನು.  

“ಸEತಂತLqಾZರQೇ(ೆಂದು ಕqೆದನು” (5:13-15) 

13ಸ5ೋದರqೇ, @ೕವp ಸEತಂತLqಾZರQೇ(ೆಂದು \ೇವರು @ಮMನುD ಕqೆದನು. ಆದqೆ 

@ಮZರುವ <ಾEತಂತLaವನುD ಶPೕqಾ¢ೕನಸE1ಾವ(ೆ^ ಆಸ�ದYಾZ ಬಳಸ\ೆ �Lೕ>Fಂದ 
ಒಬwPRೊಬwರು <ೇYೆ UಾVP. 14@ನD ]ೆqೆಯವನನುD @ನDಂoೆ�ೕ �Lೕ>ಸು ಎಂಬ ಒಂ\ೇ 

Uಾ>ನNO ಧಮefಾಸgYೆyಾO ಅಡಕYಾZ\ೆ. 15ಆದqೆ @ೕವp ಒಬwರ]ೊDಬwರು ಕ£¤ 
ಹರ(ೊಂಡು ನುಂಗುವವqಾದqೆ ಒಬwPಂ\ೊಬwರು ]ಾಶYಾ{ೕP, ]ೋVP. 

ವಚನ 13. �ೌಲನು �ೕLೆ ಬJೆದನು, ಸ5ೋದರqೇ, @ೕವp ಸEತಂತLqಾZರQೇ(ೆಂದು 

\ೇವರು @ಮMನುD ಕqೆದನು. “£ಾ;ೆಂದJೆ” (γάρ, gar) ಸಂಬಂ(ಾವ*ಯವ- ಮುಂqನ 
ವಚನದ12 3ೇಳಲ�ಟ� ಸಂಗ<Lೆ ;ಾರಣವನುB ಪaಚGಸುತCQೆ. ಗyಾತ*ದವರನುB efಸCನ12 
ಅವರು 3ೊಸQಾE ಕಂಡು;ೊಂ�ದ� 9ಾFತಂತfhKಂದ ದೂರDಾE ಧಮpªಾಸ³ದ 

QಾಸತFQೊಳLೆ ನ�ಸಲು ಪfಯ<Bಸು<Cದ� �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವaLೆ ಆತನು ಅ12 
ªಾಪ3ಾeದ�ನು. 

“ಸFತಂತf” ಎಂಬ ಚ�ೆp£ಾಂಶವ- 4$ೇ ಅ(ಾ*ಯದ12ನ ಎರಡು ಒಡಂಬ�;ೆಗಳ 

9ಾಂ;ೇ<ಕ >ರೂಪ@ೆLೆ ಸಂಬಂಧ 3ೊಂKರುತCQೆ. ಆ Dಾಕ*Xಾಗದ12, Qಾ_£ಾEದ� 
3ಾಗರಳ7, _ೕ$ಾG ಪವpತದ12 Hಾಡಲ�ಟ� ಒಡಂಬ�;ೆಯನುB (ಧಮpªಾಸ³) 
ಪf<>¦ಸುmಾC� ,ೆ 9ಾರಳ7 ಪರyೋಕದ ಒಡಂಬ�;ೆಯನುB (ಸುDಾmೆp) 

ಪf<>¦ಸುವವಳ7. ಪರyೋಕದ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಕುaತು Hಾmಾಡುವವ$ಾE, �ೌಲನು 
�ೕLೆ 3ೇ�ದನು, “ಆದJೆ }ೕಲಣ �ರೂಸyೇ´ ಎಂಬವಳ7 ಸFತಂತfಳ7, ಇವ�ೇ ನಮLೆ 
mಾG” (4:26). ಆತನು ಈ aೕ<£ಾE ಮು;ಾCಯLೊ�_ದನು, 

ಸ3ೋದರJೇ, $ಾವ- Qಾ_ಯ ಮಕgಳಲ2, ಆ ಧಮpಪ<Bಯ ಮಕg� ೕೆ ಎಂದು 

<ಳ7;ೊ�Oa. efಸCನು ನಮnನುB ಸFತಂತfದ12aಸ�ೇ;ೆಂದು ನಮLೆ �ಡುಗ`ೆHಾ�ದನು. 

ಅದರ12 _±ರDಾE >12a; QಾಸತFದ $ೊಗದ12 <aE _eg;ೊಳO�ೇ�a (4:31; 5:1). 

4 ಮತುC 5 ಇ�ೕ ಅ(ಾ*ಯಗ�ಂದ ಸ�ಷ�DಾಗುವQೇ$ೆಂದJೆ ಇದು ಧಮpªಾಸ³Kಂದ _ಕg 
�ಡುಗ`ೆ£ಾEರುತCQೆ. �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರು ಗyಾತ*ದ ಸXೆಗ�Lೆ ಅಥDಾ 

Qೇವರ ಜನರ �ೇJೆ £ಾವQೇ ಸ�ಕರ }ೕyೆ ಧಮpªಾಸ³ವನುB ಕ`ಾ�ಯLೊ�ಸಲು 
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£ಾವ ಅ¦;ಾರವನೂB 3ೊಂKರ1ಲ2. ಗyಾತ*ದವರು ಸFತಂತfJಾEರ�ೇ;ೆಂದು 
“ಕJೆ”ಯಲ�ಟ�ವರು ಎಂದು ಒ<C 3ೇ�ದನು. ಆದದaಂದ, ಅವರು ಸFತಂತfJಾE�ೕ 

ಉ�ಯತಕgದು�. QಾಸaLೆ ;ೆಲವ- 9ಾa ಸFತಂತfJಾಗುವದ;ೆg ಆ�gಯನುB 
;ೊಡyಾಗು<CತುC (Wµೕಚನ;ಾಂಡ 21:1-6; 1 ;ೊaಂಥ 7:21-23). Augustusನ ಆ�F;ೆಯ 
Dೇ�ೆಯ12, ಬಹಳಷು� Qಾಸರು �ಡುಗ`ೆLೊ�ಸಲ�ಡು<Cದ�ದaಂದ ಆತನು 9ಾHಾfಜ*ದ12 

ಇಂತಹ ಪfವೃ<CLೆ ಕ�Dಾಣ 3ಾಕುವದ;ೆg ;ಾನೂನುಗಳನುB ÇಾaLೆ ತರುವದು ಅವಶ*Dೆಂದು 
ಕಂಡು;ೊಂಡನು.  

�ಾfqೕನ ಜಗ<Cನ12 ಜನರು ಅ$ೇಕ Qಾaಗಳ12 QಾಸJಾಗು<Cದ�ರು: (1) ಯುದxದ12 9ೆJೆ 

��ಯಲ�ಡುವ ಮೂಲಕ; (2) ಅಪಹರಣ ಅಥDಾ ಕಡಲಕಳOರ ;ೈLೆ _ಕುgವ ಮೂಲಕ;  
(3) ಖaೕKಯ ಮೂಲಕ, >Kpಷ�DಾE ಅವaEರುವ Wªೇಷ ಪf<Xೆಗಳ7 ಅಥDಾ 
9ಾಮಥ*pಗ�LಾE; ಮತುC (4) ಕೂಸುಗ�ಾEರುವ Dೇ�  ೆ ;ೈ �ಡಲ�ಟು� (mೊJೆಯಲ�ಟು�) 

�ೇJೆಯವaಂದ ಎ<C;ೊಂಡು ಅವರನುB ಮ$ೆಗಳ12 QಾಸJಾE �ೆ�ೆಸುವದರ ಮೂಲಕ.  
(5) 3ೆ@ಾdಳ7ಗ�Lೆ ಹು��ದ ಮಕgಳ7 ತ>Bಂದ mಾ$ೇ ಅವರ mಾGಯ ಯಜHಾನನ 
ಸFmಾCಗು<Cದ�ರು; ಅವರು “ಮ$ೆಯ12-ಹು��ದ” Qಾಸರು.33 (6) $ಾ*£ಾಲಯಗಳ12 

ಅ�ಾJಾ¦ಗಳ >«ತCDಾE QೋÌಗ�ೆಂದು <ೕಪ-p Hಾಡಲ�ಟ�ವರನುB Qೇಶದ 
ಗುyಾಮರ$ಾBE Hಾಡyಾಗು<CತುC ಮತುC ಒmಾCಯKಂದ ;ೆಲಸ;ೆg ಬಳಸಲ�ಡು<Cದ�ರು.  
(7) ಅವರು ಸFತಃ <ೕHಾpನ Hಾ�;ೊಳ7Oವ ಮೂಲಕ, ಜನರು µತCವ- ಸa�ಂದು 

mೋರುವQಾದJೆ ;ೆಲವ- 9ಾa ಅತ*ಂಥ eೕಳ7ಮಟ�ದ ಅಥDಾ ಅ�ಾಯ;ಾa ;ೆಲಸಗಳನುB 
ವ�_;ೊಳ7O<Cದ�ರು (ಕ<Cಮಲ2JಾE ಸಹ 9ೇDೆ Hಾಡಲು _ದxaರು<Cದ�ರು).34 

Qಾಸರು WWಧ Qಾaಗಳ12 �ಡುಗ`ೆಯನುB ಸಹ ಪ`ೆಯಬಹುQಾEತುC, ಈ Qಾaಗಳ 

ಕುaತು Lex Aelia Sentia.35 ಎಂದು ಕJೆಯಲ�ಡುವ Jೋಮá ;ಾನೂನುಗಳ12 
ಸಂeೕಣpDಾEರುವ Xಾಗದ12 WವರDಾE ಬJೆಯyಾEQೆ. ಇವ-ಗ�ÆೆಳLೆ ಬಹು�ಾಲು 
;ಾನೂನುಗಳ7 WWಧ aೕ<ಯ ಗುyಾಮ Wµೕಚ$ೆಗ�Lೆ ಸಂಬಂ¦_Qಾ�EQೆ, ಇQೊಂದು 

ಪfef�£ಾEದು� Thomas Wiedemannನು ಈ Hಾತುಗಳ12 ಅದನುB ಬcdಸುmಾC$ೆ: 

ಒಬ¨ QಾಸನನುB WµೕqಸyಾEQೆ [ಸFತಂತfLೊ�ಸyಾEQೆ] ಎಂದು 3ೇಳyಾಗುತCQೆ, ಆ 

Dೇ�  ೆ ಆತನ ಯಜHಾನನು ಆ Qಾಸನ ತyೆ ಅಥDಾ ಆತನ Qೇಹದ �ೇJೆ 

£ಾವ-Qಾದರೂ ಅಂಗವನುB ��ದು;ೊಂಡು �ೕLೆ 3ೇಳ7ವನು “ಈ ಮನುಷ*ನು 

ಸFತಂತf$ಾಗ�ೇ;ೆಂದು ಬಯಸುm Cೇ$ೆ” ಮತುC ತನB ;ೈಯನುB ಆತ>ಂದ ದೂರ;ೆg 

mೆLೆದು;ೊಳ7Oವನು [ಅ�ರಶಃ, “ಆತನನುB ತನB ;ೈGಂದ ದೂರDಾಗುವಂmೆ �ಡುವನು”].36 

�ಾfqೕನ EfೕಕJೊಳLೆ QಾಸರನುB �ಡುಗ`ೆLೊ�ಸುವದegದ� ಒಂದು ಕುತೂಹಲ ;ೆರ�ಸುವ 
Qಾa�ಂದJೆ ಅದು ಪWತf Wµೕಚ$ೆಯ (ಾ«pಕ W¦, ಒಬ¨ QಾಸನನುB Wಗf3ಾJಾಧಕ 
QೇDಾಲಯ;ೆg ;ಾಲ�>ಕDಾE HಾJಾಟ Hಾಡುವದು. Delphiಯ12ರುವ ಅ�yೊ2Wನ 

ಆಲಯದ12, QೇDಾಲಯದ12 ಉ�Kರುವ ಬಹು;ೋನಗಳ Lೋ`ೆಯ }ೕyೆ, ಅಂಥ Qಾಸರ 
HಾJಾಟದ ದ9ಾCDೇಜುಗಳ7 ;ೆತCಲ���ರುವದನುB ಈ Kನದ12ಯೂ ಅಲ2Lೆ Xೇ� ;ೊಡುವ 
ಪfDಾ_ಯು ;ಾಣಬಹುQಾEQೆ. ಈ ವ*eCಗಳ7 ಅ¦ಕೃತDಾE QೇವaLೆ QಾಸJಾದರು, ಆದJೆ 

ಸಕಲ ;ಾಯpರೂಪದ ;ಾರಣಗ�LಾದJೋ ಅವರು ಸFತಂತfJೆಂದು ಪaಗcಸಲ���ದ�ರು.37 
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;ೆ^ಸCತFವ- ಹರ�ದ 3ಾLೆ, Qೇವರ ದೃÌ�ಯ12 >ಜDಾEಯೂ “ಆಳ7 ಒ`ೆಯ” ಇಲ2 
(3:28) ಎಂಬ DಾಸCDಾಂಶKಂದ ಸಂDೇದನ®ೕಲJಾಗು<Cದ� ;ೆ^ಸC ಯಜHಾನರುಗ�ಂದ 

Qಾಸರು ಸತತDಾE �ಡುಗ`ೆLೊ�ಸಲ�ಡುವದು ಸಂಭWಸುವದರ12 ಫ1ತLೊಂ�m Cೆಂದು 
ಒಬ¨ನು ಎದುರು $ೋಡಬಹುQಾEQೆ. ಸ�ಷ�DಾEರುವಂmೆ, ಗುyಾಮತನದ ಪದx<ಯನುB 
>ಮೂpಲ$ೆಯನುB ತFaತLೊ�ಸಲು ಆರಂ�ಕ ;ೆ^ಸC ಶತHಾನಗಳ12 ಅ ಾ�E ಕfಮವನುB 

mೆLೆದು;ೊಳOyಾEರ1ಲ2. 
ef.ಶ. ಶತHಾನದ12 ;ೆ^ಸCರು >ಮೂpಲ$ೆ ಅಥDಾ ಸ;ಾpa ಸು(ಾರ@ೆಗ�LಾE 

ಚಳ7ವ�ಗಳನುB ಉm Cೇ_ದJೆಂಬುದ;ೆg �ೈಬ1ನ12 £ಾವQೇ ಪ-JಾDೆ ಇರುವKಲ2. 

ಅದ;ೆg ತKFರುದxDಾE, Qಾಸರು ತಮn ಯಜHಾನaLೆ ಅ¦ೕನJಾಗ�ೇ;ೆಂದು 
ಆÀಾ²ಸಲ���ರುmಾCJೆ ಮತುC ;ೆ^ಸCರು ಸFತಃ efಸC>Lೆ 9ೇDೆ Hಾಡು<CರುವJೋ ಎಂಬಂmೆ 
ತಮnನುB ಆಳ7ವ JಾಜaLೆ ಅ¦ೕನJಾEರ�ೇ;ೆಂದು ಆÀೆ Hಾಡಲ�ಟ�ರು (ಎÔೆಸ 6:5-8; 

;ೊyೊ9ೆ¥ 3:22-24). ಯಜHಾನaLೆ ತಮn Qಾಸರ Wಷಯದ12 $ಾ*ಯDಾE ಮತುC 
Qಾ�ಣ*mೆGಂದ ನ`ೆದು;ೊ�Oa ಎಂದು ಬುKx 3ೇಳyಾEರುತCQೆ (ಎÔೆಸ 6:9; ;ೊyೊ9ೆ¥ 
4:1). ಮ$ೋXಾವಗಳ7 ಬದyಾವ@ೆLೊಳ7Oವ ಕ`ೆಯ12, efಸCನ12ರುವವJೊಳLೆ 

9ಾHಾಕ ಅಸHಾನmೆಗ�Qಾ�ಗೂ* 9ಾಮರಸ* ಮತುC ²fೕ<ಗ�ರಬಲ2ವ-. QೇವJಾತnನು 
ತನB ಪfXಾವವನುB ಈ ಮಟ�ದ12 �ೕರ�ೇ;ಾEತುC (1 <µ�ೆ 6:1, 2).38 ಪfಸುCತ 
ಸ>BDೇಶದ12, �ೌಲನು ಗyಾತ*ದವರನುB efಸCನ12 _egರುವ ತಮn 9ಾFತಂತfhmೆಯ12 

>ಲ2�ೇ;ೆಂದು ಮತುC “QಾಸತFದ $ೊಗದ12” _eg;ೊಳOಲು �ಂKರುಗ�ಾರQೆಂದು 
�ೇ�;ೊಳ7O<Cದ�ನು (5:1). ಆತನು ಅವaLೆ �ೕLೆ ಎಚ¿a_ದನು, ಆದqೆ @ಮZರುವ 
<ಾEತಂತLaವನುD ಶPೕqಾ¢ೕನಸE1ಾವ(ೆ^ ಆಸ�ದYಾZ ಬಳಸ\ೆ �Lೕ>Fಂದ ಒಬwPRೊಬwರು 

<ೇYೆ UಾVP. ಒಂದು ಶಕCಯುತ 9ಾFತಂತfhವ-, WªೇಷDಾE �ಾfqೕನ Efೕ� 
ಸಂಸ¡<�ಳLೆ ಎ ೊ�ಂದು ಅ�ಾಯ;ಾa ಆಗಬಲ2ದು ಎಂಬುದರ ಅaವ- ಆತ>EತುC. 
ಆ<Íಕರಲ2ದ ಜನರು 9ಾFತಂತfhವನುB �ಾಪ Hಾಡುವದ;ೆg ಪರDಾ>Lೆ£ಾE 

Hಾಪp�_;ೊಳ7Oವ ಒಲವ- 3ೊಂKರುವJೆಂದು ಆತ>Lೆ Lೊ<CತುC. ಇ12ರುವ 
ಸಂDೇದ$ೆಗಳ7 JೋHಾಪ-ರದ12ನ ಸXೆLೆ ವ*ಕCಪ�_ದ ಸಂDೇದ$ೆಗಳಂmೆ�ೕ ಇರುತCDೆ. 
Qೇವರ ಸಮೃದxDಾದ ಕೃ�ೆಯು ಲಭ*Wರುವದ;ಾgE ಮ�}ಯನುB ಸ12_ ಮುE_ದ 

ಕೂಡyೆ, ಆತನು �ೕLೆ ;ೇ�ದನು, “3ಾLಾದJೆ ಏನು 3ೇ� Æೇಣ? Qೇವರ ಕೃ�ೆಯು 3ೆಚ¿1 
ಎಂದು $ಾವ- �ಾಪದ12 ಇನೂB ಇರ�ೇ;ೋ? ಎಂKಗೂ ಇರ�ಾರದು” (JೋHಾ 6:1, 2; 
$ೋ�a ಯೂದನು 4). ಈ Xಾ§ೕKfಕC ಪfªೆBಗಳ ಮೂಲಕDಾE, Qೇವರ ಕೃ�ೆಯ ಮೂಲಕ 

ಮನುಷ*ನ ನಂ�;ೆGಂದ _ಕುgವ ರ�@ೆಯು ಒಬ¨ ;ೆ^ಸCನನುB ಅ$ೈ<ಕDಾE 
ೕWಸುವದaಂದ > ೇ¦ಸುತCQೆ ಎಂಬುದನುB ಆತನು ಸ�ಷ�Lೊ�ಸಲು ಬಯ_ದನು. 

“ನಂ�;ೆ-HಾತfDೇ” Wಧದ ;ೆ^ಸCತFವ- QೇವರನುB }q¿ಸಲು 9ಾಧ*Wಲ2 ($ೋ�a 

£ಾ;ೋಬ 2:19). W(ೇಯmೆ, 9ೇDೆ, ಮತುC mಾ*ಗಗಳ ಕುamಾE �ೕಸುವ- ತನB 
ಅ�ಸCಲರ ಮೂಲಕDಾE >ೕ�ದ ಅ$ೇಕ ಆÀೆಗ�Lೆ eWLೊಡತಕgದು�. ಈ 
ಬುKxHಾತುಗಳ7 ನಮLಾE ಕೃ�ೆ, ನಂ�;ೆ, ಮತುC ²fೕ<ಯ >ಜDಾದ ಅಥpವನುB 

ಸುÚಟDಾE WವaಸುತCDೆ. ಧಮpªಾಸ³ದ ಹೃದಯXಾಗದ12�ೕ, ಸುDಾmೆpಯ ಹೃದಯ 
Xಾಗದ12 ಸಹ, ἀγάπη (agapē) ²fೕ<ಯು ಇರುತCQೆ.39  



 29 

ವಚನ 14. Qೇವರ ಮಗುವ- �ೆ�ೆ_;ೊಳO�ೇ;ಾEರುವ ಸಕಲ ಆ<Íಕ ಗುಣಗ�ÆೆಳLೆ, 
ಸ§ೕpನBತDಾದ ಗುಣವ- ಅ�ಸCಲನು ಬJೆದಂಥ ಈ WಧDಾದ ²fೕ<�ೕ ಆEರುತCQೆ: 

@ನD ]ೆqೆಯವನನುD @ನDಂoೆ�ೕ �Lೕ>ಸು ಎಂಬ ಒಂ\ೇ Uಾ>ನNO ಧಮefಾಸgYೆyಾO 
ಅಡಕYಾZ\ೆ.40 5:13ರ12ರುವ ಪf;ಾರ, ಈ ವಚನದ12ರುವ (γάρ, gar) ಎಂಬುದು ಅದರ 
�ಂKನ ವಚನಗ�Lೆ ;ಾರಣವನುB ಒದEಸುತCQೆ. ಗyಾತ*ದವರು ಶaೕರXಾವ;ೆg ಒಂದು 

ಸಂದಭp _ಕುgವದ;ಾgE ತಮn 9ಾFತಂತfhವನುB ಬಳ_;ೊಳO�ಾರKತುC, ಆದJೆ ಬದyಾE 
“²fೕ<Gಂದ ಒಬ¨aLೊಬ¨ರು 9ೇDೆ Hಾಡ”�ೇeತುC (5:13). ಇದು ಸತ*DಾEತುC £ಾ;ೆಂದJೆ 
²fೕ<�ೕ ಧಮpªಾಸ³ದ $ೆರDೇa;ೆ£ಾEತುC. 

ಧµೕpಪQೇಶಕ$ೊಬ¨ನು ಧಮpªಾಸ³ದ12 ಅ< Qೊಡ� ಆÀೆ £ಾವದು ಎಂದು 
�ೕಸುವನುB ;ೇ�Qಾಗ, ಆತನು �ೕLೆ ಉತCರ ;ೊಟ�ನು,  

>ನB QೇವJಾEರುವ ಕತpನನುB >ನB ಪ�ಣpಹೃದಯKಂದಲೂ >ನB 

ಪ�ಣp�ಾfಣKಂದಲೂ >ನB ಪ�ಣpಬುKxGಂದಲೂ ²fೕ<ಸ�ೇಕು ಎಂಬ ಆÀೆ�ೕ 

ಮುಖ*Dಾದದು� ಮತುC µದಲ$ೆಯದು. ಇದ;ೆg ಸHಾನDಾದ ಎರಡ$ೆಯ ಆÀೆ ಒಂದು 

ಉಂಟು, ಅದು £ಾವದಂದJೆ - >ನB $ೆJೆಯವನನುB >ನBಂmೆ�ೕ ²fೕ<ಸ�ೇಕು ಎಂಬQೇ 

(ಮmಾCಯ 22:37-39). 

�ೌಲನು ಇ12 ಒಬ¨ನು ಎರಡ$ೆಯ ಆÀೆಯನುB ;ೈ;ೊಂಡು ನ`ೆಯುವದರ }ೕyೆ�ೕ ಇ�ೕ 
ಧಮpªಾಸ³ವ- $ೆರDೇaಸಲ�ಡುತCQೆಂದು 3ೇಳ7<CQಾ�$ಾದರೂ, ಆತನು �ೕಸುWನ 

Hಾತುಗ�Lೆ ತKFರುದxDಾE Hಾmಾಡು<Cಲ2. ಬದyಾE, ಆತನು ತನB ಮುಂKರುವ ಪfಸುCತ 
ಪa_±<Lೆ 3ೆಚು¿ ಸೂಕCDಾEದ�ಂಥ ಆÀೆ�ಂದನುB ಉy 2ೇÒಸು<CQಾ�ನ ೆ�. ಒಬ¨ನು ತನB 
$ೆJೆಯವನನುB ²fೕ<ಸ�ೇ;ೆಂದು ಕಟ��ೆಯನುB ;ೊ��ದು� ಗyಾತ*ದವರ12ದ� ಇ$ೊBಂದು 

Qೊಡ� ಸಮ9ೆ*ಯನುB ಬLೆಹaಸುವQಾEತುC – ಅದು ಅವJೊಳEನ ಪರಸ�ರ ಸಂಬಂಧDೇ 
(ಗyಾತ* 5:15).  

ೕWತವನುB ಸು(ಾರ@ೆ Hಾಡುವದ;ಾgE ಧಮpªಾಸ³ವ- ಅ ಾ�E ಶeCಯನುB 

ಒದEಸ1ಲ2. �ೕಸುವ- ಪf9ಾC²_ದ ಎರಡು ²fೕ<ಯ ªೆfೕಷÃ ಆÀೆಗಳ12, ಖಂ�ತDಾEಯೂ 
ಧಮpªಾಸ³ದ12 ಒಂದು ಆದಶpವ- ಸ�ಷ�DಾE ಉಚ�aಸಲ���ತುC (£ಾಜಕ;ಾಂಡ 19:18; 
ಧµೕpಪQೇಶ;ಾಂಡ 6:5). 3ೇಗೂ, ಶeCಯನುB ;ೊ��ದ�ಂತೂ ಸುDಾmೆp�ೕ (3ೊಸ 

ಒಡಂಬ�;ೆ), £ಾ;ೆಂದJೆ “ನಮLೆ ;ೊ��ರುವ ಪWmಾfತnನ ಮೂಲಕDಾE Qೇವರ 
²fೕ<ರಸವ- ನಮn ಹೃದಯಗಳ12 (ಾJಾಳDಾE ಸುaದQೆಯyಾ2” (JೋHಾ 5:5; $ೋ�a 
<ೕತ>Lೆ 3:4-6; 1 �ೇತf 1:22, 23). ಈ ;ಾರಣ;ಾgE�ೕ �ೌಲನು ಇ12 ªೆfೕಷÃ ²fೕ<ಯ 

ಆÀೆಯ }ೕyೆ ಮುಖ* ಗಮನವನುB ;ೊಟ�ನು, £ಾ;ೆಂದJೆ ಈ ;ೆ^ಸC ಸದುÁಣದ12�ೕ 
ಗyಾತ*ದ ಸ3ೋದರರು ಕ�}£ಾE ಕಂಡು ಬರು<Cದ�ರು. 

ವಚನ 15. �ೌಲನು ಈ ಎಚ¿a;ೆಯನುB ;ೊಡುmಾC$ೆ, ಆದqೆ @ೕವp ಒಬwರ]ೊDಬwರು ಕ£¤ 

ಹರ(ೊಂಡು ನುಂಗುವವqಾದqೆ ಒಬwPಂ\ೊಬwರು ]ಾಶYಾ{ೕP, ]ೋVP. ಈ 
ಸXೆಗ�ÆೆಳEನ ಸ3ೋದರರ12 ಗಂ�ೕರDಾದ aೕ<ಯ12 DೈಯeCಕDಾದ ಆಂತaಕ 
ಸಮ9ೆ*ಗ�ದ�ವ- ಎಂಬುದು ಇದು µದಲ$ೆಯ ಸ�ಷ� ಸು�ವ- ಆEರುತCQೆ. ಅವರು ಪರಸ�ರರ 

Wಷಯದ12 ನ`ೆದು;ೊಳ7O<Cದ� aೕ<Gಂದ ಸಂಭWಸುವದ;ೆg 9ಾಧ*Wದ� W$ಾಶmೆಯನುB 



 30 

ಬcdಸುವದ;ೆg ಇ12 ಬಳಸyಾEರುವ Xಾ ೆಯು ಈ ಸಮ9ೆ*ಗಳ7 ಅತ*ಂಥ 
ಗಂ�ೕರDಾEದ�DೆಂಬುದನುB mೋaಸುತCQೆ. Dಾಚಕನು ಇಂಥ WಷಮDಾದ WಷಯವನುB 

ಪ<f;ೆಯ12 ಇ ೊ�ಂದು ತಡDಾE ಪaಚGಸಲ�ಡುವದ;ೆg ಆಶ¿ಯpLೊಳOಬಹುದು. 
Xಾ ೆಯು ರೂಪ;ಾಥpದ12ರುತCQಾದರೂ, ಇದು ಅತ*ಂಥ JೋಷKಂದ ಕೂ�Qಾ�EQೆ ಮತುC 
ಮನಃ9ೆ�ೆಯುವಂಥದು�.  

“ಕq¿” ಎಂಬುದನುB ಅನುDಾK_ರುವ Efೕ� ಪದವ- (δάκνω, daknō) 3ೊಸ 
ಒಡಂಬ�;ೆ�ಳLೆ ಇ12 HಾತfDೇ ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ, ಆದJೆ LXXನ12 ಹಲDಾರು 9ಾa 
;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ. ಇವ-ಗಳ12 ಬಹಳಷು� ಸಂದಭpಗಳ7 ಒಂದು ಸಪpKಂದ 

ಕಚ¿ಲ�ಡುವದನುB ಸೂqಸುತCDೆ.41 ಈ ಪದವ- ಒಂದು 9ಾa ಆ3ಾರವನುB 9ೇWಸುವದನುB 
ಸೂqಸುವದ;ೆg ಬಳಸಲ�ಡುತCQೆ («ೕಕ 3:5) ಮತುC 9ಾಲ ;ೊಡುವವರನುB ಸೂqಸಲು 
ಒಂದು 9ಾa ಬಳಸಲ���Qೆ, ರೂಪ;ಾಥpದ12 3ೇಳ7ವQಾದJೆ, ಇವರು 9ಾಲLಾರರನುB 

“ಕಚು¿ವವರು” (ಹಬಕೂgಕ 2:7; KJV; ASV). 
“ನುಂಗುವವರು” (κατεσθίω, katesthiō) ಎಂದJೆ ಅ�ರಶಃ “<ಂದು 3ಾಕು” ಅಥDಾ 

“<ಂದು�ಡು” ಎಂQಾEರುತCQೆ (ಮmಾCಯ 13:4; Hಾಕp 4:4; ಲೂಕ 8:5). ಅಲ2Qೆ ಅದು 

ಧ�_ �ಡುW;ೆ ಮತುC $ಾಶನವನುB ಸೂqಸುವದ;ೆg ಸಹ ರೂಪ;ಾಥpದ12 ಬಳಸಲ���Qೆ 
(Hಾಕp 12:40; ಲೂಕ 20:47). ಪfಕಟ$ೆ ಪ-ಸCಕದ12, qತfಣವ- �ಂ9ಾತnಕDಾEರುತCQೆ, 
;ೆಲವ- 9ಾa £ಾರದJೊಬ¨ನು ಅಥDಾ £ಾವQಾದರೂ ಸಂಗ<ಯು �ೆಂeGಂQಾಗ1 

ಅಥDಾ ಘಟಸಪp§ಂದaಂQಾಗ1 ನುಂE 3ಾಕಲ�ಡುತCQೆ (ಪfಕಟ$ೆ 11:5; 12:4; 20:9).  
“$ಾಶDಾKೕa” ಎಂಬುದನುB ಅನುDಾK_ರುವ Efೕ� ಪದವ-, ἀναλίσκω 

(analiskō), ಇದು ಸಂಪ�ಣp $ಾಶನದ qತfಣDಾEರುತCQೆ. ಇದು ಈ ಸ±ಳದ12 

(ರೂಪ;ಾಥpDಾE) ಮತುC ಲೂಕ 9:54ರ12 HಾತfDೇ ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ, ಅದು 
ಪರyೋಕKಂದ �ೆಂe �ದು� $ಾಶHಾಡುವದನುB ಸೂq_ ಉy 2ೇÒಸಲ���ರುತCQೆ. 
ಎರಡ$ೆಯ Dಾಕ*Xಾಗದ12ನ Xಾ ೆಯು 2 ಅರಸು 1:1-12ನುB Àಾ²ಸುತCQೆ, ಅ12 ಎ1ೕಯನು 

ಪರyೋಕKಂದ ಅEBಯನುB ಬರHಾ�ದನು ಮತುC ಭeC�ೕನ ಅರಸ$ಾದ ಅಹಜ*ನು 
ಕಳ7�_ದ 102 ಮಂK ಜನರು $ಾಶLೊ�ಸಲ�ಟ�ರು. 

ಈ ಹಂತದ ತನಕ, �ೌಲನ ಎಚ¿a;ೆಯ ಮುಖ* ಗಮನವ- _Qಾxಂ<ಕ QೋಷವನುB 

ಮತುC ಅದರ ಸರಬJಾGLಾರರನುB (�ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರು) ತ`ೆಯುವದರ 
}ೕ1ತುC. ಅವರ Qೋಷಪ�aತ ಉಪQೇಶ ಮತುC ಚಟುವ�;ೆಯನುB ಗದaಸುವದರ12, 
ಅದನುB _Fೕಕa_;ೊಂ�ದ�;ಾgE ಆತನು ಗyಾತ*ದವರನುB ಸಹ ®�_ದ�ನು, ಅವರನುB 

“ಬುKxGಲ2ದವJೇ” ಎಂದು ಕJೆKದ�ನು (3:1, 3). ಆತನ �ೋಧ$ೆಯ Çೊmೆಯ12 ನ`ೆKದ� 
ಅದುâತಕರDಾದ ಸೂಚಕ;ಾಯpಗಳನುB (3:5) ಮತುC ಅವರು ಈಗ ��Kರುವ QಾaGಂದ 
WಮುಖJಾಗದ 3ೋದJೆ ಅವರ }ೕyೆ >ಶ¿ಯDಾE ಬರ1ದ� ಪa@ಾಮಗಳನುB ಅವರು 

ಮJೆತು 3ೋEದ�ರು. ಅಲ2Qೆ ಅವರು efಸCನ12 3ೊಸQಾE ಕಂಡು;ೊಂ�ದ� 9ಾFತಂತfhವನುB 
ದುಬpಳ;ೆ Hಾಡ�ಾರQೆಂದು ಸಹ ಎಚ¿a_ದ�ನು (5:13). ಅ ೆ�ೕ ಅಲ2Qೆ, ಆತನು 
ಧಮpªಾಸ³ವನುB efಸCನ12 _ಕುgವ 9ಾFತಂತfh;ೆg Wರುದ� 3ೋ1;ೆ Hಾಡುವ ಮೂಲಭೂತ 

ಚ�ೆp£ಾಂಶವನುB �ಟು� Wಷ£ಾಂತರ Hಾ�ರyೇ ಇಲ2. 
ಈ ಘಷp@ೆಗಳ7 �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರನುB ಸa�ಂದು ಸಮ�ೕpಸುವ ಮತುC 
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ತ�ೆ�ಂದು ಆಕfಮಣ Hಾಡುವ ಗುಂಪ-Lಾa;ೆಗ�ಾE �ೆಳವcLೆಯುಂ¾ಾEmೊCೕ? ಅವರ 
ಮ$ೋXಾವಗಳ7 ಕರು@ೆ ಮತುC ಕೃ�ೆಯ ಆತn>Lೆ ಬದyಾE, $ೇಮ>  Ãೆಯ 

<ೕಪ-pHಾಡುವಂತಹ ಗುಣಸFXಾವವ-ಳOವ-ಗ�ಾE <ರುE;ೊಂ�ದ�§ೕ? ಅದು ಮುಂQೆ 
;ೊaಂಥದ12 ವ*eC£ಾ(ಾaತ �ಾಷಂಡಮತDಾE ಅ�ವೃKxLೊಳO1ದ� 
ಬಹು;ಾಲKಂKರುವ ªೆãೕಧ$ೆ£ಾEmೊCೕ? ನಮLೆ ಅದು ಎಂKಗೂ <�ಯQೆ 

3ೋಗಬಹುದು, ಆದJೆ ಪಂಗಡಗಳನುBಂಟು Hಾಡುವಂತಹ ;ೆಲ§ಂದು ;ಾರಣ ಅಥDಾ 
;ಾರಣಗಳ7 ಉದâವDಾEದ�Dೆಂಬುದು, ಅವ- ಈ ಸXೆಗಳ12ದ� ²fೕ<ಯನುB $ಾಶHಾ� 
ಅ$ೊ*ೕನ*mೆLೆ ಭಂಗ ತರು<Cದ�Dೆಂಬುದಂತೂ ಸ�ಷ�DಾEರುತCQೆ. £ಾವ aೕ<ಯ 

ಪa_±<Gದ�ರೂ ಸa�ೕ, ಈ ಪ<f;ೆಯ12ನ _Qಾxಂ<ಕ XಾಗವನುB ಮು;ಾCಯ;ೆg ತಂದು 
ತನB ;ಾಯpರೂಪದ ಅನFG;ೆಯನುB ಆರಂ�ಸುವ ಸಮಯವ- �ೌಲ>Lೆ ಬಂKತುC. ಆತನು 
ತನB ಪf<�ಂದು ಬರಹಗಳ12 ಇQೇ HಾದaಯನುB ಅನುಸaಸು<Cದ�ನು. 

ಪuoಾLತMನನುD ಅನುಸP+ ನ/ೆದು(ೊಳ8_ವದು (5:16-26) 
ಈ �ೋಧ$ೆಯನುB ಅನFಯಪ�ಸುವದ;ಾgE, �ೌಲನು “ದುಗುpಣಗಳ ಪ��” ಮತುC 

“ದುಗುpಣಗಳ ಪ��” ಎಂದು 3ೆಸರು ಪ`ೆದು;ೊಂಡ �ಾfಮುಖ*Dಾದ 9ಾ�ತ*ಕ 
9ಾಧನಗಳನುB ಪaಚGಸುmಾC$ೆ. ಇವ-ಗಳ7 yೌeಕ ಮತುC ಆ<ÍಕDಾದ ಮ$ೋXಾವಗಳ 
3ಾಗೂ ef�ಗಳ ನಡುDೆ ಒಂದು <ೕವfDಾದ ವ*mಾ*ಸವನುB ಗುರು<ಸುತCDೆ. 

�ೌಲ>LಾದJೋ, ಈ ವ*mಾ*ಸವನುB mೋaಸುವದegಂತಲೂ �ಾfಮುಖ*Dಾದದು� 
�ೇJೊಂKರ1ಲ2. ಇ12 yೋಕದ12ರುವ ಗವpಭaತ, 9ಾFಥp, ²fೕ<Gಲ2ದ �ೕಚ$ೆ 
3ಾಗೂ ಪWmಾfತnನ ಮನ_¥ನ ನಡುDೆ ಸುÚಟDಾದ Wರುದx 3ೋ1;ೆಯನುB Hಾಡಲ���Qೆ. 

ಪuoಾLತMನು Vs ಶPೕರ1ಾವ (5:16-18) 

16]ಾನು 5ೇಳ8ವ\ೇನಂದqೆ ಪuoಾLತMನನುD ಅನುಸP+ ನ/ೆದು(ೊx_P; ಆಗ @ೕವp 

ಶPೕರ1ಾವದ ಅ�yಾ§ೆಗಳನುD ಎಷು� UಾತLಕೂ^ ]ೆರYೇPಸುವ{ಲO. 17�ಾಕಂದqೆ 
ಶPೕರ1ಾವವp ಅ�yಾ©ಸುವದು ಆತM@Rೆ uರುದªYಾZ\ೆ, ಆತMನು ಅ�yಾ©ಸುವದು 
ಶPೕರ1ಾವ(ೆ^ uರುದªYಾZ\ೆ. @ೕವp UಾಡN£�ಸುವದನುD Uಾಡದಂoೆ ಇವp 

ಒಂದ(ೊ^ಂದು 5ೋqಾಡುತ,Yೆ. 18ಆದqೆ @ೕವp ಆತM@ಂದ ನV+(ೊಳ8_ವವqಾದqೆ 
]ೇಮ@§ «ೆಗxRೆ ಅ¢ೕನರಲO.  

ವಚನ 16. �ೌಲನು ಈLಾಗyೇ ಗyಾತ*ದ ;ೆ^ಸCರನುB “>ಮEರುವ 9ಾFತಂತfhವನುB 

ಶaೕJಾ¦ೕನಸFXಾವ;ೆg ಆಸ�ದDಾE ಬಳಸQೆ” ಇರ�ೇ;ೆಂದು ಎಚ¿a_ದ�ನು (5:13). ಈಗ 
ಆತನು ಅವaLೆ ಅಪ�@ೆ ;ೊ��Q �ೇ$ೆಂದJೆ, ಪuoಾLತMನನುD ಅನುಸP+ ನ/ೆದು(ೊx_P; ಆಗ 
@ೕವp ಶPೕರ1ಾವದ ಅ�yಾ§ೆಗಳನುD ಎಷು� UಾತLಕೂ^ ]ೆರYೇPಸುವ{ಲO. ಪWmಾfತnನ 

qತC;ೆg ಒ²�_;ೊಳ7Oವ ಮೂಲಕ, ಸ3ೋದರರು �ಾಪದ ಅ�yಾ ೆಗ�Lೆ 
ಒಳLಾಗುವದaಂದ ತ²�_;ೊಳ7Oವರು. 

ಮನುಷ*ನು �ದು� 3ೋEರುವ ೕW£ಾEQಾ�$ಾದರೂ, ಆತನು ಮೂಲತಃ 

ಆತnಸFರೂಪ$ಾEರುವ Qೇವರ 9ಾರೂಪ*ದ12 ಉಂಟು Hಾಡಲ���ದ�ನು (ಆK;ಾಂಡ 1:27; 
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�ೕ3ಾನ 4:24). ಮನುಷ*ನು ಈಗಲೂ ತ$ೊBಳLೆ ತನB ಸೃÌ�ಕತpನ QೈWಕ ಸFXಾವವನುB 
3ೊಂKರುmಾC$ೆ (£ಾ;ೋಬ 3:9).42 Qೇವರ ಸFರೂಪದ12 ರೂ²ಸಲ�ಟ�ವ$ಾE, 

ಮನುಷ*ನು ಮೂಲಭೂತDಾE ಒಬ¨ ಆ<Íಕ ೕW£ಾEರುವನು. 3ೇಗೂ, ಆತನು 
ಭೂ«ಯ12 >Dಾ_ಸುವ ;ಾಲDೆyಾ2 ಆತನು ಶaೕರXಾವ ಮತುC ಆತn 3ೊಂKರುವ 
ೕW£ಾEರುmಾC$ೆ. Qೇವರು ;ೆ^ಸCaLೆ ತನB ಸFಂತ ಆತnನನುB ಅನುಗf�_Qಾ�$ಾದ�aಂದ 

(ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 (2:38), $ಾವ- ಶaೕರXಾವದ }ೕyೆ ಜಯವನುB 
ಪ`ೆಯಬಹುQಾEQೆ. Qೇವರ ಕೃ�ೆGಂದ, ಶaೕರXಾವ ಮತುC ಆತnನ ನಡುDೆ ಅನುKನ 
ನ`ೆಯುವ ಯುದxವನುB ಜGಸಬy 2ೆವ-. 

ಈ Wª 2ೇಷ@ೆಯು JೋHಾಪ-ರದ12ರುವ QೇವಜನaLೆ �ೌಲನು ಬJೆದ 
ಸಂಗ<�ಂKLೆ ಒಮnತವನುB 3ೊಂKರುತCQೆ: 

ಶaೕರXಾDಾ¦ೕನರು QೇವaLೆ }q¿;ೆ£ಾEರyಾರರು. >ೕDಾದJೋ, >ಮn12 Qೇವರ 

ಆತnನು DಾಸDಾEರುವQಾದJೆ ಶaೕರ XಾDಾ¦ೕನರಲ2, QೇವJಾತn>Lೆ 

ಅ¦ೕನJಾEK�ೕa. £ಾವ>Lಾದರೂ efಸCನ ಆತnನು ಇಲ2Kದ�Jೆ ಅವನು efಸCನವನಲ2 

(JೋHಾ 8:8, 9). 

ಈ ವಚನಗಳ12 “ಆತnನು,” “QೇವJಾತnನು,” ಮತುC “efಸCನ ಆತn” ಎಂಬವ-ಗ�ೆyಾ2 ಒಂQೇ 
ಆEರುತCDೆ. ;ೆ^ಸCರು ನಮLೆ QೇವJಾತnನು ಇQಾ�$ೆಂದು <�ದು;ೊಳ7Oವದು ಅತ*ಂತ 
�ಾfಮುಖ*DಾEರುತCQೆ – ಮತುC ಪWmಾfತnನನುB ಅನುಸa_ ನ`ೆದು;ೊಳ7OವದನುB 

ಕ1ತು;ೊಳ7Oವದು ಅದegಂತಲೂ 3ೆಚು¿ �ಾfಮುಖ*DಾEರುತCQೆ. ;ೆ^ಸCನು ತನB 
W�ಾರ(ಾJೆ, ನಡವ�;ೆ, ಮತುC ೕWತದ ಇ�ೕ aೕ<ಯನುB ಪWmಾfತnನ 
ನ�ಸುW;ೆಗನುಗುಣDಾE 3ೊಂK_;ೊಳO�ೇಕು ($ೋ�a ಗyಾತ* 5:25). 

“ಪWmಾfತnನನುB ಅನುಸa_ ನ`ೆದು;ೊ�Oa” ಎಂಬ ಪದಗುಚ�ದ12ರುವ 
“ನ`ೆದು;ೊ�Oa” (περιπατέω, peripateō) ಎಂಬ ಪದದ ಅ�ರಶಃ ಅಥpವ- “ಮಗBDಾEರು” 
ಎಂQಾEQೆ. ಇದು 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಅ$ೇಕ 9ಾa “ಸa£ಾE ವ<pಸುವ,” “ಒಬ¨ನ 

ೕWತವನುB ಸa£ಾE ನ�ಸುವದು,” ಅಥDಾ “ೕWಸುವದು” ಎಂಬ ಸೂ�ಾ*ಥpQೊಂKLೆ 
ಬಳಸyಾEರುತCQೆ.43 ಆದದaಂದ, “ಪWmಾfತnನನುB ಅನುಸa_ ನ`ೆದು;ೊಳ7Oವದು” 
ಎಂದJೆ “ಪWmಾfತnನ ಮ$ೋXಾವ” (JೋHಾ 8:27) Çೊmೆಯ12 9ಾಮರಸ*KಂKರುವ 

aೕ<ಯ12 “ವ<pಸುವದು” ಎಂQಾEರುತCQೆ. ಪWmಾfತnನ Qಾaಯಂmೆ ನ`ೆಯುವವaLೆ 
ªೆãೕಧ$ೆಯನುB ಎದುa_ >ಂತು �ಾಪವನುB ಜGಸುವದ;ಾgE ಒಂದು 
ಪa@ಾಮ;ಾa£ಾದ W(ಾನವ- ಅನುಗf�ಸಲ���ರುತCQೆ. �ೌಲನು JೋHಾಪ-ರದವaLೆ 

�ೕLೆ ಬJೆದನು, “>ೕವ- ಶaೕರXಾವವನುB ಅನುಸa_ ಬದುeದJೆ 9ಾಯುವದು >ಶ¿ಯ; 
>ೕವ- ಪWmಾfತn>ಂದ Qೇಹದ ದುರXಾ*ಸಗಳನುB $ಾಶ HಾಡುವQಾದJೆ ೕWಸುWa” 
(JೋHಾ 8:13).  

ವಚನ 17. ಅ�ಸCಲನು ಭುEyೇಳ7ವ ಆ<Íಕ ಯುದxದ ಕುaತು WವರDಾE 
<�ಸುmಾC$ೆ: £ಾಕಂದJೆ ಶaೕರXಾವವ- ಅ�yಾÌಸುವದು ಆತn>Lೆ WರುದxDಾEQೆ, 
ಆತnನು ಅ�yಾÌಸುವದು ಶaೕರXಾವ;ೆg WರುದxDಾEQೆ. >ೕವ- Hಾಡ1qÚಸುವದನುB 

Hಾಡದಂmೆ ಇವ- ಒಂದ;ೊgಂದು 3ೋJಾಡುತCDೆ. ಈ HಾತುಗಳನುB �ಾಪಭaತ 
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ಅ�yಾ ೆಗಳ Wರುದx >ರಂತರDಾE ಯುದxHಾಡ�ೇ;ಾEರುವ ;ೆ^ಸCaLೆ 
ಬJೆಯyಾEರುತCQೆ.  

Xೌ<ಕ ಸೃÌ�ಯು mಾmಾg1ಕ ಎಂಬುದನುB ªಾಸ³ಗಳ7 ಸ�ಷ�Lೊ�ಸುತCDೆ. �ೇತfನು 
3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ “ಈEರುವ ಭೂHಾ*;ಾಶಗಳ7 . . . �ೆಂeಯ ಮೂಲಕ $ಾಶDಾಗುವದ;ೆg 
ಇಡಲ���Dೆ” (2 �ೇತf 3:7). ಆತನು ಮುಂದುವJೆದು 3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ “ಆ;ಾಶಮಂಡಲವ- 

ಮ3ಾÑೂೕಷKಂದ ಇಲ2Qೆ 3ೋಗುವದು, ಸೂಯpಚಂದf ನ�ತfಗಳ7 ಉaದು ಲಯDಾE 
3ೋಗುವವ-, ಭೂ«ಯೂ ಅದರ12ರುವ ;ೆಲಸಗಳÆ ಸುಟು�3ೋಗುವವ-” (2 �ೇತf 3:10). 
ನಮn ಜಗತುC �cಕ ಸFXಾವQಾ�EQೆ ಎಂಬುದರ �ೆಳeನ12, ನಮn >aೕ¬ೆಯನುB 

ಭೂyೋಕದ ಸಂಗ<ಗಳ }yೆ $ೆyೆLೊ�ಸುವದು ಮೂಖpತನDೆಂದು ;ಾcಸುವKಲ2§ೕ?  
�ೕ3ಾನನು ತನB ವೃQಾxಪ*ದ ವಯ_¥ನ12, ಎÔೆಸದ12ದ� ತನB ಆ<Íಕ ಮಕg�Lೆ 

3ೆಚು¿ಕ�} ಎರಡು ಸಹಸf ವಷpಗಳ �ಂLೆ �ೕLೆ ಬJೆದನು: 

yೋಕವ$ಾBಗ1 yೋಕದ12ರುವವ-ಗಳ$ಾBಗ1 ²fೕ<ಸ�ೇ�a. £ಾವ$ಾದರೂ yೋಕ 

ವನುB ²fೕ<_ದJೆ ತಂQೆಯ ²fೕ<ಯು ಅವನ12ಲ2. yೋಕದ12ರುವವ-ಗ�ೆಲ2ವ- ಅಂದJೆ 

ಶaೕರQಾªೆ, ಕcd$ಾªೆ, ೕವನದ ಗವp ಇವ- ತಂQೆLೆ ಸಂಬಂಧ ಪಟ�ವ-ಗಳಲ2, yೋಕ;ೆg 

ಸಂಬಂಧಪಟ�ವ-ಗ�ಾEDೆ. yೋಕವ- ಅದರ ಆªೆಯೂ ಗ<_3ೋಗುತCDೆ, ಆದJೆ Qೇವರ 

qತCವನುB $ೆರDೇaಸುವವನು ಎಂQೆಂKಗೂ ಇರುವನು (1 �ೕ3ಾನ 2:15-17; NKJV). 

�ೕ3ಾನನು Xೌ<ಕ ವಸುCಗಳ ಕುamಾE Hಾmಾಡು<Cಲ2, ಆದJೆ ಅವ-ಗಳ ಕ`ೆLೆ 

ಮನುಷ*ನ ಮ$ೋXಾವ ಮತುC ಸಂಬಂಧದ WಷಯDಾE Hಾmಾಡು<CQಾ�$ೆ. 
yೋಕದ12ರುವ £ಾವQೇ ಸಂಗ<£ಾಗ1 ಆ<Íಕ ಸಂಗ<ಗ�Eಂತಲೂ ನಮLೆ 3ೆಚು¿ 
�ಾfಮುಖ*Dಾಗುವಂmೆ ಮತುC ಇಷ�Dಾಗುವಂmೆ ಅವ;ಾಶ ;ೊಟ�Jೆ, $ಾವ- yೋಕವನುB 

²fೕ<ಸುವವJಾಗುm CೇDೆ. yೋಕದ ಸರಕುಗಳ7 ಅಥDಾ Xೋಗಗಳ7, ಆ<Íಕ Hೌಲ*ಗಳನುB 
ಕುamಾE ನಮEರುವ ಗf�;ೆ ಮತುC ªಾ2ಘ$ೆಯನುB ಅಸ�ಷ�Lೊಳ7Oವಂmೆ ನಮnನುB 
ಗಮನವನುB �ೇJೆ ಕ`ೆLೆ 9ೆ�ೆಯುವ 3ಾLೆ ಮತುC ನಮnನುB µೕಹ;ೊgಳಪ�ಸುವಂmೆ 

ಅನುಮ<_ದJೆ, $ಾವ- yೋಕವನುB ²fೕ<ಸುವವರು. Qೇವರ ದೃÌ�ಯ12 
3ೇEರುm CೇDೆಂಬುದegಂತ (ನಮn >ಜDಾದ ಗುಣಸFXಾವ) 3ೆ�ಾ¿E ಮನುಷ*ರ ದೃÌ�ಯ12 
3ೆಸರನುB 3ೊಂKರುವದು ನಮLೆ �ಾfಮುಖ*DೆಂQಾEರುವQಾದJೆ, ನಮnನುB 

ವಂqಸುವದರ12 9ೈmಾನನು ಯಶ_F£ಾEQಾ�$ೆ ಎಂQಾಗುತCQೆ. 
17$ೇ ವಚನದ ಅಂತ*ದ12, �ೌಲನು ಈ HಾತುಗಳನುB ಕೂ�ಸುmಾC$ೆ: @ೕವp 

UಾಡN£�ಸುವದನುD Uಾಡದಂoೆ ಇವp ಒಂದ(ೊ^ಂದು 5ೋqಾಡುತ,Yೆ. ಈ ಪa� �ೇದವನುB 

ಕ>ಷÃ ಎರಡು Qಾaಗಳ12 ಅಥpHಾ�;ೊಳOyಾEರುತCQೆ. µದಲ$ೆಯQಾE, “>ೕವ- 
Hಾಡ1q�ಸುವದನುB” ಎಂಬುದನುB ;ೆ^ಸCನು ನ�ಸ�ೇ;ೆಂದು ಬಯಸುವ 
ಸಂಗ<ಗ�ೆಂಬುQಾE ಸ;ಾJಾತnಕ ಅಥp§ಂದರ12 Dಾ*Êಾ*>ಸಬಹುQಾEQೆ. 3ೇಗೂ, 

“ಶaೕರXಾವದ” ಅಂತಮುpಖDಾದ 9ೆ�ೆತದ ;ಾರಣKಂQಾE ಆತನು 
Hಾಡದವ$ಾಗುmಾC$ೆ. �ೕEರುDಾಗ, �ೌಲನು JೋHಾ 7:14-23ರ12 ಚqp_ದ ಪf;ಾರ 
ಒ� OೇದನುB Hಾಡ�ೇ;ೆಂದು ಆಂತಯpದ12 ನ`ೆಯುವ 3ೋJಾಟದ aೕ<ಯ12�ೕ ಈ 

Xಾ ೆಯು ಇರುವQಾEQೆ. ವ*<aಕCDಾE, “>ೕವ- Hಾಡ1q�ಸುವ” ಸಂಗ<ಗಳ7 �ಂKನ 
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ವಚನಗಳ12 “ಶaೕರXಾವದ ಅ�yಾ ೆಗ�Lೆ” ಸHಾನDಾEರಬಹುQಾEQೆ. ಇದು ಸa�ೕ 
ಆEರುವQಾದJೆ, ;ೆ^ಸCನು ;ೆಟ�ದ�ನುB Hಾಡ�ೇ;ೆಂಬ ತು�ತದ }ೕyೆ ಗ�ಸುವ ಜಯವ- 

ನµnಳLೆ Dಾ_ಸುವ ಪWmಾfತnನ ಶeCಯ ಮೂಲಕ 9ಾಧ*WರುತCQೆಂಬುದನುB 
ಉಪDಾಕ*ವ- ಒ<C 3ೇಳ7ತCQೆ. ಪWmಾfತnನ12 ನ`ೆಯುವದ;ೆg ಸಮಪp@ೆ 
Hಾ�;ೊಂ�ರುವವರು �ಾಪಭaತ ಬಯ;ೆಗ�Lೆ ಶರ@ಾಗQೆ ಪWmಾfತnನ 

Hಾಗpದಶpನ;ೆg ಶರ@ಾಗ�ೇಕು ಎಂಬುದನುB Àಾ²ಸುವQಾEQೆ. 
ವಚನ 18. ಪWmಾfತnನುB ಅನುಸa_ ನ`ೆಯ�ೇ;ೆಂಬ ಮತುC Qೇವರ ಒಬ¨ ಮಗುDಾE 

ಬದುಕ�ೇ;ೆಂಬ ತನB ಚ�ೆp£ಾಂಶವನುB ಮುಂದುವJೆಸುmಾC, �ೌಲನು �ೕLೆ ಬJೆಯುmಾC$ೆ, 

ಆದqೆ @ೕವp ಆತM@ಂದ ನV+(ೊಳ8_ವವqಾದqೆ ]ೇಮ@§ «ೆಗxRೆ ಅ¢ೕನರಲO. ಆತನು 
ಮmೊCಂQಾವ<p WªಾF_ಗಳ7 QಾಸತFದ $ೊಗKಂದ Wµೕಚ$ೆLೊ�ಸಲ���Qಾ�Jೆ 
ಎಂಬುದನುB ಒ<C 3ೇ�ದನು (5:1).  

ಇ9ಾf�ೕಲ*ರು “ಧಮpªಾ9ಾ³¦ೕನJಾE” ೕW_ದ�ರು, ಅದು _ೕ$ಾG ಪವpತKಂದ 
ಆರಂಭLೊಂ�ತುC. QೇವರನುB }q¿ಸ�ೇ;ೆಂಬುQಾE ಅವರು Hಾ�ದ ಸಕಲ 3ೋJಾಟಗಳ 
ಮತುC ಯÝDೇKಯ ಅ�ಯ12 ಸುa_ದ ಯÝಗಳ ಎyಾ2 ರಕCದ 3ೊರmಾEಯೂ, ಜನರು 

ಇನೂB �ಾಪದ QಾಸತFದ12ದ�ರು. DಾLಾ�ನ Hಾಡಲ�ಟ� Wµೕಚಕನು ಬರುವ ತನಕ, 
9ಾFತಂತfDೆಂಬುದು ಇರyೇ ಇಲ2; ಆ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಅ�ಯ12 �ಾಪದ }ೕyೆ ಸಂಪ�ಣp 
ಜಯವನುB ಸಂ�ಾK_;ೊಳ7Oವದು 9ಾಧ*Wಲ2Qಾ�EತುC. ಅವರು QಾಸತFದ12ರುವ 

ಮಕg�ಾEದು� (4:25) }_¥ೕಯನ ಬJೋಣವನುB HಾತfDೇ >aೕ�_;ೊಂ�ರಲು 
9ಾಧ*WತುC. ಈಗ, ಆ Kನವ- ಉದG_ತುC (4:4).  

ಧಮpªಾ9ಾ³¦ೕನJಾE ಇರುವದರ ಬದyಾE, ;ೆ^ಸCರು “ಪWmಾfತn>ಂದ 

ನ�_;ೊಳ7Oವ”ವJಾEದ�ರು. 3ಾEದ�ರೂ, ಪ�ಣp W(ೇಯmೆಯನುB mೋaಸುವದರ12 
3ೋJಾಟವನುB ಈಗಲೂ ಅನುಭWಸುm CೇDೆ; ಒಬ¨ನು ತನBನುB ಜG_;ೊಳO�ೇ;ಾEರುವ 
DೈಯeCಕ ಯುದx§ಂದು ಈಗಲೂ ಇರುತCQೆ. 3ೇಗೂ, ಯುದxವ- efಸC>ಂದ ಮತುC ಆತನು 

®ಲು�ೆಯ }ೕyೆ ಸುa_ದ ರಕCದ ಮೂಲಕ ಜGಸಲ���Qೆ. �ೕಸುವ- ತನB ಅಮೂಲ*Dಾದ 
ರಕCವನುB ಸುa_Qಾ�$ೆ, ಮರಣವನುB ಜG_Qಾ�$ೆ, ಪರyೋಕQೊಳLೆ ಏa3ೋEQಾ�$ೆ, 
ಮತುC ತನB ಪWmಾfತnನನುB ಸುa_Qಾ�$ೆ ಎಂಬುದ;ಾgE QೇವaLೆ 9ೊCೕತf! 

ಆತನ12ದ�ವJಾE ನ`ೆಯುವದaಂದ, $ಾವ- ಆತನ ಕೃ�ೆಯ ಮೂಲಕDಾE, 9ೈmಾನ ಮತುC 
�ಾಪದ }ೕ1ನ ಆ ಜಯದ12 �ಾಲುLಾರJಾಗುವಂmಾಗ1.  

“ಶPೕರ1ಾವದ ಕಮeಗಳ8” (5:19-21) 

19ಶPೕರ1ಾವದ ಕಮeಗಳ8 ಪL+ದªYಾZ�ೕ ಅYೆ; �ಾವವಂದqೆ - ¬ಾರತE ಬಂಡುತನ 

]ಾ£(ೆRೇVತನ uಗL5ಾqಾಧ]ೆ Uಾಟ ಹRೆತನ ಜಗಳ 5ೊ� �ೇKಚು¤ +ಟು� 20ಕ�1ೇದ 

�ನDಮತ ಮತರ ಕುVಕತನ ದುಂ\ೌತಣ ಇಂಥವpಗ¯ೇ. 21ಇವpಗಳ uಷಯದNO - ಇಂಥ 
(ಾಯeಗಳನುD ನVಸುವವರು \ೇವರ qಾಜ$(ೆ^ Qಾಧ$qಾಗುವ{ಲOYೆಂದು ]ಾನು �ಂ\ೆ 
5ೇxದಂoೆ�ೕ ಈಗಲೂ @ಮMನುD ಎಚ¤Pಸುo ,ೇ]ೆ.  

ವಚನ 19. ಈ WXಾಗವ- ;ೆಲವರು 3ೆಸa��ರುವ ಪf;ಾರ “ದುಗುpಣಗಳ ಪ��” ಅಥDಾ 
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“ದುಗುpಣಗಳ Wವರ@ಾಪ��” ಎಂಬ Xಾಗವ$ೊBಳLೊಂ�Qೆ. ಅಂಥ ಪ��ಗಳ7 ªಾಸ³ಗಳ12 
9ಾHಾನ*DಾE ಕಂಡು ಬರುತCDೆ. ಈ ಸ>BDೇಶದ12ರುವ ಪ��ಯು ಒಂದು WಧDಾದ 

²ೕ»;ೆ�ಂKLೆ ಆರಂಭLೊಳ7OತCQೆ: ಶPೕರ1ಾವದ ಕಮeಗಳ8 ಪL+ದªYಾZ�ೕ ಅYೆ. 
mಾನು ಗಮ>ಸಬಹುQಾದ ಕೃತ*ಗಳ ಬL Áೆ ಚqpಸು<CQಾ�$ೆಂಬುದನುB �ೌಲನು ಗಮನ;ೆg 
ತರುmಾC$ೆ; ಅಂಥ “ಕಮpಗಳ7” ಅಥDಾ “ef�ಗಳ7” (KJV) “ಪf_ದxDಾEDೆ.” ಇ12 

φανερός (phaneros) ಎಂಬ Efೕ� ಪದವನುB “;ಾcಸುವ,” “ಸ�ಷ�DಾEರುವ,” “ಸರಳDಾE 
LೋಚರDಾಗುವ” ಎಂಬುQಾE ಅನುDಾKಸಬಹುದು.44 “ಶaೕರXಾವ” (σάρξ, sarx) ಎಂಬ 
ಪದ;ೆg ªಾಸ³ಗಳ12 ಅ$ೇಕ ಸೂ�ಾ*ಥpಗ�ರುತCDಾದರೂ, ಇ12 ಅದು Hಾನವರು 

�ೕqಸುವ ಮತುC ef� Hಾಡುವ “9ಾFXಾWಕ” aೕ<ಯ12 ಸೂqಸುತCQೆ. ಇದು 
ಆತnKಂದ ಹು��ದವJೊಂKLೆ ಒಂದು ಸುÚಟDಾದ Wರುದx 3ೋ1;ೆ£ಾEರುತCQೆ (5:22, 
23). “ಶaೕರXಾವದ ಕಮpಗಳ7” ಎಂದJೆ �ಾfಕೃತ$ಾದ, Wµೕqಸಲ�ಡದ ಮನುಷ*ನು 

9ಾFXಾWಕDಾE Hಾಡುವಂತ ಕೃತ*ಗ�ಾEDೆ. ಈ �ಾಪಗಳ7 ಅ$ೇಕ 9ಾa ªಾaೕaಕ 
aೕ<ಯ12 ವ*ಕCಪ�ಸುವವ-ಗ�ಾEದು�, DಾಸCWಕದ12 ಮನ_¥$ೊಳEಂದ (ಅಥDಾ ಹೃದಯ) 
ಹುಟು�ವವ-ಗ�ಾEDೆ. 

ಆ<Íಕವಲ2ದ ದುಗುpಣಗಳ7 (5:19-21) ಮತುC ಆ<Íಕ ಸದುÁಣಗಳ7 (5:22, 23) 
WDೇqಸಲ�ಡಬಲ2ವ-ಗ�ಾEDೆ ಎಂಬುದನುB �ೌಲನು mೋa_ ;ೊಡು<CQಾ�$ೆ. �ೕಸುವ- 
ಸುಳ7O ಪfDಾKಯ ಕುaತು Hಾmಾ�Qಾಗ, ಆತನು ಅವರನುB Qಾf¬ೆ ಹಣುdಗಳನುB (ಒ� Oೇ 

ಫಲಗಳ7) �ಡುವದ;ೆg ಅಸಮಥpDಾEರುವ ಮುಳ7OEಡಗ�Lೆ 3ೋ1;ೆ HಾಡುmಾC$ೆ. 
ಆತನು ಈ Hಾತುಗ�ಂದ ಮು;ಾCಯLೊ�ಸುmಾC$ೆ: “ಅವರ ಫಲಗ�ಂದ ಅವರನುB 
<ಳ7;ೊಳ7OWa” (ಮmಾCಯ 7:15-20; $ೋ�a ಲೂಕ 6:43-45). ಅಲ2Qೆ, 9ಾB>ಕ$ಾದ 

�ೕ3ಾನನು, ಬರ1ರುವ }_¥ೕಯನ Jಾಜ*;ೊgೕಸgರ _ದxHಾ�;ೊಳ7Oವದ;ಾgE ತಮn 
ೕWತಗಳನುB ಬದyಾG_;ೊಳO�ೇ;ೆಂದು ಕJೆ ;ೊಡುವ Dೇ� ,ೆ “>ಮn ಮನಸು¥ Qೇವರ 
ಕ`ೆLೆ <ರುEmೆಂಬದನುB ತಕg ಫಲKಂದ mೋa_a” ಎಂದು �ೋ¦_ದನು. ಅವರು ಅಂಥ 

ಬದyಾವ@ೆಗಳನುB Hಾ�;ೊಳ7O<CQಾ�Jೆಂಬುದ;ೆg ತಮn ನಡವ�;ೆಗಳ ಮೂಲಕDಾE 
mೋaಸ�ೇ;ಾEತುC (ಮmಾCಯ 3:7, 8). �ೕಸುವ- ®ಷ*ರನುB yೋಕದ12 ಪf;ಾ®ಸುವ 
�ೆಳಕು ಮತುC ಮJೆ£ಾEರುವದ;ೆg 9ಾಧ*Wಲ2ದಂಥ �ೆಟ�ದ }ೕ1ನ ಒಂದು ಪಟ�ಣ 

ಎಂಬುQಾE 3ೋ1;ೆ Hಾ�ದನು. ಆತನು ತನB �ಂ�ಾಲಕaLೆ �ೕLೆ ಬುKxDಾದ 
3ೇ�ದನು, “>ಮn �ೆಳಕು ಜನರ ಮುಂQೆ ಪf;ಾ®ಸ1. �ೕLಾದJೆ ಅವರು >ಮn ಒ� Oೇ 
ef�ಗಳನುB $ೋ� ಪರyೋಕದ12ರುವ >ಮn ತಂQೆಯನುB ;ೊಂ`ಾಡುವರು” (ಮmಾCಯ 

5:16). �ೌಲನು ಸಹ ನಡವ�;ೆಯ ಕುamಾE Hಾmಾ�ದನು, ಆತನು 3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ, 
“;ೆಲವರ �ಾಪಕೃತ*ಗಳ7 ಪf_ದxDಾEದು� ಅವರು ಇಂಥವJೆಂದು µದyೇ 
<�ಯಪ�ಸುತCDೆ; . . . 3ಾLೆ�ೕ ;ೆಲವರ ಸ<gä�ಗಳ7 ಪf_ದxDಾEDೆ, �ೇJೆ ;ೆಲವರ 

ಸ<gä�ಗಳ7 ಅಪf_ದxDಾEದ�ರೂ ಮJೆ£ಾEರyಾರವ-” (1 <µ�ೆ 5:24, 25). 
“ಶaೕರXಾವದ ಕಮpಗಳ7” ಮತುC “QೇವJಾತn>ಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ ಫಲಗಳ7” ಇDೆರಡರ 
ಬL Áೆಯೂ �ೌಲನು ಈ ಅಥpದ12�ೕ Hಾmಾ�ದನು. 

5:19-21ರ12ರುವ “ಶaೕರXಾವದ ಕಮpಗಳ”ನುB $ಾಲುg ವಗpಗ�ಾE 
Wಂಗ�ಸಬಹುQಾEQೆ:45 (1) µದಲ ಮೂರು ಕೃತ*ಗಳ7 yೈಂEಕ �ಾಪಗಳ$ೊBಳLೊಂ�Dೆ: 



 36 

“ÇಾರತF ಬಂಡುತನ $ಾq;ೆLೇ�ತನ.” (2) ನಂತರದ ಎರಡು ಕೃತ*ಗಳ7 ಅನ*ಧ«pಯ 
ಮmಾ�ಾರ@ೆಯ �ಾಪಗಳ7: “Wಗf3ಾJಾಧ$ೆ Hಾಟ.” (3) ಇನುB ಎಂಟು �ಾಪಗಳ7 ಪರಸ�ರ 

DೈಯeCಕ ಸಂಬಂಧಗಳ WಷಯDಾದ �ಾಪಗಳ7: “ಹLೆತನ ಜಗಳ 3ೊ¾ೆ�ೕeಚು¿ _ಟು� 
ಕ�Xೇದ ಒಳಸಂಚು �ನBಮತ ಮತ¥ರ”46 (4) ಕ`ೆಯ ಎರಡು �ಾಪಗಳ7 9ೆFೕ�ಾ��ಾರದ 
ೕWತ;ೆg ಸಂಬಂ¦_ದವ-ಗ�ಾEDೆ: “ಕು�ಕತನ ದುಂQೌತಣ.” 

 
1. yೈಂEಕ �ಾಪಗಳ7 (5:19) 

ಪ��ಯ12ರುವ µದಲ ಮೂರು �ಾಪಗಳ7 yೈಂEಕmೆLೆ ಸಂಬಂ¦_ರುವಂmೆ 

;ಾcಸುತCDೆ. ದುಗುpಣಗಳ ಪ��ಯು ¬ಾರತE Hಾ<>ಂದ ಆರಂಭLೊಳ7OತCQೆ, ಅದು 
yೈಂEಕDಾE ಅ®2ೕಲDಾದ ಅಥDಾ “3ಾದರ”ವನುB ಸೂqಸುವದ;ೆg ಒಂದು aೕ<ಯ12 
9ೌµೕeC£ಾEರುತCQೆ. Efೕ� ಪದDಾEರುವ πορνεία (porneia) ಎಂಬುದು, ವ*��ಾರ, 

WDಾಹಪ�ವp ಸಂXೋಗ, Dೇªಾ*Dಾ�;ೆ, ರಕCಸಂಬಂ¦ಗ�ÆೆಂKLೆ ಸಂXೋಗ, ಮತುC 
ಸ1ಂಗ;ಾಮ 3ಾಗೂ ಸ1ಂಗ_³ೕ;ಾಮ ಇmಾ*Kಗಳ$ೊBಳLೊಂಡ >Kpಷ�Dಾದ yೈಂEಕ 
�ಾಪಗಳ WWಧ ವಗpಗ�ೆಲ2ವ� ಅಡಕDಾEರುವಂಥ ಒಂದು ÇೈWಕ ಪದDಾEರುತCQೆ. 

Qೇವರ ಇಂEತ ಮತುC ಉQ �ೇಶದ12, yೈಂEಕ ಐಕ*mೆಯು ಒಬ¨ ಪ-ರುಷ ಮತುC ಒಬ¨ 
3ೆಂಗಸು, ಒಬ¨ ಗಂಡ ಮತುC ಆತನ 3ೆಂಡ<ಯ ನಡುDೆ HಾತfDೇ _ೕ«ತLೊ�ಸಲ���ತುC. 
Hಾನವ ಕುಲವನುB ಹ�¨ಸುವದ;ೆg Hಾತfವಲ2Qೆ >ಕಟDಾದ ಸಹDಾದaಂQಾಗುವ 

ಆ®ೕDಾpದವನುB ಅನುಭWಸುವದ;ೆg ಅದನುB ಅವaLೆ ;ೊಡyಾEತುC.47 

ªಾಸ³ಗಳ ಪf;ಾರDಾE, QೇವaLೆ _Fೕ;ಾಹpDಾಗುವ ಮತುC }q¿;ೆ£ಾಗುವಂತಹ 
ಏ;ೈಕ yೈಂEಕ ಚಟುವ�;ೆ�ಂದJೆ ಗಂಡ ಮತುC 3ೆಂಡ<ಯ ನಡುWನ ಚಟುವ�;ೆ�ೕ. 

ಇಂದು $ಾವ- ೕWಸು<Cರುವಂಥ ಅ>ಬpಂ¦ತ Dಾmಾವರಣದ12 ಈ 3ೇ�;ೆಯು ಅ$ೇಕರ 
ಅನುµೕದ$ೆಯನುB ಪ`ೆಯುವKಲ2. 3ೇಗೂ, £ಾವQೇ ಯುಗದ12 ಜನaಂದ £ಾವ-ದು 
ಅನುµೕದ$ೆಯನುB ಪ`ೆಯಬಹುದು ಎಂಬುದು ನಮn ಕಳಕ�ಯಲ2, ಆದJೆ Qೇವರು 

ಏನನುB ಅನುµೕKಸುmಾC$ೆಂಬುQೇ ಆEರುತCQೆ.  
“ಶaೕರXಾವದ ಕಮpಗಳ12” �ೌಲನು 3ೆಸa_ದ ಎರಡ$ೆಯದು ಬಂಡುತ 

(ἀκαθαρσία, akatharsia). ಈ ಪದದ ಅ�ರಶಃ ಅಥpವ- “ಅಶುದxmೆ,” ಆದJೆ ಈ 

ಸ>BDೇಶದ12 ಇದು 3ೊಲಸು ಇರುW;ೆ ಅಥDಾ Qೈ�ಕ >ಮpಲmೆ�ಂKLೆ £ಾವQೇ 
ಸಂಬಂಧವನುB 3ೊಂKರುವKಲ2. ಬದyಾE, ಅದು $ೈ<ಕ ಭfಷ�mೆ, ಅಶುದxmೆ, ಅಥDಾ 
ಅಶುದx ಉQ �ೇಶಗಳನುB ಸೂqಸುವದ;ೆg 9ಾಂ;ೇ<ಕDಾE ಬಳಸಲ���Qೆ. ಅದು WªೇಷDಾE 

yೈಂEಕ �ಾಪಗಳನುB ಸೂqಸಲು ಬಳಸಲ���Qೆ (2 ;ೊaಂಥ 12:21; ಎÔೆಸ 5:3; ;ೊyೊ9ೆ¥ 
3:5), ಅವ-ಗಳ12 9ಾFXಾWಕDಾದ ದುಗುpಣಗಳ7 9ೇaರುತCDೆ (JೋHಾ 1:24).  

�ೌಲನು �ಾಪಗಳ ಈ ಗುಂ²ನ12 ;ೊ$ೆಯQಾE ]ಾ£(ೆRೇVತನ (ἀσέλγεια, 
aselgeia) ಎಂಬುದJೊಂKLೆ ಮುEಸುmಾC$ೆ. Efೕ� ಪದವನುB “ಅಸಭ*mೆ,” “9ೆFೕ�ಾ� 
ಪfವೃತುC,” “;ಾಮುಕmೆ,” ಮತುC “ದುಗುpಣ” ಎಂದು ಸಹ ಅಥp>ರೂ²ಸಬಹುQಾEQೆ. ಅದು 
9ಾHಾನ*DಾE yೈಂEಕ WಪaೕತಗಳನುB ಸೂqಸುತCQೆ ಮತುC κοίτη (koitē, “yೈಂEಕ 

ಸಂXೋಗ”)48 ಮತುC porneia (“ÇಾರತF” ಅಥDಾ “3ಾದರ”) ಎಂಬ ಪದಗಳ ಸಂಬಂಧದ12 
;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ. ಕನBಡದ “ಪರDಾ>Lೆ” ಎಂಬ ಪದದ Wಷಯದ12 $ೋಡುವ ಪf;ಾರDೇ, 
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ಇದರ12 $ೈ<ಕ ಕಟು��ಾಡುಗ�ಲ2KರುW;ೆ ಅಥDಾ >ಲp�hmೆಯು, WªೇಷDಾE yೈಂEಕ 
ಮಂಡಲದ12 ಇರುವಂmೆ ;ಾಣುತCQೆ. ಒಬ¨ನು ಸಂಪ�ಣpDಾE ತನBನುB ;ಾHಾ�yಾ ೆLೆ 

ಒ²�_;ೊಳ7Oವದು ಎಂಬ W�ಾರವ- ಅಡಕDಾEರುತCQೆ. 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12, ಈ ಪದವ- 
ಹಲDಾರು Dಾಕ*Xಾಗಗಳ12 ಬಳಸಲ���Qೆ, ಅDೆಲ2ವ- yೈಂEಕ ಅಸಭ*mೆಯ ಕ`ೆLೆ ಒಲವ- 
mೋaಸುವದನುB ಪfದ®pಸುತCDೆ.49 

 
2. ಅನ*ಧ«pಯ ಮmಾ�ಾರ@ೆಯ �ಾಪಗಳ7 (5:20)  

ವಚನ 20. ದುಗುpಣಗಳ ಪ��ಯ12 ನಂತರ ಇರುವದು uRಾL5ಾರಧ]ೆ, ಈ ಪದವ- 

ªಾಸ³ಗಳ12 ಎ ೊ�ಂದು ಪaqತDಾEರುತCQೆಂದJೆ ಅದ;ೆg Wವರ@ೆಯ ಅಗತ*Dೇ 
ಇರುವKಲ2. 3ಾEದ�ರೂ, �ಾfqೕನ ಜಗ<Cನ12 Dಾ*ಪಕDಾEದ� ಈ ಆಚರ@ೆಯ ;ೆಲ§ಂದು 
ಅಂಶಗಳನುB ಕುaತು ಸ«ೕ¬ೆ�ಂದನುB ನ�ಸುವದು ಸ3ಾಯಕDಾEರುತCQೆ. 

ಅನ*ಧ«pಯJೊಳLೆ Wಗf3ಾJಾಧ$ೆಯು ಏ;ೆ ಅ_CತFದ12ತುC? 
ಅನ*ಧ«pಯರು WWಧ QೇವರುಗಳನುB ಆJಾ¦ಸು<Cದ�ರು £ಾ;ೆಂದJೆ ಮನುಷ*ನ12 

QೇವaLೋಸgರ ಅಂತಗpತDಾದ ಒಂದು ಅಗತ*mೆGರುತCQೆ. >ಜDಾದ QೇವರನುB 

ಅaಯQೆ ಇದ� ಸಂಸ¡<ಗಳ ಜನರು ಹುಟು� ಗುಣKಂQಾE QೇವರುಗಳನುB ಸೃÌ�;ೊಂಡರು 
ಅಥDಾ ಕಲ�_;ೊಂಡು ಅ_CತF;ೆg ತಂದರು. ಮನುಷ*>Lೆ ಆJಾ¦ಸುವದ;ೆg ಏ$ಾದರೂ 
�ೇಕು ಅ>BಸುತCQೆ, mಾನು ಅವಲಂ�ಸಬಹುQಾದ £ಾJಾದJೊಬ¨ರು �ೇ;ೆಂದು ಆತನು 

ಬಯಸುmಾC$ೆ.50 �ೌಲನು ಅa��ಾಗದ12 Hಾ�ದ Xಾಷಣದ12, ಮನುಷ*ರನುB 
ಭೂ«ಯ12 ಇ��ರುವ �ಾfಥ«ಕ ;ಾರಣವ- QೇವaLಾE ಹುಡು;ಾಡ�ೇಕು ಎಂಬುQೇ 
ಎಂದು 3ೇ�ದನು: “ಒಂದು Dೇ�  ೆಅವರು ತಡDಾ� ಕಂಡು;ೊಂ`ಾJೇ$ೋ ಎಂದು ತನBನುB 

ಹುಡುಕುವವರ$ಾBE Hಾ�ದನು. ಆತನು ನಮn12 ಒಬ¨>ಗೂ ದೂರDಾದವನಲ2” 
(ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 17:27). ಅ�ಸCಲನು �ೕLೆ ಸಹ 3ೇ�ದನು, “3ೇಗಂದJೆ ಕcdLೆ 
;ಾಣKರುವ ಆತನ ಗುಣಲ�ಣಗಳ7 ಅಂದJೆ ಆತನ >ತ*ಶeCಯೂ QೇವತFವ� ಜಗದುತ�<C 

µದಲುLೊಂಡು ಆತನು Hಾ�ದ ಸೃÌ�ಗಳ ಮೂಲಕ ಬುKxLೆ LೊmಾCE ;ಾಣಬರುತCDೆ; 
�ೕEರುವದaಂದ ಅವರು ಉತCರWಲ2ದವJಾEQಾ�Jೆ” (JೋHಾ 1:20). 

Qೇವರು ಅಪ�ಟDಾE ಆ<Íಕ ಸFXಾವದ$ಾದ�aಂದ (�ೕ3ಾನ 4:24) ಮತುC 

ಮನುಷ*ನು Qೇವರ ಸFರೂಪದ12 >«pಸಲ���Qಾ�$ಾದ�aಂದ (ಆK;ಾಂಡ 1:27), 
ಮನುಷ*ನು �ಾfಥ«ಕDಾE ಒಬ¨ ಆ<Íಕ ೕW£ಾEQಾ�$ೆ. ಆತನು ಎರಡ$ೆಯQಾE 
HಾತfDೇ ಒಂದು Qೈ�ಕ ಶaೕರವನುB ಧa_;ೊಂ�ರುmಾC$ೆ. ಈ DಾಸCDಾಂಶವನುB 

ಮನ_¥ನ12ಟು�;ೊಂಡವJಾE, �ೌಲ ಮತುC �ೇತf ಇಬ¨ರೂ Qೈ�ಕ ಶaೕರವನುB ಒಂದು 
“ಗು`ಾರ” ಎಂದು ಕJೆದರು (2 ;ೊaಂಥ 5:1, 4; 2 �ೇತf 1:13; NIV). ಮನುಷ*ನ 
9ಾರಭೂತDಾದ ೕವವ- Qೇವರ12�ೕ ಮೂyೋತ�<C£ಾEರುವದaಂದ, ಮನುಷ*ನು 

ತನB ಆ<Íಕ ತಂQೆLಾE ಒಂದು ಮೂಲಭೂತDಾದ ಹಂಬಲವನುB 3ೊಂKರುವದು ಸಹಜDೇ 
ಆEರುತCQೆ. Augustineನು �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, “>ೕನು ನಮnನುB >ನLೋಸgರ >«p_K 
ಮತುC ನಮn ಹೃದಯಗಳ7 >ನB12 Wಶf«_;ೊಳ7Oವ ತನಕವ� ಸHಾ(ಾನವನುB 

ಕಂಡು;ೊಳ7OವKಲ2.”51  
ತಂQೆLಾE ಈ ಅ$ೆFೕಷ@ೆಯು ಅ$ೇಕ 9ಾa ದುಬpಲ, ತಪ-� Qಾa ��ಯುವಂತದು�, 
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ಅಥDಾ ಮನB@ೆGಲ2ದು� ಆEರುತCQಾದರೂ, ಅಂಥ ಅ$ೆFೕಷ@ೆಯು ಈಗಲೂ ಇQ �ೇ ಇQೆ. 
�ೌಲನು ;ೆಲ§ಬ¨ Efೕ� ಕWಗ�ಂದ ತನB ಎ�ೆಯನುB ಎ<C;ೊಂಡು, ಅa��ಾಗದ 

Xಾಷಣದ12 ಈ W�ಾರವನುB ಸೂ�ಾ*ಥpDಾE <�_ದನು. Efೕ� Qೇವರುಗಳ 
²ತೃDಾEರುವ Qೌಸ*ನ ಕುaತ >ೕ<�ೋಧಕ ಪದ*§ಂದaಂದ ಉy 2ೇÒಸುವವ$ಾE, 
�ೌಲನು ತನB ªೆãfೕತೃಗ�Lೆ >ಸ¥ಂQೇಹಕರDಾE ಪaqತWದ�ಂಥ ಉy 2ೇಖವನುB 

Hಾ�ದನು. 3ೇಗೂ, ಆತನು ಆ Xಾ ೆಯನುB ಸತ* 3ಾಗೂ ೕವವ-ಳO QೇವaLೆ 
ಅನFಯLೊ�_ದನು: “ಆತನ12�ೕ $ಾವ- ೕWಸುm CೇDೆ ಚ1ಸುm CೇDೆ ಇರುm CೇDೆ. >ಮn 
ಸFಂತ ಕWಗಳ12ಯೂ ;ೆಲವರು--$ಾವ� ಆತನ ಸಂmಾನದವJೇ ಎಂಬ QಾE 3ೇ�Qಾ�Jೆ” 

(ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 17:28; NIV).52 
QೇವರುಗಳನುB ಹುಡುಕ�ೇ;ೆಂಬ ಅಥDಾ ಆWಷgaಸ�ೇ;ೆಂದು 9ಾFXಾWಕ 

ಮನುಷ*ನ12 ಈ ಅಂತಗpತDಾದ ಕ`ಾ�ಯ;ೆg >WpDಾದಕರDಾದ ಪ-JಾDೆಯು Hಾನವ 

ಇ<3ಾಸದ12ರುತCQೆ. �ಾfಕCನ ªಾಸ³Ýರು, Hಾನವ ªಾಸ³Ýರು, ಮತುC 
�ಾfEËೕವWÀಾ>ಗಳ7 WಶFದy 2ೆ`ೆಯೂ WWಧ yೋಹದ, ಕ��Lೆ, ಮತುC ಕ12ನ 
ಪf<}ಗಳನುB ಇದುವJೆಗೂ ಕಂಡು ��ಯುತCyೇ ಇQಾ�Jೆ – ಅವ-ಗಳ$ೆByಾ2 $ಾವ- 

“Wಗfಹಗಳ7” ಎಂದು ಕJೆಯುm CೇDೆ. ಈ ಪf<}ಗಳ7 £ಾDಾಗಲೂ ಆJಾ¦ಸಲ�ಡು<Cರ1ಲ2; 
;ೆಲವ- 9ಾa ಅವ-ಗಳ7 ಜನaLೆ DಾಸCWಕDಾEರುವಂಥ Qೇವರುಗಳ �ಾf<>¦ಕ 
ರೂಪಗಳ ೆ�ೕ ಆEರು<Cದ�ವ-. Efೕ� �ಾfqೕನmೆಯ ಜಗ<Cನ12, ಪf<}ಗಳ ಮತುC 

ಯÝDೇKಗಳ ಸಮೂಹಗ�ೇ ಇದ�ವ- (ಉQಾಹರ@ೆLೆ �ೌಲನು ಅ�ೇ$ೆಯ12 ಕಂಡ 
“ಪ�ಸುವ Qೇವmಾಪf<}ಗಳ7”; ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 17:23). ಇವ-ಗಳ12 ಎರಡನುB 
WªೇಷDಾE ಗಮ>ಸತಕgQಾ�EQೆ ಮತುC ಅವ-ಗಳ7 >ಶ¿ಯDಾEಯೂ Wಗfಹಗ�ಾE 

ಪ�ಸಲ�ಡು<Cದ�ವ-. (1) ಅ�ೇ$ೆಯ ವೃmಾC;ಾರದ efೕ`ಾಂಗಣದ }ೕyೆ >ಂ<ದ� ಅ�ೇ$ಾಳ 
ಬೃಹå, ಎತCರDಾದ ಪf<}. ಆ;ೆಯ ಥಳಥ�ಸುವ, ಬಂLಾರದ ®ೕರ9ಾ³ಣ ಮತುC ಈ�ಗಳ7 
ಅ�ೇ$ೆಯ ಬಂದರು ಆEರುವ �ೈJಾವ-Û ಸ«ೕಪ;ೆg ಬರು<Cದ�ಂmೆ $ಾWಕaLೆ 

LೋಚರDಾಗು<Cದ�ವ-. (2) ಅದegಂತ ಮನµೕಹಕDಾದQ �ೆಂದJೆ Qೌಸ* Qೇವmೆಯ 
ಬೃಹQಾ;ಾರದ Wಗfಹ, ಅದರ ತyೆಯು – ಓಲಂ²ಯದ QೇDಾಲಯದ12 ಕೂ<ರುವಂmೆ 
q<fಸಲ���ದ�ರೂ – }ೕyಾ¿ವcಯಷು� ಎತCರದ12 ;ಾcಸು<CತುC. ಎರಡ$ೆಯದು� �ಾfqೕನ 

ಜಗ<Cನ ಏಳ7 ಅದುâತಗಳ12 ಒಂQೆಂದು ಎcಸಲ���ರುm CೆಂಬುQಾE <�ಯyಾEರುತCQೆ. 
ಪf<}ಯ }ೕyೆ ಮತುC ಆ�ೆಯ12, ಬಹಳಷು� ಜನaLಾದJೋ, ಸ$ಾn>ಸಲ�ಡು<Cದ� 

ಅಥDಾ ಆJಾ¦ಸಲ�ಡು<Cದ� ಒಬ¨ Qೇವರು ಅಥDಾ Wೕರ$ಾಯಕನ Xಾವ$ೆ ಇರು<CತುC. 

Samosataದ Lucianನು (ef.ಶ. 115-200), ಈತನು ಒಬ¨ Wಡಂಬ$ಾತnಕ ಸಂXಾಷ@ೆಗಳ 
ಬರಹLಾರ$ಾEದು�, ಒಂದು 9ಾa ಈತನು ಒಬ¨ ®1�£ಾಗುವ ತರ�ೇ<Lೆ 
9ೇa;ೊಂ�ದ�ನು ಮತುC ಅಂಥ ಪf<}ಗಳ7 3ೇLೆ ಅ_CತF;ೆg ಬಂದDೆಂಬುದನುB �ೆ$ಾBE 

ಬಲ2ವ$ಾEದ�ನು. ಆತನ ಬರಹಗಳyೊ2ಂದರ12, ಆತನು ತನB Wಡಂಬ$ೆಯನುB ಅಂತಹ 
WಗfಹಗಳನುB ಘನಪ�ಸುವದ;ೆg ಮನಸು¥ Hಾಡುವವರ ಕ`ೆLೆ <ರುE_ದನು – 
ಓಲಂ²£ಾದ12ದ� Qೌಸ* Qೇವmೆಯ ಮ3ಾ Wಗfಹದ ಬL Áೆ ಸಹ Wಡಂಬ$ೆ Hಾ�ದನು. 

ಅದು 3ೊರಗ`ೆಯ12 qನB ಮತುC ದಂತಗ�ಂದ ಕೂ�Qಾ�Eದ�ರೂ, ಅದು ಒಳಗ`ೆಯ12 
ಕಂ�ಗಳ7, qೕಲಕಗಳ7, ಕ��Lೆಗಳ7, µ�ೆಗಳ7, ಮತುC ಗೂಟಗ�ಂದ Çೋ�ಸಲ�ಟು� 
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>ಂ<ತುC.53 

ಅQೇ aೕ<ಯ ಕಟುDಾದ ಆದJೆ ಕ�}£ಾದ 3ಾಸ*QೊಂKLೆ ಮೂಖpತನವನುB 

ಬಯ1Lೆ ಎ�ೆಯುW;ೆಯು �ªಾಯ 44:9-20ರ12 ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ. �ªಾಯನು 
(�ªಾಯ 44) ಮತುC �ೌಲನು (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 17) 3ೊಂKದ� ಮ$ೋXಾವವ- 
ನಂ�ಗಸCJಾದ �ಹೂದ*ರ Dೈ®ಷ�hmೆ£ಾEತುC. Qೇವರು _ೕ$ಾG ಪವpತದ }ೕyೆ 

ಇ9ಾf�ೕಲ*aLೆ ಧಮpªಾಸ³ವನುB ;ೊಟ� Dೇ�  ೆ >ಖರDಾE ಇದ$ೆBೕ ಅವaಂದ 
ಎದುರು$ೋ�ದ�ನು (Wµೕಚನ;ಾಂಡ 20:3-6) ಮತುC ;ಾ$ಾá QೇಶವನುB 
9ಾF¦ೕನಪ�_;ೊಳOಲು �ೕQಾpá ನKಯನುB Qಾಟುವದ;ೆg _ದxmೆ Hಾ�;ೊಳ7Oವ 

Dೇ�  ೆ ಘನಗಂ�ೕರDಾE ಅದನುB ಪ-ನರುಚ�a_ದರು (ಧµೕpಪQೇಶ;ಾಂಡ 5:7-10). 
ಎರಡೂ ಸಂದಭpಗಳ12, ಅತ*ಂಥ ಒ<C 3ೇಳಲ�ಡುW;ೆ ಮತುC ಎಚ¿a;ೆ�ಂKLೆ 3ೇಳಲ�ಟ� 
ಕಟ��ೆಯು Wಗf3ಾJಾಧ$ೆLೆ ಸಂಬಂ¦_Qಾ�EತುC.54 �3ೋಶುವನು, ಇ9ಾf�ೕಲ*aLೆ 

ತನB ಅಂ<ಮ ಅಪ�@ೆಗಳನುB >ೕಡುವ Dೇ� ,ೆ ಪರQೇಶದ QೇವರುಗಳನುB 
ಪ�ಸ�ಾರQೆಂದು ಜನರನುB ಎಚ¿aಸುವದು ಅವಶ*ಕDೆಂಬುQಾE ಕಂಡ$ೆಂಬುದು 
ಸ�ಷ�DಾEರುತCQೆ (�3ೋಶುವ 24:20-24). ಆತನು ಬುKxDಾದ 3ೇ�ದ�ರ 

3ೊರmಾEಯೂ, $ಾ*ಯ9ಾ±ಪಕaಂದ µದyೊÁಂಡು ಅರಸರ ;ಾಲದ ತನಕ 
WಸCaಸಲ���ರುವ ಇ9ಾf�ೕಲ*ರ ಚamೆfಯ ;ಾಲದ12, ಈ Wಗf3ಾJಾಧ$ೆಯಷು� 3ೆಚು¿ 
9ಾHಾನ*DಾEದ�, ವಂಚ$ಾತnಕ, ಮತುC 3ಾ>;ಾರಕ �ಾಪವ- �ೇJೆ ಇ$ಾBವದೂ ಇರ1ಲ2. 

ಕf}ೕಣದ12 �ಹೂದ ಮತುC ಇ9ಾf�ೕಲ* ಎರಡೂ Jಾಜ*ಗಳ7 9ೆJೆ£ಾ�ಾE 
;ೊಂ`ೊಯ*ಲ�ಡುವದ;ೆg – ಇ9ಾf�ೕಲ*ವ- ಅಶã*ಯp;ೆg ಮತುC �ಹೂದವ- �ಾ�ೆ1Lೆ – 
ಇದ� ಪfಮುಖ ;ಾರಣಗಳ12 ಇದು ಒಂQಾEತುC. Qೇವರ ದಂಡ$ೆಯು ;ೊ$ೆLೆ ಇq�ತ 

ಫ1ತವನುB 9ಾ¦_ತುC; 9ೆJೆDಾಸ ;ಾಲದ ಬ�ಕ, ಇ9ಾf�ೕಲ*ವ- 9ಾರಭೂತDಾE 
Wಗf3ಾJಾಧ$ೆ�ಂKLೆ ಸಂಬಂಧವನುB ಅಂತ*Lೊ�_;ೊಂ�ತುC. 

ಅಂತæ-ಒಡಂಬ�;ೆಗಳ ;ಾಲದ Dೇ� ,ೆ Antiochus IV Epiphanes>ಂQಾದ 

�ಂ9ೆಯ >«ತCDಾE, �ಹೂದ*ರು ತಮn �ಾfಣಗಳನುB ರ�_;ೊಳOಲು 
SeleucidsJೊಂKLೆ Jಾ Hಾ�;ೊಳO�ೇ;ೆಂಬ ಪfyೋಭ$ೆLೊಳLಾEದ�ರು. ಇದರ12 
ಧಮpªಾಸ³ವನುB mೊJೆದು �ಡುವದು ಮತುC ಸುಳ7O QೇವರುಗಳನುB ಪ�ಸುವದು 9ೇaತುC. 

3ೇಗೂ, }ಕ�¨ಯರು ತಮnನುB ದ�ಾ¨�;ೆ HಾಡುವವaLೆ Wರುದx ದಂLೆ ಎದ�ರು ಮತುC 
ಅವರನುB ಅ¦;ಾರKಂದ em Cೇ9ೆದರು (ef.ಪ�. 167-164). ಪfಥಮ ;ೆ^ಸC ಶತHಾನ ಮತುC 
9ಾB>ಕ$ಾದ �ೕ3ಾನನ 3ಾಗೂ �ೕಸುWನ ಆಗಮನದ 3ೊ<CLೆ �ಹೂದ*JೊಳLೆ 

Wಗf3ಾJಾಧ$ೆLೆ ಅ ೆ�ೕನೂ ಪ-JಾDೆಯು ಇರುವKಲ2.  
ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 Qೇವರ ಜನaLೆ Wಗf3ಾJಾಧ$ೆಯು ಏ;ೆ ಅಂತಹ ಒಂದು 

ªೆãೕಧ$ೆ£ಾEತುC? ಇ9ಾf�ೕಲ*ರು µೕಹ;ೆg ಒಳLಾE Qೇವaಗೂ ಆತನ 

ಧಮpªಾಸ³ಕೂg WಮುಖJಾಗುವಷ�ರ ಮ��Lೆ �ೈಬ1ನ ;ಾಲಗಳ12 Wಗf3ಾJಾಧ$ೆಯ12 
ಅಂತಹQ �ೇ>ತುC? ಈ ಮುಂ�ೆ <�_ದ ಪf;ಾರDೇ, Wಗf3ಾJಾಧ$ೆಯು ಅನ*ಧ«pಯ 
ಜಗ<Cನ }ೕyೆ 3ೊಂKದ� ಶeCಯು ಅದು ಪf<>¦ಸುವ Qೇವmೆಯ 3ೊರEನ ರೂಪ ಅಥDಾ 

ಪf<}�ಂKLೆ ಅ ೆ�ೕನೂ ಸಂಬಂಧವನುB 3ೊಂKರ1ಲ2. �ಾfqೕನmೆಯ ಬಹು�ಾಲು 
Qೇವರುಗಳ7 ಅ9ಾFXಾWಕDೆಂದು ಪaಗcಸyಾEದ� >Kpಷ�Dಾದ ಶeCಗ�Lೆ ಸಂಬಂಧವನುB 
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3ೊಂKದ�ವ-.55 �ಾfqೕನ ಜಗ<Cನ12ದ� ಬಹು�ಾಲು ಜನರು ತಮn ೕವ$ೋ�ಾಯ;ೆg 
9ಾFXಾWಕ ಶeCಗಳನುB ಅವಲಂ�_ದ�ರು. ¬ಾಮದ ಮತುC ಯುದxದ ಗಂ`ಾಂತರಗಳ7 ಸQಾ-

ಇರು<Cದ�ವ-. Qೌಸ*ನ ಗುಡುಗುಗಳ Çೊmೆಗಳ12 ಆ;ಾಶKಂದ ಮ�ೆಯು ಬರQೆ 3ೋದJೆ, 
Qೆ}mೆರನು (ಾನ*ಗಳನುB ಮತುC ಭೂ«ಯ ಇತರ ಹಣುdಗಳನುB �ೆ�ೆಯುವಂmೆ 
HಾಡKದ�Jೆ, ಅಥDಾ ಅ�ೇ$ಾಳ7 ಪಟ�ಣವನುB ;ಾ�ಾಡKದ�Jೆ, ಮರಣDೇ 

ಫ1ತDಾಗುವದು ಎಂಬುQಾE ಇ9ಾf�ೕಲ*ರ $ೆJೆಯವರು ನಂ�ದ�ರು. ಸೂಕCDಾದ 
QೇವaLೆ ಅಥDಾ Qೇವರುಗ�Lೆ ಪfಸನBLೊ�ಸತಕgದು�, ಇಲ2DಾದJೆ W$ಾಶವ- 
>®¿ತDೆಂದು XಾW_;ೊಳOyಾEತುC. ಈ ನಂ�;ೆಗಳ7 ಇ9ಾf�ೕಲ*ರ }ೕyೆ ಪfXಾವ 

�ೕaದವ-.  
ಅ�ಸCಲನು ಎರಡ$ೆಯ ಅನ*ಧ«pತ ಮmಾ�ಾರ@ೆಯ �ಾಪವನುB ಪ�� 

Hಾ�ದನು, ಅದು Uಾಟ. ಈ ಪದವ- φαρµακεία (pharmakeia) ಎಂಬುದaಂದ ಬರುತCQೆ 

ಮತುC ಆಂಗ2ದ “Ôಾಮp_,” “Ôಾಮp_Û�,” ಮತುC “ÔಾHಾp9ೆವ-�ಕç” ಎಂಬ ಪದಗಳನುB 
Àಾ²ಸುವQಾEQೆ. ಅದ;ೆg ಸಂಬಂ¦ತ Efೕ� ef£ಾಪದವ- φαρµακεύω (pharmakeuō) 
ಎಂQಾEದು� ಅದರಥpವ- “ಒಂದು ಮದ�ನುB ಅಥDಾ ಔಷಧವನುB ;ೊಡು,” “ಮಂತfಗಳನುB 

ಬಳಸು,” “HಾಟವನುB ಅXಾ*_ಸು,” ಅಥDಾ “ಒಬ¨ ವ*eCLೆ ಮದು� >ೕಡು, ಆತ>Lೆ 
WಷಕರDಾದ ಅಥDಾ ಮಂಕುLೊ�ಸುವ ಮದ�ನುB ;ೊಡು” ಎಂQಾEರುತCQೆ.56 ಅದ;ೆg 
ಸಂಬಂ¦_ದ ಇನೂB ಎರಡು ಪದಗಳ7 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ;ಾc_;ೊಳ7OತCDೆ. 

Φάρµακος (pharmakos) ಎಂಬ ಪದವ- ಒಬ¨ “HಾಟLಾರನನುB, Lಾರು� WQೆ* ಅಥDಾ 
HಾಟಮಂತfವನುB ಅXಾ*_ಸುವವನನುB” ಸೂqಸುತCQೆ; ಮತುC φάρµακον (pharmakon) 
ಎಂಬ ಪದವ- “Hಾಟ,” “Lಾರು� WQೆ*,” ಅಥDಾ ಒಂದು “Lಾರು� ಔಷಧ ಗುಟುಕು” 

ಎಂಬುದನುB ಸೂqಸುತCQೆ.57 ಇವ-ಗಳ12 ;ೆಲವ- ಸ3ಾಯಕರ ಔಷಧ ಎಂಬುQಾE 
ಸೂ�ಾ*ಥpವನುB >ೕಡಬಹುQಾದರೂ, ಪದದ ಗುಂ²Lೆ ನ;ಾJಾಥnಕ ಸೂ�ಾ*ತpಗ�ರುತCDೆ, 
ಅವ-ಗಳ12 ಮಂತfWQೆ*, Hಾಟ, ಯ�c, ಮತುC Wಷ ಎಂಬುವ-ಗಳ7 9ೇaರುತCDೆ. Leon 
Morris DಾK_Q �ೇ$ೆಂದJೆ, �ಾfqೕನ ಜಗ<Cನ12 Dೈದ*eೕಯ Àಾನವ- 
«ತDಾEmಾCದ�aಂದ, “qeತ¥;ಾ Hೌಲ*ವನುB Hಾತfವಲ2Qೆ ಗುಣಪ�ಸುವದegದ� 
Hಾಂ<fಕ Qಾaಗ�Lೆ ಸಹ ಈ ಪದಗಳ7 ಬಳ;ೆLೆ ಬಂದವ- ಮತುC ಬ�ಕ £ಾವQೇ WಧDಾದ 

ಮಂತfWQೆ*Lೆ ಇವ-ಗಳನುB ಬಳಸyಾರಂ�ಸyಾEತುC (cf. ಪfಕಟ$ೆ 9:21; 18:23).”58 

ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಮಂತfLಾರರು ಅಥDಾ HಾಟLಾರರ Wಷಯದ12 £ಾವQೇ 
ಸ�ಷುdmೆಯನುB mೋaಸyಾಗ1ಲ2. µೕªೆಯು �ೕLೆ ಸಲ3ೆಯನುB ;ೊಟ�ನು, 

“HಾಟLಾ<pಯನುB ಬದುಕ1ೕಸ�ಾರದು” (Wµೕಚನ;ಾಂಡ 22:18). ಆತನು �ೕLೆ ಸಹ 
3ೇ�ದನು, 

ಮಕgಳನುB ಆಹು<;ೊಡುವವರು, ಕc3ೇಳ7ವವರು, ಶಕುನ$ೋಡುವವರು, 

ಯಂತfಮಂತfಗಳನುB Hಾಡುವವರು, HಾಟLಾರರು, ತಂತfLಾರರು, ಸತCವರನುB 

W�ಾaಸುವವರು, �ೇmಾಳಕರು, �ೆfೕತ_ದxರು ಇಂಥವರು £ಾರೂ >ಮn12 ಇರ�ಾರದು. 

ಇಂಥ ;ೆಲಸಗಳನುB ನ�ಸುವವರು �3ೋವ>Lೆ ಅಸಹ*JಾEQಾ�Jೆ 
(ಧµೕpಪQೇಶ;ಾಂಡ 18:10–12). 
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3. ಪರಸ�ರ ಸಂಬಂಧಗಳ12 ಭeC�ೕನmೆ (5:20, 21) 
ತರುDಾಯ, �ೌಲನು ಹRೆತನವನುB ಮನುಷ*ನ ಆಂತaೕಕ ಸಂಬಂಧಗಳ12 

ªಾaೕರXಾವದ ಕಮpDೆಂಬುQಾE ಪ�� HಾಡುmಾC$ೆ. ಹLೆತನಗಳ7 ಎಂಬ ಬಹುವಚನವ-59 
ἔχθρᾳ (echthra) ಎಂಬ ಪದKಂದ ಬರುತCQೆ, ಅದು “DೈರತF” ಅಥDಾ “QೆFೕಷ” ಎಂಬ 
�ೕಚ$ೆಯನುB <�ಯಪ�ಸುತCQೆ. ಅದು ἐχθρός (echthros) ಎಂಬ ಪದ;ೆg ಸಂಬಂಧ 

3ೊಂKQೆ, ಇದರಥpವ- “Dೈa” ಅಥDಾ “QೆFೕಷ;ೊgಳLಾದವನು” ಎಂQಾEQೆ. ಎರಡೂ Efೕ� 
ಪದಗಳ ನ;ಾJಾತnಕ ಸೂ�ಾ*ಥpಗಳ7 ಸಂQೇ3ಾಸ�ದWಲ2ದವ-ಗ�ಾEDೆ. 

;ೆಲವ- Dಾಕ*Xಾಗಗಳ12, ಈ ಪದಗಳ7 ಒಂದು ದುಷ� ಹೃದಯದ ಪf<ef�ಯನುB 

ಗುರು<ಸುತCDೆ. JೋHಾ 8:7 3ೇಳ7ವQೇ$ೆಂದJೆ “ಶaೕರXಾವದವ-ಗಳ }ೕyೆ 
ಮನ_¥ಡುವದು QೇವaLೆ ಶತುfತFವ-.” ಅQೇ aೕ<ಯ12�ೕ, £ಾ;ೋಬ 4:4 
3ೇಳ7ವQೇ$ೆಂದJೆ “ಇಹyೋಕ9ೆBೕಹವ- QೇವDೈರ.” ಕತpನ “Dೈa”£ಾE, 9ೈmಾನನು 

yೋಕದ12 ಕತpನ Jಾಜ*ವ- ಪfಗ< 3ೊಂದದ 3ಾLೆ ಮತುC ಫಲವನುB ;ೊಡದ 3ಾLೆ 
ತ`ೆಯ$ೊBಡ�ಲು ಆತನ 3ೊಲದ12 ಹಣಗಳನುB �ತುCmಾC$ೆ (ಮmಾCಯ 13:37-39). 
$ಾಶನದ12ರುವವರನುB ರ�ಸ�ೇ;ೆಂಬ efಸCನ Wµೕಚ$ಾತnಕ (ೆ*ೕಯQೊಳLೆ ಮರಣವ- 

ಕ`ೆಯ “Dೈa” ಆEQೆ (1 ;ೊaಂಥ 15:25, 26). 
ಇ12 XಾE£ಾEರುವ DೈರತFವ-, £ಾವQೇ ;ಾರಣ;ಾgE (ಗ�LಾE) ವ*eCಗಳ 

ಪರಸ�ರ ಮಟ�ದ12 ಎQ �ೇಳಬಹುQಾದ Xಾವಗಳ7 ಅಥDಾ ef�ಗ�Lೆ ಸಂಬಂಧ 

3ೊಂKರುತCDೆ. ಅಂತಹ WJೋಧತFವ- �ೈ�ೕ�ಗಳ7, ಅಸೂ�, 3ೊ¾ೆ�eಚು¿, 
ಮು>_;ೊಳ7OW;ೆ, ಅನುಭW_ದ >ಂQೆಗಳ7, ಅಥDಾ ಬಹುಶಃ ಒಂದು 9ಾFXಾWಕ ಹLೆತನ 
ಅಥDಾ ಇಷ�DಾಗKರುW;ೆ ಇವ-ಗ�ಂದ 3ೊರ3ೊಮnಬಹುQಾEQೆ.  

“ಹLೆತನಗಳ7” ಎಂಬದaಂದ ಆರಂಭDಾE ಅದು }ೕಲುnಖDಾE ಏರುವದನುB, ಪf< 
ಪದQೊಂKLೆ <ೕÂLೊಳ7OmಾC 9ಾE ;ೊ$ೆLೆ “;ೊyೆಗಳ7” (5:21; KJV)60 ಎಂಬದರ12 
ಸHಾ²C£ಾಗುವದನುB ಗಮ>ಸುm Cೇ$ೆಂದು J. B. Lightfootನು XಾW_ದನು. 3ೇಗೂ, ಈ 

Wª 2ೇಷ@ೆಯನುB ಎyಾ2 Dಾ*Êಾ*ನ;ಾರರೂ ಒ²�;ೊಳ7OವKಲ2. ಅದರ WರುದxDಾದ ಒಂದು 
ಬಲDಾದ Dಾದವ- ಏ$ೆಂದJೆ ಅತು*ತCಮ ಹಸCಪf<ಗ�ÆೆಳLೆ “;ೊyೆಗಳ7” (φόνοι, phonoi) 
ಎಂಬುದು ;ಾc_;ೊಳ7OವKಲ2 ಎಂಬQೆ.61  

ಪ��ಯ12 ಮುಂQೆ ;ಾc_;ೊಳ7Oವದು ಮತ1ೇದ ಎಂಬುದು. Efೕ� ಪದ ἔρις (eris) 
ಎಂಬುದನುB “Dೈಷಮ*” (NIV) “ಜಗಳDಾಡುW;ೆ” (NLT) ಎಂದು ಸಹ ಅನುDಾKಸಬಹುದು. 
ಈ ಅಥp>ರೂಪ@ೆಗ�Lೆ Bauerನ ಶಬ�;ೋಶವ- “DೈರತF,” “ಕಲಹ,” ಮತುC “Dಾ*ಜ*ಗಳ7” 

ಎಂಬ �ೕಚ$ೆಗಳನುB ಕೂ�ಸುತCQೆ.62 Efೕ� �ೕಚ$ೆಯ12, “ಮತXೇದ” ಎಂಬುದನುB 
ಮೂ<pಕರಣLೊ�ಸyಾEತುC ಮತುC ಎaೕಸ Qೇವmೆಯ12 QೈWೕಕರಣLೊ�ಸyಾEತುC, ಆ 
Qೇವmೆಯ “3ೊಲ9ಾದ ಪfXಾವವ- ಯುದx 3ಾಗೂ $ಾಶನಗಳನುB ಉಂಟು Hಾ�[ತುC].”63 

�ೌಲನ ಬಯ;ೆಯು Dೈಷಮ* ಮತುC ಜಗಳಗಳನುB ಸXೆGಂದ 3ೊರEಡ�ೇಕು ಎಂQಾEತುC 
($ೋ�a 1 ;ೊaಂಥ 1:11; 3:3); �ೕಸುWನ ಇ� �ೆ ಮತುC �ಾfಥp$ೆಗನುಗುಣDಾE 
(�ೕ3ಾನ 17:20-23), ಸ3ೋದರರು ಸHಾ(ಾನKಂದ ಮತುC 9ಾಮರಸ*Kಂದ 

ಬದುಕ�ೇ;ೆಂಬುದು ಆತನ ಬಯ;ೆ£ಾEತುC. 
“ಮತXೇದ”ದ ಬ�ಕ 5ೊ�ೆ�ೕKಚು¤ (ζῆλος, zēlos) ಬರುತCQೆ. Efೕ� ಪದವ-, ಆಂಗ2ದ 
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“èೕಲ” ಎಂಬುದರ �ಂQೆ >ಲು2ವQಾEದು�, ಧ�ಸುವ <ೕDಾfಸeCಯನುB ಸೂqಸುತCQೆ. ಅದು 
“[ಒಂದು ;ಾಯp]ದ12ರುವ <ೕÂDಾದ ಸ;ಾJಾತnಕ ಆಸeC, ಅ�Hಾನ, ಕಡು ²fೕ<” ಯನುB 

ಸೂqಸಬಹುQಾEQೆ. ಇ$ೊBಂQೆ`ೆಯ12, ಅದು ;ೆಲವ- 9ಾa “ಮmೊCಬ¨ನ 9ಾಧ$ೆಗಳನುB 
ಅಥDಾ ಯಶಸ¥ನುB ಕಂಡು <ೕÂDಾದ ನ;ಾJಾತnಕ XಾವಗಳನುB 3ೊಂKರುವದು, 
3ೊ¾ೆ�ೕeಚು¿, ಅಸೂ�” ಇವ-ಗಳನುB ಸೂqಸಬಹುQಾEQೆ.64 ಈ ಸ>BDೇಶದ12, 

“3ೊ¾ೆ�ೕeಚು¿” ಎರಡ$ೆಯ ಅಥpದ12 ಬಳಸyಾEQೆ, ಅದು ಮನುಷ*ರ ಹೃದಯಗಳ12ರುವ 
9ಾFಥp, ಶaೕರXಾವದ ಬಯ;ೆಗಳ ಕ`ೆLೆ ನ�ಸುವQಾEQೆ. 

ಖಂ�ತDಾEಯೂ, QೇವರನುB ಬcdಸುವದ;ೆg ಬಳಸುವQಾದJೆ (Wµೕಚನ;ಾಂಡ 

20:5; ಧµೕpಪQೇಶ;ಾಂಡ 4:24; 5:9; 6:14, 15), “3ೊ¾ೆ�ೕeಚು¿” ಎಂಬ ಪದವ- ಒಂದು 
ಸ;ಾJಾತnಕ ಸೂ�ಾ*ಥpವನುB ಒಳLೊಂ�ರುತCQೆ. µೕªೆಯು �ೕLೆ ಬJೆದನು, 
“ಸFLೌರವವನುB ;ಾ�ಾ�;ೊಳ7Oವವನು ಎಂಬ 3ೆಸರುಳO �3ೋವನು ತನLೆ ಸಲ2�ೇ;ಾದ 

LೌರವವನುB ಮmೊCಬ¨>Lೆ ಸಲ2Lೊ�ಸದ�aಂದ” (Wµೕಚನ;ಾಂಡ 34:14). QೇವaEರುವ 
3ೊ¾ೆ�ೕeಚು¿ ಅಥDಾ Jೋಷವ- ಆತನ ²fೕ<�ಳEಂದ 3ೊರ3ೊಮುnವQಾEQೆ. ಆತನ 
3ೊ¾ೆ�ೕeಚು¿ £ಾDಾಗಲೂ ಮನುಷ*ನ ಆ®ೕDಾpದದ ಬL Áೆ ;ಾಳ 3ೊಂKದ�Jೆ, �ಾfಕೃತ 

ಮನುಷ*ನ 3ೊ¾ �ೇeಚು¿ W$ಾಶಕರDಾEರಬಲ2ದು ಮತುC ಅ$ೇಕ 9ಾa ಅದು 3ಾLೆ�ೕ 
ಇರುತCQೆ.  

ಒಬ¨ ಆ<Íಕ ಮನುಷ*ನ 3ೊ¾ೆ�ೕeಚು¿ ಸಹ ²fೕ<Gಂದ 3ೊರ3ೊಮnಬಹುQಾEQೆ, 

�ೌಲನ Wಷಯದ12 ಅದನುB ;ಾಣುm CೇDೆ. ಆತನು ;ೊaಂಥದ12ದ� ²fಯJಾದ 
ಸ3ೋದರaLೆ ಈ HಾತುಗಳನುB ಬJೆದನು:  

£ಾಕಂದJೆ Qೇವರ12ರುವಂಥ qಂmೆGಂದyೇ [ζηλόω, zēloō] $ಾನು >ಮn 

Wಷಯದ12 qಂ<ಸುm Cೇ$ೆ. >ಮnನುB efಸC$ೆಂಬ ಒಬ¨$ೇ ಪ-ರುಷ>Lೆ ಶುದx ಕ$ೆ*ಯಂmೆ 

ಒ²�ಸ�ೇ;ೆಂದು >ಮnನುB ಆತ>Lೆ >ಶ¿ಯHಾ�Qೆನyಾ2 (2 ;ೊaಂಥ 11:2). 

Qೇವರ 3ೊ¾ೆ�ೕeಚು¿ £ಾDಾಗಲೂ ತನB ಜನaLೆ ಒ�ತ$ೆBೕ ;ೋರುವ ಪf;ಾರDೇ,  
�ೌಲನ 3ೊ¾ೆ�ೕeಚು¿ ಅQೇ aೕ<�ೕ ಆEತುC. ಅದು QೇವJಾತn>ಂದ 
3ೊರ3ೊ«nQಾ�EತCQೆಂಬುದು ಸ�ಷ�DಾEರುತCQೆ, ಆ ಆತnನು 9ೈmಾನನ 3ಾ>ಕರ 

ಉQ �ೇಶಗಳನುB ಭಂಗಪ�ಸುವದ;ಾgE �ೌಲನ12 ;ಾಯpHಾಡು<Cದ�ನು.  
3ೇಗೂ, ಆ<Íಕರಲ2ದ ಮನುಷ*ರ ಹೃದಯಗಳ12 3ೊ¾ೆ�ೕeಚು¿ (ಅಥDಾ ಅಸೂ�) 

ಹುಟು�Dಾಗ, ಅದು ಇಂEತ ಮತುC ಪa@ಾಮಗ�ೆಡರಲೂ2 ;ೆಟ�Qಾ�Eರಬಲ2ದು.65 ಮmೊCಬ¨ 

ವ*eCಯು ತನB yಾಭ;ಾgE ಇರ�ೇ;ೆಂದು ಬಯ_ದ ಗುಣ, ಪf<Xೆ, ಅಥDಾ ಸFತುCಗಳನುB 
�ೇJೊಬ¨ ವ*eCಯು 3ೊಂKರಬಹುQಾEQೆ. ಇದರ ಫ1ತDಾE Dೈಷಮ* ಮತುC 3ೊ¾ೆ�ಯುa 
ಉಂ¾ಾಗುತCDೆ.  

ಪ��ಯ12ರುವ ಮುಂKನ ಗುಗುpಣDೆಂದJೆ +ಟು�, ಇದು θυµός (thumos) ಎಂಬುದರ 
ಬಹವಚನ ಪದದ ಅನುDಾದDಾEರುತCQೆ. ಒಂದು ಅ�ರಶಃ ಅನುDಾದವ- “_ಟು�ಗಳ7” 
ಅಥDಾ “Jೌದfಗಳ7” ಎಂQಾEರುವದು, ಆದJೆ ಅಂತಹ ಅನುDಾದಗಳ7 ಆಂಗ2ದ12 

ಸೂಕCDೆಂದು ಅ>BಸುವKಲ2. NASBಯು ಆಂಗ2 Xಾ ೆLೆ ಅನುಗುಣDಾEದು�, ಅQೇ 
Dೇ�ೆಯ12 ಆ ಪದದ ಬಹುವಚನದ ಅಥpವನುB ಸಹ ;ಾ�ಾ�;ೊಳ7Oವ12 ಅತು*ತCಮ ;ೆಲಸ 
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Hಾ�ರುತCQೆ. NIVಯು ಸಹ “Êೊಪದ ;ೆರಳ7W;ೆಗಳ7” ಎಂಬ ಅನುDಾದQೊಂKLೆ ಅQೇ 
HಾನದಂಡವನುB 9ಾ¦_ರುತCQೆ. 

ಥುµಸ ಎಂಬುದು 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಅ$ೇಕ 9ಾa ὀργή (orgē, “;ೋಪ” 
ಅಥDಾ “Jೌದf”) ಎಂಬುದರ Çೊmೆಯ12 ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ. ಎರಡು ಪದಗಳ ನಡುWನ 
ವ*mಾ*ಸವ- ಏ$ೆಂದJೆ ಒLೇp ಎಂಬುದು “3ೆ�ಾ¿E >ರಂತರDಾEರುವ ಮತುC 

$ೆyೆ£ಾEರುವ ಮನ_¥ನ ರೂ¢ಯನುB” ಸೂq_ದJೆ, ಥುµಸ ಎಂಬುದು “3ೆ�ಾ¿E 
ಅyೊ2ೕಲಕyೊ2ೕಲDಾದ ಕೂLಾಟ, Xಾವಗಳ ಕುKಯು<Cರುವಂಥ Dಾ*ಕುಲmೆಯನುB” 
ಸೂqಸುತCQೆ. ಅದು “3ೆಚು¿ Xಾ§ೕKfಕC ಮತುC ಅQೇ Dೇ�ೆಯ12 3ೆಚು¿ �cಕDಾದದು�” 

ಆEರುತCQೆ.66 

ಕ�1ೇದಗಳ8 ಎಂಬುದು ಇ$ೊBಂದು ಬಹುವಚನದ ಅನುDಾದDಾEರುತCQೆ, ಅದರ 
ಏಕವಚನವ- ἐριθεία (eritheia) ಎಂQಾEQೆ. ಈ ಪದವ- ἔριθος (erithos) ಎಂಬುದaಂದ 

mೆLೆದು;ೊಳOಲ�ಟ�Q �ೆಂಬುದು ಸ�ಷ�DಾEರುತCQೆ, ಅದು ಮೂಲತಃ “ಒಬ¨ Kನಗೂ1”ಯನುB 
ಸೂqಸುತCQೆ. ಅದ;ೆg ಸಂಬಂಧಪಟ� ef£ಾಪದDಾದ ἐριθεύω (eritheuō) ಎಂಬುದು 
“Kನದ �ಾ�Lೆಯಂmೆ ;ೆಲಸ Hಾಡು” ಎಂಬ ಅಥpವನುB ;ೊಡುತCQೆ. ಎa�ೆG£ಾ 

ಎಂಬುದು ಒಬ¨ Kನಗೂ1ಯವನ aೕ<, ಮ$ೋXಾವ, ಅಥDಾ ಇ� �ೆಯBನು ಬcdಸುವQಾE 
ಬಳ;ೆLೆ ಬಂKತು. ಈ ಪದವ- ಒಂದು LೌರವಯುತDೆಂದು ;ಾcಸುವ ವೃ<CGಂದ 
�ೆಳವcLೆLೊಂ�ದು� 3ೇLೆಂದು ಸ�ಷ�DಾEರುವKಲ2. Friedrich Büchselನು 

�ೕq_Q �ೇ$ೆಂದJೆ <ರಸgರKಂದ ಕೂ�ದ ®fೕಮಂತ ವಗpದವರು Kನಗೂ1ಯವರ ಬL Áೆ 
ಸಂQೇ3ಾಸ�ದDಾEದ�ದaಂದ ಇದು ಬಳ;ೆLೆ ಬಂKತು, ಆ ಕೂ1ಯವರು ಗ�;ೆ ಬL Áೆ 
ಅ<£ಾE qಂmೆಯುಳOವJಾE ;ೇವಲ ಒಂದು yಾಭ;ಾgE HಾತfDೇ ;ೆಲಸ Hಾಡುವದ;ೆg 

_ದxaರು<Cದ�ರು. ಆತನು ಇನBಷು� 3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ ಮುಂQೆ ಎa�ೆG£ಾವ- 9ಾFಥp-
qಂತಕರ ಮತುC Çಾರ_³ೕಯರ – “ತಮnನುB ಮತುC ತಮn ;ೆಲಸವನುB eೕಳ7 Hಾ�;ೊಂಡು, 
ತಮn ಸF�mಾಸeCಗಳ12�ೕಮಗBJಾE ಮತುC ಸefಯJಾEರುವವರು, ತಮn ಸFಂತ 

ಪf�ೕಜನ ಅಥDಾ yಾಭವನುB $ೋ�;ೊಳ7Oವವರು” - ಮ$ೋXಾವವನುB 
ಸೂqಸುವQಾE Hಾಪp��ತು.67 ಪದವ- �ೈ�ೕ� ಮತುC �ೇJೆಯವರನುB ಅಸ` �ೆ Hಾ� 
DೈಯeCಕ yಾಭ ಗ�ಸಲು ಪfಯ<BಸುವದನುB ಒಳLೊಂ�ರುವಂmೆ ;ಾcಸುತCQೆ. ef.ಪ�. 

ಶತHಾನದ12 ಅa9ಾ�ಟಲನು ಅದನುB “ಅ$ಾ*ಯಕರDಾದ Qಾaಗಳ ಮೂಲಕ Jಾಜeೕಯ 
ಹುQ �ೆLೋಸgರ 9ಾFಥpದ ಹುಡು;ಾಟ” ಎಂಬುದನುB ಸೂqಸಲು ಬಳ_ದನು.68  

ಅಂಥ ಮ$ೋXಾವ§ಂದು ಒಬ¨ ;ೆ^ಸCನ ಗುಣWªೇಷDಾEದ�ರೂ ಸa�ೕ, ಸ±�ೕಯ 

ಸXೆ�ಂದರ ಗುಂ²ನ, ಅಥDಾ ಸಹ�ಾ» ಸXೆಗಳ12ನ ಗುಂಪ-ಗಳ (ಗyಾತ*ದ12ರುವವರು) 
ಗುಣಸFXಾವDಾEದ�ರೂ ಸa�ೕ, ಪa@ಾಮವ- £ಾDಾಗಲೂ Qೇವರ ಜನರ ಸHಾ(ಾನ 
3ಾಗೂ 9ಾಮರಸ*ವನುB >ಧpaಸುವಂಥQಾ�EತುC. ಆ ದೃªಾ*ವ�ಗಳ12 ಇರಬಹುQಾದ 

ಒಂQೇ ವ*mಾ*ಸDೆಂದJೆ ಪa@ಾಮವ- ಎ ೆ�ಷು� ಪfHಾಣಗಳ12 ಇತುC ಎಂಬುQೆ. ಪರಸ�ರ 
�ೈ�ೕ�ಯ12ದು� ಒಬ¨ರ ಮmೊCಬ¨ರನುB ಕ�}£ಾE ;ಾcಸುವಂmೆ Hಾಡುವದ;ೆg 
ಪfಯ<Bಸುವದು ;ೆ^ಸCaLೆ ಒಂದು ದುರಂತಕರ ಸಂಗ<£ಾEQೆ.  

NASBಯು “ಕ�Xೇದಗಳ7” ಎಂದು ಅನುDಾKಸುವದು >ಖರDೆಂಬಂmೆ ;ಾcಸುವKಲ2. 
Xಾ ಾ ಪ-JಾDೆಯ ಪf;ಾರ, ಎa�ೆG£ಾ ಎಂಬ ಪದದ ಮುಖ* ಒತುC ಸFತಃ ಪದದ 
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}ೕ1ರQೆ, �$ಾB��ಾfಯಗಳನುB ಮತುC Dಾ*ಜ*ಗಳನುBಂಟು Hಾಡುವ ಮ$ೋXಾವದ 
}ೕ1ರುತCQೆ. �ೇJೆ Dಾಕ*Xಾಗಗಳ12, ಈ ಪದವ- ಏಕವಚನದ12 ;ಾc_;ೊಳ7Oವ 

ಕ`ೆಗಳ12, NASBಯು ಅದನುB “9ಾFಥp 3ೆಬ¨ಯ;ೆ” ಎಂದು ಅನುDಾKಸುತCQೆ (Ó1²� 1:17; 
£ಾ;ೋಬ 3:14, 16). REBಯು ಅದನುB “9ಾFಥp 3ೆಬ¨ಯ;ೆಗಳ7” ಎಂದು ಅನುDಾK_ದJೆ, 
ESVಯು “�ೈ�ೕ�ಗಳ7” ಎಂದು ಅನುDಾKಸುತCQೆ. >ಖರDಾದ ಅನುDಾದವ- ಏ$ೇ 

ಇದ�ರೂ ಸa�ೕ, ತನBನುB ಪf_Kxಪ�_;ೊಂಡು �ೇJೆಯವರನುB ತು�ದು mಾನು 
ಉನBತDಾE ;ಾc_;ೊಳO�ೇ;ೆಂಬ 9ಾFಥp ಬಯ;ೆಯು ಒಬ¨ ;ೆ^ಸCನ12ರುವQಾದJೆ ಅದು 
ಖಂ�ತDಾEಯೂ ಹLೆತನ ಮತುC XೇದಗಳನುB ಉಂಟು HಾಡುವQಾEQೆ. ಇದು efಸCನ 

ಆತn;ೆg ಅ< ಒರ¾ಾE ತKFರುದxDಾEರುತCQೆ (Ó1²� 2:5-8). 
�ನDಮತಗಳ8 ಎಂಬ ಪದವ- διχοστασία (dichostasia) ಎಂಬುದರ 

ಬಹುವಚನವನುB ಪf<>¦ಸುತCQೆ, ಮತುC ಅದರ ಅಥpದ ಬL Áೆ ಸಂಶಯDೇ ಇರುವKಲ2. �ೇJೆ 

ತಜುp}ಗಳ12 ಸಹ ಅದು “�ನBಮತ” ಅಥDಾ “�ನBಮತಗಳ7” ಎಂದು ಅನುDಾKಸyಾEQೆ 
(NRSV; NIV; NKJV; REB; ESV). ಈ ಪದವ- 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆ�ಳLೆ ಈ ಸ±ಳದ12 
ಮತುC JೋHಾ 16:17ರ12 HಾತfDೇ ಕಂಡುಬರುತCQೆ ಮತುC Efೕ� ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ 

�ೆfೕaತವಲ2ದ ಪ-ಸCಕದ12 ಒಂದು 9ಾa ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ (1 Maccabees 3:29). ಇದನುB 
“�$ಾB��ಾfಯ,” “ಪಂಗಡ,” “Xೇದ,” ಅಥDಾ “²ತೂa” ಎಂದು ಸಹ ಅನುDಾKಸಬಹುದು. 
ಈ ಪದವ- “ಪ��ಾ< ಮತುC >ರಂತರDಾದ ಜಗಳDಾಡುW;ೆ” ಎಂಬ ಅಥpವನುB 3ೊಂKQೆ. 

JೋHಾ 16:17ರ12, ಅದು “XೇದಗಳನುB ಉಂಟು Hಾಡುವವರು” “ಪಂಗಡಗಳನುB ಉಂಟು 
Hಾಡುವವರು” (NKJV) ಎಂದು ಸೂqಸುತCQೆ. ಈ �ಾಪವ- ಎ ೊ�ಂದು ಗಂ�ೕರDೆಂದJೆ 
ಅದನುB ನ�ಸುವವರನುB “�ಟು� ದೂರ mೊಲಗ[ತಕgQಾ�EQೆ]” (NKJV); ಅವರನುB ಸXೆಯ 

®_CLೊಳಪ�ಸ�ೇಕು ಮತುC Qೇವಜನರ ಅ$ೊ*ೕನ*mೆGಂದ 3ೊರLೆ ಇಡ�ೇಕು 
(ಸರಳDಾE 3ೇಳ7ವQಾದJೆ, “ಅ$ೊ*ೕನ*mೆGಂದ >ÌKxಸ�ೇಕು”).69 

“ಕ�Xೇದಗಳ7” ನಂತರ �ನDಮತಗಳ8 ಎಂಬ ಪದವ- ಇರುತCQೆ. Efೕ� Dಾಕ*Xಾಗವ- 

αἵρεσις (hairesis) ಎಂಬುದರ ಬಹುವಚನವನುB 3ೊಂKರುತCQೆ, ಅದaಂದyೇ ಆಂಗ2ದ 
“3ೆJೆ_” ಎಂಬ ಪದವ- ಬರುತCQೆ. ಅದ;ೆg ಸಂಬಂ¦_ದ ef£ಾಪದವ- αἱρέοµαι 
(haireomai) ಎಂQಾEದು�, ಅದು “ಆa_;ೋ” ಅಥDಾ “ಇಷ�ಪಡು” ಎಂಬ ಅಥpವನುB 

;ೊಡುತCQೆ. ಆದದaಂದ, hairesis ಒಂದು ಆ�g Hಾ�;ೊಳ7OW;ೆಯ ಫ1ತವನುB 
ಸೂqಸುತCQೆ. ಅದರ ನ;ಾJಾತnಕ ಅಥpದ12, ಈ ಪದವ- ಒಂದು �ನBಮತ, ಒಂKಷು� 
ಪfHಾಣದ12 ಈLಾಗyೇ ಅ_CತFದ12ರುತCQೆಂದು ಪfಕಟLೊ�ಸುತCQೆ. ಈ Wಧದ12�ೕ  

1 ;ೊaಂಥ 11:19ರ12 ಈ ಪದವ- ಬಳಸಲ���Qೆ, ಅ12 ಸXೆ�ಳLೆ “�$ಾB��ಾfಯಗಳ7” 
ಇದ�ವ- ಎಂಬುQಾE 3ೇಳyಾEQೆ. 2 �ೇತf 2:1ರ12, “$ಾಶಕರDಾದ ಮತXೇದಗಳನುB . . . 
ಹು��ಸುವವರೂ ತಮnನುB ;ೊಂಡು;ೊಂಡ ಒ`ೆಯನನುB ಕೂಡ mಾವ- ಅa�ವ- ಎಂದು 

3ೇಳ7ವವರೂ” ಆEರುವ ;ೆಲ§ಬ¨ ಸುಳ7O �ೋಧಕರ ಅ�ಾಯವ- 
ಸ>B�ತDಾEರುತCQೆಂಬುದನುB <�ಸುವದ;ೆg 3ಾಯJೆ_Ûದ Çೊmೆಯ12 ಒಂದು 
Wªೇಷಣವ- ಬಳಸಲ���ರುತCQೆ. �ೇತfನು ಗುಣDಾಚಕDಾದ “$ಾಶಕರDಾದ” ಎಂಬುದನುB 

hairesis ಎಂಬ ಪದQೊಂKLೆ ಬಳಸು<Cರುವದು ಈ ಕ`ೆಯ ಪದವ- £ಾDಾಗಲೂ 
ನ;ಾJಾತnಕ ಆEರ1ಲ2 ಎಂಬುದನುB mೋa_ ;ೊಡುತCQೆ.70 
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�ೌಲನು ;ೆಲವ- 9ಾa ತನB ;ಾಲದ12ದ� �ಹೂK “ಪಂಥಗಳ” ಬL Áೆ ಚqpಸುವ Dೇ�  ೆ
ಪದವನುB ಸFಲ� ಮ��Lೆ ತಟಸ±Dಾದ aೕ<ಯ12 ಬಳ;ೆ Hಾ�ದನು. ಇವ-ಗಳ12 

ಫa9ಾಯರು, ಸದು�;ಾಯರು, ಮತುC ಎ9ೆ¥ೕನರು 9ೇaದ�ರು. DಾಸCWಕದ12, ಅEfಪ� Jಾಜನ 
ಮುಂQೆ ತನB ಪf<Dಾದ Hಾ�;ೊಳ7O<Cರುವ Dೇ� ,ೆ �ೌಲನು ಮುಂ�ೆ mಾನು “ನಮn 
ಧಮpದ12 ಬಹು ಖಂ�ತDಾದ ಮತವನBನುಸa_ ಫa9ಾಯ$ಾE ನಡ;ೊಂ`ೆ$ೆಂದು” 

ಮುಕCDಾE ಅa;ೆ HಾಡುmಾC$ೆ (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 26:5). 3ೇಗೂ, Ôೇ1ಕ¥ನ ಮುಂQೆ 
ಈತನು “ನಜJೇ<ನವರ �ಾಷಂಡಮತದ12 ಪfಮುಖ$ೆಂತ” ಆJೋಪವನುB 3ೊaಸದ Dೇ�  ೆ
(ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 24:5; ಒ<C 3ೇ�ದು� ನನBದು), ತನLೆ Xಾಷಣ;ಾರ$ಾದ 

mೆತುpಲ2>ಂದ ಅನFGಸಲ�ಟ� ಈ ಪದವನುB ಅಂEೕಕa_;ೊಳOಲು ಆತನು _ದx>ರ1ಲ2. 
�ೌಲನು �ೕLೆ ಸ�ಷ�Lೊ�ಸುmಾC$ೆ, “ಇವರು �ಾಷಂಡಮತDೆಂದು 3ೇಳ7ವ 
Hಾಗpಕgನು9ಾರDಾE $ಾನು ನಮn ²ತೃಗಳ QೇವರನುB 9ೇWಸುವವ$ಾEQ �ೇ$ೆ. 

ಧಮpªಾಸ³ಕgನುಗುಣDಾEರುವ ಮತುC ಪfDಾKಗಳ ಗfಂಥಗಳ12 ಬJೆKರುವ ಎyಾ2 
WಷಯಗಳನುB ನಂಬುm Cೇ$ೆ” (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 24:14; ಒ<C 3ೇ�ದು� ನನBದು). 
ಸXೆಯು QೇವJಾದು;ೊಂಡ ಜನರು, 3ೊಸ ಇ9ಾf�ೕಲ*ರು ಆEರುmಾCJೆ ಎಂಬುQಾE 

ಆತನು ಉನBತDಾದ ಅ��ಾfಯವನುB ಇಟು�;ೊಂ�ದ�aಂದ, Qೇವರ ಪರyೋಕದ Jಾಜ*;ೆg 
ಭೂ«ಯ }ೕ1ನ ಪf<>¦ಯಂ<ರುವ ಇದು Wಭಸಲ���ರುವ �ಹೂKಮತದ12 
ಮmೊCಂದು ಪf<ಸ�¦pಯ ೆ�ೕ 3ೊರತು 3ೆq¿ನQ �ೇನೂ ಆEರುವKಲ2 ಎಂಬ W�ಾರವನುB 

(ಅಥDಾ ಅಂತಹ ಅ>_;ೆಯ$ಾBದರೂ) ಅಂEೕಕa_;ೊಳOಲು ಆತನು _ದx>ರ1ಲ2.  
ಈ ;ೆಲವ- ಉQಾಹರ@ೆಗಳನುB $ೋಡುDಾಗ, 3ಾಯJೆ_Û ಎಂಬ ಪದವ- �ೌಲನ 

;ಾಲದ12ದ� �ಹೂದ*ರು ಅವರ WWಧ (ಾ«pಕ ಪ�ಗ�Lೆ (ಧಮpದ WWಧDಾದ 

Xಾವ$ೆಗಳ7ಳO ಗುಂಪ-ಗಳ7) ಆ¬ೇಪಕರವಲ2ದಂmೆಯೂ _Fೕ;ಾರಹpDಾದ aೕ<ಯ12ಯೂ 
ಬಳಸಲ���m Cೆಂದು ;ಾcಸುತCQೆ. ಆQಾಗೂ*, �ೌಲ>LಾದJೋ, Qೇವರ ಸXೆಯನುB 
ಸೂqಸುವದ;ಾgE hairesis ಎಂಬದನುB ಬಳಸುವದು ಒಂದು ನ;ಾJಾತnಕ 

ಸೂ�ಾ*ಥpವನುB ;ೊಡುವQಾEತುC. Qೇವರ ²fಯDಾದ ಸಮುQಾಯವನುB ಸೂqಸುವದ;ೆg 
ಅದನುB ಬಳಸುವದು ಸೂಕCವಲ2Dೆಂದು ಆತನು ಪaಗc_ದ�ನು. 

ಪWmಾfತnನ12 ;ೆ^ಸCನ ನ`ೆಯನುB Hಾದa£ಾEಸುವ ಮ$ೋXಾವಗಳನುB ಮತುC 

ef�ಗಳನುB $ೇರDಾE WJೋ¦ಸುವ ಶaೕರXಾವದ ಒಂದು ef��ೕ ಈ 
“�ನBಮತಗಳ7.” ಅನಂತರದ ;ಾಲಗಳ12, ಪದವ- “_Qಾxಂ<ಕ Qೋಷಗಳ7” ಎಂಬ ಅಥp;ೆg 
ಬದyಾEತುC, ಇದು ಆಂಗ2ದ “3ೆJೆ_” ಎಂಬ ಪದKಂದ ವ*ಕCಪ�ಸಲ�ಡುತCQೆ. 

ವಚನ 21. ಪ��ಯ12ರುವ ಅ$ೇಕ ದುಗುpಣಗಳ ಪf;ಾರDೇ, ಮತರವ- ಸಹ Efೕ� 
Xಾ ೆಯ ಬಹುವಚನದ ಪದKಂದ ಬರುತCQೆ. ಅದರ ಏಕವಚನ ರೂಪವ- φθόνος 
(phthonos), ಅದು ಅಥpದ12 5:20ರ12ನ zēlos (“3ೊ¾ �ೇeಚು¿”) ಎಂಬ ಪದದಂmೆ�ೕ 

ಇರುತCQೆ. 3ೇಗೂ, ಫ�ೊ$ೊಸ ಬಹಳ 9ಾa ಮmೊCಬ¨ ವ*eCLೆ 3ಾ>ಯನುBಂಟು 
Hಾಡುವಷ�ರ ಮ¾ೊ�Lೆ 9ಾFಥp-qಂmೆಯ ಮ$ೋXಾವವನುB ವ*ಕCಪ�ಸುತCQೆ. 
ಆದದaಂದ, ;ೆಲವ- ಶಬ�;ೋಶಗಳ7 ಈ ಪದವನುB “3ೊ¾ೆ�ಯುa” ಎಂದು ಅಥp>ರೂಪ@ೆ 

HಾಡುತCDೆ. ಸ�ಷ�DಾEರುವಂmೆ, ಈ ಪದ;ೆg ಒಂದು ;ೇ�ನ ಗುಣವನುB 
Çೋ�ಸyಾEರುತCQೆಂಬುದು ಖqತDಾEರುತCQೆ. 
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ಮತ¥ರದ 3ಾ>;ಾರಕ ಪa@ಾಮವನುB ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ �ೕಬ 5:2 ರಂತಹ 
Dಾಕ*Xಾಗಗ�ಂದ ದೃ ಾ�ಂತLೊ�ಸಲ�ಡಬಲ2ದು. 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯು ಮತ¥ರದ ದುಷ� 

ಸFXಾವದ ಕುaತು ಇನBಷು� 9ಾ�ಯನುB ಒದEಸುತCQೆ. 5:19-21ರ12 ಅದು ಬಳಸಲ���ದ�ರ 
ÇೊmೆLೆ, “ಮತ¥ರ” (phthonos) ಎಂಬ ಪದವ- �ೌಲನ ಪ<f;ೆಗಳ12ನ ಇನುB ಮೂರು 
ದುಗುpಣ ಪ��ಗಳ12 ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ (JೋHಾ 1:29; 1 <µ�ೆ 6:4; <ೕತ>Lೆ 3:3).71  

�ೌಲನು ಗೃಹಬಂಧನದ12ದ�ಂಥ JೋHಾಪ-ರದ12, ;ೆಲವ- ಸ3ೋದರರು 
ಸುDಾmೆpಯನುB 9ಾರುವದ;ೆg 3ೊಂKದ� ಉQ �ೇಶKಂದ ಈ ಪದದ ;ೇ�ನ $ಾತವ- 
ಸ�ಷ�Lೊಳ7OತCQೆ:  

;ೆಲವರು 3ೊ¾ೆ�eಚು¿ಪಟು� [phthonos] Xೇದ ಹು��ಸ�ೇ;ೆಂಬ Xಾವ$ೆGಂದ . . . 
efಸCನನುB ಪfಚುರಪ�ಸುmಾCJೆ . . . ಆ �ೇJೆ ತರದವJಾದJೋ $ಾನು 

�ೇ��K�ರುDಾಗಲೂ ನನLೆ ಸಂಕಟವನುB ಎ�¨ಸ�ೇ;ೆಂದು �ೕq_ efಸCನನುB 

ಯ�ಾಥpDಾE ಪf_Kxಪ�ಸQೆ ಕ�XಾವKಂದ ಪf_Kxಪ�ಸುmಾCJೆ (Ó1²� 1:15-17).  

ಅತ*ಂತ ಕಟುDಾದ ಉQಾಹರ@ೆಯು �ಹೂದ* $ಾಯಕರ$ೊBಳLೊಂ�Qೆ, ಅವರು ತಮn 
“ಮತ¥ರ” (phthonos) >«ತCDಾE, �ೕಸುವನುB ®ಲು�ೆLೇaಸುವಂmೆ ²yಾತನ ;ೈಗ�Lೆ 

ಒ²�_ ;ೊಟ�ರು (ಮmಾCಯ 27:17, 18; Hಾಕp 15:10). �ೕಸುವ- “Qೇವರ _±ರಸಂಕಲ�ಕೂg 
ಭWಷ*é Àಾನಕೂg ಅನು9ಾರDಾE ಒ²�ಸಲ���”Qಾ�ಗೂ* (2:23), �ೕಸುವನುB 
®ಲು�ೆLೇaಸ�ೇ;ೆಂದು <ೕDಾfಸeCGಂದ qmೆê_ದವರ ಅಪJಾಧದ Ñೂೕರmೆಯ 

ಸFXಾವವನುB ಕ�}Lೊ�ಸುವKಲ2. ಅವರು ಶುದx$ಾದ ಮತುC ²fೕ<ಯುಳOಂಥ Qೇವರ 
ಮಗನನುB ಏ;ೆ ಒ²�_ ;ೊಟ�ರು? ಏ;ೆಂದJೆ ಅವರ12 ಮತ¥ರWತುC! ಈ ದುಗುpಣವ- 
ಎ ೊ�ಂದು ;ೆಟ�Q �ೆಂಬುದನುB ಇದegಂತ 3ೆಚು¿ ಸುÚಟDಾE ದೃ ಾ�ಂತಪ�ಸಲು 9ಾಧ*Wಲ2. 

 
4. 9ೆFೕ�ಾ��ಾರದ ೕವನ (5:21) 

ಕುVಕತನ ಎಂಬುದು ಸಹ Dಾಕ*ದ12 ಬಹುವಚನದ ಅನುDಾದDಾEQೆ. ಈ ಪದದ 

>ಘಂ�ನ ರೂಪವ- µέθη (methē) ಎಂQಾEQೆ, ಮತುC ಇದು 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆ�ಳLೆ 
�ೇJೆ ಕ`ೆಯ12 ಲೂಕ 21:34 ಮತುC JೋHಾ 13:13ರ12 HಾತfDೇ ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ.  

�ಾfqೕನ EfೕಕJೊಳLೆ, 9ಾHಾನ*DಾE Qಾf¬ಾರಸವನುB ಅದರ “ಪ�ಣp 

9ಾರ”QೊಂKLೆ ಅಥDಾ “9ಾರಗುಂKಸQೆ” (ἄκρατος, akratos) ಕು�ಯು<Cರ1ಲ2. Efೕಕರ 
ಪದx<ಯಂmೆ ಊಟದ Dೇ�  ೆ 9ಾHಾನ*DಾE ಒಂದು ಪfHಾಣದ Qಾf¬ಾರಸ;ೆg ಮೂರು 
ಪfHಾಣದಷು� >ೕರನುB «ಶfಣ Hಾ� 9ೇWಸyಾಗು<Cm Cೆಂದು 9ಾಕಷು� Qಾಖyೆಗ�ರುತCDೆ. 

ಅವರ 9ಾ�ತ*ದ12, ಕು�ಕತನದ ಅ�ಾಯವನುB ದೃÌ�ಯ12ಟು�;ೊಂಡು 3ೆq¿ನ 
ಪfHಾಣಗಳ12 Qಾf¬ಾರಸ 9ೇWಸುವದರ Wರುದx ಹಲDಾರು ಎಚ¿a;ೆಗಳ7 
;ಾc_;ೊಳ7OತCDೆ. 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಏನೂ �ೆರಸದ Qಾf¬ಾರಸDೆಂದು ಒಂದು 9ಾa 

;ಾc_;ೊಳ7OವQಾEದು� ಅದು ಸಂಭfಮ ಅಥDಾ ;ೊಂ`ಾಟ;ೆg ಸಂಬಂ¦_ದ�ಲ2, ಆದJೆ 
ಬದyಾE Qೇವರ Jೌದf;ೆg ಸಂಬಂಧಪಟ�Qಾ�EQೆ: “Qೇವರ ;ೋಪDೆಂಬ �ಾmೆfಯ12 ಏನೂ 
�ೆರಸQೆ [ಅ;ಾf¾ೊಸ] 3ಾeದ Qೇವರ JೌದfDೆಂಬ Qಾf¬ಾರಸವನುB ಕು�ಯುವನು; 

ಪaಶುದx Qೇವದೂತರ ಮುಂQೆಯೂ ಯÝದ ಕುa£ಾQಾತನ ಮುಂQೆಯೂ 
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�ೆಂeGಂದಲೂ ಗಂಧಕKಂದಲೂ £ಾತ$ೆಪಡುವನು” (ಪfಕಟ$ೆ 14:10).  
ಅ}aಕದ ಸಂಸ¡<ಯ12, ಆK ಪ-aಟá ²ತೃಗಳ ;ಾ*1Fá _Qಾxಂತದ 

ಮನವa;ೆಗ�ಂದ 3ೊರ3ೊ«nರುವ 9ಾಧ*mೆGದು�, 9ಾಕಷು� ಪfHಾಣದ 
ಜನಸಂÊೆ*ಯವರು 3ೆಚು¿ಕ�} ಮದ*�ಾ>ಯಗಳ HಾJಾಟ ಮತುC 9ೇವ$ೆಯನುB 
£ಾDಾಗಲೂ ಸಂಪ�ಣp WJೋಧ HಾಡುತCyೇ ಬಂKರುmಾCJೆ. 1919 ಮತುC 1933ರ 

ನಡುDೆ, ಈ WJೋಧದ ಫ1ತDಾE ಮದ*�ಾ>ಯಗಳ ಉmಾ�ದ$ೆ, 9ಾLಾಟ, ಮತುC 
HಾJಾಟಗಳನುB (Dೈದ*eೕಯ 3ಾಗೂ (ಾ«pಕ ಉQ �ೇಶಗ�LಾE 3ೊರತು) 
> ೇ¦ಸುವಂmೆ ;ಾನೂನನುB ತರುವಂmೆ Hಾ�ತುC. ಈ ;ಾನೂನುಗಳನುB ಈಗ 

ಪaqತWರುವಂಥ “> ೇಧ” ಎಂಬ ;ಾಲದ12 ÇಾaLೆ ತರಲ�ಟು�. 3ೇಗೂ, ;ಾಲವ- ಕ�ೆದ 
3ಾLೆ, ಅದರ ಕತೃpಗಳ7 ಗುಣಪ�ಸ�ೇ;ೆಂದು ಅ�ೇ�_ದ� 9ಾHಾಕ 3ಾಗೂ DೈಯeCಕಕ 
Dಾ*¦ಗ�ಎ ;ೇವಲ ªಾಸನವನುB ರೂ²ಸುವದು ಪa3ಾರವನುB ಒದEಸ1ಲ2 ಎಂಬುದು 

ಸ�ಷ�DಾEತುC, ಮತುC ಕ`ಾ�ಯLೊ�ಸyಾಗದ ªಾಸನವನುB ರದು�Lೊ�ಸyಾEತುC.  
�ೕಸುವ- ಆಗ1 ಅಥDಾ ಆತನ ಅ�ಸCಲJಾಗ1 ಸಹ Qಾf¬ಾರಸದ ಅಥDಾ 

ಹುದುLೆ�¨ಸyಾದ �ಾ>ಯದ 9ೇDೆಯನುB >ÌದxLೊ�ಸ1ಲ2. DಾಸCWಕದ12, 

Qಾf¬ಾರಸವನುB ಔಷಧDಾE ಬಳಸುವಂmೆ �ೌಲನು <µ�ೆಯ>Lೆ ®Ôಾರಸು¥ Hಾ�ದನು: 
“ಇನುB }ೕyೆ >ೕರನುB Hಾತf ಕು�ಯುವವ$ಾEರQೆ >ನB ಅೕಣpದ ಮತುC >ನLೆ ಆLಾL Áೆ 
ಉಂ¾ಾಗುವ ಅಸFಸ±mೆಯ ಪa3ಾರ;ಾgE Qಾf¬ಾರಸವನುB ಸFಲ�DಾE mೆLೆದು;ೋ”  

(1 <µ�ೆ 5:23). �ೌಲನು <µ�ೆಯ>Lೆ ಬಹಳ ಒ� Oೇ ;ಾರಣಗ�LಾE ಆ ಬುKxHಾತನುB 
3ೇ�ದ�ನು, £ಾ;ೆಂದJೆ }�¾ೆJೆë>ಯ ಸಮುದfದ ಸುತC1ನ >ೕರು ಶುದxDಾEರ1ಲ2 ಮತುC 
ಖಂ�ತDಾEಯೂ 3ೊ¾ �ೆಯ $ೋವ- ಉಂಟು HಾಡುವಂಥQಾ�EತುC.72 ಈ >ೕaನ 

Çೊmೆಯ12 ಸFಲ� ಪfHಾಣದ12 (ªೇಕ`ಾ 25ರಷು�) Qಾf¬ಾರಸವನುB «ಶfಣ 
Hಾಡುವಂಥದು� >ೕರನುB ಶುKxೕಕaಸುವ 3ಾಗೂ ಮದ*ದ ಅಂಶKಂದ ವ*ಸ>£ಾಗುವದನುB 
ತ²�ಸುವದ;ಾgE Qಾf¬ಾರಸ;ೆg �ೆರಸುವದಂತಹ ಎರಡು ಉQ �ೇಶಗಳನುB 

$ೆರDೇa_ದಂmಾಗು<CತುC. <µ�ೆಯ>Eದ� 3ೊ¾ೆ�ಯ $ೋವನುB 
ಕ�}Lೊ�ಸ�ೇ;ೆಂಬುದು �ೌಲನ ಕಳಕ�£ಾEm Cೆಂಬುದು ಸ�ಷ�DಾEರುತCQೆ. �ಾfqೕನ 
Efೕಕರ yೌeಕ ಬರಹಗಳಂmೆ�ೕ, 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯು ಅ<£ಾದ ಬಳ;ೆಯನುB 

Hಾಡ�ಾರQೆಂದು ಎಚ¿aಸುತCQೆ (ಸXಾ�aಯರು ಮತುC ಸXಾ9ೇವಕರ Wಷಯದ12 
$ೋಡುವ ಪf;ಾರ; 1 <µ�ೆ 3:3, 8; <ೕತ>Lೆ 1:7). 3ೇಗೂ, ಕಟು�>��>ಂದ 
ತ*ಸ�ೇ;ೆಂಬುದರ ಬL Áೆ 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಎ12ಯೂ ಕಂಡು ಬರುವKಲ2, 

9ಾB>ಕ$ಾದ �ೕ3ಾನ ಮತುC ನಜJೇಯನ ಹರ;ೆLೆ ಸಂಬಂಧಪಟ� Dಾಕ*Xಾಗಗಳಲ2 ೆ� 
ಅದನುB ;ಾಣುm CೇDೆ.73 ಶaೕರXಾವದ ಕಮpDಾE >Ìದx Hಾಡಲ���ರುವದು Qಾf¬ಾರಸವಲ2 
ಎಂದು 3ೇಳಬಹುದು, ಆದJೆ ಅದು ಕು�ಕತನದ12 ಅಂತ*Lೊಳ7Oವ aೕ<ಯ12 ಅ<£ಾE 

ಬಳ;ೆ HಾಡುವQೇ ಆEರುತCQೆ. 
Qಾf¬ಾರಸವನುB ಕು�ಯುವದರ Wಷಯದ12 ಇ$ೊBಂದು ಆyೋಚ$ೆಯು �ೇJೆಯವರ 

ಮನ9ಾ¥�Lೆ $ೋವ-ಂಟು Hಾಡುವದ;ೆg ಸಂಬಂ¦_ರುತCQೆ. efಸCನ12 _egರುವ DೈಯeCಕ 

9ಾFತಂತfhದ ಸ>BDೇಶದ12, �ೌಲನು �ೕLೆ ಅಪ�@ೆ ;ೊಟ�ನು,  

Qೇವರು ಕ��ದ�ನುB >ೕನು ಆ3ಾರದ >«ತCDಾE ;ೆಡವ�ೇಡ. ಎyಾ2 ಪQಾಥpಗಳÆ 
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ಶುದxDೇ; ಆದJೆ <ಂದು ಮmೊCಬ¨aLೆ WಘBವನುBಂಟುHಾಡುವದು ;ೆಟ�ದು�. Hಾಂಸ 

<ನುBವದ$ಾBಗ1 Qಾf¬ಾರಸ ಕು�ಯುವದ$ಾBಗ1 >ನB ಸ3ೋದರ>Lೆ 

ಅ��ಯನುBಂಟುHಾಡುವ �ೇJೆ £ಾವದ$ಾBಗ1 �ಟು��ಡುವQೇ ಒ� Oೇದು (JೋHಾ 

14:20, 21; NIV). 

ಇ$ೊBಂದು ಸಂದಭpದ12, ಅ�ಸCಲನು �ೕLೆ ಸಹ ಬJೆದನು,  

�ೕEರyಾE >ೕವ- ಉಂಡರೂ ಕು�ದರೂ ಇ$ೆBೕನು Hಾ�ದರೂ ಎಲ2ವನೂB Qೇವರ 

ಘನmೆLಾE Hಾ�a. �ಹೂದ*aLಾಗ1 EfೕಕaLಾಗ1 Qೇವರ ಸXೆLಾಗ1 

WಘBDಾಗ�ೇ�a. $ಾನಂತೂ ಸFಪf�ೕಜನ;ಾgE qಂ<ಸQೆ ಮನುಷ*Jೆಲ2ರೂ 

ರ�@ೆ3ೊಂದ�ೇ;ೆಂದು ಅವರ ಪf�ೕಜನ;ಾgE qಂ<_ ಎಲ2ರನೂB ಎyಾ2 Wಷಯಗಳ12 

}q¿ಸುವವ$ಾEQ �ೇ$ೆ (1 ;ೊaಂಥ 10:31-33).  

�ೇJೊಬ¨ನನುB �ಾಪದ12 �ೕಳ7ವಂmೆ Hಾಡುವ 3ಾLೆ £ಾವQೇ ನಡವ�;ೆGಂದ ಒಬ¨ 
WªಾF_ಯು WಘBವನುBಂಟು Hಾಡುವದು qಕg Wಷಯವಲ2 (1 ;ೊaಂಥ 8:1-13). 

ಅಂತಗpತDಾE ಅಂEೕ;ಾರDಾಗಬಲ2 ಮತುC ಅQಾಗೂ*, ಸಂದಭpಕgನುಗುಣDಾE, 
�ೇJೊಬ¨ ವ*eCLೆ ಅದು ಆ<ÍಕDಾE W$ಾಶಕರDಾಗಬಲ2ದು ಎಂಬುದರ 9ಾಧ*mೆಯು 
ಬಹಳWರುತCQೆ. ಇಂಥ ಪa_±<ಗಳ12, ಅಂತಹ ಒಂದು ಚಟುವ�;ೆಯ12 

mೊಡE_;ೊಳ7Oವದು ಕತpನ Wರುದxದ ಒಂದು ಭಯಂಕರ �ಾಪDಾಗುತCQೆ ಮತುC ಆತನು 
ಈ yೋಕQೊಳLೆ ಬಂದಂಥ ಉQ �ೇಶ;ೆgೕ ಭಂಗವನುBಂಟು HಾಡುವQಾEQೆ!  

ದುಂ\ೌತಣ ಎಂಬುದು κῶµος (kōmos) ಎಂಬ ಪದದ ಬಹುವಚನ ರೂಪದ ಪದKಂದ 

ಬರುತCQೆ, ಈ ಪದ;ೆg “«<«ೕaದ ಔತಣ,” “Xಾaµೕಜು,” ಅಥDಾ “;ಾಮ;ೇ�” ಎಂದು 
ಸಹ ಅನುDಾದ HಾಡಬಹುQಾEQೆ. “Xಾaµೕಜುಗಳ7” (NKJV) ಮತುC “;ಾಮ;ೇ�ಗಳ7” 
(NIV) ಎಂಬ ಅನುDಾದಗ�ಂದ ಬಹುವಚನ ಸ�ಷ�Lೊ�ಸಲ���ರುತCQೆ. ಈ ಪದವ- 3ೊಸ 

ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಇನುB ಎರಡು 9ಾa ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ, JೋHಾ 13:13 ಮತುC 1 �ೇತf 
4:3ರ12 ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ, ಅ12 ಸಹ ಅದು “ಕು�ಕತನ” ಮತುC “ಮದ*�ಾನLೋÌÃ” 
ಎಂಬುದ;ೆg ಸಂಬಂಧ ಪ��ರುತCQೆ. 

;ೋµಸ ಎಂಬ ಪದವ- ಮೂಲತಃ ಕು�KರQೆ ಇದ� ಅಥDಾ 9ೆFೕ�ಾ��ಾರWಲ2ದ 
ಒಂದು ಉತ¥ವದ ಗುಂ²ನುB ಸೂq_ರಬಹುQಾEQೆ. Bauerನ ಶಬ�;ೋಶವ- 
3ೇಳ7ವQೇ$ೆಂದJೆ ಈ ಪದವ- “��>ೕಸÛ LೌರDಾಥpDಾEದ� ಉತ¥ವದ 

}ರವcLೆ”ಯನುB ಮತುC ಬ�ಕ “ಒಂದು ಸಂಭfಮದ ಊಟ ಅಥDಾ ಔತಣ”ವನುB 
ಸೂqಸುವದ;ೆg ಬಳಸಲ�ಡು<CತುC.74 3ೇಗೂ, 9ಾಯಂ;ಾಲವ- ಮುಂದುವJೆದಂmೆ, ಅಂಥ 
ಉತ¥ವಗಳ7 eೕಳ7ಮಟ�;ೆg <ರುE ಕು�ಕತನ 3ಾಗೂ Xಾaµೕಜು ತುಂ�ದ 

ಉತ¥ವಗ�ಾಗು<Cದ�ವ-. ತಡJಾ<fಯ Dೇ� ,ೆ ಅಮyೇaರುವ ಜನರು, “ತಮn ತyೆಗಳ }ೕyೆ 
Hಾyೆಗಳ>Bಟು�;ೊಂಡು, ಮತುC ;ೈಗಳ12 KೕಪಗಳನುB ��ದು;ೊಂಡವJಾE, ಕೂಗುmಾC 
ಮತುC 3ಾಡು 3ಾಡುmಾC . . . Çಾರ_³ೕಯರ ಮ$ೆಗ�Lೆ 9ಾಗು<Cದ�ರು, ಅಥDಾ 

�ೕKಗಳy 2ೆyಾ2 ಅyೆQಾಡುmಾC, ತಮLೆ [ಎದುJಾಗುವ] £ಾJೇ ಆಗ1 ಅವರನುB ಅಪ3ಾಸ* 
Hಾಡು<Cದ�ರು ಮತುC ಅಸಭ*DಾE ನ`ೆದು;ೊಳ7O<Cದ�ರು.”75 William M. Ramsayನು �ೕLೆ 
3ೇ�ದನು, ಏ$ೆಂದJೆ EfೕಕJೊಳLೆ, “;ೋµಸ, XಾaµೕಜನುB Qೇವರ$ಾBE 
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HಾಡyಾEತುC, ಮತುC ಅವನ (ಾ«pಕ W¦ಗಳನುB ಬಹಳ ವ*ವ_±ತDಾE 
ನ�ಸyಾಗು<CತುC, ಮತುC EfೕಕaLೆ ಕಲ�$ಾ �ಾತುಯp ಮತುC ಆW ಾgaಕ 

ಬುKxGದ�ದaಂದ, Xಾaµೕಜುಗ�Lೆ ಉQಾತCmೆಯನುB ಮತುC DೈWಧ*mೆಯನುB 
ಒದE_ತುC.”76 

 

ಒಂದು 9ಾJಾಂಶLೊ�ಸುW;ೆ ಮತುC ಒಂದು ಎಚ¿a;ೆ (5:21) 
ಈ Wವರ@ಾಪ��ಯು �ಾಪದ Dಾ*²Cಯು ಎ ೆ�ಂಬುದನುB ಪf<>¦ಸುತCದ ೆ�ೕ. �ೌಲನು 

;ೊ$ೆಯ12 ಇಂಥವpಗ¯ೇ ಎಂದು 3ೇಳ7ವ ಮೂಲಕ ಈ ಪ��ಯನುB ಮು;ಾCಯLೊ�ಸುವ 

ಮೂಲಕ ಇದನುB ಸ�ಷ�ಪ�ಸುmಾC$ೆ. ಶaೕರXಾವದ WWಧ ಕೃತ*ಗಳ7 3ೊಸ 
ಒಡಂಬ�;ೆ�ಳLೆ, �ೌಲನ ಪ<f;ೆಗಳ12ಯೂ77 ಮತುC ಇತರ �ೆfೕaತ yೇಖಕರ 
ಬರಹಗಳ12ಯೂ78 ಪf9ಾC²ಸಲ���Dೆ. 

ಅಂಥ ಸಂಗ<ಗಳ7 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆLೆ HಾತfDೇ Dೈ®ಷ�hDಾEರುವKಲ2. ಅವ-ಗಳ7 
$ೈ<ಕDಾE ಭfಷ�Lೊಂ�ರುವ ಒಂದು ಜಗ<Cನ12 ಸದುÁಣ;ಾgE ಪf£ಾಸ ಪಡು<Cದ�ಂಥ 
�ಹೂದ*ರು 3ಾಗೂ ಅನ*ಧ«pಯ $ೈ<ಕDಾKಗಳ ಮಧ*ದ12 ಸವp9ಾHಾನ*DಾEದ�ವ-. 

5:19-21ರ12 �ೌಲನು Hಾ�ರುವ ಪ��ಯು, ಗyಾತ*ದ12ನ ಸ3ೋದರರ >Kpಷ�Dಾದ 
ಅಗತ*mೆಗಳನುB ಸಂ�ೋ¦ಸುವವ-ಗ�ಾE ;ೆ^ಸCaLೋಸgರ ಸಂಕ1ಸಲ�ಟ�ವ-ಗ�ಾEDೆ.79 

�ೌಲನು ತನB ಮುಂKನ 3ೇ�;ೆLೆ ಮುನುB�£ಾE ಇವpಗಳ uಷಯದNO . . . ]ಾನು 

�ಂ\ೆ 5ೇxದಂoೆ�ೕ ಈಗಲೂ @ಮMನುD ಎಚ¤Pಸುo ,ೇ]ೆ ಎಂಬ ಪದಗುಚ�ವನುB 
9ೇaಸುmಾC$ೆ. “ಈ �ಂQೆ 3ೇ�ದಂmೆ�ೕ” ಎಂಬುದು προλέγω (prolegō) ಎಂಬ 
ಪದKಂದ ಬಂದQಾ�Eದು�, ಅದರಥpವ- “ಮುಂQಾE ಎಚ¿aಸುವದು” ಅಥDಾ 

“ಮುಂqತDಾE�ೕ 3ೇಳ7ವದು” ಎಂQಾEQೆ. ಎರಡೂ ಸ>BDೇಶಗಳ12, ಆತನ ಸಂQೇಶವ- 
ಒಂದು ÑೂೕರDಾದ ಎಚ¿a;ೆಯ$ೊBಳLೊಂ�Qೆ. ಈಗ ಸದ*ದ12 ಆತನು ಅವರನುB (ತನB 
ಪ<f;ೆಯ ಮೂಲಕDಾE) ಶaೕರXಾವದ ಕಮpಗ�ಂದ ದೂರDಾEa ಎಂಬುQಾE, ಆತನು 

ಈ �ಂQೆ (ಆತನು ಅವರ ನಡುDೆ ಇದ� Dೇ�ೆಯ12) ಉಪQೇ®_ದ� ಪf;ಾರDೇ, ಈಗಲೂ 
ಬುKx3ೇಳ7<CQಾ�$ೆ. 

�ೕಸುWನ ಮರಣ, ಹೂಣಲ�ಡುW;ೆ, ಮತುC ಪ-ನರುmಾ±ನಗಳ7 �ೌಲನ ಸಂQೇಶದ 

<ರುಳ7 ಆEmಾCದರೂ (1 ;ೊaಂಥ 15:3, 4), ಅ�ಸCಲನು ಅವರನುB ಪªಾ¿mಾCಪ;ೆg 
ನ�ಸುವದ;ೊgೕಸgರDಾE ಗyಾತ*ದವaLೆ ಮೂಲಭೂತDಾದ $ೈ<ಕmೆಯ ಕುaತು ಸಹ 
ಖಂ�ತDಾEಯೂ ಉಪQೇಶ Hಾ�ದ�ನು. ಅಷು�Hಾತfವಲ2Qೆ, ಆತನು 3ಾಗೂ �ಾನpಬರು 

_aಯದ ಅಂ<�ೕಕ*;ೆg �ಂKರುE ಪf£ಾcಸುವ Hಾಗpದ12 ಈ ಸXೆಗ�Lೆ ಪ-ನಃ 
Xೇ�ಯನುB >ೕ�ದ�ರು. ಪf<�ಂದು ಸ±ಳದ12, ಅವರು “$ಾವ- ಬಹು ಸಂಕಟಗಳನುB mಾ� 
Qೇವರ Jಾಜ*QೊಳLೆ 9ೇರ�ೇ;ೆಂಬQಾE ಎಚ¿a;ೆಯ HಾತನುB 3ೇ� efಸCನಂ�;ೆಯ12 

_±ರDಾEaf ಎಂದು ಅವರನುB (ೈಯpLೊ�_ದರು” (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 14:22). 
�ೌಲನು ಅಗತ*Wದ� ಪf;ಾರDಾE ಅಂಥ $ೈ<ಕ ಉಪQೇಶವನುB >ೕ�ದನು, ಏನನುB 
ಎದುರು$ೋಡತಕgQ �ೆಂಬುದರ ಕುaತು ಅವaLೆ ಮುಂqತDಾE <�_ದನು – �ಂ9ೆಯ 

ಕುaತು ಮತುC ®ಷ*ತF;ೆg mೆತC�ೇ;ಾದ �ೆyೆಯ ಬL Áೆ HಾತfDೇ ಅಲ2, ಆದJೆ Qೇವರ 
ಮಕg�ಾE 3ೇLೆ ನ`ೆದು;ೊಳO�ೇ;ೆಂದು ಸಹ ಕ1_ದ�ನು. ಆ aೕ<£ಾE Hಾಡುವ 
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ಮೂಲಕ, ಆತನು ಅವaLೆ ಅW(ೇಯmೆ 3ಾಗೂ ಅಪನಂ�ಗಸCJಾEರುವದaಂದ 
ಉಂ¾ಾಗುವ ಭಯಂಕರDಾದ ಪa@ಾಮಗಳನುB ಕುaತು 3ೇ�ದನು. 

�ೌಲನ ಪ-ನJಾವ<pಸಲ�ಟ� ಸಂQೇಶವ- ಇಂಥ (ಾಯeಗಳನುD ನVಸುವವರು \ೇವರ 
qಾಜ$(ೆ^ Qಾಧ$qಾಗುವ{ಲO. ಅಪನಂ�ಗಸCರ }ೕyೆ ಬರ1ದ� ಎyಾ2 ಪa@ಾಮಗಳ12ಯೂ, 
ಇದು >ಶ¿ಯDಾEಯೂ ÑೂೕರDಾದQಾ�EತುC. ಪªಾ¿mಾCಪ ಪಡದ �ಾ²ಗಳ7 ಪರyೋಕದ 

ಸಕಲ ಮ�} ಮತುC ಕತpನ 3ಾಗೂ ಆತ>ಂದ Wµೕqಸಲ�ಟ�ವರ ಸಮುnಖದ12 
ಕ�ೆಯುವ >ತ*ೕವವನುB ನಷ�ಪ�_;ೊಳ7Oವರು. 

“\ೇವqಾತM@ಂದ ಉಂ�ಾಗುವ ಫಲ” (5:22, 23) 

22ಆದqೆ \ೇವqಾತM@ಂದ ಉಂ�ಾಗುವ ಫಲYೇನಂದqೆ - �Lೕ> ಸಂoೋಷ ಸUಾ"ಾನ 

{ೕಘefಾಂ> ದ� ಉಪ(ಾರ ನಂS(ೆ <ಾಧುತE ಶ±ದ± ಇಂಥವpಗ¯ ೕೆ. 23ಇಂಥವpಗಳನುD 

�ಾವ ಧಮefಾಸgವ² ಆ�ೇ�ಸುವ{ಲO. 

ಗyಾತ*ದವaLೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆಯ ಪfಮುಖ ಚ�ೆp£ಾಂಶವ- ಪWmಾfತnನ12 ;ೆ^ಸCನ 
ನ`ೆಯ ಕುamಾE ಇರುತCQಾದ�aಂದ, QೇವJಾತn>ಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ ಫಲಗಳ ಕುaತು 

ಒಂದು WವರDಾದ ಬಣd$ೆಯನುB >ೕಡುವದು 5$ೇ ಅ(ಾ*ಯ;ೆg ಒಂದು ಸೂಕCDಾದ 
ಮು;ಾCಯDಾEರುತCQೆ. 

ವಚನಗಳ8 22, 23. ಆದqೆ (δέ, de) ಎಂಬುದು WರುQಾxಥp ಸೂಚಕDಾEರುತCQೆ ಮತುC 

ಈ �ಂQೆ 3ೇ�ರುವದನುB 3ಾಗೂ ಮುಂQೆ 3ೇಳ1ರುವದನುB Wರುದx 3ೋ1;ೆ HಾಡುತCQೆ. 
;ೆಲವ- ಸಂದಭpಗಳ12, `ೆ ಸFಲ� ಮ��Lೆ Wರುದx 3ೋ1;ೆಯನುB mೋaಸುತCQೆ ಅಥDಾ 
£ಾವ Wರುದx 3ೋ1;ೆಯನೂB mೋaಸುವKಲ2 ಮತುC ಅದು “ಮತುC” ಎಂಬ 

ಸಂಬಂಧವ*ಯದ ಮೂಲಕ ಅನುDಾKಸಲ�ಡುತCQೆ. ಇ12 ಒಂದು ಮಹತFಪ�ಣpDಾದ 
Wರುದx3ೋ1;ೆಯು ;ಾc_;ೊಳOತCQಾದ�aಂದ, “ಆದJೆ” ಎಂಬುದು ಒಂದು ಸೂಕCDಾದ 
ಅನುDಾದDಾEರುತCQೆ. �ೌಲನು “ಶaೕರXಾವದ ಕಮpಗಳ” (5:19) ಕುaತು 

ಎಚ¿aಸುವದನುB �ಟು� \ೇವqಾತM@ಂದ ಉಂ�ಾಗುವ ಫಲ (ὁ καρπὸς τοῦ πνεύµατος, 
ho karpos tou pneumatos) ಕ`ೆLೆ <ರುE;ೊಳ7OmಾC$ೆ. ದುಗುpಣಗಳ ಬದyಾE, ಆತನು 
ಸದುÁಣಗಳ ಕುaತು ಚqpಸyಾರಂ�ಸುmಾC$ೆ. 

ಒಂದು ಮರವ- ಅದರ Çಾ<ಯ ಪf;ಾರDಾE ಫಲಗಳನುB ;ೊಡುತCQೆ.80 ಆQಾಮ ಮತುC 
ಹವFಳ �ೕಳ7W;ೆಯ ;ಾಲKಂದ, ಮನುಷ*ನು �ಾfಕೃತ 3ಾಗೂ ಆ<Íಕವಲ2ದ 
“ಶaೕರXಾವದ ಕಮpಗಳನುB” ನ�ಸುತCyೇ ಇQಾ�$ೆ. �ೈಬç ಇ<3ಾಸದ ಆರಂಭದ 

ಹ<Cರದ12, Qೇವರು ಮನುಷ*ನ ಸಕಲ ;ೆಟ�ತನವನುB ಗಮ>_ದನು ಮತುC ಅವನು 
“ಹೃದಯದ12 �ೕqಸುವQೆಲ2ವ- £ಾDಾಗಲೂ ಬaೕ ;ೆಟ�Qಾ�EರುವದನುB” ಕಂಡನು. ಅಲ2Qೆ 
mಾನು ಭೂ«ಯ }ೕyೆ ಮನುಷ*ನನುB ಉಂಟು Hಾ�ದ�;ಾgE W ಾK_ದನು, ಮತುC “ತನB 

ಹೃದಯದ12 $ೊಂದು;ೊಂಡನು” (ಆK;ಾಂಡ 6:5, 6). Qೇವರು �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, “ನನB 
ಆತnವ- ಮನುಷ*ರ12 ªಾಶFತDಾEರುವKಲ2; ಅವರು ಭfಷ�Jಾದದaಂದ ಮತ*pJೇ” 
(ಆK;ಾಂಡ 6:3).  

Qೇವರ ಪWmಾfತnನು ಆತನ ಸೃÌ�ಯ ಮ�}ಯ ಮುಕುಟDಾEದ�ವನು, ಆತನ ಸFಂತ 
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ಸFರೂಪದ12 ರೂ²ಸಲ���ದ�ವನು, eೕಳ7ಮಟ�;ೆg ಉರುಳ7ವದನುB, �ಾಪದ �ಾmಾಳದ12 
ಆಳKಂದ ಆಳ;ೆg ಇ�ಯುವದನುB $ೋಡುವದಕೂg ಆಗ1ಲ2. ಮನುಷ*ನು >ರಂತರDಾE 

ತನB ಭfಷ� ಇ� �ೆಗ�Lೆ ಒಳLಾಗುವದನುB ಮತುC Qೇವರು ಇಂEತ 3ೊಂKದ� 9ಾ±ನವನುB – 
£ಾವ ಮ�}LಾE ಆತನು ಮೂಲತಃ ರೂ²ಸಲ���ದ�$ೋ ಅದನುB81 – mೊJೆದು �ಟ�ದ�ನುB 
$ೋ� $ೊಂದು;ೊಂಡನು. ಆK;ಾಂಡ 6:3ರ12, $ಾವ- “ಶaೕರXಾಗ” ( רשָׂבָּ , baśar; σάρξ, 
sarx) 3ಾಗೂ “ಪWmಾfತnನ” ( חַוּר , ruach; πνεῦµα, pneuma) ನಡುWನ ಇದ� DೈರತFದ 
ಕುamಾದ µದಲ 3ೇ�;ೆಯನುB ªಾಸ³ಗಳ12 ;ಾಣುm CೇDೆ. 

ಈ ಘಷp@ೆಯನುB ಗyಾತ* 5$ೇ ಅ(ಾ*ಯದ12 WDೇqಸಬಹುQಾEQೆ. ಇದು �ೌಲನ 

“ಶaೕರXಾವದ ಕಮpಗಳನುB” “QೇವJಾತn>ಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ ಫಲ”ದ (5:19-23) ಕ`ೆEರುವ 
ಉಪ>Dೇಶನದ12 HಾತfDೇ ಅಲ2, ಆದJೆ ಆತನು ಇದ;ೆg ಮುನB 5:17ರ12 >ೕ�ದ 
3ೇ�;ೆಯ12 ಸಹ ಇರುತCQೆ: “£ಾಕಂದJೆ ಶaೕರXಾವವ- ಅ�yಾÌಸುವದು ಆತn>Lೆ 

WರುದxDಾEQೆ, ಆತnನು ಅ�yಾÌಸುವದು ಶaೕರXಾವ;ೆg WರುದxDಾEQೆ.”  
“QೇವJಾತn>ಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ ಫಲ” ಎಂಬುದು ಸುDಾmೆpLೆ W(ೇಯJಾಗುವವaLೆ 

Qೇವರು ಅನುಗf�_ರುವ ಗುಣಗಳನುB ಸೂqಸುತCQೆ. ಜನರು �ೕಸುWನ ಶುಭDಾmೆpಯನುB 

ಆ1ಸುDಾಗ, ಅವರು ತಮn �ಾಪದ ಆಳ ಮತುC Qೇವರ ²fೕ<ಯ ಆLಾಧmೆ ಇDೆರಡನೂB 
ಗf�_;ೊಳ7Oವರು. ಆತನು ತನB ಸFಂತ ಮಗನನುB �ಾಪದ ಮೂತpರೂಪ$ಾಗುವಂmೆ 
®ಲು�ೆ�ಂದರ }ೕyೆ ಯÝDಾಗುವಂmೆ ಕಳ7�ಸುವ ಮೂಲಕ ತನB ಈ ²fೕ<ಯನುB 

mೋಪp�_ದನು, �ೕLೆ �ೕಸು efಸCನ12 ನಂ�;ೆGಡುವವರು “ಆತನ12 QೇವaLೆ 
ಸಮಪpಕJಾದ >ೕ<ಸFರೂ²ಗ�ಾಗುವಂmೆ” Hಾ�ದನು (2 ;ೊaಂಥ 5:21). ಆ Kನದ12, 
ಎyಾ2 Hಾನವ ಇ<3ಾಸದ ಪJಾ;ಾ  Ãೆಯು ತಲು²ದ Dೇ�  ೆಏನು ಸಂಭW_mೆಂಬುದನುB 

ಗf�_;ೊಳ7Oವ ಮೂಲಕ, ಸುDಾmೆpಯನುB ;ೇ�_;ೊಳ7Oವವರು ನಂ�;ೆGಡುವಂmೆ 
�ೆfೕaಸಲ�ಡುವರು. ಬ�ಕ ಅವರು ಪಂ�ಾಶತCಮ Kನದಂದು ತನB ನಂ�;ೆGಟ� 
�ಹೂದ*aLೆ �ೇತfನು ಏನು ಆÀೆಯನುB ;ೊಟ�$ೋ ಆ ಆÀೆLೆ ಇವರೂ ಶರ@ಾಗುವರು: 

“>ಮn �ಾಪಗಳ7 ಪa3ಾರDಾಗುವದ;ಾgE >ಮn12 ಪf<�ಬ¨ರು Qೇವರ ಕ`ೆLೆ 
<ರುE;ೊಂಡು �ೕಸು efಸCನ 3ೆಸaನ }ೕyೆ Kೕ¬ಾ9ಾBನHಾ�_;ೊ�Oa, ಆಗ >ೕವ- 
ಪWmಾfತnQಾನವನುB 3ೊಂದುWa” (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 2:38). “ಪªಾ¿mಾCಪ” ಎಂದJೆ 

“ಒಬ¨ನು ತನB ೕವನದ KಕgನುB ಬದyಾG_;ೊಳ7Oವದು” ಎಂQಾEQೆ ಒಬ¨ನು 
�ೕಸುವನುB ತನB ೕWತದ ಕತp$ೆಂದು ಅಂEೕಕa_;ೊಳ7Oವವ$ಾE ತನBನುB Qೇವರ 
qತC;ೆg ಸಮ²p_;ೊಳOತಕgದು�. “Kೕ¬ಾ9ಾBನHಾ�_;ೊ�Oa” ಎಂಬದegರುವ ಪದವ- 

(βαπτίζω, baptizō) ಅ�ರಶಃ “ಮುಳ7Eಸಲ�ಡು” ಎಂಬ ಅಥpವನುB 3ೊಂKರುತCQೆ. 
Kೕ¬ಾ9ಾBನDೆಂದJೆ >ೕaನ12 ಹೂಣಲ�ಡುW;ೆ£ಾEದು� ಆ ಮೂಲಕ WªಾF_ಯು efಸCನ 
ರ�ಸುವಂಥ ರಕCದ ಮೂಲಕDಾE ತನB �ಾಪಗಳನುB mೊ�ೆದು;ೊಳ7Oವವ$ಾEQಾ�$ೆ.82  

�ಾಪಗಳ �Hಾಪ@ೆಯ Çೊmೆಯ12, ಸುDಾmೆpLೆ W(ೇಯJಾಗುವವaLೆ ಅವJೊಳLೆ 
ಸFತಃ ಪWmಾfತnನು Dಾ_ಸುವ$ೆಂಬ ವರವ- DಾLಾ�ನ Hಾಡಲ�ಡುತCQೆ. ಅ�ಸCಲರ 
ಕೃತ*ಗಳ7 2:39ರ ಪf;ಾರ, ಅದನುB ಮುಂQೆ _Fೕಕa_;ೊಳ7OವವJೊಳLೆ ;ೇವಲ 

�ಹೂದ*ರು ಮತುC ಪಂ�ಾಶತCಮ Kನದಂದು ಉಪ_±ತaದ� “ಸದâಕCರು” (ಅ�ಸCಲರ 
ಕೃತ*ಗಳ7 2:5) HಾತfDೇ _«ೕತJಾEರ1ಲ2, ಆದJೆ ಅವರ “ಮಕgಳ7” ಮತುC 
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“ದೂರದ12ರುವವJೆಲ2ರೂ” 9ೇaದ�ರು. ಪWmಾfತnನು ನµnಳLೆ Dಾ_ಸುವ$ೆಂಬುದು 
ಸುDಾmೆpLೆ W(ೇಯJಾಗುವವaLೆyಾ2 ;ೊಡಲ���Qೆ, ಅವರು �ಹೂದ*JಾEರ1 ಅಥDಾ 

ಅನ*ಜನJಾEರ1.83 
;ೇವಲ ಮcdನ �ಾmೆfಗ�ಾEದು�, $ಾವ- QೇವJಾತnನ ಮಮpಗಳನುB ಮತುC ಆತನು 

3ೇLೆ ;ೆಲಸ HಾಡುmಾC$ೆಂಬುದನುB ಅaತು;ೊಳOಲು 9ಾಧ*Wಲ2. ªಾಸ³ಗಳ7 ಕ1ಸುವದು 

($ಾವ- ಅದನುB ಅಥpHಾ�;ೊಂಡರೂ ಸa�ೕ ಅಥDಾ Hಾ�;ೊಳOKದ�ರೂ ಸa�ೕ) 
ಸತ*DಾEQೆ: ನಮn Qೇವರ ಪWmಾfತnನು Qೇವaಂದ ಅನುಗf�ಸಲ���ರುವ ಒಂದು 
ವರDಾE ;ೆ^ಸCನ QೇಹQೊಳLೆ $ೆyೆಸುmಾC$ೆ. ಅಷು�Hಾತfವಲ2Qೆ, QೇವರನುB ನಂಬುವ 

ಮತುC W(ೇಯ$ಾಗುವ £ಾJೇ ಆಗ1, ತನB qತCವನುB ತಂQೆಯ qತC;ೆg ಒ²�_ 
;ೊಡುವವ$ಾಗುDಾಗ, Qೇವರ ಒಬ¨ ಮಗುDಾEರುವದರ ಫ1ತDಾದ ರೂ�ಾಂತರವನುB 
ಅನುಭWಸುವನು (3:26-29). ಆತನು Qೇವರ ಮಗ$ಾದ �ೕಸು efಸCನ 9ಾರೂಪ*ದ12 

ಅ¦;ಾ¦ಕDಾE �ೆ�ೆಯುವನು. ಈ Wಧದ12, ಆತನು �ೌಲ>ಂದ “QೇವJಾತn>ಂದ 
ಉಂ¾ಾಗುವ ಫಲ” ಎಂದು ಕJೆಯಲ�ಟ� ಗುಣಗಳನುB mೋಪp�ಸುವನು: ²fೕ< ಸಂmೋಷ 
ಸHಾ(ಾನ Kೕಘpªಾಂ< ದ� ಉಪ;ಾರ ನಂ�;ೆ 9ಾಧುತF ಶ}ದ}.  

1. �Lೕ> (ἀγάπη, agapē)ಯು ಈ ಸದುÁಣಗಳ 3ೆಸJಾಂತ ಪ��ಯ84 ಆರಂಭದ12 
;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ. ಇದು Efೕ� Xಾ ೆಯ12 ಗುರು<ಸyಾEರುವ $ಾಲುg WಧDಾದ 
²fೕ<ಗ�ÆೆಳLೆ µದಲ$ೆಯQಾEQೆ. DಾಸCWಕದ12, ಅLಾÔೆ ಅತು*ನBತ WಧDಾದ 

²fೕ<£ಾEದು�, ಸFತಃ Qೇವaಂದ 3ೊರ3ೊಮುnವQಾEQೆ. �ೕ3ಾನನು ಈ 
$ಾಮಪದವನುB, ಅದ;ೆg ಸಂಬಂ¦_ದ ef£ಾಪದDಾದ ἀγαπάω (agapaō) ಎಂಬುದರ 
Çೊmೆಯ12 ಹಲDಾರು 9ಾa ಬಳಸುವ$ಾE, ಆತನು �ೕLೆ ಬJೆಯುmಾC$ೆ, “Qೇವರು 

ನಮn12��ರುವ ²fೕ<ಯನುB $ಾವ- <�ದು;ೊಂ�Q �ೇDೆ ಅದನುB ನಂ�Q �ೇDೆ. Qೇವರು 
²fೕ<ಸFರೂ²; ²fೕ<ಯ12 $ೆyೆLೊಂ�ರುವವನು Qೇವರ12 $ೆyೆLೊಂ�Qಾ�$ೆ, Qೇವರು 
ಅವನ12 $ೆyೆLೊಂ�Qಾ�$ೆ . . . Qೇವರು µದಲು ನಮnನುB ²fೕ<_ದ�aಂದ $ಾವ- 

²fೕ<ಸುm CೇDೆ (1 �ೕ3ಾನ 4:16-19).  
Agapēಯು ²fಯರ ಕ`ೆLೆ ;ೇವಲ ಮಮmೆ 3ೊಂKರುವದನುB «ೕaQಾ�Eರತಕgದು�. 

ಅದು ಮmೊCಬ¨ರ, ಅತು*ತCಮ �mಾಸeCಗಳನುB ಮನ_¥ನ12ಟು�;ೊಂಡು, Dೈaಗ�ಾEದ�ರೂ 

ಸa�ೕ, ಅವರ �mಾಸeCಗ�LಾE ;ೆಲಸ HಾಡುತCQೆ. �ೕಸುವ- ತನB ®ಷ*aLೆ �ೕLೆ 
�ೋ¦_ದನು, 

>ನB $ೆJೆಯವನನುB ²fೕ<_ >ನB DೈaಯನುB ಹLೆHಾಡ�ೇ;ೆಂದು 3ೇ�ಯQೆ 

ಎಂಬQಾE ;ೇ�K�ೕರ ೆ�. ಆದJೆ $ಾನು >ಮLೆ 3ೇಳ7ವQೇನಂದJೆ - >ಮn DೈaಗಳನುB 

²fೕ<_a; >ಮnನುB �ಂ9ೆ ಪ�ಸುವವaLೋಸgರ QೇವರನುB �ಾf�p_a. �ೕLೆ 

Hಾ�ದJೆ, >ೕವ- ಪರyೋಕದ12ರುವ >ಮn ತಂQೆLೆ ಮಕg�ಾಗುWa. ಆತನು ;ೆಟ�ವರ 

}ೕyೆಯೂ ಒ� Oೆಯವರ }ೕyೆಯೂ ತನB ಸೂಯpನು ಮೂಡುವಂmೆ HಾಡುmಾC$ೆ; 

>ೕ<ವಂತರ }ೕyೆಯೂ ಅ>ೕ<ವಂತರ }ೕyೆಯೂ ಮ�ೆಸುaಸುmಾC$ೆ. >ಮLೆ ²fೕ< 

mೋaಸುವವರ$ೆBೕ >ೕವ- ²fೕ<_ದJೆ ಫಲDೇನು? ಭfಷ�ರೂ 3ಾLೆ HಾಡುವKಲ2Dೇ. 

>ಮn ಸ3ೋದರaLೆ Hಾತf >ೕವ- ಮ£ಾpQೆ;ೊಟ�Jೆ ಏನು 3ೆಚು¿ Hಾ�ದ 

3ಾLಾGತು? ಅನ*ಜನಗಳ7 ಸಹ 3ಾLೆ HಾಡುವKಲ2Dೇ. ಆದದaಂದ 
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ಪರyೋಕದ12ರುವ >ಮn ತಂQೆಯು £ಾವ Qೋಷವ� ಇಲ2ದವ$ಾEರುವಂmೆ >ೕವ� 

QೋಷWಲ2ದವJಾEaf (ಮmಾCಯ 5:43-48). 

Qೇವರು ಪf<�ಬ¨aLಾEಯೂ, ತನB Dೈaಗಳ ಪf�ೕಜ$ಾಥpDಾE ಸಹ 
;ಾಯpHಾಡುವನು (“ಅ>ೕ<ವಂತರು”). ಆತನ ಮಕgಳ7 3ಾLೆ�ೕ Hಾಡ�ೇ;ೆಂದು ಕJೆ 
;ೊಡಲ���Qಾ�Jೆ.  

�$ಾB��ಾfಯಗಳನುB 3ೊಂKದ� ಸXೆಯ12 ಒಗÁಟ�ನುB ತರುವ ಉQ �ೇಶKಂದ, �ೌಲನು 
;ೊaಂಥದವaLೆ agapē ²fೕ<ಯ 9ಾFಥpರ�ತ ಸFXಾವವನುB ಬcdಸುmಾC$ೆ: 

²fೕ< ಬಹು mಾ� nೆಯುಳOದು�, ²fೕ< ದ� mೋaಸುವದು. ²fೕ<ಯು 

3ೊ¾ೆ�eಚು¿ಪಡುವKಲ2, 3ೊಗ�;ೊಳ7OವKಲ2, ಉ�¨;ೊಳ7OವKಲ2; ಮ£ಾpQೆLೆಟು� 

ನ`ೆಯುವKಲ2, ಸFಪf�ೕಜನವನುB qಂ<ಸುವKಲ2, _ಟು�Lೊಳ7OವKಲ2, ಅಪ;ಾರವನುB 

ಮನ_¥ನ12 ಇಟು�;ೊಳ7OವKಲ2; ಅ$ಾ*ಯವನುB $ೋ� ಸಂmೋಷಪಡQೆ ಸತ*;ೆg 

ಜಯDಾಗುವ12 ಸಂmೋಷಪಡುತCQೆ; ಎಲ2ವನೂB ಅಡE_;ೊಳ7OತCQೆ, ಎಲ2ವನೂB 

ನಂಬುತCQೆ, ಎಲ2ವನೂB >aೕ�ಸುತCQೆ, ಎಲ2ವನೂB ಸ�_;ೊಳ7OತCQೆ. ²fೕ<ಯು ಎಂKಗೂ 

�ದು�3ೋಗುವKಲ2 (1 ;ೊaಂಥ 13:4-8a). 

ಅಷು�Hಾತfವಲ2Qೆ, agapē ಪf�ೕಜನಕರDಾದದು� ಮತುC ಕ>ಕರವ-ಳOQಾ�EQೆ. 

²fೕ<ಯ ಈ ಗುಣಸFXಾವಗ�Lೆ ನಮn ಕತp$ಾದ �ೕಸುವ- HಾದaಯನುB 
mೋa_ದನು, ಆತನು �ೇJೆಯವರ 9ೇDೆಯನುB Hಾಡುವ Dೇ�  ೆ ಕ>ಕರ ಪಟ�ನು 
(ಮmಾCಯ 9:36; 14:14; 15:32; 20:34). ಅ ೆ�ೕ ಅಲ2Qೆ, agapē £ಾDಾಗಲೂ 

>ಮpಲDಾEರತಕgದು�, ಅದರ ಬL Áೆ�ೕ �ೇತfನು ತನB DಾಚಕaLೆ ಬುKxDಾದ 3ೇಳ7mಾC$ೆ,  

>ೕವ- ಸmೊ*ೕಪQೇಶ;ೆg W(ೇಯJಾEದು� >ಮn ಆತnಗಳನುB ಶುದxHಾ�;ೊಂಡದ�aಂದ 

>ಷgಪಟDಾದ ಸ3ೋದರ 9ೆBೕಹವ-ಳOವJಾEರತಕgದು�. �ೕEರyಾE ಒಬ¨ರ$ೊBಬ¨ರು 

ಹೃದಯಪ�ವpಕDಾEಯೂ ಯ�ಾಥpDಾEಯೂ ²fೕ<_a. >ೕವ- ಪ-ನಜpನn 

3ೊಂKದವJಾEK�ೕರyಾ2; ಆ ಜನnವ- $ಾಶDಾಗುವ �ೕಜKಂದ ಉಂ¾ಾದದ�ಲ2, 

$ಾಶDಾಗದ �ೕಜKಂದyೇ ಉಂ¾ಾದದು�. ಅದು Qೇವರ ಸQಾೕವವ-ಳO Dಾಕ*ದ 

ಮೂಲಕDಾE ಉಂ¾ಾGತು (1 �ೇತf 1:22, 23). 

ಈ ²fೕ<ಯು ನೂತನ ಜನnದ ಒಂದು ಉತ�ನBDಾEರುತCQೆ, ಅಥDಾ �ೌಲನ 
Xಾ ೆಯ12 3ೇಳ7ವQಾದJೆ ಅದು “QೇವJಾತn>ಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ ಫಲ.” DಾಸCWಕದ12, 
Qೇವರು ತನB ಮಕg�Lೆ Qೊರಕುವಂmೆ Hಾ�ರುವ ಸಕಲ ಆ<Íಕ ಗುಣಗಳ12ಯೂ ಇದು 

ಅತ*ಂಥ ªೆfೕಷÃDಾದ ಮತುC ಅತ*ಂಥ ಘನDಾದ ಸಂಗ<£ಾEQೆ. ಇದು ;ೊaಂಥದವaLೆ 
ಬJೆದ ಪ<f;ೆಯ12 �ೌಲನು ಚqp_ದ ಆತn>ಂದುಂ¾ಾಗುವ mಾmಾg1ಕ ವರಗ�Eಂತಲೂ 
3ೋ1ಸyಾಗದಷು� ªೆfೕಷÃDಾದದು�. ಅಲ2Qೆ ಇದು ನಂ�;ೆ ಮತುC >aೕ¬ೆಗ�Eಂತಲೂ 

ಸ§ೕpಚ�Dಾದದು� (1 ;ೊaಂಥ 13:13).  
2. QೇವJಾತn>ಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ ಫಲಗ�ÆೆಳLೆ ನಂತರದು� ಸಂoೋಷ (χαρά, 

chara). ;ೆ^ಸC ಪaಪಕFmೆLೆ ಅತ*ಂಥ 9ಾರಭೂತDಾದ ಗುಣDಾದ ಸಂmೋಷದ 

Xಾವ$ೆಯನುB ಅ$ೇಕ 9ಾa ಅಸ` �ೆ HಾಡyಾEರುತCQೆಂದು 3ೇಳಬಹುದು. ಹ�ೆಯ 



 54 

ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಸಹ, ಸಂmೋಷವ- Qೇವರ ಜನರ12ರು<Cದ� ಪfಬಲDಾದ 
ಗುಣಸFXಾವDಾEತುC. 3ಾLಾದJೆ, efಸCನ12 Qೊರಕುವ Wµೕಚ$ೆಯನುB 

ಪ`ೆದು;ೊಂಡವJಾE 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಜನರು ಇನೂB ಎಷೂ� 3ೆಚು¿ ಸಂmೋಷವನುB 
ಅನುಭWಸ�ೇಕಲ2Dೇ!  

Chara ಎಂಬುದು ಹಷp, ಸಂಭfಮ, ಅಥDಾ ಸುಖದ �ೕಚ$ೆಯನುB ವ*ಕCಪ�ಸುವ 

ಒಂದು $ಾಮಪದDಾEQೆ. ಇದ;ೆg ಸಂಬಂಧಪಟ� ef£ಾಪದ ರೂಪವ- χαίρω (chairō) 
ಎಂಬುದು, “ಸಂmೋÌಸು” ಅಥDಾ “ಹಷpLೊಳ7O” ಎಂದು ಅದರಥpDಾEQೆ. LXX ಮತುC 
3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆ ಇDೆರಡ12ಯೂ ಸಂmೋಷದ XಾವಗಳನುB ವ*ಕCಪ�ಸುವ ಇನೂB ಮೂರು 

ಪf(ಾನDಾದ Efೕ� ಪದಗ�ೆಂದJೆ ἀγαλλίασις (agalliasis), ಅಂದJೆ “ಉತgಟ 
ಸಂmೋಷ ಅಥDಾ ಸುಖ”; µακαρισµός (makarismos), ಅಂದJೆ “ಸುಖ” ಅಥDಾ 
“ಆ®ೕDಾpದ”; εὐφροσύνη (euphrosunē), ಅಂದJೆ “ಸಂmೋಷ” ಅಥDಾ “ಹಷp.” ಈ 

W�ಾರಗಳನುB ಅಥDಾ XಾವಗಳನುB ವ*ಕCಪ�ಸುವ ಇ�fಯ ಪದಗಳ7 
ಸW9ಾCರDಾದವ-ಗ�ಾEDೆ. DಾಸCWಕದ12, ಹಲDಾರು ಇ�fಯ ಪದಗಳ7 LXXನ12 ಒಂQೇ 
WಧDಾದ Efೕ� ಪದKಂದ ಅನುDಾKಸಲ�ಡಬಹುQಾEQೆ. 

ಸಂmೋಷವ- ;ೆ^ಸCನ ಸFXಾವಜನ* ಗುಣಸFXಾವDಾEರತಕgದು�, ಆತನು Qೇವರ 
Jಾಜ*ದ ಪfÇೆ£ಾEರುmಾCನ ೆ�. JೋHಾಪ-ರದ12 �ೌಲನ ;ೆಲವ- ಸ3ೋದರರು 
ಶುದx/ಅಶುದx ಆ3ಾರದ ಮತುC WªೇಷDಾದ ಪWತf Kನಗಳ Wಷಯದ12 Dಾ*ಜ*ಗಳನುB 

3ೊಂKದ� Dೇ� ,ೆ ಆತನು ಅವaLೆ ಕ1_Q �ೇ$ೆಂದJೆ “<ನುBವದೂ ಕು�ಯುವದೂ Qೇವರ 
Jಾಜ*ವಲ2; >ೕ<ಯೂ ಸHಾ(ಾನವ� ಪWmಾfತn>ಂQಾಗುವ ಆನಂದವ� ಆEQೆ” 
(JೋHಾ 14:17; NIV). ಆತನು ಅನಂತರದ12 Ó1²�ಯದ12ರುವ ತನB ²fಯaLೆ, 

“ಸಂmೋಷ” ಕುaತು ಒ<C 3ೇಳ7ವವ$ಾE ಬJೆಯುmಾC$ೆ. ಆತನು ಅವaLೆ ಸತತDಾE 
“ಕತpನ12 ಸಂmೋÌ_a” ಎಂದು ಬುKxHಾತು 3ೇ�ದನು ಮತುC ಮಮmೆGಂದ ಅವರನುB 
ತನLೆ “ಸಂmೋಷವ� ಜಯHಾyೆಯೂ ಆEರುವವJೇ” ಎಂದು ಕJೆದನು (Ó1²� 3:1; 4:1, 

4). �ೌಲನು “ಸಂmೋಷ” ಎಂಬದ;ಾgE ಒಂದು >Kpಷ�Dಾದ ಪದವನುB 
ಬಳಸ1ಲ2Dಾದರೂ, ಆತನ ಬರಹಗಳ12 ;ೆಲವ- 9ಾa ಏ;ಾಏe ಸಂಭfಮKಂದ 
ಹಷpLೊಳOyಾರಂ�ಸುmಾC$ೆ. ಉQಾಹರ@ೆLೆ, Qೇವರ QೈWಕ ಸFXಾವ 3ಾಗೂ ಆತನ 

ರ�@ೆಯುಂಟು Hಾಡುವ ಕೃ�ೆಯ ಕುaತು ಆyೋqಸುವ Dೇ� ,ೆ ಅ�ಸCಲನು �ೕLೆ 
ಹ ೋpQಾÁರKಂದ ನು�ಯುmಾC$ೆ, “ಆ3ಾ, Qೇವರ ಐಶFಯpವ� Àಾನವ� WDೇಕವ� 
ಎ ೊ�ೕ ಅLಾಧ! ಆತನ <ೕHಾpನಗಳ7 ಪaªೆãೕಧ$ೆLೆ ಎ ೊ�ೕ ಅಗಮ*! ಆತನ 

Hಾಗpಗಳ7 ಕಂಡು��ಯುವದ;ೆg ಎ ೊ�ೕ ಅ9ಾಧ*!” (JೋHಾ 11:33). 
�ೕಸುವನುB ಹೃದಯಪ�ವpಕDಾE ತನB Wµೕಚಕ$ೆಂದು ಕJೆKರುವ ಮತುC 

ಪWmಾfತnನ ವರQಾನKಂದ ಆ®ೕವpKಸಲ���ರುವ Qೇವರ ಮಗುWLೆ ಕತpನ12 ಆ 

WಧDಾE ಸಂmೋÌಸುವದು 9ಾFXಾWಕDಾದ ಪf<ef�£ಾEರುತCQೆ. ÑೂೕರDಾದ 
ಪa_±<ಗಳ ನಡುDೆಯೂ ಒಬ¨ ;ೆ^ಸCನು ಸಂmೋಷವನುB ;ಾ�ಾ�;ೊಂಡು 
3ೋಗಬಹುQಾEQೆ. ಈ ತತF;ೆg ಎರಡ$ೆಯ ಸುDಾmಾp ಪf£ಾಣದ Dೇ�ೆಯ12 �ೌಲ 

ಮತುC _ೕಲರು ದೃ ಾ�ಂತವನುB ಒದEಸುmಾCJೆ. ಅವaLೆ �ೆತCಗ�ಂದ 3ೊ`ೆದ ಬ�ಕ, efಸCನ 
ಇಬ¨ರು JಾಯXಾaಗಳ7 Ó1²�ಯದ 9ೆJೆಮ$ೆಗಳ12 3ಾಕಲ���ದ�ರು. ಅವರ ;ಾಲುಗ�Lೆ 
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ಸಂ;ೋyೆಗ�ಂದ ಕಂಬ;ೆg ಕ�� 3ಾಕಲ���ದ�ರೂ, ಅವರ �ೆನುBಗಳ7 ;ೆಲವ- mಾಸುಗಳ �ಂQೆ 
ಪ`ೆದು;ೊಂಡ ಏಟುಗ�ಂQಾE $ೋW>ಂದ ತುಂ�ದ�ರೂ, ಈ ವ*eCಗಳ7 ಮಧ*Jಾ<fಯ12 

“QೇವaLೆ ಸುC<ಪದಗಳನುB 3ಾಡು<Cದ�ರು” (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 16:22-25). ಅವaLೆ 
Qೈ�ಕ $ೋವ- 9ಾಕಷು� ಪfHಾಣದ12ತುC, ಆದJೆ ಅವರ ಹೃದಯಗ�ÆೆಳEಂದ 
ಸಂmೋಷವನುB ಓ�ಸುವದ;ೆg 9ಾಧ*DಾEರ1ಲ2. mಾವ- £ಾವ ಉQ �ೇಶ;ಾgE QೈWಕDಾE 

ಕJೆಯಲ���ದ�Jೋ, ಆ �ೕಸು efಸCನ qತCವನುB $ೆರDೇaಸುವದ;ೆg ನಂ�ಗ_C;ೆGಂದ 
>  ÃೆಯನುB 3ೊಂKದ�ರು. 

�ೌಲ ಮತುC _ೕಲರು ನ}nಲ2aಗೂ ಪfಶಂಸ>ೕಯDಾದ Hಾದa£ಾEರುmಾCJೆ. 

efಸCನ ಈ JಾಯXಾaಗಳ ಹೃದಯಗಳ12 ಅಚಲmೆಯು ತುಂ�ತುC. ಇದು >ಶ¿ಯDಾEಯೂ 
ಅಂತಹ ಸಂmೋಷದ ಮೂಲDಾEತುC, ಅವರು $ೋವ- ಮತುC ಶf}ಯನುB 
ಅನುಭWಸು<Cದ�ರೂ ಸಂmೋಷDಾEದ�ರು. ಅ$ೇಕ ಸುDಾ<pಕರು ಅನುಭವKಂದ 

ಕ1ತು;ೊಂ�ರುವ ಪf;ಾರDಾE, ಒಂQೇ ಒಂದು ಅಮೂಲ*Dಾದ ಆತnವನುB efಸCನ 
ಮೂಲಕDಾದ ರ�@ೆಯನುB <�ದು;ೊಳ7Oವಂmೆ ಕJೆದು;ೊಂಡು ಬರುವದರ12 efಸCನ 
KೕನDಾದ 9ಾಧನDಾE 9ೇDೆ Hಾಡುವದegಂತ Qೊಡ�Qಾದ ಸಂmೋಷವ- �ೇJೊಂದು 

ಇರುವKಲ2 ಎಂಬುQೆ. DಾಸCWಕದ12, ಅದು ಸFತಃ �ೕಸುWನ ಸಂmೋಷDೇ ಆEರುತCQೆ,  
“. . . ಆತನು ತನB ಮುಂQೆ ಇ��ದ� ಸಂmೋಷ;ೊgೕಸgರ ಅವHಾನವನುB ಅಲ�hHಾ� 
®ಲು�ೆಯ ಮರಣವನುB ಸ�_;ೊಂಡು Qೇವರ _ಂ3ಾಸನದ ಬಲಗ`ೆಯ12 

ಆಸ$ಾರೂಢ$ಾEQಾ�$ೆ” (ಇ�fಯ 12:2; NRSV). 
3. “²fೕ<” ಮತುC “ಸಂmೋಷ” ಇವ-ಗಳ ಬ�ಕ ಸUಾ"ಾನ (εἰρήνη, eirēnē) 

ಇರುತCQೆ. ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಪfDಾK_ದ ಪf;ಾರ, Qೇವರ Jಾಜ*ದ Dೈ®ಷ�hmೆಯು 

“ಸHಾ(ಾನ” ಆEರ�ೇ;ಾEತುC. �ªಾಯ 52:7ರ12 ಶುಭDಾmೆp, ಸHಾ(ಾನ, ಮತುC 
ರ�@ೆಗಳ7 ಒ¾ಾ�E 3ೆ@ೆಯಲ���ರುತCDೆ: 

ಪವpತಗಳ }ೕyೆ ತFJೆಪಡುmಾC ಶುಭಸHಾ�ಾರವನುB ತಂದು ಸHಾ(ಾನವನುB 

9ಾರುವ ದೂತನ �ಾದಗಳ7 ಎ ೊ�ೕ ಅಂದDಾEDೆ! ಒ� Oೆಯ ಶುಭವತpHಾನವನುB, 

ಶುಭದ ಸುDಾmೆpಯನುB ತಂದು ರ�@ೆಯನುB ಪfಕ�ಸುmಾC – >ನB Qೇವರು 

Jಾಜ*XಾರವನುB ವ�_Qಾ�$ೆ ಎಂದು qೕ�ೕ>Lೆ <�ಸುವವ$ಾEQಾ�$ೆ. 

�ªಾಯನು ಬರ1ದ� }_¥ೕಯನನುB “ಸHಾ(ಾನದ ಪfಭು” ಎಂದು ಕJೆದನು (�ªಾಯ 
9:6).  

ರ�ಕನು ಹು��Qಾಗ, Qೇವರ ದೂತರು Jಾ<fಯ12 ತಮn ಕುaಗಳನುB ;ಾಯು<Cದ� 

;ೆಲವ- ಕುರುಬaLೆ ಸಂmೋಷಕರDಾದ ಸHಾ�ಾರವನುB <�_ದರು. ಪರyೋಕದ ಒಂದು 
Qೊಡ� ಗುಂಪ- ;ಾc_;ೊಂಡು, “}ೕಲಣyೋಕಗಳ12 QೇವaLೆ ಮ�}, ಭೂyೋಕದ12 
ಮನುಷ*JೊಳLೆ ಸHಾ(ಾನ Qೇವರು ಅವaLೆ ಒ1ಯುmಾC$ೆ ಎಂದು QೇವರನುB 

;ೊಂ`ಾಡುmಾC 3ೇ�ದರು” (ಲೂಕ 2:13, 14). Efೕ� Dಾಕ*ವ- ಅ�ರಶಃ 3ೇಳ7ವQೇ$ೆಂದJೆ 
“ಸುqತCದ ಮನುಷ*JೊಳLೆ” (ἐν ἀνθρώποις εὐδοκίας, en anthrōpois eudokias) 
ಎಂKರುತCQೆ. ಸುqತCದ ಮನುಷ*aLಾದJೋ, ಅದegಂತ Qೊಡ� ಸಂmೋಷ ಅಥDಾ 

ಸHಾ(ಾನ ಇ$ಾBವದೂ ಇK�ರ1;ೆg 9ಾಧ*Wರ1ಲ2. 3ೇಗೂ, ದುಷ� ಮನುಷ*ರು ಈ 
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ವರQಾನದ ಕ`ೆLೆ ಹLೆತನ, <ರ9ಾgರ, ಮತುC QೆFೕಷಗ�ಂದ ೆ�ೕ ಪf<efGಸಬಹುKತುC. 
efಸCನ ಕ`ೆEದ� ಈ �ೇJೆ �ೇJೆ£ಾದ ಪf<ef�ಗ�ೇ ಮmಾCಯ 10:34-36ರ12ನ ಆತನ 

3ೇ�;ೆLೆ �ನByೆ£ಾEರುತCDೆ: 

ಭೂyೋಕದ }ೕyೆ ಸHಾ(ಾನ ಹು��ಸುವದ;ೆg ಬಂQೆ$ೆಂದು $ೆನಸ�ೇ�a; 

ಸHಾ(ಾನವನುB ಹು��ಸುವದ;ೆg $ಾನು ಬಂKಲ2, ಖಡÁವನುB 3ಾಕುವದ;ೆg ಬಂQೆನು. 

3ೇಗಂದJೆ ಮಗ>ಗೂ ತಂQೆಗೂ, ಮಗ�ಗೂ mಾGಗೂ, 9ೊ9ೆಗೂ ಅm Cೆಗೂ Xೇದ 

ಹು��ಸುವದ;ೆg ಬಂQೆನು. �ೕLೆ ಒಬ¨ ಮನುಷ*>Lೆ ಅವನ ಮ$ೆಯವJೇ 

Dೈaಗ�ಾಗುವರು.  

ನಂ�ಗಸCJಾದ ;ೆ^ಸCaLಾದJೋ, efಸCನು ಆಂತaೕಕ ಸHಾ(ಾನವನುB ತರುmಾC$ೆ. 
mಾನು ಸFಲ� 3ೊ<Cನ12 ಅವರನುB mೊJೆದು ತನB ತಂQೆಯ ಬ�Lೆ �ಂKರುE 
3ೋಗ1Qಾ�$ೆಂಬ DಾಸCDಾಂಶ;ೊgೕಸgರ �ೕಸುವ- ತನB ®ಷ*ರನುB _ದxಪ�ಸು<Cದ� 

ಸಂದಭpದ12, ಅವರನುB ಅ$ಾಥJಾE �ಡುವKಲ2 ಎಂಬ ಭರವಸವನುB ಅವaLೆ >ೕ�ದನು; 
Qೇವರು ಅವaLೋಸgರ ಮmೊCಬ¨ಸ3ಾಯಕ ಅಥDಾ ಆದaಕನನುB ಒದEಸುವನು ಎಂದು 
<�_ದನು. ಅಲ2Qೆ ಆತನು ಅವaLೆ ಅನುಗf�ಸ1ದ� ಸHಾ(ಾನ 3ೇEರುತCQೆಂಬುದರ 

ಕುaತು ಸಹ <�_ದನು: “ªಾಂ<ಯನುB >ಮLೆ �ಟು�3ೋಗುm Cೇ$ೆ, ನನB12ರುವಂಥ 
ªಾಂ<ಯನುB >ಮLೆ ;ೊಡುm Cೇ$ೆ; yೋಕವ- ;ೊಡುವ aೕ<Gಂದ $ಾನು >ಮLೆ 
;ೊಡುವKಲ2. >ಮn ಹೃದಯವ- ಕಳವಳLೊಳOKರ1, 3ೆದರKರ1” (�ೕ3ಾನ 14:27). 

�ೕಸುವ- ;ೊಡುವಂತ ಸHಾ(ಾನವ- ಆತನ12 ಮತುC ಆತನ Dಾಕ*ದ12 
WªಾFಸವ>Bಡುವದರ }ೕyೆ ಆ(ಾರDಾEರುತCQೆ. ಅದು ಆತn;ಾgE ಇರುವಂಥ 
Wªಾfಂ<£ಾEQೆ (ಮmಾCಯ 11:28-30). 

�ೇತfನು ;ೊ$ೇpಲ*ನ ಮ$ೆಯವaLೆ Qೇವರು 3ೇLೆ “�ೕಸು efಸCನ ಮೂಲಕ Qೇವರು 
ಸHಾ(ಾನದ ಶುಭಸHಾ�ಾರವನುB ಪfಕ�ಸುmಾC ಇ9ಾf�ೕç ಜನaLೆ” ತನB Dಾಕ*ವನುB 
ಕಳ7�_ದ$ೆಂಬುದನುB <�_ದನು (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 10:36). ಬ�ಕ ಆತನು ಈ 

ಅನ*ಜನaLೆ ಸಹ QೇವJೊಂKLೆ ಸHಾ(ಾನ 3ೊಂK;ೊಳ7Oವಂmಾಗುವ 3ಾLೆ ಅವaLೆ 
ಸುDಾmೆpಯನುB 9ಾaದನು (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 10:37-48). efಸCನ }ೕyೆ 
ನಂ�;ೆGಟ�ವರು ಮತುC ಆತ$ೊಂKLೆ Kೕ¬ಾ9ಾBನದ12 ಐಕ*DಾEರುವವರು – 

�ಹೂದ*Jಾಗ1 ಅಥDಾ ಅನ*ಜನJಾಗ1 – QೇವJೊಂKLೆ 3ಾಗೂ ಒಬ¨JೊಂKLೊಬ¨ರು 
ಸHಾ(ಾನ 3ೊಂKರುmಾCJೆ (ಗyಾತ* 3:26-29). �ೌಲನು ಇದನುB ಎÔೆಸ 2:14-19ರ12 ಸಹ 
WವaಸುmಾC$ೆ. ;ೆ^_Cೕಯ “ಸHಾ(ಾನ”ದ Xಾವ$ೆಯು ಎ ೊ�ಂದು �ಾfಮುಖ*DಾEm CೆಂದJೆ 

ಅದು �ೌಲನ ಪ<f;ೆಗಳ12ನ Hಾತುಗ�Lೆ �ೆfೕರ@ೆಯನುB ಒದE_ತುC ($ೋ�a ಗyಾತ* 
1:3). $ಾವ- ಒಬ¨aLೊಬ¨ರು 3ೇ�;ೊಳOಬಹುQಾದ ವಂದ$ೆಗ�ÆೆಳLೆ “ಸHಾ(ಾನDಾಗ1” 
ಎಂದು ಎಲ2egಂತ ªೆfೕಷÃDಾEರಬಲ2ದು. 

ಶaೕರXಾವದ ಕಮpಗಳ WರುದxDಾE Hಾmಾ�ದ ಬ�ಕ (5:16-21), �ೌಲನು 
ತ�ಣDೇ ಪWmಾfತnನ Hಾಗpದಶpನದ ಅ�ಯ12 ;ೆ^ಸCರು ತಮn ೕWತಗಳ12 
�ೆ�ೆ_;ೊಳO�ೇ;ಾEರುವ ಸ;ಾJಾತnಕ ಗುಣಗಳ ಕ`ೆLೆ <ರುE;ೊಳ7OmಾC$ೆ. ²fೕ<, 

ಸಂmೋಷ, ಮತುC ಸHಾ(ಾನ ಎಂಬ ಸದುÁಣಗಳನುB ಪf9ಾC²_ದ ಬ�ಕ, ಆತನು 



 57 

ಪ��ಯನುB ಮುಂದುವJೆಸುmಾC$ೆ. 
4. QೇವJಾತn>ಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ ಫಲದ12 {ೕಘefಾಂ> (µακροθυµία, 

makrothumia) ಸಹ 9ೇaರುತCQೆ. ಈ ಸಂಯುಕC ಪದದ µದಲ Xಾಗವ- µακρός 
(makros), ಇದು “3ೆಚು¿ಕ�} ಸುKೕಘp ;ಾಲ” ಅಥDಾ “3ೆಚು¿ಕ�} ಅಂತರWರುವ, 
ದೂರದ12ರುವದು” ಎಂದು ಸೂqಸಬಲ2ದು.85 ಎರಡ$ೆಯ Xಾಗವ- θυµός (thumos) ಎಂಬ 

$ಾಮಪದKಂದ ಬರುತCQೆ, ಅದ;ೆg “<ೕDಾfಸeC” ಅಥDಾ “Xಾ§ೕKfಕCDಾE 
ಹಂಬ1ಸುವದು” ಎಂಬುದaಂದ ��ದು “;ೋಪ,” “Jೌದf,” ಮತುC “_ಟು�” ಎಂದು ಸಹ WWಧ 
ಅಥpಗಳ7 ಇರಬಹುQಾEQೆ.86 ಅದು ಮನ_¥ನ ಒಂದು _±< ಅಥDಾ ಪfಕೃ<ಯನುB 

ವ*ಕCಪ�ಸುತCQೆ. ಎರಡು ಪದಗಳನುB ಮೂಲತಃ ಒಂದುಗೂ�_ದ Dೇ� ,ೆ ಅವ-ಗಳ7 ಬಹುಶಃ 
“;ೋ²_;ೊಳ7Oವದರ12 >(ಾನmೆ” ಎಂಬ ಅಥpವನುB ;ೊ��ರಬಹುQಾEQೆ ($ೋ�a 
Wµೕಚನ;ಾಂಡ 34:6; Àಾ$ೋeC 19:11; LXX). ;ಾಲವ- ಗ<_ದ 3ಾLೆ, ಈ ಪದಗಳ7 

WWಧ ಅಥpದ Üಾ�ಗಳನುB ವ�_;ೊಳOಲು ಒಲವ- mೋaತುC. Bauerನ ಶಬ�;ೋಶವ- 
makrothumia ಎಂಬುದನುB “ಸ�_;ೊಳ7OW;ೆ, mಾ� nೆ” ಎಂQೋ ಅಥDಾ “_±ರmೆ, ಸಹ$ೆ” 
ಎಂQೋ ಅಥp>ರೂಪ@ೆ HಾಡುತCQೆ.87 ಈ ಪದವ- Kೕಘp;ಾಲ ;ಾಯುವಂಥ, ;ಾಯುವದು 

ಕ»ಣDಾEರುವ Dೇ�  ೆ ಮತುC ಒಬ¨ನ mಾ� nೆಯನುB ಪaೕ�ಸುವ Dೇ�  ೆ
ದೃಢ>  ÃೆGಂKರುವದ;ೆg ಇರುವಂತಹ ಒಂದು 9ಾಮಥ*pವನುB ಸೂqಸುತCQೆ. KJVಯ12 
“Kೕಘpªಾಂ<” ಎಂKರುತCQೆ, ಅದು Efೕ� ಪದದ12ರುವ ಸಮಯದ ಅಂಶವನುB 

ಸಂರ�_;ೊಂ�ರುತCQೆ. mಾ� nೆಯು ಆ<Íಕ ಫಲDಾEದು�, ಅದು QೇವರನುB 
}q¿ಸುವಂತದೂ� ಆEQೆ ಮತುC �ೇJೆಯವaLೆ ಆ®ೕDಾpದವನುBಂಟು Hಾಡುವದೂ 
ಆEQೆ.88 ಅಲ2Qೆ ಅದು ಪWmಾfತnನ, ಸFತಃ Qೇವರ, ಮತುC ಆತನ ಮಗ$ಾದ �ೕಸು efಸCನ 

ಒಂದು ಗುಣಸFXಾವವ� ಆEರುತCQೆ.89 
ಅದ;ೆg ಸಂಬಂ¦_ದ ef£ಾಪದDಾದ µακροθυµέω (makrothumeō) ಎಂಬುದು 

“Kೕಘp-ಮನಸು¥ಳOವJಾE” ಅಥDಾ “Kೕಘp-ಸFXಾವದವ$ಾEರು” ಎಂಬ W�ಾರವನುB 

<�ಸುತCQೆ. ಅದು ಪfªಾಂತmೆ ಮತುC ಸF->ಯಂತfಣಗ�ಂದ ಕೂ�ದ, ಒತCಡ ಅಥDಾ 
ಉQೆFೕಗವ$ೊBಳLೊಂಡ ಸಂಗ<�ಂದ;ಾgE ;ಾಯು<CರುDಾಗಲೂ ಅಂತಹ 
ಮನಃ_±<ಯನುB ;ಾ�ಾ�;ೊಳ7Oವ 9ಾಮಥ*pವನುB ಸೂqಸುತCQೆ. ಉQೆFೕಗವ- – ಒಂದು 

�ೆದa;ೆ, ಒಂದು ಅ�ಾಯ, ಅಥDಾ ಒಂದು ಆಳDಾದ qಂmೆ�ೕ ಆEರಬಹುದು – ಆತನ 
9ಾಮಥ*pವನುB ಪaೕ¬ೆLೆ ಒಳಪ�ಸುತCQೆ. Makrothumia 3ೊಂKರುವ ವ*eCಯು 
9ಾHಾನ*egಂತಲೂ ಅ¦ಕ ಪfHಾಣದ�ನುB ಸ�_;ೊಳ7Oವ Xಾವ$ಾತnಕDಾದ ಬಲವನುB 

ಮತುC _±ರmೆಯನುB 3ೊಂKರುmಾC$ೆ ($ೋ�a ಇ�fಯ 6:13-15; £ಾ;ೋಬ 5:7, 8).  
3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆ�ಳLೆ “Kೕಘpªಾಂ<” ಎಂಬುದ;ಾgEರುವ ಇನುB ಎರಡು ಪದ 

ಗುಂಪ-ಗಳ7 _ಕುgತCDೆ. ಅದJೊಳLೆ ಒಂದು ἀνοχή (anochē) ಎಂಬುದು, ಅದು 

“ಸಹನ®ೕಲmೆ,” “�Hಾ®ೕಲmೆ,” ಅಥDಾ “ಸ�ಷುdmೆ” ಎಂಬ Xಾವ$ೆಯನುB 
ಒಳLೊಂ�ರುತCQೆ. ಅದು 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆ�ಳLೆ ಎರಡು 9ಾa HಾತfDೇ, JೋHಾ 
2:4 ಮತುC 3:2512 ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ. ಆ ಪದವ- ;ಾc_;ೊಳ7Oವ ಎರಡೂ ಸಂದಭpಗಳ12 

Qೇವರ ಸFXಾವವನುB ಬcdಸುತCQೆ. 3ೇಗೂ, ಅದರ ef£ಾಪದ ರೂಪDಾದ ἀνέχω 
(anechō) ಎಂಬುದು, ಇದು 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಹK$ೈದು 9ಾa ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ, 
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ಅವ-ಗಳ12 ಬಹಳಷು� ;ೆ^ಸCaLೆ ಸಂಬಂ¦_ರುತCDೆ. ಅದರಥpವ- “ಅನುಭWಸು,” 
“mಾ� nೆGಂKರು,” “mಾ�;ೋ,” “ಸ�_;ೋ,” ಅಥDಾ “mಾ�;ೊಳ7O” ಎಂQಾEರುತCQೆ.90 

ಇ$ೊBಂದು ಪದ ಗುಂಪ- ὑποµονή (hupomonē) ಎಂಬ $ಾಮಪದವ$ೊBಳLೊಂ�Qೆ. 
ಅದು ಎರಡು Efೕ� ಪದಗ�ಂದ ಕೂ�Qೆ: ὑπό (hupo, “;ೆಳLೆ,” “ಅ�,” ಅಥDಾ “ತಳದ12”) 
ಎಂಬ ಉಪಸಗp ಮತುC µένω (menō, “$ೆyೆLೊಳ7O” ಅಥDಾ “ಉ�ದು;ೋ”) ಎಂಬ 

ef£ಾಪದ. ಅದರ ಫ1ತDಾದ ಆyೋಚ$ೆಯು ಕ»ಣ ಪa_±<ಗಳ “;ೆಳLೆ _±ರDಾE 
ಉ�ದು;ೊಳ7Oವದು” ಎಂಬುQೆ. ಈ ಪದವ- ಒಂದು ಅ<£ಾದ Xಾರದ ಒತCಡದ12ರುವ Dೇ�  ೆ
ಪಟು� �ಡQೆ, >ರಂತರDಾE ��ದು;ೊಂ�ರುವ – ಉQಾಹರ@ೆLೆ yೋಕದ ಬೃಹå 

XಾರವನುB ತನB �ಾಹುಗಳ }ೕyೆ 3ೊತುC;ೊಂ�ರುವ �ಾfqೕನ ಪ-Jಾಣ ಕ�ೆಗಳ ಅ¾ಾ2Û 
ಎಂಬವನಂmೆ – qತfವನುB $ೆನ²Lೆ ತರುತCQೆ. ಅದ;ೆg ಸಂಬಂಧಪಟ� ef£ಾಪದDಾದ 
ὑποµένω (hupomenō) ಎಂಬುದು “ಒಬ¨ನು ಗ��£ಾE >ಲು2ವದು,” “ಪಟು� �ಡKರು,” 

“ಸ�_;ೊಂ�ರು” ಎಂದಥpವನುB ;ೊಡುತCQೆ.91  
;ೆ^_Cೕಯ mಾ� nೆLೆ ²fೕ< (1 ;ೊaಂಥ 13:4) ಮತುC efಸCನ ಎರಡ$ೆಯ ಬJೋಣವ-  

(1 �ೆಸyೋ>ಕ 1:2, 3) �ೆfೕರ@ೆ£ಾEರುತCQೆ. ಅದು �ೕಸುWನ Hಾದa }ೕyೆ 

ಆ(ಾರDಾEರುತCQೆ, ಆತನು ಉನBತ;ೆgೕaಸಲ�ಟು� “Qೇವರ _ಂ3ಾಸನದ ಬಲಗ`ೆಯ12 
ಆಸ$ಾರೂಢ$ಾಗುವದ;ೆg” ಮುನB ನಮLೋಸgರDಾE “®ಲು�ೆಯ ಮರಣವನುB” ಮತುC 
ಅದರ “ಅವHಾನವನುB” ಸ�_;ೊಂಡನು (ಇ�fಯ 12:2). ಇ�fಯaLೆ ಪ<f;ೆಯ yೇಖಕನು 

ತನB DಾಚಕaLೆ ಈ WಧDಾE ಬುKxDಾದ 3ೇ�ದನು, “>ೕವ- ಮನಗುಂKದವJಾE 
�ೇಸರLೊಳOದಂmೆ ಆತನನುB ಆyೋq_a. ಆತನು �ಾ²ಗ�ಂದ ಎ ೊ�ೕ WJೋಧವನುB 
ಸ�_;ೊಂಡನು” (ಇ�fಯ 12:3). �ೌಲನು ಈ ಭರವಸವನುB >ೕಡುmಾC$ೆ: 

“ಸ�_;ೊಳ7OವವJಾEದ�Jೆ ಆತ$ೊಡ$ೆ ಆಳ7Dೆವ-” (2 <µ�ೆ 2:12). 
5. ಸದುÁಣಗಳ ಪ��ಯ12 ಮುಂQೆ ಇರುವಂತದು� ದ� (χρηστότης, chrēstotēs), 

ಅದನುB “ಸತ*ವಂ<;ೆ,” “ಒ� Oೇತನ,” ಮತುC “ಔQಾಯpmೆ” ಎಂದು ಸಹ ಅಥp>ರೂಪ@ೆ 

HಾಡಬಹುQಾEQೆ.92 ಈ $ಾಮಪದವ- 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ;ೇವಲ ಎಂಟು 9ಾa 
HಾತfDೇ ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ, ಮತುC ಆ ಎyಾ2 ;ಾc_;ೊಳ7OW;ೆಗಳ7 ಸಹ �ೌಲನ 
ಪ<f;ೆಗಳ12�ೕ ಇರುತCDೆ. ಅವ-ಗಳ12 $ಾಲುg Qೇವರ “ದ�”Lೆ ಸಂಬಂ¦_ರುತCDೆ, ಅದು 

ಮನುಷ*aLೋಸgರ ಪªಾ¿mಾCಪ ಮತುC ರ�@ೆಯ �ಾEಲನುB mೆJೆKರುತCQೆ.93 ಇನುB $ಾಲುg 
ಸಂದಭpಗಳ7 ಎyಾ2 ;ೆ^ಸCರು, QೇವರನುB ಅನುಸaಸುವವJಾE 3ೊಂKರತಕg ಗುಣ 
ಸFXಾವ§ಂದನುB 3ೆಸaಸುತCDೆ.94 

Chrēstotēs ಮತುC ಅದರ ಸÇಾ<ೕಯ ಪದಗಳ7 �ೇJೆಯವರ ಕ`ೆLೆ ಕರು@ೆಯುಳOಂಥ 
ಒಂದು ಮೃದು ಪfವೃ<CಯನುB ಸೂqಸುತCQೆ. ಒ� Oೇ ಹೃದಯಗಳನುB 3ೊಂKದವJಾE, 
;ೆ^ಸCರು ಕಷ�ದ12ರುವವರ ಕ`ೆLೆ ಉQಾaಗ�ಾEದು� ಸ3ಾಯ Hಾಡುವದ;ೆg ಬಯಸುmಾCJೆ. 

Ceslas Spicqನು �ೕLೆ ಬJೆದನು, “;ೆ^ಸCರನು ಸ3ೋದರರ ಸಂಬಂಧಗಳ12 $ಾಜೂಕು 
ಮತುC QಾJಾ� ಎರಡೂ ಆEದು�, ಒಂದು ಮುಗುಳBಗುW$ೊಂKLೆ ಸಹ £ಾDಾಗಲೂ 
ಒ²�Lೆ£ಾಗುವಂತಹ Wಧದ12 ಪf�ೕಜನಕರ, ಕಳಕ�, ಸ3ಾಯಕರ, 

ಉಪಯುಕC$ಾEರುವದ;ೆg ಅ�ೇ�ಸುmಾC$ೆ.”95  
mಾ� nೆಯ Çೊmೆಯ12, ದ�ಯು 1 ;ೊaಂಥ 13:4ರ12 �ೌಲನು “²fೕ<” ಕುaತು 
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>ೕಡುವ ಅಥp>ರೂಪ@ೆಯ12 9ೇaರುತCQೆ. �ೇJೊಂದು ಕ`ೆಯ12, ಆತನು �ೕLೆ 
ಬJೆಯುmಾC$ೆ, “�ೕEರyಾE >ೕವ- Qೇವaಂದ ಆa_;ೊಂಡವರೂ ಪf<ÌÃತರೂ ²fಯರೂ 

ಆEರುವದaಂದ ಕ>ಕರ ದ� KೕನXಾವ 9ಾ<FಕತF Kೕಘpªಾಂ< ಎಂಬ ಸದುÁಣಗಳನುB 
ಧa_;ೊ�Oa” (;ೊyೊ9ೆ¥ 3:12).  

6. “ದ�” chrēstotēs ಬ�ಕ ಉಪ(ಾರ (ἀγαθωσύνη, agathōsunē) ಇರುತCQೆ. ಈ 

ಎರಡು ಪದಗಳ ನಡುWನ ವ*mಾ*ಸDೇನು? ಈ ಪfªೆBLೆ ಉತCaಸುವದು ಕಷ�ಕರDಾEರುತCQೆ 
£ಾ;ೆಂದJೆ ಅLಾ�ೋಸು$ೇ EfೕÛ ªಾ_³ೕಯ 9ಾ�ತ*ದ12 ;ಾc_;ೊಳ7OವKಲ2, ಪದಗಳ 
ಅಥpವನುB 9ಾ�ತುಪ�ಸುವದ;ೆg ಅ$ೇಕ 9ಾa ಈ 9ಾ�ತ*ವನುB ಬಳಸyಾಗುತCQೆ.96 

Agathōsunē 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 $ಾಲುg 9ಾa HಾತfDೇ ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ, 
ಮತುC ಇDೆಲ2ವ� �ೌಲನ ಬರಹಗಳ12 _ಕುgತCDೆ. µದಲ$ೆಯQಾE, ಇದು ಇ12 
QೇವJಾತn>ಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ ಫಲದ XಾಗDಾE ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ. ಅ�ಸCಲನು 

ಗಮ>_Q �ೇ$ೆಂದJೆ JೋHಾಪ-ರದ12ರುವ ಸ3ೋದರರು “>ೕವಂತೂ ಒ� OೇತನKಂದ 
ಭaತJಾEಯೂ ಸಕಲ ÀಾನKಂದ ತುಂ�ದವJಾEಯೂ ಒಬ¨aLೊಬ¨ರು ಬುKx 3ೇಳ7ವದ;ೆg 
ಶಕCJಾEಯೂ ಇK�ೕJೆಂದು” ಬy 2ೆನು ಎಂಬುQೆ (JೋHಾ 15:14). ಎÔೆಸ 5:9ರ12, 

“ಉಪ;ಾರ”ವನುB “�ೆಳeನ ಫಲ”Dೆಂದು ಪ�� HಾಡyಾEQೆ. 2 �ೆಸyೋ>ಕ 1:11ರ12 �ೌಲನ 
�ಾfಥp$ೆಯು Qೇವರು ಸ3ೋದರರನುB ಅವರ ಕJೆLೆ �ೕಗ*ರ$ಾBE Hಾಡ�ೇ;ೆಂದು 
ಮತುC “ಸ<gä�ಗಳ12 ಸಂmೋÌಸುವ >ಮn ಸಕಲ ಆyೋಚ$ೆಯನೂB ನಂ�;ೆಯ 

ಫಲDಾದ >ಮn ;ೆಲಸವನೂB ಶeCಪ�ವpಕDಾE _KxLೆ ತರ�ೇ;ೆಂತಲೂ” ಆEತುC.  
ಈ ಪದವ- 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 WರಳDಾEQೆ£ಾದರೂ, agathōsunē ಎಂಬುದು 

LXXನ12 ಹಲDಾರು 9ಾa ಬಳಸಲ���Qೆ, ಅ12 ಅದು ಇ�fಯ Xಾ ೆಯ בוֹט  (tob) ಮತುC 

ಅದರ ಸÇಾ<ೕಯ ಪದಗಳನುB ಅನುDಾKಸುತCQೆ. ಈ ಪದಗಳ7 £ಾವದು “ಒ� Oೇ,” 
“}q¿Lೆ£ಾದದು�,” ಅಥDಾ “ಇಷ�Dಾಗುವಂತದು�” ಆEQೆ�ೕ ಅದನುB ಸೂqಸುತCQೆ.97 
ಅದ;ೆg ಸಂಬಂ¦ತ ಗುಣDಾಚಕDಾದ ἀγαθός (agathos, “ಒ� Oೆಯ”) ಎಂಬುದು 3ೊಸ 

ಒಡಂಬ�;ೆ ಮತುC LXX ಎರಡರಲೂ2 ಪQೇ ಪQೇ ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ.  
ಉಪ;ಾರದ W®ಷ� ಗುಣವನುB Wವaಸುವ ಪfಯತBದ12, Lightfootನು 

3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ chrēstotēs “ಒಂದು ದ�ಯುಳO ಪfವೃ<C,” ಆದJೆ agathōsunē ಎಂಬುದು 

“ಒಂದು ಶeCಯುತ ತತF” ಎಂQಾEರುತCQೆ.98 ಸರಳDಾE 3ೇಳ7ವQಾದJೆ, “ದ£ಾಪರmೆ”ಯು 
ಆಂತಯpದ12ರುವ ಉಪ;ಾರದೃÌ�ಯುಳO ಗುಣ ಆEದು� ಅದು ಒಬ¨ನ $ೆJೆಯವ>Lೆ 
£ಾವದು ಒ� OೇQೋ ಅದನುB qmೆêಸುವQಾEದ�Jೆ, “ಉಪ;ಾರ”ವ- ಒಬ¨ನ $ೆJೆಯವ>Lೆ 

ಅಂ<ಮDಾE £ಾವದು ಅತು*ತCಮ§ೕ ಅದರ �ಾಹ* ವ*ಕCಪ�ಸುW;ೆ ಆEರುತCQೆ (ಅದು 
ಉಪ;ಾರದಂmೆ ;ಾcಸಬಹುದು ಅಥDಾ ;ಾcಸQೆಯೂ ಇರಬಹುದು). ಒಬ¨ನು ಈ WಧDಾದ 
�ನBmೆಯನುB ಪf®BಸಬಹುQಾದರೂ, Trenchನು ಅದನುB �ೆ$ಾBE ದೃ ಾ�ಂತLೊ�ಸುmಾC$ೆ, 

ಆತನು �ೕLೆ ಬJೆದನು, “ಒಬ¨ ಮನುಷ*ನು ಒ� Oೇತನ ಮತುC ಸತ*;ಾgEರುವ ತನB 
[agathōsunē], ತನB ಆಸeCಯನುB, ಗದaಸುವದರ, <ದು�ವದರ, ಮತುC ®�ಸುವದರ 
ಮೂಲಕDಾE mೋಪp�ಸಬಹುದು.” ಆತನು QೇDಾಲಯQೊಳEಂದ Dಾ*�ಾaಗಳನುB 

efಸCನು 3ೊ`ೆದು ಓ�ಸುವದನುB (ಮmಾCಯ 21:12, 13) ಮತುC ªಾ_³ಗಳನುB 3ಾಗೂ 
ಫa9ಾಯರನುB ಬ�ರಂಗDಾE ಖಂ�ಸುವದನುB ಉy 2ೇÒಸುmಾC$ೆ (ಮmಾCಯ 23). 3ೇಗೂ, 
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>ೕ<ಯುಳO _��ನ ಈ ಕೃತ*ಗಳನುB chrēstotēs ಎಂಬುQಾE ಬcdಸುವದ;ಾgಗುವKಲ2. 
ಬದyಾE, ಆ ಸದುÁಣವ- ಪªಾ¿mಾCಪ ಪಟ� _³ೕಯನುB �ೕಸುವ- ದ�Gಂದ 

_Fೕಕa_;ೊಳ7Oವದರ12 mೋa ಬಂKತು (ಲೂಕ 7:37-50).99 Trenchನು £ಾವ 
Wಧದ12ಯೂ “µನ�ಾದ, ಹaತWಲ2ದ, �ಾಪದ WರುದxDಾE >ೕ<ಯುಳO _ಟ�ನುB 
3ೊಂKರದ, ಅದನುB ದಂ�ಸುವದ;ೆg ಮನಸ¥ನೂB 3ೊಂKರದಂಥ ಒಂದು ಉಪ;ಾರ 

ಮ$ೋXಾವವನುB” ಅನುಮ<ಸ1ಲ2.100 Qೇವರು £ಾವದನುB ಒ� OೇQೆಂದು 
;ಾಣುmಾC$ೆಂಬುದರ }ೕyೆ�ೕ “ಉಪ;ಾರ”ವ- ಅಂ<ಮDಾE ಆ(ಾರDಾEರುತCQೆ. 

7. QೇವJಾತn>ಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ ಫಲದ12 ಮುಂQೆ ಇರುವದು ನಂSಗ+,(ೆ (πίστις, 
pistis). 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12ನ ಅದರ ಅತ*ಂಥ ಸವp9ಾ(ಾರಣ ಬಳ;ೆಯ12, ಈ ಪದದ 
ಅಥpವ- ;ೇವಲ “ನಂ�;ೆ,” “WªಾFಸ” ಎಂQಾEರುತCQೆ. 3ೇಗೂ, ಅ$ೇಕ ಸಂದಭpಗಳ12, 
ಅದು WªಾFಸವನುB �ೆfೕaಸುವ – ಅಂದJೆ, “WªಾFಸಹpmೆ” ಮತುC “ಭರವಸ�ೕಗ*mೆ” – 

ಅಥpದ12 ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ. LXXನ ಪfXಾವKಂQಾE ಈ ಅಥpವ- ಬಂKರುತCQೆ, ಅದು 
ಇ�fಯ Xಾ ೆಯ ֱהָנוּמא  (’emunah) ಎಂಬುದನುB ಅನುDಾKಸುವದ;ೆg ²_�ಸನುB 
ಬಳಸುತCQೆ. eೕತp$ೆ 36:5ರ12 �ೕLೆ�ೕ ಇರುತCQೆ, ಅದು Qೇವರ Wಷಯದ12 �ೕLೆ 

3ೇಳ7ತCQೆ, “>ನB ನಂ�ಗ_C;ೆಯು }ೕಘHಾಗpವನುB ಮುಟು�ತCQೆ.” ಅQೇ aೕ<ಯ12�ೕ, 
Àಾ$ೋeC 12:22 �ೕLೆ 3ೇಳ7ತCQೆ, “ಸು�ಾOಡುವ ತು�ಗಳ7 ಕತp>Lೆ ಅಸಹ*DಾEDೆ. 
ಸತ*Kಂದ ನ`ೆದು;ೊಳ7Oವವರು ಆತನ ಆನಂದDಾEQಾ�Jೆ” (NRSV). 

eೕತp$ೆ 36:5, ಇನುB ಅ$ೇಕ Dಾಕ*Xಾಗಗಳ Çೊmೆಯ12, $ಾವ- Qೇವರ }ೕyೆ 
£ಾDಾಗಲೂ ಭರವಸವ>Bಡಬಹುದು ಎಂಬುದನುB ಒ<C 3ೇಳ7ತCQೆ. ಆತನು 
“ಸು�ಾOಡದ”ವನು (<ೕತ>Lೆ 1:2). ಆತನ Dಾಕ*ವ- ಸಂಪ�ಣp WªಾFಸಹp; ಆತನು 

3ೇ�ರುವ £ಾವದ$ೆBೕ ಆಗ1 WªಾF_ಸಬಹುQಾEQೆ. Qೇವರು ಸುಳ7Oಗಳ$ಾBಡುವದನುB 
3ೇಸುmಾC$ೆ, ಆದJೆ ಸತ*;ೆg >  ÃೆಯುಳOವರ12 ಮತುC £ಾರ Hಾತುಗಳ7 WªಾFಸಹpವ� 
ಅವರ12 ಆತನು ಸಂmೋÌಸುmಾC$ೆ. Àಾ$ೋeC 12:22ರ12, ಎyಾ2 ಸುಳ7OLಾರರು 

ಪªಾ¿mಾCಪ ಪಡುವ 3ೊರತು ಅವರು ಖಂ�ತDಾEರುವ ಮತುC ಸ>B�ತDಾEರುವ 
$ಾ*ಯ<ೕ²pನ�ಯ12 ಇರುmಾCJೆಂದು ಎಚ¿aಸyಾEQೆ, �ಾfHಾcಕರು ಮತುC 
ನಂ�ಗಸCJಾದJೋ Qೇವರು ಅವರನುB $ೋ� ಸಂmೋಷKಂದ 

ಮುಗುಳBಗುmಾC$ೆಂಬುದರ12 ಆದರ@ೆಯನುB ತಂದು;ೊಳOಬಹುದು. 
Pistis ಎಂಬ ಪದ;ೆg WWಧ aೕ<ಯ ಅಥpWರುತCQೆ, Efೕ� ಶಬ�;ೋಶ ಮತುC 

ªಾಸ³ಗಳ ಆಂಗ2 ಆವೃ<Cಗಳ12 ಅದನುB ;ಾಣಬಹುQಾEQೆ. ಈ ಅಥp>ರೂಪ@ೆಗ�ÆೆಳLೆ 

“ನಂ�;ೆ,” “ಮನವa;ೆ,” “>  Ãೆ,” “ನಂ�;ೆ ಅಥDಾ WªಾFಸದ ಒಂದು �ೋಧ$ೆ (ಸುDಾmೆp),” 
“_Qಾxಂತ,” “ಭರವಸ,” “ಪ-JಾDೆ,” “>ಶ¿ಯmೆ,” “ಶfQ xೆ,” ಮತುC “>  ÃೆGಂKರುವದ;ೆg ಒಂದು 
ಪf<Àೆ” ಎಂಬವ-ಗಳ7 9ೇaರುತCDೆ. ಅ$ೇಕ ಸಂXಾವ* ಅಥpಗಳ 3ೊರmಾEಯೂ, 5:22ರ12 

�ೌಲನ ಸದುÁಣಗಳ ಪ��ಯ12 ಸa£ಾE 3ೊಂK;ೊಳ7Oವ ಏ;ೈಕ ಅಥpವ- “ನಂ�ಗ_C;ೆ” 
ಎಂಬುQೇ. 

Pistis ಎಂಬುದನುB ;ೆ^ಸCನ ಗುಣನಡmೆಯ ಒಂದು >ೕ<®ೕಲ ಅಥDಾ $ೈ<ಕ 

ಅಂಶDೆಂಬುQಾE ಅಥpHಾ�;ೊಳOತಕgದು�. ಆತನು ತನBನುB ನಂ�;ೆ ಮತುC 
W(ೇಯmೆಯ12 QೇವaLೆ ಒ²�_;ೊಡುವವನು ಆEರುವದರ >«ತCDಾE, Qೇವರು 
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WªಾF_Lೆ DಾLಾ�ನ Hಾ�ರುವಂಥ ಪaಶುದxmೆಯ ಆತnನು ಆತನ12 $ೆyೆLೊಂ�ರುವ 
ಆ®ೕDಾpದವನುB 3ೊಂKರುವದರ >«ತCDಾE ಅದು ಆತನ ಗುಣಸFXಾವದ 

XಾಗDಾEರುತCQೆ (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 2:38, 39; 5:30–32). QೇವJಾತn>ಂದ 
ಉಂ¾ಾಗುವ ಫಲದ12 ಪ�� HಾಡyಾEರುವ «ಕg ಎyಾ2 ಪದಗಳಂmೆ�ೕ, “ನಂ�ಗ_C;ೆ” 
ಎಂಬುದು Qೇವaಂದ ಅನುಗf�ಸಲ���ರುವ ಸFತಃ ಪWmಾfತnನ ಗುಣDಾEರುತCQೆ. ಒಂದು 

ಸದುÁಣDಾE, ²_�ಸ ಅ$ೇಕ 9ಾa ಅQೇ ಸFXಾವದ �ೇJೆ ಪದಗ�ÆೆಂKLೆ,101 WªೇಷDಾE 
ಅLಾÔೆ102 ಪದQೊಂKLೆ ಸಂಬಂಧವನುB 3ೊಂKರುತCQೆ.  

8. “ನಂ�ಗ_C;ೆ” ನಂತರ, ಮುಂKನ ಸದುÁಣವ- <ಾಧುತE (5:23; πραΰτης, prautēs). 
ಬಹು�ಾಲು ಆಂಗ2 ಆವೃ<Cಗಳ12 “9ಾಧುತF” ಎಂKರುತCQಾದರೂ, ಇತರ ಸಂXಾವ* 
ಅನುDಾದಗ�ÆೆಳLೆ “Kೕನmೆ” (GNT) ಮತುC “9ಾ<FಕತF” (KJV; ASV) 9ೇaರುತCDೆ. ಈ 
ಪದಗಳ7 prautēs ;ೆಲವ- ಅಂಶಗಳನುB ಪf<ಫ1ಸುತCDಾದರೂ, 3ೆಚು¿ ಸೂಕCDಾದQ �ೆಂದJೆ 

“9ಾ<FಕತF” ಎಂಬ ಪದDೇ – ಅದರ ಹ�ೆಯQಾದ, 3ೆಚು¿ ಅನುಕೂಲDಾದ 
ಸೂ�ಾ*ಥpQೊಂKLೆ.  

Xಾ ೆಗಳ7 ;ಾಲವ- ಗ<_ದಂmೆ W;ಾಸLೊಳ7OತCDೆ, ಮತುC ವ*eCಗತ ಪದಗಳ7 

ಬದyಾಗುತCDೆ ಮತುC ಅವ-ಗಳ �ಂKನ ಅಥpಗಳ12 ;ೆಲ§ಂದು ಅಂಶಗಳನುB 
ಕ�ೆದು;ೊಳ7OತCDೆ. W ಾದಕರDಾE, “9ಾ<FಕತF” ಎಂಬುದು ಕf}ೕಣದ12 “ಸತFಸೂನ*mೆ” 
ಎಂಬ Xಾವ$ೆ�ಂKLೆ ಸಂಬಂಧLೊ�ಸಲ���ತು. ಇದು prautēs ಎಂಬುದರ ಅಥp;ೆg 

ಸಂಪ�ಣp ಅಪaqತDಾದ W�ಾರDಾEರುತCQೆ. ಇಂದು, yೋಕದ ಜನರು ಒಬ¨ರನುB 
“9ಾ<Fಕ” ಎಂಬುQಾE ಬcdಸುವದನುB ;ೇ�_;ೊಳ7ODಾಗ, ಅವರು ಒಬ¨ ಅಂಜುಬುರುಕ, 
ಸಂ;ೋಚ ಸFXಾವದ, 3ೇ�ತನದ ವ*eCಯನುB ಕುaತು �ೕqಸುmಾCJೆ. ಆದದaಂದ, 

ಆಧು>ಕ �ೈಬç ಅನುDಾದಕರು ಏ;ೆ ಆ ಪದವನುB ಬಳಸKರುವದ;ೆg >¦p_ದJೆಂಬುದನುB 
$ಾವ- ಅಥpHಾ�;ೊಳOಬಹುದು. KJVಯನುB ಓದುmಾC �ೆ�ೆದವaLೆ “9ಾ<FಕತF” ಎಂಬ 
ಪದದ ಪaಚಯWರುತCQೆ, ಅದು ಮೂಲ Efೕ� Xಾ ೆಯ prautēs ಎಂಬ ಪದದ12ರುವ 

;ೇಂದf W�ಾರವನುB ಸ�ಷ�DಾE ವ*ಕCಪ�ಸುವQಾEQೆ. ಪದದ �ನBDಾದ ಮಹತFವ- ;ೇವಲ 
Kೕನmೆ ಎಂಬುದಲ2, ಆದJೆ WJೋಧ ಅಥDಾ ಒತCಡದ ನಡುDೆಯೂ KೕನmೆGಂKರುವದು 
ಎಂQಾEQೆ.  

ಈ ಸದುÁಣ;ೆg µೕªೆಯು ಒಂದು ಅತು*ತCಮ ದೃ ಾ�ಂತDಾಗುmಾC$ೆ, £ಾ;ೆಂದJೆ 
ಆತನು “ಭೂ«ಯ }ೕ1ರುವ ಎyಾ2 ಮನುಷ*aEಂತಲೂ ಬಹು9ಾ<Fಕನು [‘ªಾಂತನು’; 
KJV; ASV]” ಎಂದು ಬcdಸಲ���Qಾ�$ೆ (ಅರಣ*;ಾಂಡ 12:3). ಈ ಬಣd$ೆಯ ಪ�ಣpDಾದ 

ಅಥpವನುB ಗf�_;ೊಳO�ೇ;ಾದJೆ, $ಾವ- ಸ>BDೇಶವನುB ಕುaತು ಆyೋqಸುವ 
ಅಗತ*WQೆ. µೕªೆಯ ಅಕg�ಾದ «£ಾpಮಳ7, ಮತುC ಆತನ ಅಣd$ಾದ ಆJೋನನು 
ಆತ>Lೆ WರುದxDಾE ಎದ�ರು ಮತುC ಆತನು ಅ$ೇಕ ವಷpಗಳ �ಂQೆ ಮದುDೆ 

Hಾ�;ೊಂ�ದ� “ಕೂí Qೇಶದ _³ೕಯ” Wಷಯದ12 ಆತನನುB �ೕe_ದರು. ಅದರ 
ÇೊmೆLೆ, Qೇವರು ಅವರ ಮೂಲಕವ� Hಾmಾ�ದ�$ಾದ�aಂದ, mಾವ- ಆತ>Lೆ 
ಸHಾನJಾEದ�Jೆಂದು ಮತುC ಆತನು ತನBನುB ಅವaEಂತ 3ೆ�ಾ¿E XಾW_;ೊಂಡು ತಪ-� 

Hಾ�ರುವ$ೆಂದು «£ಾpಮ 3ಾಗೂ ಆJೋನನು 3ೇಳ7<Cದ�ರು ($ೋ�a ಅರಣ*;ಾಂಡ 
12:1, 2). µೕªೆಯು ತನBನುB ಸಮ�p_;ೊಳ7Oವದ;ಾgE ಪfತು*ತCರ >ೕ�ದ�ರ ಕುaತು 
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ªಾಸ³ಗಳ12 ಏನನೂB 3ೇಳyಾEಲ2, ಆದJೆ Qೇವರು ಸFತಃ ಆ ಘನಗಂ�ೕರDಾದ 
}ೕಘಸCಂಭದ12 (ಆತನ ಪfಸನBmೆಯ “ªೆe$ಾ ಮ�}”) ಇ�ದು ಬಂದನು ಮತುC 

DೈಯeCಕDಾE�ೕ µೕªೆಯ ಪರDಾE DಾKಸುವವ$ಾE «£ಾpಮ�Lೆ ಕುಷÃJೋಗವ- 
ಬರುವಂmೆ Hಾ�ದನು (ಅರಣ*;ಾಂಡ 12:4-10). ಇQಾದ ಬ�ಕ, ಆತನ 9ಾ<FಕmೆLೆ 
ಇನುBಷ�ಯ ಪ-JಾDೆಯ ರೂಪದ12, ತಮn ಸ3ೋದaಯ Wಷಯದ12 ಆJೋನನು Hಾ�ದ 

ಮನWಗಳನುB ಆ�_ದನು ಮತುC ಆ;ೆಯನುB �«_ ಗುಣಪ�ಸುವಂmೆ Qೇವರ ಮುಂQೆ 
µJೆGಟ�ನು. ಆ;ೆLೆ ಎಲ2ರ ಮುಂQೆ ಅವHಾನ ಪ�_ದ ಬ�ಕ, Qೇವರು µೕªೆಯ 
Wನಂ<ಗ�Lೆ ಕೃ�ೆGಂದ ಪf<efG_ದನು (ಅರಣ*;ಾಂಡ 12:11-15). 

�ೇJೆ ಸಂದಭpಗಳ12 9ಾ<Fಕmೆಯ ಸದುÁಣವನುB µೕªೆಯು mೋಪp�_ದ�ನು. 
ಉQಾಹರ@ೆLೆ, ಇ9ಾf�ೕಲ*ರ ಅW(ೇಯmೆ 3ಾಗೂ ಅಪನಂ�ಗ_C;ೆಯ >«ತCDಾE 
Qೇವರು ;ೋಪLೊಂಡ Dೇ�ೆಯ12, ಆತನು ಅವರ$ೆByಾ2 $ಾಶLೊ�_ µೕªೆಯ 

ಮೂಲಕDಾE ಒಂದು Qೊಡ� ಜ$ಾಂಗವನುB ಉಂಟು HಾಡುDೆ$ೆಂದು ಪf9ಾCಪವ>Bಟ�ನು. 
µೕªೆಯು ಸFತಃ ಮmೊCಂQಾವ<p ಆಕfಮಣ;ೊgಳLಾEQಾ�ಗೂ*, ಕರು@ೆಯನುB 
mೋaಸ�ೇ;ೆಂದು QೇವaLೆ µJೆGಟ�ನು. ಅಲ2Qೆ Qಾa ತ²�ದ ಜನaLೋಸgರ ಸFತಃ 

ತನB ೕವವ$ೆBೕ ;ೊಡುವದ;ೆg _ದx$ಾEದ�ನು. ಬಹುಶಃ ಇ12�ೕ µೕªೆಯು ತನB 
ಸ3ೋದರaLೋಸgರ ಸF�ಾfಣವನುB ಅ²p_;ೊಳ7Oವದ;ೆg _ದx$ಾEದ�ರ12 �ೕಸುWLೆ 
ಅತ*ಂಥ W®ಷ� ಪ�ವpÜಾ�£ಾE ಕಂಡು ಬರುmಾC$ೆ (Wµೕಚನ;ಾಂಡ 32:6-14, 31, 

32; $ೋ�a ಧµೕpಪQೇಶ;ಾಂಡ 18:15-19). 
ಅದ;ೆg ಸಂಬಂ¦_ದ ಪದ “ªಾಂತ” (πραΰς, praus) ಎಂಬುದು 3ೊಸ 

ಒಡಂಬ�;ೆ�ಳLೆ �ೕಸುWನ Wಷಯದ12 ಬಳಸಲ���Qೆ. ಆತನು ಪವpತದ }ೕ1ನ 

ಪfಸಂಗವನುB Hಾಡು<Cರುವ Dೇ� ,ೆ ಆತನು �ೕLೆ ನು�ದನು, “ªಾಂತರು ಧನ*ರು; ಅವರು 
ಭೂ«Lೆ �ಾಧ*Jಾಗುವರು” (ಮmಾCಯ 5:5; KJV; NKJV; ASV). ಆತನು >ೕ�ದ ªೆfೕಷÃ 
ಆಮಂತfಣದ12, �ೕಸುವ- ತನBನುB “$ಾನು 9ಾ<Fಕನೂ Kೕನಮನಸು¥ಳOವನೂ” ಎಂದು 

ಬcd_;ೊಂಡನು (ಮmಾCಯ 11:29; KJV; ASV). ªಾಂತಸFXಾವದ Çೊmೆಯ12, ಈ ಪದವ- 
>ಯಂತfಣದ12ಟು�;ೊಂ�ರುವ ಶeC ಎಂಬ W�ಾರವನುB ಸಹ ವ*ಕCಪ�ಸುತCQೆ. ಮುಖ*DಾE 
Çೆಕಯp 9:9aಂದ ಉy 2ೇÒಸುmಾC, ಮmಾCಯನು ಜ�ೕmಾ¥ಹದ ಪfDೇಶದ ಕುamಾE ಈ 

ಪದಗಳ12 ಬcdಸುmಾC$ೆ: 

qೕ�ೕá ನಗaLೆ -  

$ೋಡು, >ನB ಅರಸು >ನB ಬ�Lೆ ಬರುmಾC$ೆ; 

ಆತನು ªಾಂತಗುಣವ-ಳOವ$ಾEಯೂ [“9ೌಮ*”; KJV; ASV]  

ಕm CೆಯನುB, 3ೌದು �ಾfಯದ ಕm CೆಮaಯನುB ಹ<Cದವ$ಾEಯೂ ಬರುmಾC$ೆಂದು 3ೇ�a 

ಎಂಬದು (ಮmಾCಯ 21:5). 

ಶeCªಾ1 }_¥ೕಯ$ಾದ �ೕಸುವ-, ಶf}ಯನBನುಭWಸುವ Qಾಸ$ಾE ®ಲು�ೆಯ }ೕyೆ 
ಮರcಸುವದ;ೆg _ದxLೊಂಡವ$ಾE �ರೂಸyೇ«$ೊಳLೆ 9ಾEದನು. 

“9ಾ<Fಕmೆ” ಯು (prautēs) ಎದುaಸುವ WJೋಧ ಅಥDಾ ಹLೆತನದ12ನ ಉQೆFೕಗ 

ಅಥDಾ ಒತCಡವ- £ಾDಾಗಲೂ ಕಂಡು ಬರುವKಲ2, ಆದJೆ ;ೆಲವ- 9ಾa ಅದು 
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ಉಪ_±ತWರುತCQೆ. �ೇತfನು ತಮn ಗಂಡಂKರು “Dಾಕ*;ೆg ಅW(ೇಯJಾEದ�ರೂ” ಅವರ 
ಕ`ೆLೆ “9ಾ<FಕDಾದ ªಾಂತ ಮನ_¥>ಂದ” ನ`ೆದು;ೊಳO�ೇ;ೆಂದು ;ೆ^ಸC 3ೆಂಡ<ಯaLೆ 

�ೇ�;ೊಳ7OmಾC$ೆ (1 �ೇತf 3:1, 4; KJV; ASV). ಅಷು�Hಾತfವಲ2Qೆ, ;ೊaಂಥದ 
ಸXೆಯ12 ಅಹಂ;ಾರKಂದ ವ<pಸು<Cದ� ;ೆಲವರನುB ಗದaಸುmಾC$ೆ, mಾನು ಅವರ ಬ�Lೆ 
“�ೆತCmೆLೆದು;ೊಂಡು >ಮn ಬ�Lೆ ಬರyೋ? ²fೕ<Gಂದಲೂ 9ೌಮ* XಾವKಂದಲೂ 

ಕೂ�ದವ$ಾE ಬರyೋ?” ಎಂದು ಆವರನುB ;ೇಳ7mಾC$ೆ (1 ;ೊaಂಥ 4:21; KJV). 
WJೋ¦ಸುವವರನುB ಮನ_¥ನ12ಟು�;ೊಂಡು, ಅ�ಸCಲನು <µ�ೆಯ>Lೆ “ಕತpನ 
Qಾಸನು ಜಗಳDಾಡQೆ ಎಲ2ರ Wಷಯದ12 9ಾಧುವ� �ೋ¦ಸುವದರ12 ಪfWೕಣನೂ 

;ೇಡನುB ಸ�_;ೊಳ7Oವವನೂ ಎದುaಸುವವರನುB >(ಾನKಂದ <ದು�ವವನೂ ಆEರ�ೇಕು” 
ಎಂದು �ೇ�;ೊಳ7OmಾC$ೆ (2 <µ�ೆ 2:24, 25; ASV). 

9. QೇವJಾತn>ಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ ಫಲದ12 ;ೊ$ೆಯQಾE ಇರುವದು ಶ±ದ± 

(ἐγκράτεια, enkrateia). ಈ ಪದವ- κράτος (kratos) ಎಂಬ Efೕ� (ಾತುW>ಂದ 
ರೂ²ತLೊಂ�ರುತCQೆ, ಅದರಥpವ- “ಶeC,” “ಬಲ,” ಅಥDಾ “ಪfಭುತF” ಎಂQಾEQೆ. ಅದು 
ಆಂಗ2ದ “`ೆµೕಕf_,” “ಆವ-¾ೊಕf_,” ಮತುC “��ೕಕf_” ಎಂಬ ಪದಗಳ12 

ಪf<>¦ಸಲ�ಡುತCQೆ. ಒಂದು ಉಪಸಗpವ- Çೋ�ಸಲ�ಟ�Qಾ�E, enkrateia  
“ಸF->ಯಂತfಣ”ವನುB ಸೂqಸುತCQೆ. ದ}ಯು >ಜಕೂg, ನµnಳEನ (ἐν, en) ಒಂದು ಶeC 
(kratos) ಆEQೆ. 

Enkrateia ಎಂಬ ಪದವ- 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 WರಳDಾE ಬಳಸಲ���ರುತCQೆ. 
5:23ರ12 ;ಾc_;ೊಂ�ದ�ನುB 3ೊರತು ಪ�_ದJೆ, $ಾಮಪದ ರೂಪವ- ಇನುB ಎರಡು 
Dಾಕ*Xಾಗಗಳ12 ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ. ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 24:25ರ12, �ೌಲನು 

Ôೇ1ಕ¥$ೊಂKLೆ “ಸು>ೕ< ದ� ಮುಂದಣ $ಾ*ಯW�ಾರ@ೆ ಇವ-ಗಳ WಷಯDಾE” 
Hಾmಾ�ದನು, ಅದು Qೇªಾ¦ಪ<ಯನುB “ಭಯಗfಸC”$ಾಗುವಂmೆ Hಾ�ತುC. �ೌಲನು ಈ 
ಸಂಗ<ಗಳನುB ;ೇವಲ ಪf9ಾCಪ HಾತfDೇ Hಾಡ1ಲ2; ಆತನು ಅವ-ಗಳ ಕುaತು 

ಚqp_ದನು. ಸFತಃ ;ೈಸರನ – ಈ ಪfಕರಣದ12 scandalous Neroನು ;ೈಸರ$ಾEದ�ನು - 
ಅಂತಹ ಶeCªಾ1 ಪf<>¦ಗಳ ೕವನ ªೈ1ಯನುB ದೃÌ�ಯ12ಟು�;ೊಂಡು $ೋಡುDಾಗ, 
ಈ Wಷಯಗಳ ಬL Áೆ Hಾmಾಡುವದ;ೆg �ೌಲನ ಬ�ಯ12 9ಾಕಷು� Hಾತುಗ�ದ�Dೆಂಬುದರ12 

ಸಂಶಯDೇ ಇರುವKಲ2. ಆತನು ಈ 9ೆFೕ�ಾ�ವೃ<Cಯ ಅನ*ಧ«pಯ ಮನ9ಾ¥�ಯನುB 
à_;ೊ�ಸQೆ ���ರ1ಲ2 ಎಂದು mೋರುತCQೆ. Jೋಮá ಸ;ಾpರದ ಅತು*ನBತ 
ಅ¦;ಾaಗಳ12 ಇರು<Cದ� ಪf(ಾನ ಸದುÁಣಗ�ÆೆಳLೆ 9ಾHಾನ*DಾE ದ}ಯು 

9ೇaರು<Cರ1ಲ2. “Ôೇ1ಕ¥” ಎಂಬ 3ೆಸaನ ಅಥpವ- “ಸಂmೋಷ” ಎಂQಾEQೆ£ಾದರೂ, 
ಇದು Qೇªಾ¦ಪ<ಯ ೕವನದ12 ಅತ*ಂಥ ಅಸಂmೋಷದ Kನಗಳ12 ಒಂQಾEದ� 
9ಾಧ*mೆGQೆ. 

ಅಲ2Qೆ, 2 �ೇತf 1:5-7ರ12, �ೇತfನು ಆ<Íಕ �ೆಳವcLೆಯ ಕ`ೆLೆ 9ಾಗುmಾC, “ನಂ�;ೆ” 
ಎಂಬ ಅ_CDಾರ;ೆg ಸದುÁಣಗಳನುB ಕೂ�_;ೊಳ7OmಾC 3ೋಗ�ೇ;ೆಂದು ;ೆ^ಸCರನುB 
�ೇ�;ೊಳ7OmಾC$ೆ. ಇವ-ಗ�ÆೆಳLೆ “ಸದುÁಣ,” “Àಾನ,” “ದ},” ”mಾ� nೆ,” “ಭeC,” 

“ಸ3ೋದರ9ೆBೕಹ,” “²fೕ<” 9ೇaರುತCDೆ. �ೇತfನು ದುಗುpಣಗಳ ಒಂದು WವರDಾದ 
ಪ��ಯನುB >ೕಡ1ಲ2Dಾದರೂ, ಆತನು ಈ ಪ��ಯನುB >ೕಡುವ ಮುಂ�ೆ Hಾನವ 
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ಜ$ಾಂಗ;ೆg ಇದುವJೆಗೂ ;ೊಡಲ���ರುವ ಅತ*ಂಥ ಅದುâತDಾದ ರೂ�ಾಂತರದ ಕುaತು 
ಸೂ�ಾ*ಥpDಾE <�_ದನು. “>ೕವ- yೋಕದ12 ದುJಾªೆGಂದುಂ¾ಾದ ;ೆಟ�ತನ;ೆg 

ತ²�_;ೊಂಡು QೈವಸFXಾವದ12 �ಾಲನುB 3ೊಂದುವವJಾಗ�ೇ;ೆಂಬ ಉQ �ೇಶKಂದ 
Qೇವರು ತನB ಪfXಾವ ಗು@ಾ<ಶಯಗ�ಂದ ಅಮೂಲ*DಾEಯೂ ಉತ¡ಷ�DಾEಯೂ 
ಇರುವ DಾLಾ�ನಗಳನುB” Qೇವರು ದಯ�ಾ1_Qಾ�$ೆ (2 �ೇತf 1:4). ಈ 

ತ²�_;ೊಳ7OW;ೆಯು ;ೇವಲ ಎರಡು ®ಲು�ೆಗಳ ಮೂಲಕ HಾತfDೇ 9ಾಧ*WರುತCQೆ:  
(1) �ೕಸುWನ ®ಲು�ೆ, ಆತನು ಮನುಷ*ನನುB WµೕqಸುmಾC$ೆ ಮತುC ಆತನ qತCವನುB 
ಬದyಾGಸುmಾC$ೆ, �ೕLೆ ಆತನು ಅದ;ೆg ಪf<efGಸುವವ$ಾE (2) ತನB ಸFಂತ 

®ಲು�ೆಯನುB 3ೊತುC;ೊಳ7Oವನು, mಾನು �ೕಸು efಸCನನುB ಅaತು;ೊಳ7Oವದ;ೆg ಮುನB 
ೕW_ದ� “ಶaೕರXಾವದ ಕಮpಗಳ” �ಾ1Lೆ 9ಾಯುmಾC$ೆ.103  

Enkrateia ಎಂಬ ಪದವ- yೈಂEಕmೆಯ ಮಂಡಲದ12ನ ದ}Lೆ ಸಂಬಂ¦ಸುವ ಒಲವ- 

3ೊಂKರುತCQೆ. $ಾವ- ಈ $ಾಮಪದವ- 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ;ಾc_;ೊಂಡ 
ಸಂದಭpಗಳ$ೆByಾ2 ಚqp_ ಮುE_Q �ೇDಾದರೂ, �ೌಲನು ಇದ;ೆg ಸಂಬಂ¦_ದ ef£ಾಪದ 
3ಾಗೂ ಗುಣDಾಚಕಗಳನುB ಸಹ ಬಳಸುmಾC$ೆ. ef£ಾಪದ ἐγκρατεύοµαι 
(enkrateuomai, “ದ}ಯನುB ಅXಾ*_ಸು”) ಎಂಬುದು ಎರಡು 9ಾa ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ.  
1 ;ೊaಂಥ 7:8, 9ರ12 ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ, ಅ12 �ೌಲನು WDಾಹ ಮತುC W� �ೇದನ ಕುaತು 
ಚqpಸುmಾC$ೆ, ಆತನು �ೕLೆ ಬJೆದನು, “ಮದುDೆGಲ2ದವರನೂB WಧDೆಯರನೂB ಕುaತು 

$ಾನು 3ೇಳ7ವQೇನಂದJೆ - $ಾ>ರುವಂmೆ�ೕ ಇರುವದು ಅವaLೆ ಒ� Oೇದು; ಅವರು 
ದ}Gಲ2ದವJಾದJೆ [enkrateuomai] ಮದುDೆHಾ�;ೊಳO1; ;ಾಮmಾಪ 
ಪಡುವದegಂತ ಮದುDೆHಾ�;ೊಳ7Oವದು ಉತCಮವ ೆ�.”104 ಇ12 �ೌಲನು ;ಾಮmಾಪ;ೆg 

ಸಂಬಂ¦_ದಂmೆ “ದ}”ಯನುB ಬಳಸು<CQಾ�$ೆ. 
ಈ ef£ಾಪದವ- ;ಾc_;ೊಳ7Oವ ಇ$ೊBಂದು ಸ±ಳDೆಂದJೆ 1 ;ೊaಂಥ 9:25, ಇ12 

�ೌಲನು efೕ`ಾ ಸ�(ೆpLಾE ತರ�ೇ<Lೊ�_;ೊಳ7Oವದರ12ನ ದ}ಯ ಕುaತು 

ಸೂqಸುmಾC$ೆ. ಆತನು �ೕLೆ ಬJೆದನು, “ಅದರ12 3ೋJಾಡುವವJೆಲ2ರು ಎyಾ2 
Wಷಯಗಳ12 «ತDಾEರುmಾCJೆ [enkrateuomai]. ಅವರು �ಾ�3ೋಗುವ 
ಜಯHಾ1;ೆಯನುB 3ೊಂದುವದ;ೆg 9ಾಧ$ೆHಾಡುmಾCJೆ; $ಾDಾದJೋ �ಾ�3ೋಗದ 

ಜಯHಾ1;ೆಯನುB 3ೊಂದುವದ;ೆg 9ಾಧ$ೆ HಾಡುವವJಾEQ �ೇDೆ.” ;ೊaಂಥ ಪಟ�ಣವ- 
ಇ9ಾ±«ಯದ efೕ`ೆಗಳನುB ನ�_ ;ೊಡುವಂಥ ಮತುC ಖಚುpಗಳನುB ಭaಸು<Cದ� 
ಪಟ�ಣDಾEm CೆಂಬುದನುB $ಾವ- ಗf�_;ೊಳ7ODಾಗ, ಈ ದೃ ಾ�ಂತವ- ಇನBಷು� WªೇಷDಾದ 

ಮಹತFವನುB ಪ`ೆದು;ೊಳ7OತCQೆ. ಇದು ಅÒಲ Efೕ� ಸ�(ೆpಗಳನುB ನ�_ ;ೊಡು<Cದ� 
ಓಲಂ²£ಾ, `ೆ1Ú, ಮತುC $ೆ}ಯಗಳಂತಹ ಮ3ಾá ;ೇಂದfಗಳyೊ2ಂQಾEತುC, ಈ 
ಸ±ಳಗ�Lೆ ಈ Kನವ� Xೇ� ;ೊಡಬಹುQಾEQೆ. �ೌಲನು ಇ12 ಸFತಃ ಸ�(ೆpಯ ಬL Áೆ�ೕ 

Hಾmಾಡು<Cಲ2. 3ೆಚು¿ >Kpಷ�DಾE, ತಮn ;ಾಯpಕfಮಗ�LಾE 
_ದxಪ�_;ೊಳ7Oವದರ12 efೕ`ಾಪಟುಗಳ7 Hಾ�;ೊಳ7O<Cದ� ತರ�ೇ<ಯ ಬL Áೆ 
Hಾmಾಡು<CQಾ�$ೆ. ಓಲಂ²� efೕ`ೆಗಳ Wಷಯದ12 $ೋಡುವQಾದJೆ, efೕ`ಾಪಟುಗಳ 

ಪfದಶpನವ- ಇನBಷು� 3ೆಚು¿ ಗಮ$ಾಹpDಾಗುವ 3ಾLೆ ಅವರು, Wªೇಷ ತರ�ೇ< 3ಾಗೂ 
ಸ�¦pಸುವ >ಯಮಗಳ12 ಉಪQೇಶವನುB ಪ`ೆದು;ೊಳOಲು ಎ1ೕಸ (�ೆyೊ�$ೆBಸಸ¥ನ 
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Dಾಯುವ* Kegನ12ರುವ ಅವರ Jಾಜ*ದ Jಾಜ(ಾ>) ಎಂಬ12 ಕೂ� ಬರು<Cದ�ರು. 
ಈ ಪfದಶpನಗಳ7 ;ೇವಲ efೕ`ಾತnಕ ಸ�(ೆpಗ�Eಂತಲೂ ಎ ೊ�ೕ ಅತ*¦ಕDಾEದ�ವ-. 

ಅವ-ಗಳನುB £ಾವ Qೇವರ LೌರDಾಥpDಾE efೕ`ೆಗಳ7 ನ�ಸಲ�ಡು<Cದ�§ೕ ಆ QೇವaLೆ 
efೕ`ಾಪಟುಗಳ ;ಾc;ೆಗಳಂmೆ ಅ²pಸಲ�ಡು<Cದ�ವ-. ಒಂದು ಎತCರDಾದ, ಮರಗ�ಂದ 
ತುಂ�ದ� ;ೊf>�ನ ಪವpತದ }ೕ1ದ� ಓಲಂ²£ಾದ12, efೕ`ಾಂಗಣದ ಉತCರದ 

ಕ`ೆಯ12 ಎQ �ೇಳ7ವQಾEದು�, ಅ12 ತಂQೆ QೇವJಾದ Qೌಸ*ನು ಕೂ<ರುmಾC$ೆಂದು ಅವರು 
ನಂ�ದ�ರು, ಆತನ LೌರDಾಥpDಾE�ೕ efೕ`ೆಗಳನುB ಆJಾಧ$ೆಯ ರೂಪದ12 
ಅ²pಸyಾಗು<CತುC. �ೌಲನು ಈ Xಾವ$ೆಯನುB ;ೆ^ಸCನ ೕWತ;ೆg ಅನFG_ದನು, ;ೆ^ಸCನು 

ತನBQೆಲ2ವನೂB ಸತ* QೇವaLೆ ಅ²pಸುವ Dೇ�  ೆ ಈ ೕWತ;ೆg ದ} ಮತುC ®ಸುC 
ಅmಾ*ವಶ*ಕDಾEರುತCDೆ. 

ಉ�ದ ಗುಣDಾಚಕDಾದ ἐγκρατής (enkratēs) ಎಂಬುದರ ಅಥpವ- “ದ}ಯುಳO” 

ಎಂQಾEದು�, ಇದು <ೕತ>Lೆ 1:8ರ12 ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ.105 ಒಬ¨ ಸXಾಧ*�ನು (�aಯನು) 
“ಅ<�ಸmಾgರHಾಡುವವನೂ ಒ� OೇದನುB ²fೕ<ಸುವವನೂ ಸFಸ±qತCನೂ $ಾ*ಯವಂತನೂ 
QೇವಭಕCನೂ mೇಂKfಯನೂ [enkratēs]” ಆEರ�ೇಕು.106 �ೇJೆಯವರು ಅನುಸaಸುವಂmೆ 

HಾದaಯನುB mೋರ�ೇ;ಾದJೆ, Hಾತfವಲ2Qೆ ಸ±�ೕಯ ಸXೆಯ12ನ 
�$ಾB��ಾfಯಗಳನುB >XಾGಸ�ೇ;ಾದJೆ ಅಂತಹ ಆಂತaೕಕ ಬಲವ- 
ಅಗತ*DಾEರುತCQೆ. 

�ೌಲನು ಇಂಥವpಗಳನುD �ಾವ ಧಮefಾಸgವ² ಆ�ೇ�ಸುವ{ಲO ಎಂದು 3ೇ�Qಾಗ, 
ಆತನು ಸದುÁಣಗಳ ಪ��ಯನುB, “QೇವJಾತn>ಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ ಫಲ”ವನುB ಸೂq_ದನು. 
ಈ ಕು2ಪCDಾದ 3ೇ�;ೆಯ mಾತ�ಯpDೇನು? F. F. Bruceನು �ೕq_Q �ೇ$ೆಂದJೆ ಈ 

ಸದುÁಣಗಳ7 “ಧಮpªಾಸ³;ೆg ಏನೂ Hಾಡುವದ;ಾgಗದಂತಹ Dಾ*²C�ಳLೆ ಇರುತCDೆ. 
ಧಮpªಾಸ³ವ- ನಡವ�ಯ ;ೆಲ§ಂದು WಧಗಳನುB ಅನುಸaಸ�ೇ;ೆಂದು 3ೇಳಬಹುದು 
ಮತುC ;ೆಲ§ಂದನುB > ೇ¦ಸಬಹುದು, ಆದJೆ ²fೕ<, ಸಂmೋಷ, ಸHಾ(ಾನ ಮತುC 

«ಕgವ-ಗಳನುB ;ಾನೂ$ಾತnಕDಾE ÇಾaLೊ�ಸಬಹುQಾEQೆ.”107 ಆತನು ಮುಂದುವJೆದು 
S. H. Hookeನ HಾತುಗಳನುB ಉy 2ೇÒಸುmಾC$ೆ, ಆತನು ಬJೆದQ �ೇ$ೆಂದJೆ,  

ಒಂದು Qಾf¬ೇಬ�Oಯು ಸಂಸದದ ªಾಸನದ ಮೂಲಕDಾE Qಾf¬ೆ ಹಣುdಗಳನುB 

ಉmಾ�KಸುವKಲ2; ಅವ-ಗಳ7 ಸFತಃ Qಾf¬ೇಬ�Oಯ ೕವನದ ಫಲDಾEರುತCDೆ; ಅQೇ 

Wಧದ12 Jಾಜ*ಕgನುಗುಣDಾEರುವ ನಡವ�;ೆಯು £ಾವQೇ �ೇ�;ೆGಂದ, Qೇವರ 

�ೇ�;ೆGಂದ ಸಹ ಉಂ¾ಾಗುವದುಲ2, ಆದJೆ ಅದು efಸCನ12 ಮತುC ಮೂಲಕ Qೇವರು 

Hಾ�ರುವಂಥ ;ಾಯpದ ಫ1ತDಾE ಆತನು ನಮLೆ ಅನುಗf�ಸುವ QೈWಕ ಸFXಾವದ 

ಫಲDಾEರುತCQೆ.108  

ಆತನು >ೕ�ದ ಈ Qಾf¬ೇಬ�Oಯ ದೃ ಾ�ಂತವ- �ೌಲನು 3ೇಳ7<Cದ�ದರ ಹೃದಯXಾಗವನುB 
ತಲುಪ-ವQಾEQೆ. QೇವJಾತnನ ಫಲವನುB ªಾಸನಬದxLೊ�ಸyಾಗುವKಲ2, ಆತನು 

3ೇ�ದ 3ಾLೆ “£ಾವQೇ �ೇ�;ೆGಂದ, Qೇವರ �ೇ�;ೆGಂದ ಸಹ ಆಗುವKಲ2.” µದಲ 
$ೋಟದ12 ಇQೊಂದು Qೈವದೂಷ@ಾತnಕDಾE ;ಾcಸಬಹುದು, ಆದJೆ ಅದು ಸ�ಷ� 
LೋಚರDಾದ ಸತ*DಾEರುತCQೆ. ಇದು ಗyಾತ*ದವaLೆ ಬJೆದ ಪತfದ ಸ>BDೇಶKಂದ 
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9ಾ�ತುLೊಳ7OತCQೆ, ಅದು µೕªೆಯ ಧಮpªಾಸ³ವನುB efಸCನ ಸುDಾmೆp�ಂKLೆ Wರುದx 
3ೋ1;ೆ HಾಡುತCQೆ. ಪಂ�ಾಶತCಮ Kನದಂದು, ಒಂದು ನೂತನ ಯುಗವ- 

ಉದಯDಾEತುC, ಮತುC ಪWmಾfತnನ ef�ಯು ಒಂದು ಸಂಪ�ಣp ವ*mಾ*ಸDಾದ 
aೕ<ಯ12 ;ಾc_;ೊಂ�ತುC. ಸುDಾmೆpಯನುB ನಂ�ದವರು, ತಮn �ಾಪKಂದ 
WಮುಖJಾE efಸCನ12 ಮುಳ7E Kೕ¬ಾ9ಾBನ Hಾ�_;ೊಂಡವರು ತµnಳLೆ 

Dಾ_ಸುವಂmೆ ಪWmಾfತnನನುB ಪ`ೆದು;ೊಂಡರು (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 2:37, 38). 
ಇವaLೆ �ಂQೆಂದೂ ಧಮpªಾ9ಾ³¦ೕನJಾEದ�ವaLೆ ;ೊಡಲ�ಡQೆ ಇದ�ಂಥ aೕ<ಯ12 
�ಾಪವನುB ಜGಸುವ ಶeC�ಂದು ಅನುಗf�ಸಲ���ತುC (JೋHಾ 8:1-4, 12, 13; $ೋ�a 

�ೕ3ಾನ 7:37-39).109 
ಅQೇ (ಾ�ಯ12�ೕ, R. Alan Coleನು ನಂ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ “ಫಲ” ಎಂಬುದರ 

ಬಳ;ೆಯು “ಈ ಎyಾ2 ಆ<Íಕ ಗುಣಗಳ7, ಮತುC ಇನೂB ಅ$ೇಕ ಗುಣಗಳ7, ;ೆ^ಸCನ 

ಹೃದಯQೊಳEರುವ efಸCನ ಆತn>ರುವದaಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ ಸFಯಂ�ೆfೕaತ 
ಸಂಗ<ಗ�ಾEDೆ.”110 ಫಲ ;ೊಡುವದರ ಕುamಾದ ರೂಪ;ೋeCಯು ಒಂದು �ಾfqೕನ 
ಬಳ;ೆ£ಾEದು�, ಕೃÌಕJಾದ ಇ9ಾf�ೕಲ*ರಂತಹ ಜನaLೆ ಸೂಕCDಾE 

ಸa3ೊಂದುವQಾEQೆ. “ಫಲ” ಎಂಬುದ;ೆg Efೕ� ಪದವ- (karpos) ಎಂಬುದು £ಾವQೇ 
WಧDಾದ ಫಲವನುB ಸೂqಸಬಲ2ದು, ಇದು ªಾಸ³ಗಳ12 ಅತ*ಂಥ 9ಾHಾನ*DಾE 
Qಾf¬ೇಬ�Oಯ ಉತ�ನBಗಳನುB ಮತುC ಹcdನ ಮರಗಳ ಉತ�ನBಗಳನುB ಸೂqಸಲು 

ಬಳಸyಾEQೆ. ಸFತಃ �ೕಸುವ- ಒಂದು Qಾf¬ೇಬ�O ಅಥDಾ ಮರವನುB (ಒಬ¨ ವ*eCಯನುB) 
ಅದು >ೕಡುವ ಫಲಗ�ಂದyೇ (ef�ಗ�ಂದ) <�ದು;ೊಳOಬಹುQೆಂದು 3ೇ�ದನು 
(ಮmಾCಯ 7:16-18).111 

ಗyಾತ*ದ ;ೆ^ಸCರ ೕWತಗಳ12ರುವ QೇವJಾತnನ ಫಲವ- ಅವರ ಆ<Íಕ ೕವಶeCLೆ 
ಒಂದು ಪ-JಾDೆ£ಾEತCQೆ. ಅವರ ಆ<Íಕ ಪaಪಕFmೆLೆ ಒಂದು ಸೂಚ$ೆ£ಾE 
ಪWmಾfತn>ಂQಾಗುವ ಅದುâತಕರDಾದ ವರಗಳನುB ಎ<C ��ಯ1ಲ2 ಎಂಬುದು 

ಮಹತFಪ�ಣpDಾEರುತCQೆ, ಈ ವರಗಳ7 ಗyಾತ*ದ ಸXೆಗ�ೆy 2ೆyಾ2 ಅ_CತFದ12Qಾ�ಗೂ* 
ಅವ-ಗಳನುB ಎ<C ��ಯ1ಲ2.112  

ಶPೕರ1ಾವದ ±ೕyೆ ಪuoಾLತMನ ಜಯ (5:24, 25) 

24KLಸ, �ೕಸುuನವರು ತಮM ಶPೕರ1ಾವವನುD ಅದರ uಷ�ಾ�yಾ§ೆ 

<ೆEೕ�ಾ��yಾ§ೆ ಸ�ತ �ಲುQೆRೆ 5ಾKದವರು. 25]ಾವp ಆತM@ಂದ ³ೕuಸು>,ರyಾZ 

ಆತMನನDನುಸP+ ನ/ೆsೕಣ. 

ವಚನ 24. ;ೆ^ಸCನ ೕWತದ12 ;ಾcಸ�ೇ;ಾದ ಸದುÁಣಗಳ ಪ��ಯನುB 
ಪ�<pLೊ�_ದ ಬ�ಕ, �ೌಲನು 3ೇLೆ ಒಬ¨ನು �ಾಪವನುB �ಟು� QೇವaLೆ 

}q¿;ೆ£ಾEರುವ ಒಂದು Qಾaಯ12 ನ`ೆಯಬಲ2ನು (ೕWಸಬಲ2)ನು ಎಂಬುದನುB 
ವ*ಕCಪ�ಸುmಾC$ೆ. ಆತನು KLಸ, �ೕಸುuನNOರುವವರು ತಮM ಶPೕರ1ಾವವನುD ಅದರ 
uಷ�ಾ�yಾ§ೆ <ೆEೕ�ಾ�́yಾ§ೆ ಸ�ತ �ಲುQೆRೆ 5ಾKದವರು ಎಂದು 3ೇ�ದನು. 

ಖಂ�ತDಾEಯೂ, ಇದು Hಾನವ ಶeCGಂದ 9ಾ¦ಸಲ�ಡುವಂಥದ�ಲ2.  
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“ಶaೕರXಾವ” ಎಂಬುದನುB ಅನುDಾK_ರುವ Efೕ� ಪದವ- (sarx) ಎಂQಾEದು� ಇದು 
ಅ$ೇಕ ಅಥpಗಳ$ೊBಳLೊಂ�ರುವ ಪದDಾEQೆ,113 ಆದJೆ ಇದು ಮೂಲತಃ �ದು�3ೋEರುವ 

_±<ಯ12ರುವ Hಾನವ ಸFXಾವವನುB ಸೂqಸುತCQೆ. 9ಾîp ಎಂದJೆ “Wಷ£ಾ�yಾ ೆ 
9ೆFೕ�ಾ��yಾ ೆ”ಗಳನುB 3ೊಂKರುವ ಮನುಷ*ನು. ಅQೇ$ೆಂದJೆ, Qೇವರ ಸFರೂಪದ12 
ರೂ²ಸಲ�ಟ� ಮತುC ಈಗಲೂ ತ$ೊBಳLೆ QೈWಕ “e�”ಯನುB 3ೊಂKರುವ, ಆದJೆ ಈEನ 

;ೆಟ� yೋಕದ12 Lೊಂದಲegೕ`ಾದವನು, ಕುರುಡ$ಾEರುವವನು, ಮತುC ಹmಾªೆLೊಂಡ 
ಮನುಷ*$ಾEQಾ�$ೆ. ಜನರು ಏನ$ಾBದರೂ ��ದು;ೊಳOಲು ಸDಾಲನುB ಎದುaಸುವವರು 
ಮತುC ಕುರುಡರ aೕ<ಯ12 ಆತು;ೊಳ7Oವದ;ೆg ಅಥDಾ ತ`ೆಗಳ$ಾBದರು “ತಡ;ಾಡುವವರು” 

ಆEರುmಾCJೆ; ಆದJೆ $ಾವ- QೇವರನುB ಹುಡುe ಆತ$ೆ`ೆLೆ 3ೋಗ�ೇ;ಾEರುತCQೆ. �ೌಲನು 
ಅ�ೇ$ೆಯವaLೆ Hಾ�ದ ಪfಸಂಗದ12, “ಒಂದು Dೇ�  ೆ ಅವರು ತಡDಾ� 
ಕಂಡು;ೊಂ`ಾJೇ$ೋ ಎಂದು ತನBನುB ಹುಡುಕುವವರ$ಾBE Hಾ�ದನು. ಆತನು ನಮn12 

ಒಬ¨>ಗೂ ದೂರDಾದವನಲ2. ಆತನ12�ೕ $ಾವ- ೕWಸುm CೇDೆ, ಚ1ಸುm CೇDೆ, ಇರುm CೇDೆ” 
ಎಂಬುದು Qೇವರ ಬಯ;ೆ£ಾEQೆ ಎಂದು 3ೇ�ದನು (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 17:27, 28).114  

�ೌಲನು 5:24ರ12 ಶaೕರXಾವದ ಕುaತು Hಾmಾ�Qಾಗ, ಆತನು 5:19-21ರ12 

ನಮೂK_ದ “ಶaೕರXಾವದ ಕಮpಗಳ” ಇ�ೕ ಪ��ಯನುB ಸೂqಸುವವ$ಾEದ�ನು. ಈ 
ಮುಂ�ೆ ಶaೕರXಾವದ ಕುamಾದ ಉy 2ೇಖಗಳ7 ಈ ಅ(ಾ*ಯದ12 ಹಲDಾರು 9ಾa 
;ಾc_;ೊಂ�ರುತCDೆ: 

ಸ3ೋದರJೇ, >ೕವ- ಸFತಂತfJಾEರ�ೇ;ೆಂದು Qೇವರು >ಮnನುB ಕJೆದನು. ಆದJೆ 

>ಮEರುವ 9ಾFತಂತfhವನುB ಶaೕJಾ¦ೕನಸFXಾವ;ೆg ಆಸ�ದDಾE ಬಳಸQೆ ²fೕ<Gಂದ 

ಒಬ¨aLೊಬ¨ರು 9ೇDೆ Hಾ�a (5:13; ಒ<C 3ೇ�ದು� ನನBದು). 
 
$ಾನು 3ೇಳ7ವQೇನಂದJೆ ಪWmಾfತnನನುB ಅನುಸa_ ನ`ೆದು;ೊ�Oa; ಆಗ >ೕವ- 

ಶaೕರXಾವದ ಅ�yಾ ೆಗಳನುB ಎಷು� Hಾತfಕೂg $ೆರDೇaಸುವKಲ2. £ಾಕಂದJೆ 

ಶaೕರXಾವವ- ಅ�yಾÌಸುವದು ಆತn>Lೆ WರುದxDಾEQೆ, ಆತnನು ಅ�yಾÌಸುವದು 

ಶaೕರXಾವ;ೆg WರುದxDಾEQೆ. >ೕವ- Hಾಡ1qÚಸುವದನುB Hಾಡದಂmೆ ಇವ- 

ಒಂದ;ೊgಂದು 3ೋJಾಡುತCDೆ (5:16, 17; ಒ<C 3ೇ�ದು� ನನBದು). 

�ೌಲನು ಗyಾತ*ದವaLೆ ಶaೕರXಾವದ ಇ� �ೆಗ�Lೆ ಒ²�_ ;ೊಡುವQಾದJೆ ಅವರು Qೇವರ 
Jಾಜ*ದ12ನ ತನB �ಾಧ*mೆಯನುB ಕ�ೆದು;ೊಳO�ೇ;ಾಗುವQೆಂದು ಒಂದegಂತ ಅ¦ಕ 9ಾa 

ಎಚ¿a_ದ�ನು (5:21). 
3ಾLಾದJೆ, 24$ೇ ವಚನವ- ಈ ಸXೆಗ�Lೆ �ೌಲನು ಏನು �ೋ¦_ದ�$ೆಂಬುದನುB 

Àಾ²ಸುವQಾEQೆ. ಆತನು ಎy 2ೆ12 �ೋಧ$ೆಯನುB Hಾ�ದರೂ ಆತನ ಸಂQೇಶದ ಹೃದಯ 

Xಾಗವ- ®ಲು�ೆಯ �ಾf(ಾನ*mೆ�ೕ ಆEತುC (1 ;ೊaಂಥ 1:18, 22, 23; 2:2). “®ಲು�ೆಯ 
Dಾಕ*”ವ- ಗತ;ಾಲದ12 ನಮLೋಸgರDಾE �ೕಸುವ- ಅನುಭW_ದ ಶf} ಮತುC 
ಅವHಾನದ Dಾ*²Cಯ12�ೕ ಉ�ದು;ೊಳOಕೂಡದು. ಬದyಾE, ®ಲು�ೆಯು 

ಪa@ಾಮಗಳನುB 3ೊಂKQೆ – WªಾF_LಾE ಆರಂಭದ12 HಾತfDೇ ಆEರುವKಲ2, ಆದJೆ 
ಆತನ «ಕg ೕWತ ;ಾಲDೆyಾ2 ಇರುವQಾEQೆ. DಾಸCWಕದ12, ಪf<�ಬ¨ ;ೆ^ಸC>ಗೂ 
ಒಂದು ®ಲು�ೆGರುತCQೆ, �ೌಲನು 5:19-21ರ12 ಪ��Hಾ�ರುವ ಅQೇ “ಶaೕರXಾವದ 
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ಕಮpಗಳನುB” ®ಲು�ೆLೆ 3ಾಕುW;ೆಯು ಇರುತCQೆ. ಕತpನು ಸFತಃ 3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ, 
“£ಾವ>Lಾದರೂ ನನB �ಂQೆ ಬರುವದ;ೆg ಮನ_¥ದ�Jೆ ಅವನು ತನBನುB >Jಾಕa_ ತನB 

®ಲು�ೆಯನುB K$ಾಲೂ 3ೊತುC;ೊಂಡು ನನB �ಂQೆ ಬರ1” (ಲೂಕ 9:23).115  
ವಚನ 25. ಗyಾತ*ದ12ದ� ;ೆ^ಸCರು Kೕ¬ಾ9ಾBನವನುB Hಾ�_;ೊಂಡ Dೇ�  ೆefಸCನನುB 

ಧa_;ೊಂ`ಾಗ �ಾಪದ �ಾ1Lೆ ಸತCವJಾEದ�ರು (3:26, 27; $ೋ�a JೋHಾ 6:3-7). 

ಆ ಸಂದಭpದ12�ೕ ಅವರು ತಮn �ಾಪಗ�Lೆ �Hಾಪ@ೆಯನುB ಮತುC ತµnಳLೆ 
Dಾ_ಸುವಂmೆ ಪWmಾfತnನ ವರವನುB ಪ`ೆದು;ೊಂ�ದ�ರು ($ೋ�a ಅ�ಸCಲರ 
ಕೃತ*ಗಳ7 2:38 39; <ೕತ>Lೆ 3:5, 6). ಆದದaಂದ, �ೌಲನು ಅವaLೆ ಅಪ�@ೆ 

;ೊ��Q �ೇ$ೆಂದJೆ, ]ಾವp ಆತM@ಂದ ³ೕuಸು>,ರyಾZ ಆತMನನDನುಸP+ ನ/ೆsೕಣ. 
“QಾದJೆ” (εἰ, ei) ಎಂಬುದು µದಲ ಪa� �ೇದದ12ನ ಷರತುC ಸತ*Dೆಂದು 
XಾW_;ೊಳOyಾEQೆ ಎಂಬುದನುB ಸೂqಸುತCQೆ.116 ಈ ವಚನವನುB NIVಯು �ೕLೆ 

ಅನುDಾKಸುತCQೆ: “$ಾವ- ಪWmಾfತnನನುB ಅನುಸa_ ೕWಸುm CೇDಾದ�aಂದ, 
ಪWmಾfತn$ೊಂKLೆ 3ೆÇ Ëೆಯ>BಡುವವJಾEJೋಣ” (ಒ<C 3ೇ�ದು� ನನBದು). 

“ನ`ೆ” ಅಥDಾ “3ೆÇ Ëೆಯ>Bಡು” (NIV) ಎಂಬ ef£ಾಪದವ- στοιχέω (stoicheō) 
ಎಂಬ ಪದKಂದ ಅನುDಾKಸಲ���ದು�, ಅದು 5:16ರ12 ಬಳಸಲ���ರುವ (peripateō) ಎಂಬ 
ಪದegಂತ ವ*mಾ*ಸDಾEರುತCQೆ – ಆQಾಗೂ* ಎರಡೂ ಪದಗಳ7 ಸೂ±ಲDಾE 
ಸHಾ$ಾಥpDಾEರುತCDೆ. ಆಸJೆ peripateō ಎಂಬುದು ಒ�ೊ¨ಬ¨JಾE ನ`ೆಯುವದನುB 

ಸೂqಸುವದ;ೆg 3ೆಚು¿ ಬಳಸಲ���ದ�Jೆ, stoicheō ಎಂಬುದು ಮmೊCಬ¨ರ ಸಹDಾಸQೊಂKLೆ 
ನ`ೆಯುವದನುB ಸೂqಸುತCQೆ. ಈ στοῖχος (stoichos, “9ಾಲು”) ಎಂಬುದ;ೆg 
ಸಂಬಂಧಪಟ�Qಾ�E, stoicheō ಎಂಬುದು ಮೂಲತಃ “9ಾ1ನ12 ನ`ೆ” ಅಥDಾ 

“ªೆfೕcಯ12ರು” ಎಂದಥpವನುB 3ೊಂKತುC. ಈ ಪದವ- ಮುಂQೆ “ಒಮnತKಂKರು” ಎಂಬ 
9ಾಂ;ೇ<ಕDಾದ ಅಥpವನುB ಪ`ೆದು;ೊಂ�ತುC. ಗyಾತ*ದವರು ತಮn ೕWತಗಳನುB 
ಪaೕ�_;ೊಂಡು QೇವJಾತn>ಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ ಫಲವನುB ;ೊಡುವವJಾE, 

QೇವJಾತn$ೊಂKLೆ 9ಾಮರಸ*KಂKರುವಂmೆ $ೋ�;ೊಳO�ೇಕು ಎಂಬುದು �ೌಲನ 
ಬಯ;ೆ£ಾEತುC ($ೋ�a JೋHಾ 8:5, 6). ಅವರು ತ}nyಾ2 ef�ಗಳ12 
Hಾಗpದ®pಸುವಂmೆ ಪWmಾfತn>Lೆ ಅವ;ಾಶ ;ೊಡ�ೇ;ೆಂಬುದು ಅವರ Wಷಯದ12 

ಆತ>Eದ� ಬಯ;ೆ£ಾEತುC. 

ಸ5ೋದರPRೆ ಅ�ಸ,ಲನ ಬು{ªYಾದ (5:26) 

26ಅಹಂ(ಾPಗಳµ ಒಬwರ]ೊDಬwರು (ೆಣಕುವವರೂ ಒಬwರ ±ೕyೊಬwರು 

ಮತರವpಳ_ವರೂ ಆಗ\ೆ ಇqೋಣ. 

ವಚನ 26. 5$ೇ ಅ(ಾ*ಯವ- ಈ ಬುKxDಾದQೊಂKLೆ ಮು;ಾCಯ;ೆg ಬರುತCQೆ: 

ಅಹಂ(ಾPಗಳµ ಒಬwರ]ೊDಬwರು (ೆಣಕುವವರೂ ಒಬwರ ±ೕyೊಬwರು ಮತರವpಳ_ವರೂ 
ಆಗ\ೆ ಇqೋಣ. ಅ$ೇಕ ಆಂಗ2 ಆವೃ<Cಗಳ7 “ಆಗQೆ ಇJೋಣ” ಎಂಬುದನುB 
NASBಯ12ರುವದ aೕ<ಯ12�ೕ ಅನುDಾKಸುತCDೆ ($ೋ�a ASV; NKJV; NRSV; 

NIV; ESV; NLT; CJB). ಈ ಪfಕರಣದ12 ಮೂಲ ef£ಾಪದವ- γίνοµαι (ginomai), 
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ಇದು WWಧ ಸೂ�ಾ*ಥpಗಳನುB ಒಳLೊಂ�ರಬಹುQಾದ ಅತ*ಂಥ ಸವp9ಾHಾನ* 
ಪದDಾEರುತCQೆ. ಬಹುಶಃ ಅತ*ಂಥ 9ಾHಾನ* ಅಥpವ- “ಆಗು,” “$ೆರDೇರು,” ಅಥDಾ 

“ಸಂಭWಸು” ಎಂQಾEರುತCQೆ. 3ೇಗೂ, ಈ ಪದವ- ಇರುW;ೆಯ ಒಂದು ef£ಾಪದDಾE ಸಹ 
ರೂಪವನುB mಾಳಬಹುQಾEQೆ, ಉQಾಹರ@ೆLೆ “ಇರು” ಅಥDಾ “ಅ_CತFದ12ರು.” ;ೆಲವ- 
ಆವೃ<Cಗಳ7 ef£ಾಪದದ ಈ ಅಥpವನುB ;ೊಡಬಹುQಾEQೆ ($ೋ�a KJV; NEB; REB; 

NJB; NCV; CEV; GNT). 
Efೕ� Dಾಕ*ದ12 >ಜಕೂg ಇರುವ ಪದವ- γινώµεθα (ginōmetha) ಎಂQಾEರುವದು 

ಗಮ$ಾಹpDಾದದು�, ಅದು ginomai ಎಂಬ ef£ಾಪದದ ವತpHಾನ ಸಂಭವ$ಾಥpಕ 

ಪದDಾEರುತCQೆ. ಇQೊಂದು ಅ>®¿ತ ಭೂತ;ಾಲDಾEದು�, ಅದು ;ಾಲ>ಷÃ ef�ಯನುB, 
ಅಂದJೆ ;ಾಲದ ಒಂದು ಹಂತದ12 ವ*ಕCಪ�ಸyಾದ ef�ಯನುB ಸೂqಸುತCQೆ (.). ಬದyಾE, 
ಒಂದು ವತpHಾನDಾE, ಅದು JೇÒೕಯವನುB ಅಥDಾ >ರಂತರDಾದ ef�ಯನುB (    ) 

ಸೂqಸುತCQೆ. ಈ ;ಾರಣ;ಾgE, ನ;ಾJಾತnಕ ಆÀೆಯನುB ಸ3ೋದರರು Hಾಡುವದ;ೆg 
ಆರಂ�ಸ�ಾರದಂತಹ ಸಂಗ<ಯ$ಾBE ಅಥpHಾ�;ೊಳOಕೂಡದು, ಆದJೆ ಅವರು 
HಾಡುವದನುB >12ಸ�ೇ;ಾದ ಒಂದು ನಡವ�ಯ ಎಂಬಂmೆ ಅಥpHಾ�;ೊಳOತಕgದು� 

(5:15ರ }ೕ1ನ Dಾ*Êೆ*ಗಳನುB $ೋ�a). 26$ೇ ವಚನದ µದಲ$ೆಯ Xಾಗವ- �ೕLೆ 
3ೇಳ7<CQೆ, “$ಾವ- ಅಹಂ;ಾaಗ�ಾEರುವದನುB >12_ �`ೋಣ.”117 

“;ೆಣಕುವವರು” ಎಂಬುದು Efೕ� Xಾ ೆಯ προκαλέω (prokaleō) ಎಂಬ ಪದKಂದ 

ಬಂKರುತCQೆ, ಇದು 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆ�ಳLೆ ಈ ವಚನದ12 HಾತfDೇ 
;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ. ಈ ಪದದ ಅ�ರಶಃ ಅಥpವ- “ಒಬ¨ನನುB ಮುಂQೆ ಬರುವಂmೆ 
ಕJೆಯುವದು” ಎಂQಾEರುತCQೆ. ಇದು ಅ$ೇಕ 9ಾa Efೕ� 9ಾ�ತ*12 “;ೆಣಕುವ” ಪf<ಕೂಲ 

ಸೂ�ಾ*ಥpQೊಂKLೆ ಬಳಸಲ�ಡು<CತುC.118 ಇ12 ಹಲDಾರು ಆವೃ<Cಗಳ7 “;ೆಣಕುವವರು” 
ಎಂದು 3ೊಂKರುತCDೆ, ಅದು ಸ�ಷ�DಾE ಪf<ಕೂಲmೆಯನುB ವ*ಕCಪ�ಸುತCQೆ (KJV; 
NKJV; ASV; RSV; NIV; ESV; CJB). �f;ಾyೆ�ೕ ಎಂಬುದು “;ಾQಾಟ ಅಥDಾ 

DೈರತF”ವನುB ಸೂqಸುತCQೆ.119  
ಈ ಮುಂ�ೆ ಗಮ>_ದ ಪf;ಾರ, �ೌಲನು 5:19-21ರ12 ಪ�� Hಾ�ದ ದುಗುpಣಗಳ7 

ಸಮಗfDಾದವಗ�ಾEರ1ಲ2, ಆದJೆ ಬದyಾE ಪf<>¦ಸುವವ-�ಾEದ�ವ-. 5:21ರ12ರುವ 

“ಇಂಥವ-ಗಳನುB” ಎಂಬ ಪದಗುಚ�ವ- ಅQೇ aೕ<ಯ ಸFXಾವವ-ಳO ದುಷ¡ತ*ಗಳನುB 
ಒಳLೊಂ�ರುತCQೆ. ಅ�ಸCಲನು 5:26ರ12 9ೇಪp`ೆLೊ�_ದ ನಡವ�;ೆಯ ಮೂರು 
ನಮೂ$ೆಗ�ÆೆಳLೆ ಪf<�ಂದು – “ಅಹಂ;ಾaಗ[�ಾಗುವದು],” “ಒಬ¨ರ$ೊBಬ¨ರು 

;ೆಣಕುವ[ವJಾಗುವದು],” ಮತುC “ಒಬ¨ರ }ೕyೊಬ¨ರು ಮತ¥ರವ-ಳOವ[Jಾಗುವದು]” – 
ಸ�ಷ�DಾE ತನB 9ಾ±ನವನುB “ಶaೕರXಾವದ ಕಮpಗಳ12” 3ೊಂKರುತCQೆ. DಾಸCWಕದ12, 
“ಮತ¥ರವ-ಳOವJಾಗುವದು” ಎಂಬುದು φθονέω (phthoneō) ಎಂಬ ef£ಾಪದKಂದ 

ಬಂದQಾ�EQೆ, ಅದ;ೆg ಸಂಬಂ¦_ದ ಫ�ೋ$ೊಸ ಎಂಬ $ಾಮಪದವ- 5:21ರ12 “ಮತ¥ರ” 
ಎಂಬುದ;ಾgE ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ. ಇದು �ೌಲ>ಂದ ಒಂQೊಂQಾE ಪ�� Hಾಡಲ�ಟ� 
ಶaೕರXಾವದ ಕಮpಗಳ7 ;ೇವಲ ಊಹ$ಾತnಕDಾEರ1ಲ2 ಎಂದು mೋa_ ;ೊಡುತCQೆ; 

ಅದು ಗyಾತ*ದ12ರುವ ಸXೆಗಳ 9ಾ±ನ;ೆg ಕುತುC ಉಂಟು Hಾ�ದ�ಂಥ ಒಂದು >ಜDಾದ 
ಸಮ9ೆ*£ಾEತುC. 
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ತಮn ದುನpಡmೆಯನುB �ಟು� �ಡ�ೇ;ೆಂದು ಗyಾತ*ದವaLೆ ಬುKxDಾದವನುB 
3ೇ�ದು� ಅವರ12 �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರು ಇನೂB ಉಪ_±<aದ�Jೋ ಎಂಬ 

ಪfªೆBಯನುB ಎ�¨ಸುತCQೆ. Dಾ*Êಾ*ನ;ಾರರು ಈ Wಷಯದ12 ತµnಳLೆ �ೇJೆ �ೇJೆ 
ಅ��ಾfಯಗಳನುB >ೕಡುmಾCJೆ. ಅವರ12 >ಜಕೂg �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರು  
ಈಗಲೂ ಇದ�ರು ಎಂಬುQಾE Warren W. Wiersbeನು XಾW_;ೊಳ7OmಾC$ೆ: 

“�ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವ ವ*eCಗಳ7 ಸುC< 3ಾಗೂ ‘ಒಣ3ೆ}n’Lೋಸgರ 
qಂ<ಸುವವJಾEದ�ರು ಮತುC ಇದaಂದ �ೈ�ೕ� 3ಾಗೂ Wಭಜ$ೆಗ�Lೆ Qಾa£ಾEತುC. 
ಅಂಥ WಧDಾದ Dಾmಾವರಣದ12 ಫಲವ- �ೆ�ೆಯುವದ;ೆg ಎಂKಗೂ 9ಾಧ*WರುವKಲ2.”120 

Coleನು ಇತರ ಆ�gಗಳ ಬL Áೆ ಆyೋqಸುmಾC$ೆ. ಒಂದು 9ಾಧ*mೆಯು ಏ$ೆಂದJೆ 
“�ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವ ತ²�Lೆ _eg;ೊಳOQೆ ಇದ�ವರು ಈಗ ತಮn ಅತು*ತ¡ಷÃDಾದ 
ಆ<Íಕ ಶeCಯ ಕುaತು ಬ`ಾG ;ೊq¿;ೊಳ7O<Cದ�ರು.” 3ಾEರುವQಾದ12, ಇದaಂದ 

�ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವaLೆ ತಮnನುB ಅ¦ೕನಪ�_;ೊಂಡವರ12 3ೊ¾ೆ�ೕeಚು¿ ಅಥDಾ 
ಮತ¥ರವ- ತುಂ�;ೊಳ7Oವಂmೆ Hಾ�ರಬಹುQಾEQೆ. ಇ$ೊBಂದು W�ಾರವ- 
ಏ$ಾEK�ರಬಹುQೆಂದJೆ ಅ12 “ಸXೆ�ಳLೆ ಅ¦;ಾರ;ೊgೕಸgರ ಒಂದು 3ೋJಾಟ” 

ಉಂ¾ಾEತುC. 3ಾEರುವQಾದ12, �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವದರ WDಾದದ ಕುamಾE 
£ಾವQೇ WಧDಾದ ಉy 2ೇಖವನುB ಹುಡುಕುವದು ಅ$ಾವಶ*ಕDಾEರುತCQೆ.121 

;ೆ^ಸCರನುB “ಸFಪf<  ÃೆಯುಳOವJಾEರುವಂmೆ, ಒಬ¨ರ$ೊBಬ¨ರು ;ೆಣಕುವವJಾEರುವಂmೆ, 

ಒಬ¨ರ }ೕyೊಬ¨ರು 3ೊ¾ೆ�eಚು¿ ಪಡುವವJಾEರುವಂmೆ” ಸೂ�<pLೊ�ಸುವ ಸಂಗ< 
£ಾವKರಬಹುದು (NKJV)? ಗyಾತ*ದ ಸXೆಯ12ನ ಸಮ9ೆ*Lೆ ;ಾರಣವ- “Qೈವªಾ_³ೕಕ 
DಾLಾFದ”DಾEm Cೆಂದು Bruceನು ಅ��ಾfಯ ಪಡುmಾC$ೆ.122 ಇದರ 9ಾಧ*mೆಯು 

ಇರಬಹುQಾದರೂ, ಅದನುB ಖqತDಾE 3ೇಳ7ವದ;ಾgE ನಮn12 9ಾಕಷು� Hಾ�< 
ಲಭ*WರುವKಲ2. 

Walter Schmithalsನ ಊ3ೆಯು ಏ$ಾEm CೆಂದJೆ 5:26ರ Xಾ ೆಯ ಮೂಲಕ 

“LಾB_�� ಆ(ಾ*<nಕDಾKಗಳ7”123 ಸುÚಟDಾE ಬcdಸಲ���ರುmಾCJೆ ಎಂಬQೆ. ಒಣ3ೆ}n 
(κενόδοξος, kenodoxos) ಎಂಬ ಬಣd$ೆಯು LಾB_�ಕaLೆ ಅನFಯDಾಗಬಹುQಾದರೂ, ಇ12 
ಅವJೊಂKLೆ ಸಂಬಂಧವನುB ಕ1�_ಡುವದ;ೆg ;ಾರಣವ- ಇರುವKಲ2. Bruceನು �ೕLೆ 

WವaಸುmಾC$ೆ, 

ಸXೆಯ ೕWತದ ಬL Áೆ ಒಡ$ಾಟWರುವ £ಾವQೇ ಒಬ¨ ವ*eCಯು . . . �ೌಲನು £ಾವ 

ಪfವೃ<Cಗಳ Wರುದx ಈ ಎಚ¿a;ೆಯನುB – ಆ<Íಕ ಗವp, ಪರಸ�ರರನುB ;ೆಣಕುW;ೆ, ಮತುC 

ಮತ¥ರ - ನು�ಯುmಾC$ೋ ಅವ-ಗಳ7 ಅತ*ಂಥ 9ಾ(ಾರಣ ;ೆ^ಸCJೊಳLೆ, LಾB_�� 

Dಾದದ ಬL Áೆ£ಾಗ1 ಅಥDಾ ಉ$ಾnದmೆಯ ಬL Áೆ£ಾಗ1 ಏನನೂB ಅaಯದಂತಹ 

ಅವJೊಳLೆ ಉದâವDಾಗಬಲ2ವ- ಎಂದು ಬಲ2ವ$ಾEರುmಾC$ೆ.124 

;ೆಲವ- Dೇದ ಪಂ�ತರು 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಬರಹಗಳ12 LಾB_�ಕತFದ 
ಪfವೃ<CಗಳನುB ಹುಡುಕುವದ;ೆg 3ಾmೋJೆಯುವಂmೆ ;ಾcಸುತCQೆ; ಆದJೆ ಈ ¬ೇತfದ12 
ಸಮಗfDಾದ ಅಧ*ಯನಗಳನುB Hಾ�ರುವಂಥವರು, ಉQಾಹರ@ೆLೆ Bruceನಂಥವರು 

ಅಂತಹ >ಣpಯಗಳನುB ಅವಸರKಂದ ಒ²�;ೊಳOಲು ಸಂ;ೋಚ ಪಡುmಾCJೆ. �ೆfೕaತ 
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yೇಖಕರ 9ಾHಾನ*Dಾದ Dಾmಾವರಣದ12 LಾB_�ಕತFದ12 ಅಡಕDಾEರುವ ಅಂಶಗಳ7 
ಉಪ_±ತWದ�Dಾದರೂ, ef.ಶ. ಪfಥಮ ಶತHಾನದ Dೇ�  ೆ ಅವ-ಗಳ7 ಅವರ WWಧ 

ವ*ವ9 ±ೆಗ�ÆೆಳLೆ ಇನೂB �ೆJೆತು;ೊಳOಲು ಆರಂ�_ರ1ಲ2 ಎಂದು 9ಾHಾನ*DಾE 
ಒ²�;ೊಳOyಾEರುತCQೆ. ಆದದaಂದ, ಇ12 “ಆರಂಭದªೆಯ12ದ� LಾB_�ಕತF”egಂತ 3ೆq¿ನದ�ರ 
ಬL Áೆ HಾmಾಡQೆ ಇರುವQೇ 3ೆಚು¿ ÇಾಣತನDಾEರುತCQೆ. ef.ಶ. ಎರಡ$ೆಯ ಮತುC 

ಮೂರ$ೆಯ ಶತHಾನಗಳ12, LಾB_�ಕತFವ- ಪ�ಣp �ೆ�ೆKತುC ಮತುC ಸXೆಯ ಅ_CತF;ೆgೕ 
ಗಂ`ಾಂತರವನುB ತಂK��ತುC.125 

ಅನEFಸುu(ೆ 

ಧಮefಾಸg{ಂದ @ೕ>ವಂತqೆಂಬ @ಣeಯ�ೕ? (5:2-4) 
ಗyಾತ*ದವaLೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆಯನುB “$ೇಮ>  Ãೆ” ಎಂಬುದರ ಕುamಾದ ಒಂದು 

9ಾHಾನ* ಪfಬಂಧಗfಂಥDೆಂಬುQಾE ಪರಗcಸಕೂಡದು, ಆದJೆ ಬದyಾE 
ಸುನB<Lೊ²�_;ೊಳ7Oವ ಮೂಲಕ ಮತುC µೕªೆಯ ಧಮpªಾಸ³ದ >ಯಮಗಳನುB 
;ೈ;ೊಂಡು ನ`ೆಯುವ ಮೂಲಕ >ೕ<ವಂತJೆಂಬ >ಣpಯವನುB ಪ`ೆದು;ೊಳ7Oವದ;ೆg 

ಅ�ೇ�ಸುವ ÑೂೕರDಾದ, ಖಂಡ$ಾತnಕDಾದ ತಪ-� �ೋಧ$ೆಯ WರುದxDಾE ಒಂದು 
<ೕDಾfಸeCಯುಳO ಪfತು*ತCರDಾEರುತCQೆ. ಈ ಸಂಗ<ಗಳನುB ಗyಾತ*ದವರು ;ೈ;ೊಂಡು 
ನ`ೆಯ�ೇ;ೆಂದು �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರು ಕ`ಾ�ಯ ಪ�ಸು<Cದ�ರು. �ೌಲನು 3ೇಳ7ವ 

ಪf;ಾರ, ಅವರ ಸಂQೇಶವ- ಸುDಾmೆp�ೕ ಆEರ1ಲ2. ಬದyಾE, ಅದು efಸCನ ಸುDಾmೆpಯ 
ಒಂದು Wಕೃ<£ಾEತುC (1:6-9). 

ಪ<f;ೆಯ ಆಂತaೕಕ ಪ-JಾDೆಯು ಸೂqಸುವQೇ$ೆಂದJೆ �ೌಲನು µೕªೆಯ 

ಧಮpªಾಸ³ದ >Kpಷ� W¦ಗಳ ಕುaತು, WªೇಷDಾE ಸುನB<ಯ ಕುamಾE 
Hಾmಾಡು<CQಾ�$ೆ ಎಂಬುQೆ (5:2; 6:13). ಪ<f;ೆಯ12 ಈ ಮುಂ�ೆ, ಆತನು ತನB ನಂ�ಗಸC 
ÇೊmೆLೆಲಸದವ$ಾದ <ೕತನ ಉQಾಹರ@ೆಯನುB ಬಳ_ದನು. ಈ ಸ3ೋದರನು 

“Efೕಕ$ಾEದ�ರೂ ಅವ>Lೆ ಸುನB<£ಾಗ�ೇ;ೆಂದು £ಾರೂ ಬyಾmಾgರ Hಾಡ1ಲ2” (2:3). 
ಅಲ2Qೆ �ೇತfನು _a£ಾದ ಅಂ<�ೕಕ*;ೆg Xೇ� ;ೊಟ�ಂಥ ಘಟ$ೆಯನುB ಕುaತು ಸಹ 
ಉy 2ೇಖ HಾಡುmಾC$ೆ. �ಹೂK ;ೆ^ಸCರು ಅ12Lೆ ಬರು<Cದ�ಂmೆ, ಆತನು ಅನ*ಜ$ಾಂಗದ 

;ೆ^ಸCJೊಂKLೆ ಊಟ Hಾಡು<Cದ� Dೇ�  ೆ ಅವaಂದ �ೇಪp�_;ೊಂಡನು (2:12). ಈ 
ಕಪಟತನ;ಾgE �ೌಲನು ಆತನನುB ಗದa_ದನು: “>ೕನು �ಹೂದ*$ಾEದು� 
�ಹೂದ*ರಂmೆ ನ`ೆಯQೆ ಅನ*ಜನರಂmೆ ನ`ೆದ }ೕyೆ ಅನ*ಜನaLೆ – >ೕವ- �ಹೂದ*ರ 
ಪದx<ಗಳನುB ಅನುಸaಸ�ೇ;ೆಂದು >ೕನು ಬyಾmಾgರ Hಾಡುವದು 3ೇLೆ?” (2:14; ಒ<C 
3ೇ�ದು� ನನBದು). ಅಷು�Hಾತfವಲ2Qೆ, �ೌಲನು “ಆ£ಾ KನಗಳನೂB HಾಸಗಳನೂB 
ಉತ¥ವ;ಾಲಗಳನೂB ಸಂವತ¥ರಗಳನೂB >  ÃೆGಂದ ಆಚaಸು<Cೕa” ಎಂಬುQಾE 

ಪf9ಾC²_ದನು (4:10). 
3ೇಗೂ, ಗyಾತ*ದವರು >ಯಮ-;ೈ;ೊಳ7Oವದರ ಒಂದು ÇೈWಕ ತತFದ ಕುamಾE 

ಕಳಕ� 3ೊಂKದ�JೆಂಬುದನುB ಸೂqಸುವ £ಾವQೇ ಪ-JಾDೆಯು ;ಾc_;ೊಳ7OವKಲ2. 

�ೈಬ1ನ ಪf;ಾರDಾE ®�ಣWಲ2ದ ಅವರು ಅಂತಹ ಅಸ�ಷ�Dಾದ ಸಂಗ<ಗಳ Wಷಯದ12 
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qಂ<ಸುವ ಒಲವ- 3ೊಂKರುವ 9ಾಧ*mೆಯು ಇರ1ಲ2. ಇದು ಅ$ೇಕ ಆಧು>ಕ 
Dಾ*Êಾ*ನ;ಾರರು ಒಂದು $ೇಮ>  Ãೆಯ, ಪರyೋಕ;ೆg->ಮn-HಾಗpವನುB- 

ಸಂ�ಾK_;ೊ�Oa (ಒಬ¨ನ ಸFಂತ ಪaಶfಮಗಳ ಶeCGಂದ >ೕ<ಯನುB 3ೊಂK;ೊಳOಲು 
ಪfಯ<BಸುW;ೆ) ಎಂಬ ಮ$ೋXಾವದ Wರುದx 3ೋ1;ೆಯನುB HಾಡುವQಾEQೆ. 

ಧಮpªಾಸ³, ªಾಸ³ಗಳ7, ಮತುC ಒಡಂಬ�;ೆಗಳ ಕುamಾದ ಉy 2ೇಖಗಳ7 ಈ 

ಪ<f;ೆಯ �ೌಕ��$ೊಳLೆ 3ೆ@ೆಯಲ���Dೆ. �ೌಲನು ಚqp_ದ ಗyಾತ*ದ ಸXೆಗಳ12ದ�ಂಥ 
ಐ<3ಾ_ಕ ಪa_±<ಯು ಸುDಾmೆpಯನುB ಕಲ�ೆರ;ೆLೊಂಡQಾ�ಗುವಂmೆ ಮತುC ಎಂKಗೂ 
ಉQ �ೇ®ಸದ aೕ<ಯ12 ಅದು Hಾಪpಡುವಂmೆ Hಾಡುವ 3ಾLೆ ಅದ;ೆg �ಾಹ* ಅಂಶಗಳನುB 

«ಶfಣLೊ�_ದ�;ೆg ಸಂಬಂ¦_Qಾ�EತುC. ಎ@ dೆ ಮತುC >ೕರು 3ೇLೆ ಒ��Lೆ 
ಕೂ�ಸಲ�ಡುವKಲ2§ೕ 3ಾLೆ�ೕ ಸುDಾmೆp ಮತುC ಧಮpªಾಸ³ಗಳ7 ಒಂQಾE 
«ಶfಣLೊಳOyಾರವ-. Qೇವರ >ತ*Dಾದ ಉQ �ೇಶದ12 ಇವ-ಗ�Lೆ ಒಂQೊಂದು W®ಷ�Dಾದ 

�ಾತfವ- ಇರುತCQೆ, ಮತುC ಇವJೆಡರ ನಡುWನ ವ*mಾ*ಸವನುB $ಾವ- 
ಅಥpHಾ�;ೊಳ7Oವದು ಆÀಾಥpಕDಾEರುತCQೆ. ಧಮpªಾಸ³ವ- ೕವ ;ೊಡುವ 
}_¥ೕಯನ Wಷಯದ12 9ಾ� ;ೊಡುತCQಾದರೂ, ಅದು ಎಂKಗೂ ೕವವನುB ;ೊಡಲು 

9ಾಧ*Wಲ2 (�ೕ3ಾನ 5:39). ಬಹಳ ತKFರುದxDೆಂದJೆ, ಅದು “ಮರಣW¦ಸುವ >ಯಮದ 
9ೇDೆಯು” ಮತುC “ಅಪJಾಧ>ಣpಯ;ೆg 9ಾಧನDಾEರುವ 9ೇDೆಯು” (2 ;ೊaಂಥ 3:7, 9). 
ಇ$ೊBಂQೆ`ೆಯ12, ಸುDಾmೆpಯು “QೇವJಾತnಸಂಬಂಧDಾದ 9ೇDೆ” ಮತುC “>ೕ<Lೆ 

9ಾಧನDಾEರುವ 9ೇDೆ” ಆEರುತCQೆ (2 ;ೊaಂಥ 3:8, 9). ಅದು ಪWmಾfತn ವರಗಳನುB 
ಮತುC ಶeCಗಳನುB ತಂದದು� HಾತfDೇ ಆEರ1ಲ2, ಆದJೆ ಸFತಃ ಪWmಾfತnನು ನµnಳLೆ 
Dಾ_ಸುವಂmೆ ಅನುಗf�ಸಲ���ದ�ನು. ಧಮpªಾಸ³ವ- ಅ ೊ�ಂದು ಮ�}ಕರ 3ಾಗೂ 

ಉತCಮDಾEQಾ�ಗೂ*, ಈ ಪರyೋಕದ ವರವನುB <�ಯಪ�ಸಲು ಎಂKಗೂ 
9ಾಧ*Dಾಗ1ಲ2, ಅದು ಇಲ2Qೆ Hಾನವನ ಹೃದಯವ- �ಾಳ7�ದ�ದು�, ಫಲWಲ2ದು�, ಮತುC 
Qೇವರ12 Qೊರಕುವ ೕವKಂದ ವಂqತDಾದದು� ಆEರುವದು (ಗyಾತ* 3:2, 3; $ೋ�a 

ಎÔೆಸ 4:18). 

\ೇವರ Yಾಕ$(ೆ^ u"ೇಯqಾಗುವದು (5:2-4) 
�ೌಲನು ;ೊaಂಥದ ಸXೆ�ಳLೆ ÇಾaLೆ ತರುವ ಉQ �ೇಶವ-ಳO >ಯಮಗಳ ಒಂದು 

ಯ�ೇಷ�Dಾದ ಪ��ಯ$ೆBೕ ಮುಂKಟ� ಬ�ಕ, ಆತನು ಈ �ಾfಮುಖ*Dಾದ 3ೇ�;ೆಯನುB 
>ೕ�ದನು: “£ಾವ$ಾದರೂ ತನBನುB ಪfDಾK�ಂQಾಗ1 QೇವJಾತn>ಂದ 
ನ�ಸಲ�ಡುವವ$ೆಂQಾಗ1 XಾW_;ೊಂಡJೆ $ಾನು >ಮLೆ ಬJೆKರುವ ಸಂಗ<ಗಳ7 

ಕತpನ W¦�ೕ ಎಂದು �ೆ$ಾBE <ಳ7;ೊಳO1” (1 ;ೊaಂಥ 14:37). ಅಂಥ 
Dಾಕ*XಾಗಗಳನುB ಅನFG_;ೊಳ7Oವದರ12, ಖಂ�ತDಾEಯೂ, ಅದರ12 ಅಡಕDಾEರುವ 
ಆಳDಾದ ತತFಗಳನುB ಹುಡುಕುವದ;ಾgE $ಾವ- ನಮn Hಾನವ WDೇಚ$ೆಯನುB 

ಬಳಸತಕgದು�. 3ಾEದ�ರೂ, Qೇವರ Dಾಕ*;ೆg W(ೇಯDಾಗ�ೇ;ಾದ ನಮn 3ೊ@ೆLಾa;ೆಯ 
£ಾವQೇ ಪfÀೆGಂದ ನಮnನುB ಮುಕCLೊ�ಸುವ ಒಲವ- 3ೊಂKರುವಂಥ ಮನ9ೆ�ೆಯುವ 
ಪದಗುಚ�ಗಳ7 ಮತುC ÑೂೕಷDಾಕ*ಗಳ Wಷಯದ12 $ಾವ- ÇಾಗರೂಕmೆGಂKರ�ೇಕು. 

$ಾವ- ªಾಸ³ಗಳನುB ಅಸ` �ೆಯ ಮ$ೋXಾವ§ಂದaಂದ ಓದುDಾಗ, $ಾವ- 
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ಧಮpªಾಸ³WJೋ¦ (ἀνοµία, anomia, “ಅಧಮpಸFರೂಪ”) ಅಂqನ12 
>ಲು2ವವJಾಗುm CೇDೆ. 

“ಮನಃಪ�ವpಕDಾE ಅ¦ೕನJಾದ”ವ$ಾE (JೋHಾ 6:17), ;ೆ^ಸCನ qತCವ- ಆ 
W(ೇಯmೆ ಆತನ ಬಯ;ೆ£ಾE Hಾಪpಡುವಷ�ರ ಮ��Lೆ ಬದyಾವ@ೆಯನುB 
3ೊಂದುವQೆಂಬುದು 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಅಂತಗpತDಾEರುವ ಸFXಾವDಾEQೆ. 

�ೕಸುವ- Lೆmೆ¥ೕಮ$ೆ mೋಟದ12, Qೇವರ qತCಕgನುಗುಣDಾE ಆತನು 
ಅನುಭWಸ�ೇ;ೆಂದು $ೇ«ಸಲ���ದ� ಭಯಂಕರmೆಯ WಷಯDಾE 3ೋJಾಟ ನ�_ದನು. 
ಆತನು ಅಂ<ಮDಾE ತಂQೆಯ qತC;ೆg ಶರ@ಾಗತ$ಾE, “3ೇಗೂ ನನB qತCವಲ2, >ನB 

qತCDೇ ಆಗ1” ಎಂದು ನು�ದನು (ಲೂಕ 22:42). ಅQೇ aೕ<ಯ12�ೕ, ;ೆ^ಸCನು ತನB qತCದ 
�ಾ1Lೆ ಮರcಸ�ೇಕು ಮತುC ತನBನುB ಸಮ²p_;ೊಂ�ರುವ “ಕ1ಸಲ�ಟ� �ೋಧ$ೆ”ಯನುB 
– ಅಂದJೆ, ಸುDಾmೆpಯ <ರುಳ7 ಆEರುವಂಥ ಆ<Íಕ ಮರಣ, ಹೂಣಲ�ಡುW;ೆ, 3ಾಗೂ 

ಪ-ನರುmಾ±ನಗಳ7 (JೋHಾ 6:1-6, 17) – ಅನುಭWಸತಕgದು�. 
ಈ WಧDಾE Kೕ¬ಾ9ಾBನದ12 ಬ�ರಂಗದ, LೋಚರDಾದ W(ೇಯmೆಯು ಪªಾ¿mಾCಪ 

ಪ��ರುವ WªಾF_ಯು Qೇವರ Jಾಜ*QೊಳLೆ ಪfDೇ®ಸುವದ;ೆg ;ಾರಣDಾಗುವ ಏ;ೈಕ 

ಘಟ$ೆ£ಾEರುತCQೆ (3:26, 27; �ೕ3ಾನ 3:5); ಆದJೆ ಅದು ಅದegಂತ ಎ ೊ�ೕ ಅ¦ಕ 
ಸಹ ಆEರುತCQೆ. ಮನಃಪ�ವpಕDಾದ W(ೇಯmೆಯ ಮೂಲಕ ತನB ೕWತವನುB efಸC>Lೆ 
ಒಳಪ�_;ೊಳ7Oವ ಮೂಲಕ, ಒಬ¨ನು “3ೊಸಬ$ಾE ನ`ೆದು;ೊಳ7Oವಂmೆ” (JೋHಾ 6:4) 

ಈ ಮುಳ7EಸುW;ೆGಂದ (ಅಥDಾ ಹೂಣಲ�ಡುW;ೆ) efಸCನ ಸಂಗಡ ಎ�¨ಸಲ�ಡುmಾC$ೆ. 
ಇನುB }ೕyೆ ಆತನು ತನBನುB ಅ¦ೕನಪ�_;ೊಳOತಕg ಒಂದು �ಾಹ* ಧಮpªಾಸ³ದ 
>ಬpಂಧಗಳ ಬL Áೆ �ೕqಸುವKಲ2. ಬದyಾE, ಆತನು ಮನಃಪ�ವpಕDಾE ತನB ಕತp>Lೆ 

ಅ¦ೕನಪ�_;ೊಳ7Oವವ$ಾE ೕWಸುವದ;ೆg 3ೊಸQಾE ಹು��ದವ$ಾEರುವನು. ಇನುB 
ಆತನು W(ೇಯ$ಾಗ�ೇ;ೆಂಬುದ;ೆg ಆಂತaಕDಾE ಬಂ`ಾಯDೇಳ7ವKಲ2. ಆತ>Lೆ 
ಜನn_ದxDಾE ಬಂKದ� ಉQ �ೇಶಪ�aತDಾದ ಗವp ಮತುC ಅW(ೇಯmೆಗಳ7, ಆತನ 

ದಂಡ$ೆಯನುB ತನB Qೇಹದ12 ಅನುಭW_Qಾತನ ಕೃ�ೆಯ ಮೂಲಕDಾE >Dಾaಸಲ�ಟು� 
ಆತನು ಶುದx Hಾಡಲ���ರುmಾC$ೆ. ಆತನು Qೇವರು ತನLೆ mೋa_ದ ಉQಾರ ಹೃದಯದ 
²fೕ<Lೆ ತ>Bಂದ 9ಾಧ*Dಾಗುವಂಥ £ಾವQೇ 9ೇDೆಯನುB Hಾಡುವ ಮೂಲಕDಾE 

ಪf<efGಸುವದ;ೆg ಆರಂ�ಸುವನು. ಈ ಅದುâತDಾದ mಾ*ಗಮಯ ²fೕ<ಯನುB 
ಗf�_;ೊಂಡವ>LಾದJೋ, efಸCನ 9ೇDೆಯನುB Hಾಡುವದು ಇನುB }ೕyೆ >ಯಮಗಳನುB 
;ೈ;ೊಂಡು ನ`ೆಯುವ WಷಯDಾEರುವQೇ ಇಲ2. ಬದyಾE, ಅದು 9ಾವpXೌಮ$ಾದ 

}_¥ೕಯ>Lೆ, ೕವಸFರೂಪ$ಾದ Qೇವರ ಮಗ>Lೆ ಇ�ಾ�ಪ�ವpಕDಾE 
µಣ;ಾಲನೂBರುW;ೆ ಆEರುತCQೆ. ಆತನು ತನB ಕತpನು ಮತುC ರ�ನು 
ಆÀಾ²_ರುವದ$ೆByಾ2 Hಾಡುವದ;ೆg ಬಯಸುmಾC$ೆ.126 ಕತp$ಾದ �ೕಸುವನುB 

ಅaತು;ೊಂ�ರುDಾತ>Lೆ, ಈ ಕೃ�ಾಭaತ 9ಾವpXೌಮನ ಬಯ;ೆಯು ಈಗ ಆತನ 
(ಮನಸು¥ಳO Qಾಸ>Lೆ) ಆÀೆ£ಾಗುವದು. ಈ WಧDಾದ ೕವನವ- 
ರೂ�ಾಂತರLೊಳ7OW;ೆ�ೕ �ೌಲನು ಪf9ಾC²_ದ ಮತುC £ಾವದ;ೆg mಾನು ಸFತಃ 

ಸಮ²pತ$ಾEದ�$ೋ ಈ “3ೊಸQಾದ ೕWತ”ವನುB ಆಂತಯpದ12 ಒಳLೊಂ�ರುತCQೆ 
ಮತುC �ಾಹ*ದ12 ಅದ;ೆg 9ಾ� 3ೇಳ7ವQಾEQೆ. 
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“$ೇಮ>  Ãೆ” ಕುaತು Hಾmಾಡುವವನು “$ೇಮ>  Ãೆ” ಎಂದJೆ ಏ$ೆಂಬುದು ತನLೆ 
<�ದQೆ ಎಂಬುದನುB ಬಹಳ ಖqತDಾE ಬಲ2ವ$ಾEರತಕgದು�. ಈ Xಾವ$ೆಯು ªಾಸ³ಗಳ12 

ಉಪ_±ತDಾEರುತCQಾದರೂ, ಅQೊಂದು �ೈಬ1ನ ಪದವಲ2. �ೈಬ1ನ WQಾ*�pಯು 
Qೇವರ Dಾಕ*ವ- ಏನು 3ೇಳ7ತCQೋ ಅದನುB ಯ�ಾಃaೕ<ಯ12 ಪf<>¦ಸುವಂಥ 
Xಾ ೆಯನುB ಬಳಸುವದ;ೆg Çಾಗರೂಕ$ಾEರತಕgದು�. 

Everett Fergusonನು “;ೆ^ಸC 9ಾFತಂತfh”ವನುB “$ೇಮ>  Ãೆ (Qೇವರು >ಬpಂ¦ಸQೆ 
ಇರುವದನುB >ಬpಂ¦ಸುವದು) ಮತುC ಪರDಾ>Lೆ (Qೇವರು >ಬpಂ¦_ರುವದನುB 
ಸFತಂತfLೊ�ಸುವದು) ನಡುWನ ಒಂದು ನಡು$ೆyೆ” ಎಂದು ಅಥp>ರೂಪ@ೆ Hಾ�ದನು.127 

ಈ �ನBmೆಯು ಅತ*ಂಥ �ಾfಮುಖ*mೆಯುಳOದು�. ಇDೆರಡJೊಳLೆ ಒಂದರ12 ಅ<JೇಕWದ�ರೂ 
ಅದು Hಾನವ _QಾxಂತDೇ 3ೊರತು ಮm Cೇನೂ ಆEರುವKಲ2. ಎರಡೂ ಕ`ೆಯ12ನ 
ಅ<Jೇಕಗಳ7 Qೇವರ Dಾಕ*ದ ಕ`ೆLೆ ಮನುಷ*>Eರುವ ಘನಗಂ�ೕರDಾದ 3ೊ@ೆಯನುB 

>ಲp�hಸುತCDೆ. 

KLಸ,ನNO . . . ಮತು, ಆತನ ಸ1ೆಯNO (5:6) 
ಸಕಲ ಆ<Íಕ ಆ®ೕDಾpದಗಳ7 “efಸCನ12,” ಅಂದJೆ, ಆತನ QೇಹDಾEರುವ 

ಸXೆ�ಳLೆ _ಕುgತCDೆ (ಎÔೆಸ 1:3, 22, 23). ಬಹಳಷು� ನಮn Kನದ12ನ “WªಾF_ಗಳ7” ಈ 
3ೇ�;ೆಯ µದಲ XಾಗವನುB ತ�ಣDೇ _Fೕಕa_;ೊಳ7Oವರು, ಸಕಲ ಆ<Íಕ 
ಆ®ೕDಾpದಗಳ7 efಸCನ12 $ೆyೆ_ರುತCDೆಂಬುದನುB ಮನಃಪ�ವpಕDಾE ಒ²�;ೊಳ7OmಾCJೆ, 

ಆQಾಗೂ* ಎರಡ$ೆಯ XಾಗವನುB _Fೕಕa_;ೊಳ7OವKಲ2 ಅಥDಾ _Fೕಕa_;ೊಂಡರೂ 
ಅದನುB ಕಲ�$ೆಯ12 HಾತfDೇ ಅಂEೕಕa_;ೊಳ7OmಾCJೆ ಎಂಬುದು ದುಃಖಕರDಾದQಾ�EQೆ. 
�ೕಸುವನುB ಕತp$ೆಂದು ನಂಬುವಂತಹ ಮತುC ಆತನ12 ತಮn ನಂ�;ೆಯನುB ಅa;ೆ 

Hಾಡುವ ಅ¦;ಾ¦ಕ ಜನರು “ಸXೆ” ಎಂಬುದನುB ;ೇವಲ ಆ ªೆfೕಷÃ, ಆಕೃ<Gಲ2ದ 
WªಾF_ಗಳ ಆ<Íಕ ಸಮೂಹDೆಂಬ ಅಥpದ12 HಾತfDೇ ಅಂEೕಕa_;ೊಳ7Oವರು. ಅವರು 
ತಮnನುB WªಾF_ಗಳ £ಾವQೇ >Kpಷ�Dಾದ, LೋಚರDಾದ ಅಥDಾ ಸ±�ೕಯ 

ಸXೆ�ಂKLೆ 9ೇa_;ೊಳ7Oವ £ಾವ ಬಯ;ೆಯನೂB 3ೊಂKರುವKಲ2. ಅವರು 
ಅ$ೊ*ೕನ*mೆಯ12, ಪರಸ�ರ ಭeCವೃKxಯ12, ಉಪQೇಶ, ®ಸುC, ಆJಾಧ$ೆ, ಅಥDಾ 
�ಾfಥp$ಾ ;ಾಯpಕfಮದ12 Xಾಗವ�ಸ�ೇ;ೆಂಬ ಅಗತ*mೆಯನುB ;ಾಣದವJಾEQಾ�Jೆ. 

ಅಂಥ ;ೆ^ಸCರು, ಬಹುಶಃ ಉQ �ೇಶಪ�ವpಕDಾE ಅಲ2Kದ�ರೂ, ;ೇವಲ 3ೆಸaLೆ 
HಾತfDೇ “;ೆ^ಸCರು” ಆEರುmಾCJೆ, ಕತpನ ಸXೆಯನುB <ರಸgaಸುmಾCJೆ. ;ೆಲವರು ತಮnನುB 
ಸಮ�p_;ೊಳ7Oವದ;ೆg ಪfಯ<BಸುವವJಾE, mಾವ- “ಸಂಘ�ತ ಧಮp”ವನುB HಾತfDೇ 

<ರಸgaಸುವವJಾEQ �ೇDೆಂದು 3ೇಳ7mಾCJೆ, ಆದJೆ DಾಸCWಕದ12 ಅವರು efಸCನು 
9ಾ±²ಸ�ೇ;ೆಂಬ ಉQ �ೇಶವನುB 3ೊಂKದ�ಂಥ efಸCನ Qೇಹವ$ Bೇ <ರಸgaಸುವವJಾEQಾ�Jೆ. 
Qೇವರ qತCವನುB >ಜDಾEಯೂ ಅಥpHಾ�;ೊಳ7OವವaLೆ, ಕತpನು ತನB ಅ�ಸCಲaLೆ 

>ೕ�ದಂಥ “®ಷ*ರ$ಾBE Hಾಡ�ೇಕು,” “ಅವaLೆ Kೕ¬ಾ9ಾBನ Hಾ�ಸ�ೇಕು,” ಮತುC 
mಾನು ಆÀಾ²_ದ�$ೆByಾ2 “;ಾ�ಾ�;ೊಳ7Oವದ;ೆg ಅವaLೆ ಉಪQೇಶ Hಾ�a” ಎಂದು 
3ೇ�ದ ಪf;ಾರ ಅವರು Hಾಡ�ೇ;ಾEm Cೆಂಬುದು ಸ�ಷ�DಾಗುತCQೆ (ಮmಾCಯ 28:19, 20). 

ಇದು >@ಾpಯಕDಾEತುC! �ೇತf ಮತುC ಇತರ ಅ�ಸCಲರು ಸXೆಯ “ಜನnKನ”Dಾದ, 
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ಪಂ�ಾಶತCಮ Kನದ12 µದಲ ಸುDಾmೆpಯ ಸಂQೇಶವನುB 9ಾaQಾಗ, “ಅವನ Hಾ<Lೆ 
ಒ²�;ೊಂಡವರು Kೕ¬ಾ9ಾBನ Hಾ�_;ೊಂಡರು. ಆ Kವಸ ಸುHಾರು ಮೂರು9ಾWರ 

ಜನರು ಅವರ12 9ೇaದರು” ಇವರು “ಅ�ಸCಲರ �ೋಧ$ೆಯನುB ;ೇಳ7ವದರ12ಯೂ 
ಸ3ೋದರರ ಅ$ೊ*ೕನ*mೆಯ12ಯೂ Jೊ�� ಮುaಯುವದರ12ಯೂ �ಾfಥp$ೆಗಳ12ಯೂ 
>ರತJಾEದ�ರು” (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 2:41, 42).  

ಸುDಾmೆpಯು 9ಾರಲ�ಟು� ಮತುC W(ೇಯDಾಗಲ�ಟ� ಆ£ಾ ಸ±ಳಗಳ12 ಎದ�ಂಥ 
WªಾF_ಗಳ ಸಮುQಾಯಗ�Lೆ ಇQೊಂದು ಆರಂಭDಾEತುC, ಮುಂQೆ ಈ ಸಮುQಾಯಗಳ7 
“ಸXೆಗಳ7” (ἐκκλησίαι, ekklēsiai) ಎಂದು ಕJೆಯಲ�ಟ�ವ-, ಅದರ ಮೂಲಭೂತ ಅಥpವ- 

“ಜನರ ಕೂಟಗಳ7” ಅಥDಾ “ಸ�ಕರು” ಎಂQಾEQೆ. ಇವ-ಗಳ7 ಆJಾಧ$ೆLಾE ಮತುC mಾವ- 
£ಾವ ನಂ�;ೆಯ ಕುaತು ಕ1ತು;ೊಂ�ದ�Jೋ ಆ ನಂ�;ೆಯ 9ಾHಾನ* ೕWತವನುB 
ಆಚರ@ೆಯ12 ತರುವದ;ಾgE ಒ¾ಾ�E ಕೂ� ಬರು<Cದ� ಸ±�ೕಯ ಗುಂಪ-ಗ�ಾEದ�ವ-. ಒ¾ಾ�E 

ಕೂ� ಬರುವ ಮೂಲಕ, ಅವರು “ಅ�ಸCಲರ �ೋಧ$ೆLೆ” ಅನುಗುಣDಾEರುವದನುB 
ಕ1ಯುತC1ದ�ರು (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 2:42; $ೋ�a ಮmಾCಯ 28:20). 

efಸC>Lೆ ಮತುC ಆತನ �ೋಧ$ೆLೆ >  ÃೆಯುಳO ಇವರನುB ಕJೆಯುವದ;ೆg ಬಳಸು<Cದ� 

9ಾHಾನ*DಾEದ� �ರುದುಗ�ÆೆಳLೆ ಒಂದು “®ಷ*ರು” ಎಂಬುQಾEತುC. “®ಷ*” (µαθητής, 
mathētēs) ಎಂಬ ಪದದ ಅಥpವ- “WQಾ*�p” ಅಥDಾ “ತರ�ೇ<ಯ12ರುವವನು” 
ಎಂQಾEQೆ. ಇದು �ೕಸುWನ �ೋಧ$ೆ ಮತುC ಆತನ ೕವನ QಾaಯನುB ಕ1ತು;ೊಳOಲು 

ಆತನನುB �ಂ�ಾ1ಸುವವನನುB ಸೂqಸುತCQೆ. �ೕಸುWನ ಪf<�ಬ¨ ®ಷ*ನು ಒಬ¨ 
;ೆ^ಸCನ ೕWತವನುB ೕWಸುವದ;ೆg ಕ1ತು;ೊಳ7Oವವ$ಾEದ�ನು ಮತುC ತನB �ೋಧಕ 
3ಾಗೂ ಒ`ೆಯ$ಾEರುDಾತ>Lೆ >  ÃೆಯುಳOವ$ಾEದ�ನು. ಆತನ ತರಗ< ;ೋ@ೆ, 

Hಾತfವಲ2Qೆ ಪf�ೕಗªಾyೆಯು ಸXೆ�ೕ ಆEತುC.  
ಪfಥಮ ಶತHಾನದ ;ೆ^ಸCರು ಈ HಾದaಯನುB ಅನುಸaಸQೆ ಮತುC >ಜDಾದ, 

ಸ±�ೕಯ ಸXೆಗ�Lೆ 9ೇaದವJಾಗQೆ ಇK�ರು<Cದ�12, ನಮLೆ 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ 

ಪ<f;ೆಗಳ7 ಇರು<Cರ1ಲ2. ಇಂದು ನಮn ಬ�ಯ12ರುವಂಥ, ಅವ-ಗಳನುB _Fೕಕa_ದವರ 
3ೆಸaನ12 �ೌಲ ಮತುC ಇತರ �ೆfೕaತ yೇಖಕರು ಬJೆKರುವ ಪ<f;ೆಗಳನುB ಬJೆಯುವದ;ೆg 
9ಾಧ*Dೇ ಇರು<Cರ1ಲ2. ಇದರ12 ನಮn ಮುಂKರುವ ಈ Dಾಕ*XಾಗವನುB, ಗyಾತ*ದ 

�ಾfಂತ*ದ12ದ� JೋHಾಪ-ರದ ಸXೆಗ�Lೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆಯು 9ೇaರುತCQೆ. �ೌಲನು ಬJೆದ 
ಇನೂB ಅ$ೇಕ ಪ<f;ೆಗಳ 3ಾLೆ�ೕ, ಈ ಪ<f;ೆಯು efಸCನ ಸುDಾmೆpಯ ಕುamಾದ 
ಮೂಲಭೂತ ಅಂಶಗ�Eಂತಲೂ ಅ¦ಕDಾದದ�ನುB ಒಳLೊಂ�ರುತCQೆ. ಇದJೊಳLೆ 

ಬುKxDಾದಗಳ7, ಎಚ¿a;ೆಗಳ7, ಮತುC ಭeCವೃKx ಇರುತCDೆ. ಇQೆಲ2ವ� ಅವರ ÊಾಸE ಮತುC 
9ಾವpಜ>ಕ ಎರಡಕೂg ಸಂಬಂ¦_ದ, 3ೆಚು¿ಕ�} ಅವರ ೕWತದ ಸಕಲ ಅಂಶಗಳ 
Wಷಯದ12 ಉಪQೇ®ಸಲು ಮತುC >ವp�ಸಲು ರೂ²ಸಲ�ಟ�Qಾ�EತುC. 

;ೆಲವ- �ೋಧಕರು ಮತುC ಉಪQೇಶಕರು ಇಂದು Qೇವರ Dಾಕ*ವನುB ಕ�}�ಂದು 
ಎcಸುmಾCJೆ, 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಉQ �ೇಶವ- ಎಂKಗೂ ಸವp;ಾಲದ12ನ ಸಕಲ ;ೆ^ಸCaLೆ 
ಆÀೆಗಳ ಮತುC ಉಪQೇಶದ ಪ-ಸCಕDಾEರ�ೇ;ೆಂದು ಇರyೇ ಇಲ2 ಎಂದು DಾKಸುmಾCJೆ. 

ಇವ-ಗಳ7 ವ*eCಗತ ಸXೆಗ�Lೆ ಬJೆಯyಾEದ� “�ೆfೕಮ ಪತfಗಳ7” HಾತfDೇ ಆEದು�, ಅವರ 
>Kpಷ�Dಾದ ಪa_±ಗಳ ಬL Áೆಯ ೆ�ೕ ಚqpಸುತCDೆ ಎಂದು ಸಮ�p_;ೊಳ7OmಾCJೆ. ಈ 
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ಉಪQೇಶಕರ ಪf;ಾರ, mಾವ- ಎyಾ2 ಯುಗಗಳ12ನ ;ೆ^ಸCರ ನಡವ�;ೆಯ }ೕyೆ 
ಆ�F;ೆಯನುB Hಾಡುವ ಉQ �ೇಶವ-ಳO ಅ¦;ಾರಯುತ “ªಾಸ³ವನುB” ಬJೆಯು<CQ �ೇDೆಂಬುದು 

�ೆfೕaತ yೇಖಕaLೆ Lೊm Cೇ ಇರ1ಲ2 ಎಂQಾEQೆ.  
3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಪ<f;ೆಗಳ7 ಅ$ೇಕ 9ಾa ;ೆಲ§ಂದು ಪa_±<ಗಳನುB 

ಬLೆಹaಸುವದ;ಾgE >Kpಷ� ಸXೆಗ�Lೆ ಕಳ7�ಸಲ�ಟ�Dಾದರೂ, ಅವ-ಗಳ7 

ಅ¦;ಾರಯುಕCDೆಂದು ಪaಗcಸಲ���ದ�ವ- ಮತುC ಅವ-ಗಳ7 ಇತರaLೆ 
ಹಂq;ೊಳOಲ�ಡ�ೇಕು ಎಂಬ ಉQ �ೇಶ 3ೊಂKದ�ವ- ಎಂಬುದು ಸಹ ಸತ*Dಾದದು�. �ೌಲನು 
;ೊyೊ9ೆ¥ಯವaLೆ �ೕLೆ ಬJೆದನು, “>ಮn12 ಈ ಪ<f;ೆಯನುB ಓK_;ೊಂಡ ತರುDಾಯ 

ಲ§Keೕಯದವರ ಸXೆಯ12ಯೂ ಓK_a; ಮತುC $ಾನು ಬJೆದ ಪ<f;ೆಯನುB 
ಲ§KeೕಯKಂದ ತa_ >ೕವ� ಓK;ೊ�Oa” (;ೊyೊ9ೆ¥ 4:16). ಅಷು�Hಾತfವಲ2Qೆ, 
�ೇತfನು ಈ WಧDಾE ಅ��ಾfಯ ಪಡುmಾC$ೆ,  

. . . ಇQೇ ಅ��ಾfಯ;ೆg [ಎರಡ$ೆಯ ಬJೋಣದ WಷಯDಾE] ಸa£ಾE ನಮn ²fಯ 

ಸ3ೋದರ$ಾದ �ೌಲನು ಸಹ ತನLೆ ಅನುಗf�_ರುವ Àಾನದ ಪf;ಾರ >ಮLೆ ಬJೆದನು 

. . . WQಾ*�ೕನರೂ ಚಪಲqತCರೂ 3ೇLೆ ನಮEರುವ «;ಾgದ ಗfಂಥಗ�Lೆ ತ�ಾ�ದ 

ಅಥpHಾ�;ೊಂ�Qಾ�Jೋ 3ಾLೆ�ೕ ಇವ-ಗ�ಗೂ ತ�ಾ�ದ ಅಥpHಾ�;ೊಂಡು ತಮLೆ 

$ಾಶವನುBಂಟುHಾ�;ೊಳ7OmಾCJೆ (2 �ೇತf 3:15, 16). 

ಈ Dಾಕ*Xಾಗದ12 ಹಲDಾರು ಮುಖ*DಾEರುವ ಸತ*ಗಳ7 ಕಂಡು ಬರುತCDೆ. (1) �ೇತfನು 

�ೌಲನ ಪ<f;ೆಗಳನುB �ೆfೕaತDಾದವ-ಗ�ೆಂದು, QೈWಕ “Àಾನ”ದ ಫ1ತDಾEದ�ವ- ಎಂದು 
ನಂ�ದ�ನು. (2) ಅಲ2Qೆ ಆತನು ಈ ಬರಹಗಳನುB “«ಕg ªಾಸ³ಗಳ” ಸHಾನDಾE 
ಎc_ದನು. (3) �ೇತfನು “�ಂತ ಗyಾತ* ಕಪ�Qೋಕ* ಆಸ* �ಥೂನ* ಎಂಬ _ೕ}ಗಳ12 

ಚದaರುವಂಥ ಪfDಾ_ಗ�ಾದ QೇವಜನaLೆ” ಬJೆಯುವ Dೇ� ,ೆ �ೌಲನ ಪ<f;ೆಗಳನುB 
ಒಂದು Dಾ*ಪಕDಾದ ªೆãfೕತೃಗ�Lೆ ಅ¦;ಾರಯುತDಾದವ-ಗ�ೆಂದು ಎc_ದನು (1 �ೇತf 
1:1; $ೋ�a 2 �ೇತf 3:1, 2). (4) �ೇತf>Lೆ ತನB ಪ<f;ೆಗಳ7 ಆಸ* _ೕ}ಯ ಬಹಳಷು� 

�ಾfಂತ*ದ12 ಸುmಾCಡು<CDೆ ಎಂಬುದು Lೊ<Cದು� HಾತfDೇ ಆಲ2, ಆದJೆ ಅQೇ ¬ೇತfಗಳy 2ೆyಾ2 
�ೌಲನ ಪ<f;ೆಗಳ7 ಸಹ ಸುmಾCಡು<Cದ�DೆಂಬದನುB ಸಹ ಪJೋ�DಾE ಸೂqಸುmಾC$ೆ. 
ಸರಳDಾE 3ೇಳ7ವQಾದJೆ, 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಪ<f;ೆಗಳ7 ಒಂದು ಸ±ಳKಂದ 

ಮmೊCಂದು ಸ±ಳ;ೆg ಸುತುCವದು ಮತುC ಸಂಗf�ಸುW;ೆಯು ಒಂದು ಮುಂqತDಾದ 
K$ಾಂಕದ12 ನ`ೆಯು<CತುC. (5) �ೇತfನು ªಾಸ³ಗಳನುB “;ೆ�ಸುವಂಥ” ಅಥDಾ “<ರುಚುವ” 
(NKJV) ಜನaLೆ ಕ»ಣ ಎಚ¿a;ೆಯನುB >ೕಡುmಾC$ೆ, £ಾ;ೆಂದJೆ ಈ ನಡವ�;ೆಯು 

“$ಾಶನ;ೆg” ನ�ಸುವQಾEQೆ. 

ಒಡಂಬV(ೆಗಳNO ವ$oಾ$ಸವನುD ಗುರು>ಸುವದು (5:7) 
�ೌಲನು ಗyಾತ*ದ12ರುವ ;ೆ^ಸCaLೆ 5:7ರ12 3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ ಅವರು efಸCನ 

ಸುDಾmೆpಯ12 ತಮn ಆ<Íಕ ಓಟವನುB “�ೆ$ಾBE ಓಡುmಾC ಇK�a” ಆದJೆ 
�ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವ ಜನaಂದ “ತ`ೆ”ಯಲ���a ಎಂದು 3ೇ�ದನು. ಆತನು ಈ 
3ೊಸQಾE ;ೆ^ಸCJಾEದ�ವaLೆ ಧಮpªಾಸ³ ಮತುC ಸುDಾmೆpಗಳ7 �ೆJೆತು;ೊಳ7OವKಲ2 

ಎಂದು ಒ<C 3ೇಳ7ವದನುB ಮುಂದುವJೆಸುmಾC$ೆ. ಇDೆರಡು ಒಂದ;ೊgಂದು 
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ಸa3ೊಂದುವKಲ2. ;ೆ^ಸCನು ಒಂದು ಆ�gಯನುB Hಾ�;ೊಳOyೇ�ೇಕು: µೕªೆ�ೕ 
ಅಥDಾ efಸC$ೋ, _ೕ$ಾG�ೕ ಅಥDಾ LೋಲÁ�ಾ§ೕ. >ೕ<ವಂತJೆಂಬ >ಣpಯ;ೆg 

ಒಂದು Qಾa£ಾE ಒಂದನುB ಮmೊCಂದJೊಂKLೆ «ಶfಣLೊ�ಸುವದ;ೆg £ಾವQೆ 
WಧDಾದ ಪfಯತBವನುB Hಾಡುವದು ಅ9ಾಧ*Dಾದ ;ೆಲಸವನುB ವ�_;ೊಂಡಂmೆ 
ಆEರುತCQೆ. ನಮn ;ಾಲದ12ಯೂ, QೇವರನುB ಸದುQ �ೇಶKಂದ ಹುಡುಕುವವ ಅ$ೇಕaLೆ ಸಹ 

ಈ ಎರಡು ಒಡಂಬ�;ೆಗಳ ನಡುDೆ >@ಾpಯಕDಾEರುವ ವ*mಾ*ಸವನುB 
ಗುರು<ಸ�ೇ;ೆಂಬುದು ಎಂKಗೂ ಕ1ಸಲ���ರುವKಲ2. QಾಸತF;ೊgಳಪ�ಸುವ 
ಧಮpªಾಸ³ವ- _ೕ$ಾG ಪವpತದ12 ಇ9ಾf�ೕಲ*aLೆ µೕªೆಯ ಮುÊಾಂತರ 

;ೊಡಲ���ತು. ಸುಸ�ಷ�Dಾದ Wರುದx 3ೋ1;ೆಯ12, Wµೕqಸುವಂಥ ಕೃ�ೆಯ 
ಒಡಂಬ�;ೆಯು LೋಲÁ�ಾ }ೕ1ನ ®ಲು�ೆಯ12 ಶf}ಯನುB ಅನುಭWಸು<Cದ� �ೕಸುWನ 
Lಾಯಗ�ಂದ ಹaದು ಬಂದQಾ�EQೆ. 

ಸದುQ �ೇಶದ ಆದJೆ ತ�ಾ�E ಅಥpHಾ�;ೊಂ�ರುವ (ಾ«pಕ ಗುಂಪ-ಗಳ7 ತಮn 
ಅನು£ಾGಗಳ }ೕyೆ µೕªೆಯ ಧಮpªಾಸ³ದ _QಾxಂತಗಳನುB ಕ`ಾ�ಯ HಾಡುತCyೇ 
ಇರುತCDೆ. ಉQಾಹರ@ೆLೆ, ಅವರು ತಮn ಸದಸ*ರ ಆQಾಯದ12 >ಖರDಾE ಹತC$ೆಯ 

XಾಗವನುB (ದಶಮXಾಗ) ;ೊಡ�ೇ;ೆಂದು ಕ`ಾ�ಯLೊ�ಸಬಹುದು, ;ೆಲ§ಂದು 
ಆ3ಾರಗಳನುB ತ*ಸ�ೇ;ೆಂದು 3ೇಳಬಹುದು, ಮತುC ಸಬ¨å KನವನುB ಆಚaಸ�ೇ;ೆಂದು 
ಕ`ಾ�ಯLೊ�ಸಬಹುQಾEQೆ. 3ೇಗೂ, ಅಂಥ >ಯಮಗ�Lೆ 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 

ಅವ;ಾಶDೇ ಇರುವKಲ2; ಅವ-ಗಳನುB ರದು�Lೊ�ಸyಾEರುತCQೆ.128 

ಒಬ¨ನು �ೇJೆಯವaLೆ µೕªೆಯ ಧಮpªಾಸ³ ಮತುC efಸCನ ಸುDಾmೆp ನಡುWನ 
ವ*mಾ*ಸವನುB ಕುaತು ಕ1ಸುವ ಪfಯತBವನುB HಾಡುDಾಗ, ಆತನು ಬLೆಬLೆಯ 

ಪf<ef�ಗಳನುB ;ೇ�_;ೊಳOಬಹುQಾEQೆ. ;ೆಲವರು �ೕLೆ 3ೇಳ7ವರು, “$ಾನು QೇವaLೆ 
ನಂ�ಗಸC$ಾEQ �ೇ$ೆ, $ಾನು ದªಾÀೆಗಳನುB ;ೈ;ೊಂಡು ನ`ೆಯುm Cೇ$ೆ.” ಈ �ೕಚ$ೆಯು 
Qೋಷವ-ಳOQಾ�EQೆ £ಾ;ೆಂದJೆ ಧಮpªಾಸ³ವನುB ಪaಪ�ಣpDಾE ;ೈ;ೊಂಡು 

ನ`ೆಯುವದ;ೆg £ಾವನೂ ಶಕCನಲ2 ಮತುC ;ಾರಣKಂದ ತನB ಸF;ಾಯpಗ�ಂದ 
>ೕ<ವಂತ$ೆಂದು >ಣpGಸಲ�ಡುವದ;ೆg ಶಕCನಲ2ದವನು. ಇನುB ;ೆಲವರು �ೕLೆ ಪfತು*ತCರ 
>ೕಡಬಹುದು, “ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯು ಸಹ Qೇವರ Dಾಕ*DಾEQೆ.” ಈ 3ೇ�;ೆಯು 

ಸಂಪ�ಣp ಸತ*Dೇ ಆEರುತCQೆ. 3ೇಗೂ, ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯು £ಾರನುB Qೇವರು 
ಐಗುಪCದ Qೇಶದ QಾಸತFQೊಳEಂದ ��_ದ$ೋ, ಆ ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಜನJಾದ 
ಇ9ಾf�ೕಲ*aLೆ Qೇವರ Dಾಕ*DಾEತುC (Wµೕಚನ;ಾಂಡ 19:1-6). ಅದು ಸವp 

ಜ$ಾಂಗಗ�Lೆ ಒಡಂಬ�;ೆ£ಾE ಎಂKಗೂ ;ೊಡಲ���ರ1ಲ2, ಮತುC ಅದು �ಾಪಗಳನುB 
>Dಾaಸುವದ;ೆg ಅಶಕCDಾEತುC. 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯು ಸಕಲ ಜ$ಾಂಗಗ�Lೆ 
9ಾರತಕgQಾ�EQೆ,129 ಎyಾ2 ಜನaLೆ Qೇವರ ಮಗ$ಾದ �ೕಸು efಸCನ ಮರಣದ 

ಮೂಲಕDಾE _ಕುgವ ರ�@ೆಯ ಕುaತ Qೇವರ ಶುಭDಾmೆpಯನುB ;ೊಡುವಂತQಾ�EQೆ. ಈ 
ಶುಭDಾmೆp, “ಸುDಾmೆp”ಯು, ಇಂದು ನಮn ಈEನ ;ಾಲ;ೆg Qೇವರ Dಾಕ*DಾEQೆ. 
ಇQೊಂದು “>ತ*Dಾದ ಸುDಾmೆp,” ಮತುC ಮುಂQೆ ಮmೊCಂದು ಸುDಾmೆpಯು ಎಂKಗೂ 

ಇರyಾರದು.130  
ಗyಾತ*ದವaLೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆಯು �ೕಸುWನ Wµೕಚ$ಾತnಕ ಮರಣದ12 
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WªಾFಸWಡುವQೇ ಸವp-ಸಂತೃ²CಕರDಾದQ �ೆಂಬುದನುB ಗುರು<ಸುವಂmೆ ಪf<�ಂದು 
²ೕ�LೆLೆ ಕJೆ ;ೊಡುತCQೆ. $ಾವ- “ಒ`ೆಯತF”ವ- (ಮmಾCಯ 7:21) ಸೂqಸುವಂತಹ 

ನಂ�ಗಸCDಾದ W(ೇಯmೆಯ ಮೂಲಕDಾE ಆತ>Lೆ ನಮnನುB ಅ¦ೕನಪ�_;ೊಳO�ೇಕು. 
ಸುDಾmೆpಯನುB 3ೊರತು ಪ�_ �ೇJೆ £ಾವ-ದರ }ೕyಾದರೂ ಅವಲಂ�ತJಾಗುವದು 
ಅW(ೇಯmೆ£ಾಗುತCQೆ ಮತುC “efಸCನ12” Qೊರಕುವ ಸಕಲ ಆ®ೕDಾpದಗ�ಂದ 

ವಂqತLೊ�ಸುವQಾEQೆ. 

“ಸತ$” (5:7) 
ಒಬ¨ ವ*eCಯು ಅ$ೇಕ �ೇJೆ �ೇJೆ ¬ೇತfಗಳ12ನ ಸತ*ವನುB ಕುaತು Hಾmಾಡಬಹುದು. 

ಒಂದು ಉQಾಹರ@ೆಯು ;ಾನೂ>ನ Dಾ*²C£ಾEQೆ. ಒಂದು $ಾ*£ಾಲಯದ ;ೋ@ೆಯ12, 
ಲ�hವ- DಾಸCDಾಂಶಗಳನುB ರುಜುDಾತು ಪ�ಸುವQೇ ಆEರುತCQೆ. W�ಾರ@ೆಯ12ರುವ 
ಪfಕರಣದ ಕುamಾE Hಾ�<ಯನುB ಒದEಸುವಂmೆ 9ಾ�£ಾದವನನುB ಕJೆಯyಾಗುತCQೆ. 

ಅ}aಕದ $ಾ*£ಾಲಯದyಾ2ದJೋ, ಆತನು “ಸತ*ವನುB, ಪ�ಣp ಸತ*ವನುB 3ೇಳ7m Cೇ$ೆ, 
ಮತುC ಸತ*ವನBಲ2Qೆ �ೇJೆ ಏನನೂB 3ೇಳ7ವKಲ2” ಎಂದು Hಾತು ;ೊಡುmಾC$ೆ. ಆತನು 
«ಥ*;ೆg WರುದxDಾE, mಾನು 3ೇಳ1ರುವ 9ಾ�ಯು ಸತ*Kಂದ ಕೂ�Qಾ�Eರ1Qೆ 

ಎಂಬುದ;ೆg ಪfHಾಣ HಾಡುmಾC$ೆ.  
�ೕಸುWನ }ೕyೆ <ೕಪpನುB ÑೂೕÌಸುವಂಥ $ೋವ-ಭaತ ಕತpವ*ವ- ಇದ�ಂಥ 

²yಾತನು, “ಸತ*ವಂದJೇನು?” ಎಂದು ;ೆರ�ದವ$ಾE ;ೇ�ದನು (�ೕ3ಾನ 18:38). 

�ಹೂದ*ರು �ೕಸುವನುB 3ೊ¾ೆ�eq¿>ಂQಾE ತನLೆ ಒ²�_ ;ೊ��Qಾ�Jೆಂದು ಆತನ 
XಾW_;ೊಂ�ದ�ನು. ಕತpನ >ರಪJಾ¦£ಾEದ�$ೆಂದು ಆತ>Lೆ ಮನವa;ೆ£ಾEತುC, 
ಆದJೆ ಈಗ ೆ� �ೕಸುವ- ಆತನ ಮುಂQೆ ಅa;ೆ Hಾ�ದ� ಸಂಗ<ಯನುB ಆತ>Lೆ 

>ಲp�hಸುವದ;ೆg 9ಾಧ*Dಾಗ1ಲ2. ²yಾತನು �ೕಸುವನುB, “3ಾLಾದJೆ >ೕನು ಅರಸನು 
3ೌದಲ2Dೇ” ಎಂದು ;ೇ�ದ�ನು. ಕತpನ ಉತCರವ- ಕೂಡyೆ ಬಂKತುC ಮತುC ಅದು ಒ<C 
3ೇಳಲ���Qಾ�EತುC: “ನನBನುB ಅರಸ$ೆಂದು >ೕ$ೇ 3ೇ�K�ೕ. $ಾನು ಸತ*ದ Wಷಯದ12 

9ಾ� 3ೇಳ7ವದ;ೊgೕಸgರ ಹು��ದವನು, ಅದ;ೊgೕಸgರDೇ ಈ yೋಕ;ೆg ಬಂKQ �ೇ$ೆ . . .” 
(�ೕ3ಾನ 18:37). �ೕಸುವ- efಸCನು }_¥ೕಯ$ೆಂಬುದು ಆ ಪfªೆBಯ12ದ� ಸತ*DಾEತುC. 

�ೕಸುವ- ²yಾತ>Lೆ ನು�ದ ಈ 3ೇ�;ೆಯು �ೌಲನು 1 <µ�ೆ 6:13ರ12 “�ಂತ* 

²yಾತನ ;ಾಲದ12 ªೆfೕಷÃಪf<ÀೆಯನುB mಾ$ೇ 9ಾ�£ಾEದು� 9ಾ±²_ದ efಸC �ೕಸುWನ” 
ಎಂದು ಉy 2ೇÒ_ದ�;ೆg �ನByೆಯ ಇQೇ ಆEರುವಂmೆ ;ಾcಸುತCQೆ. “ಸತ*”Dೇ efಸCನ ಬ�Lೆ 
ಬರುವ ಪf<�ಬ¨ನು Hಾಡುವಂmೆ ಕJೆಯಲ���ರುವ “ªೆfೕಷÃಪf<Àೆ” ಆEರುತCQೆ – 

ಏ$ೆಂದJೆ, �ೕಸುವ- >ಜDಾEಯೂ ಅರಸನು, DಾLಾ�ನ Hಾಡಲ���ರುವ }_¥ೕಯನು 
ಮತುC ೕವಸFರೂಪ$ಾದ Qೇವರ ಮಗನು ಎಂಬುQೆ ($ೋ�a ಮmಾCಯ 16:16; �ೕ3ಾನ 
11:27; ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 8:37). 

ಸತ$ವನುD ಹುಡುKP (5:11) 
ಇಂದು ಗyಾತ*ದವaLೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆಯನುB ಓದುವ ಅ$ೇಕaLೆ, ಸುನB<ಯ ªಾaೕaಕ 

ef�Gಂದ £ಾವ ಪa@ಾಮಗಳÆ ಇಲ2Dೆಂದು ;ಾcಸಬಹುದು. �ದು� 3ೋEರುವ 
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Hಾನವ ಜ$ಾಂಗವನುB Wµೕqಸುವದ;ೆg Qೇವರು 3ೊಂKರುವ >ತ*Dಾದ ಉQ �ೇಶದ12, 
ಈ ªಾaೕaಕ, (ಾ«pಕ W¦ಯ ಶಸ³qemೆ¥ಯು ಒಂದು ಸಣd W�ಾರವ ೆ�. 

QೇವJಾದು;ೊಂಡ ಜನರು – ತಮn DಾLಾ�ನ Hಾಡಲ�ಟ� }_¥ೕಯ>LಾE ಹಂಬಲKಂದ 
3ಾmೋJೆಯು<Cದ�ವರು (ಲೂಕ 2:25) – ನಮLೆ ಅಂತಹ ಒಂದು ಅಮುಖ*Dಾದ ªಾaೕaಕ 
ef�ಯನುB HಾಡQೆ ಇರುವ ;ಾರಣKಂದ 3ೇLೆ ಅ ೊ�ಂದು ಭಯಂಕರDಾE ಎಡವ-ವದ;ೆg 

9ಾಧ*DಾEತುC? 
ಅವರು ತಮn W®ಷ�Dಾದ ದೃÌ�;ೋನದ >«ತCDಾE ಎಡWದ�ರು. ಸುನB<ಯು 

ಧಮpªಾಸ³ದ�ಯ12 ಒಂದೂವJೆ ಸಹಸfವಷpಗಳ ;ಾಲ Qೇವರ ಆÀೆ£ಾEತುC 

(£ಾಜಕ;ಾಂಡ 12:1-3). ಆ ;ಾಲ;ೆg 430 ವಷpಗಳಷು� ಮುಂq>ಂದ Qೇವರು ಅವರ 
LೌರDಾ>Fತ ಮೂಲ²ತೃDಾದ ಅಬf3ಾಮನ ಸಂಗಡ Hಾ�;ೊಂಡ ಒಡಂಬ�;ೆಯ 
ಗುರುತು ಆEತುC (3:17ರ }ೕ1ನ Dಾ*Êೆ*ಗಳನುB $ೋ�a). ಸ�ಷ�DಾEರುವಂmೆ, 

ಇ9ಾf�ೕಲ*ರು ಐಗುಪC Qೇಶದ12 QಾಸತFQೊಳEರುವ Dೇ�  ೆ ಸುನB<ಯು 
ಆಚaಸಲ�ಡು<CತುC ಆದJೆ ಅವರು ಅರಣ*ದ12 ಅyೆQಾಡು<Cದ� Dೇ�  ೆಆಚaಸಲ�ಡು<Cರ1ಲ2. 
ಈ ;ಾರಣ;ಾgE, ಅರಣ*ದ12 ಜ>_ದ ಪ-ರುಷರು ಮತುC �ಾಲಕaLೆ �ೕQಾpá ನKಯನುB 

Qಾ�ದ ಬ�ಕ EyಾÁ1ನ12 ಸುನB< Hಾ�ಸyಾGತು. ಅವರು ;ಾ$ಾá QೇಶವನುB 
ಜG_;ೊಳ7Oವ ಮುಂ�ೆ ಈ ;ಾಯpವನುB Hಾ�_;ೊಂಡರು (�3ೋಶುವ 5:2-9). 
�ಹೂದ*aLೆ ಸುನB<ಯು 3ೊಂKದ� ಐ<3ಾ_ಕ ಮಹತFಪ�ಣpmೆಯು ನಮLೆ ಕ>ಷÃ 

XಾಗಶಃDಾದರೂ �ಹೂK ;ೆ^ಸCರು ಏ;ೆ ಅನ*ಜನರ }ೕyೆ ಸುನB<ಯನುB – mಾವ- 3ಾLೆ 
Hಾಡುವದು ತ�ಾ�EmಾCದರೂ – ಕ`ಾ�ಯLೊ�ಸು<Cದ�JೆಂಬುದನುB ಅಥpHಾ�;ೊಳ7Oವಂmೆ 
ನಮLೆ ಸ3ಾಯ Hಾಡುವದು. 

ಅವರು ಎದುರು$ೋ�ದ� ಪf;ಾರDಾದ }_¥ೕಯ$ಾE �ೕಸುವ- ಇರ1ಲ2Dಾದ�aಂದ 
ಅವರು ಎಡWದ�ರು. ಆತನು ಶf}ಯನBನುಭWಸುವನು ಎಂಬುQಾE ಪfDಾದ$ೆಗ�Qಾ�ಗೂ* 
(eೕತp$ೆ 22; �ªಾಯ 53), �ಹೂದ*ರು ಒಬ¨ Jಾಜeೕಯ ಅರಸನನುB ಎದುರು 

$ೋ�ದ�ರು. ಅವರು 9ೈನ*ಗಳನುB ಕ��;ೊಂಡು 9ೇಡು <ೕaಸುವ, Jೋಮá ಸ;ಾpರದ 
$ೊಗವನುB eತುC 3ಾಕುವಂಥ, ಮತುC ಇ9ಾf�ೕ1ನ $ಾ*ಯವನುB ಜ$ಾಂಗಗಳ ಮಧ*ದ12 
9ಾ±²ಸುವವ$ಾಗುವಂಥ ವ*eCಯನುB ಬಯ_ದ�ರು. �ೕಸುವ- ಅವರ >aೕ¬ೆಗಳನುB 

$ೆರDೇaಸQೆ 3ೋQಾಗ, ಅವರು ಆತನನುB ®ಲು�ೆLೆ 3ಾeದರು, Qೇವರು ಪ�ವp-
>ಧpa_ದ� ಮತುC Wµೕಚ$ೆಯ ಪf(ಾನ ;ೆಲಸವನುB Hಾಡುವದ;ೆg 9ಾಧನಗ�ಾದರು 
(ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 2:22-24). ಇದು �ೕಸುವ- “¦ಕgaಸಲ�ಟ�ವನು, ಮನುಷ*ರು 

9ೇa_;ೊಳOದವನು, ಸಂಕಷ�;ೊgಳLಾದವನು, Dಾ*¦²ೕ�ತನು” ಆಗುವನು ಎಂದು 3ೇ�ದ 
ªಾಸ³ವನB $ೆರDೇa_ತುC (�ªಾಯ 53:3). µದyೇ LೊತುCHಾ�ದ� “ಉ�ದವರ” 
ನಡುWನ ;ೆಲವರನುB 3ೊರತು ಪ�_ (JೋHಾ 11:1-5), «ಕg ಇ9ಾf�ೕಲ*aLೆ ®ಲು�ೆLೆ 

3ಾಕಲ�ಟ� efಸCನು “WಘB” ಆEದ�ನು. 
ಅವರು ಸತ*ವನುB _Fೕಕa_;ೊಳOಲು mೆJೆದ ಮನಸು¥ಳOವJಾEಲ2ದ ;ಾರಣ ಎಡW 

�ದ�ರು. $ಾವ- £ಾವQೇ ಒಂದು _Qಾxಂತ ಅಥDಾ ಸಂಪfQಾಯವನುB “ಅದು £ಾDಾಗಲೂ 

�ೕLೆ�ೕ ಇರುತCQೆ” ಎಂಬುದ;ಾgE HಾತfDೇ ಎಂKಗೂ ಅಂEೕಕa_;ೊಳOಕೂಡದು. 
ಬದyಾE, $ಾವ- >ರಂತರDಾE ಸತ*ವನುB ಹುಡುಕ�ೇಕು. ಇದು Qೇವರ ಕ`ೆLೆ ನಮEರುವ 
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$ೈ<ಕ 3ೊ@ೆ£ಾEQೆ.  
ರೂ¢ಗಳ7 ಸುರ�mೆGಂKರುm CೇDೆಂಬ «ಥ*Dಾದ ಭರವಸವನುB >ೕಡಬಹುQಾದ 

;ಾರಣ ಅವರು ಎಡW �ದ�ರು. ಗತ;ಾಲದ ಇ9ಾf�ೕ1ನ 3ಾLೆ�ೕ, $ಾವ- “ಅವರು ಸತ*ದ 
}ೕyೆ ²fೕ<ಯ>Bಡದ” ಎಲ2aಗೂ ಸಂಭWಸುವಂಥ ಕುರುಡುತನ 3ಾಗೂ ವಂಚ$ೆLೆ 
ಬ1£ಾಗಬಹುQಾEQೆ (2 �ೆಸyೋ>ಕ 2:10). ಆ Dಾಕ*Xಾಗವ- ಮುಖ*DಾE “ಅ>ೕ<ಯ12 

ಆನಂದಪಡುವ” ಜನaLೆ ಸಂಬಂಧ ಪಟ�Qಾ�EQಾ�ಗೂ* (2 �ೆಸyೋ>ಕ 2:12), ಇದು ಸತ*ದ 
ಕ`ೆLೆ ಅಸ` �ೆmೆಯನುB 3ೊಂKರುವದರ ಬL Áೆ ಪJೋ�DಾE ಸೂqಸುತCQೆ. 

<ೇYೆ Uಾಡುವದ(ೆ^ ಸEತಂತLRೊxಸಲ�ಟ�ವರು (5:13) 
ಒಬ¨ ;ೆ^ಸCನ �ೆಳಕು ²fೕ<ಯುಳO 9ೇDೆಯನುB KೕನmೆGಂದ Hಾಡುವದರ 

ಮೂಲಕDಾE ಅತ*ಂಥ ಪf;ಾಶHಾನDಾE 3ೊ�ೆಯಬಲ2ದು. Qೇವರ ಕೃ�ೆಯ ಅದುâತಗಳ 
ಕುamಾE ;ೇವಲ Hಾmಾ�ದJೆ 9ಾ;ಾಗುವKಲ2. ನµnಳLೆ Dಾ_ಸುವಂmೆ ತನB 

ಪWmಾfತnನ ವರವನುB ;ೊಡುವ ಮೂಲಕ, Qೇವರ ಉQ �ೇಶವ- ಆತನ ಕೃ�ೆಯು ನಮn 
ೕWತಗಳ12 “QೇವJಾತn>ಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ ಫಲ”ದ12 mೋa ಬರ1 ಎಂQಾEತುC. $ಾವ- 
ಸFತಃ Qೇವರ ಆ<Íಕ ಸFXಾವದ ಮಹತFವನುB ಅaತು;ೊಂಡಂmೆ ಪWmಾfತnನು ನಮn 

ಮ$ೋXಾವಗಳ12 ಮತುC ef�ಗಳ12 ತರುವ ರೂ�ಾಂತರKಂQಾE ಈ ಫಲವ- 
ಉಂ¾ಾಗುತCQೆ.  

$ಾವ- “yೋಕದ12 ದುJಾªೆGಂದುಂ¾ಾದ ;ೆಟ�ತನ;ೆg ತ²�_;ೊಂಡು 

QೈವಸFXಾವದ12 �ಾಲನುB 3ೊಂದುವವJಾಗ�ೇ;ೆಂಬ ಉQ �ೇಶKಂದ” Qೇವರು ªೆfೕಷÃDಾದ 
DಾLಾ�ನಗಳನುB ದಯ�ಾ1_Qಾ�$ೆಂಬುQಾE �ೇತfನು Hಾmಾ�ದನು (2 �ೇತf 1:4; ಒ<C 
3ೇ�ದು� ನನBದು). ಈ ಆ<Íಕ ಪfef�ಯು �ೇJೊಂದು ಕ`ೆಯ12 ಈ Hಾತುಗಳ12 

Wವaಸಲ���Qೆ: “Qೇಹದ ಆªೆಗಳನುB ಪ�Jೈಸುವದ;ಾgE qಂ<ಸQೆ” ಇa (JೋHಾ 13:14). 
ಒಬ¨ ;ೆ^ಸC$ಾE Hಾಪp��ರುವ £ಾವ$ಾದರೂ “ಪ�ವpಸFXಾವವನುB ಅದರ ಕೃತ*ಗಳ 
ಕೂಡ mೆLೆKಟು� ನೂತನಸFXಾವವನುB ಧa_;ೊಂ�[ರ�ೇಕು]. ಈ ಸFXಾವವ- ಅದನುB 

ಸೃÌ�_Qಾತನ 3ೋ1;ೆಯ }ೕJೆLೆ K$ೇK$ೇ ನೂತನDಾಗುmಾC ಪ�ಣpÀಾನವನುB 
ಉಂಟುHಾಡುತCQೆ” (;ೊyೊ9ೆ¥ 3:9, 10). 

Qೇವರು ತನB ಮಗನನುB ಕಳ7�_ ;ೊಡುವದರ12 ಉQ �ೇ®_ದ� – ಮತುC ಆತನ ಕೃ�ೆಯ 

ಮೂಲಕ 9ಾ¦_ದ� – ಈ ಅದುâತDಾದ ಸಂಗ<ಯ ಕುaತು ಸ�ಷ�mೆಯನುB 3ೊಂKದ�ನು. 
$ಾವ- £ಾವದನುB ಸFತಃ Hಾಡುವದ;ೆg ಅಶಕCJಾEQ �ೇ§ೕ ಅದನುB 9ಾ¦ಸುವದ;ೆg 
�ೕಸುವ- ನಮLೋಸgರ ಮರc_ದನು. ಆತನ ಯÝದ ಮುÊಾಂತರDಾE, “ಶaೕರXಾವ;ೆg 

ಅನು9ಾರDಾE ನ`ೆಯQೆ ಪWmಾfmಾnನು9ಾರDಾE ನ`ೆಯುವವJಾದ ನಮn12” 
“ಧಮpªಾಸ³ದ >ಯಮ” $ೆರDೇaರುತCQೆ (JೋHಾ 8:4). ಈ ಆ<Íಕ ನ`ೆಯು ಈಗ ಆತನ 
ಆತnನ ವರದ ಮೂಲಕ 9ಾಧ*DಾEಸಲ���ರುವದaಂದ, ಅದನುB $ಾವ- ಗಂ�ೕರDಾE 

mೆLೆದು;ೊಳO�ೇಕು. 
ಪWmಾfತnನನುBಸa_ ನ`ೆಯುವದು £ಾDಾಗಲೂ ಒಂದು 3ೋJಾಟDಾEರುತCQೆ, 

ಅದನುB 5:16-26ರ12 �ೌಲನು ಸ�ಷ�Lೊ�_ದನು. ನµnಳEರುವ QೇವJಾತnನನುB 

mೊಡEಸುವದರ ಮೂಲಕ, $ಾವ- “Qೇಹದ ದುರXಾ*ಸಗಳನುB $ಾಶ Hಾಡುವ” ಪfಯತBದ12 
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ಪfಗ<ಯನುB ಅನುಭWಸಬಹುದು (JೋHಾ 8:13). ಈLಾಗyೇ ನಮLೆ �ೕಸುWನ ರಕCದ 
ಮೂಲಕ ಜಯವನುB ಮತುC ತನB ಪWmಾfತnನ ವರQಾನವನುB ;ೊಟು�, ಆತ$ೊಂKLೆ 

ನ`ೆಯುವಂmೆ ನಮnನುB ಶಕCLೊ�_ದ�;ಾgE QೇವaLೆ 9ೊCೕತfDಾಗ1. 

ಪuoಾLತMನ ಬರುu(ೆ (5:16) 
3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ Kನಗಳ12 ೕWಸುವದರ12ರುವ ªೆfೕಷÃ ಆ®ೕDಾpದಗಳyೊ2ಂದು 

ಎಂದJೆ Qೇವರು ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 3ೇLೆ DಾLಾ�ನಗಳನುB Hಾ�ದನು ಮತುC 
ಅವ-ಗಳನುB $ೆರDೇaಸುವ ಮೂಲಕ ತನB HಾತನುB ;ಾ�ಾ�;ೊಂಡ$ೆಂಬುದನುB 
$ೆನ²_;ೊಳOಬಹುQಾEQೆ. ಇವ-ಗಳ12 ಸ§ೕpತ¡ಷÃDಾದQ �ೆಂದJೆ }_¥ೕಯನನುB (ತನB 

ಮಗ$ಾದ, ನಜJೇ<ನ �ೕಸುವನುB) ಕಳ7�_ ;ೊಡುವQೇ ಆEತುC, ಆತನ (ೆ*ೕಯವ- 
$ಾಶನದ12ರುವ ಮನುಷ*ನನುB ;ಾ�ಾ� ರ�ಸುವQಾEತುC. �ೕಸುವ- ನಮLೆ ಪರyೋಕದ 
>aೕ¬ೆಯನುB ;ೊಡುವದ;ೆg, Hಾತfವಲ2Qೆ ಈ “Qೇಹಧಮp;ೆg ಒಳLಾದವನೂ �ಾಪದ 

9ಾF¦ೕನದ12ರುವದ;ೆg Hಾರಲ�ಟ�” (JೋHಾ 7:14) ಶaೕರದ12 ಸಹ ಬದುಕು�ಯುವದ;ೆg 
;ಾಯp9ಾಧ*Dಾದ QಾaಯನುB ಒದEಸುವದ;ೆg ಬಂದನು. 

JೋHಾ 7:24ರ12, �ೌಲನು Wµೕqಸಲ�ಡದ ಮನುಷ*ನ12ರುವ ಹmಾªೆಯ 

ಪfªೆB�ಂದನುB ಮುಂKಡುmಾC$ೆ: “ಅ�*ೕ, $ಾನು ಎಂಥ ದುರವ9 ±ೆಯ12 �ದ� ಮನುಷ*ನು! 
ಇಂಥ ಮರಣ;ೆg ಒಳLಾದ ಈ QೇಹKಂದ ನನBನುB ��ಸುವವನು £ಾರು?” ಸFತಃ 
�ೌಲ>LಾದJೋ ಇQೊಂದು Xಾ§ೕm Cೇಜಕ ಪfª Bೆ£ಾEತುC; ಆತ>Lೆ ಉತCರವ- ಸಹ 

<�KತುC. ಮುಂKನ ವಚನದ12, ಆತನು �ೕLೆ ಹ ೋpQಾÁರ HಾಡುmಾC$ೆ, “��ಸುವವನು 
ಇQಾ�$ೆಂಬದ;ಾgE ನಮn ಕತp$ಾದ �ೕಸು efಸCನ ಮೂಲಕ QೇವaLೆ 9ೊCೕತf” (JೊHಾ 
7:25). Qೇವರು ತನB ಮಗನ ಮರಣ 3ಾಗೂ ಪ-ನರುmಾ±ನದ ಮೂಲಕ ಮತುC ಅQಾದ ಬ�ಕ 

ತನB ಆತnನನುB ಸುaಸುವ ಮೂಲಕDಾE ಜಯವನುB ತಂದನು. ಆತನು ತನB ಆತnನನುB 
ಸುaಸುDೆ$ೆಂದು ಪfDಾKಗಳ131 ಮೂಲಕDಾE DಾLಾ�ನ Hಾ�ದ�ನು ಮತುC ;ಾಲವ- 
ಪaಪ�ಣpDಾQಾಗ ತನB DಾLಾ�ನವನುB $ೆರDೇa_ದನು.132 

efಸCನು “9ೈmಾನನ ;ೆಲಸಗಳನುB ಲಯ Hಾಡುವದ;ೊgೕಸgರDೇ . . . ಪfತ*�$ಾದನು” 
ಎಂದು �ೕ3ಾನನು ÑೂೕÌ_ದನು (1 �ೕ3ಾನ 3:8). �ೕಸುWನ (ೆ*ೕಯವ- �ಾಪವನುB 
ಮತುC ಅದರ ಭ£ಾನಕ ಪa@ಾಮಗಳನುB ಜGಸುವQಾEತುC. ಅದುâತDಾದ DಾLಾ�ನಗಳ 

ಮೂಲಕDಾE, $ಾವ- “QೈವಸFXಾವದ12 �ಾಲನುB 3ೊಂದುವವJಾಗ�ೇ;ೆಂಬ 
ಉQ �ೇಶKಂದ Qೇವರು” ;ೊಟ�$ೆಂಬುQಾE �ೇತfನು Wವa_ದನು (2 �ೇತf 1:4). efಸCನ 
®ಲು�ೆಯ ಮೂಲಕDಾE ಮತುC ನµnಳLೆ Dಾ_ಸುವ ಪWmಾfತnನ ಮೂಲಕDಾE, 

9ೈmಾನನ ದುಷ� ಆಡ�ತKಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ ;ೆಡುe>ಂದ ತ²�_;ೊಳOಬy 2ೆವ-. �ೌಲನು 
�ೕLೆ ಬJೆದನು, “ನಮLೋಸgರ ಮುಂKನ ;ಾಲದ12 ಪfತ*�Dಾಗುವ ಮ�ಮಪದWಯನುB 
ಆyೋq_ ಈEನ ;ಾಲದ ಕಷ�ಗಳ7 ಅಲ�Dೇ ಸa ಎಂದು ಎcಸುm Cೇ$ೆ” (JೋHಾ 8:18). 

ಮ5ಾ ಯುದªಗಳ8 (5:17) 
�ೌಲನು ಗyಾತ* 5:17ರ12 £ಾವ-ದರ ಕುaತು Hಾmಾಡು<Cದ�$ೆಂಬುದನುB 

<�ದು;ೊ�ÆೆOೕಣ. ಶaೕರXಾವ ಮತುC ಆತnನ ನಡುWನ WJೋಧವ-, ಈ ಭೂ«ಯ }ೕyೆ 
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ಇದುವJೆಗೂ ನ`ೆKರುವ ಅತ*ಂಥ ªೆfೕಷÃDಾದ, ಅ< ಅ�ಾಯಕರDಾದ ಯುದxegಂತ 
ಕ�}�ೕನೂ ಆEರುವKಲ2. ಇದರ ಅತ*ಂಥ àತಕತನದ WಷಯDೆಂದJೆ ಈ ಯುದxವ- 

ನ`ೆಯು<CQೆ ಎಂಬುದು ಬಹು�ಾಲು ಜನaLೆ ಅaವ- ಸಹ ಇರುವKಲ2 ಎಂಬುQೆ! 
ಎರಡ$ೆಯ WಶF ಯುದxದ ನಂತರ, ಅ}aಕ ಮತುC 9ೋWಯå ಯು>ಯá ಯುದxದ 

ಭ£ಾನಕ ಅಂqನ12ದ�ವ- (ಅದನುB ಈಗ $ಾವ- “®ೕತಲ ಸಮರ” ಎಂದು ಕJೆಯುm CೇDೆ). ಈ 

ಎರಡು ªೆfೕಷÃ ಅಣುಶeCಯ Qೇಶಗಳ7 9ಾಗರದ ಆ�ೆ ಮತುC ಈ�ೆ ಕ`ೆಗ�ಂದ 
ಅ(ೈಯpKಂದ ಒಬ¨ರ$ೊBಬ¨ರು ದುರುಗು��;ೊಂಡು $ೋಡು<Cದ�ರು. ಎರಡು Qೇಶಗಳ7 
ಯುದxದ ಫ1ತವ-, ದುರಂತಕರDಾದ ಅಣು�ಾಂó �ಾಲ$ೆ HಾಡುವQೊಂದನುB �ಟ�Jೆ 

�ೇJೆ £ಾವದಕೂg ಒ²�;ೊಳO1ಲ2, ಅದು “ಪರಸ�ರರನುB $ಾಶHಾ�;ೊಂಡಂmೆ�ೕ” 
ಆಗು<CತುC. ಆ ಅಣು�ಾಂó ಪf�ೕE_ ನರ}ೕಧವನುB ನ�ಸುವ �ೆದa;ೆಯು ಈಗ 
ಮJೆ£ಾEQೆ, ಆದJೆ 3ೊಸ ಭಯಗಳ7 ಉದâವDಾEರುತCDೆ. 

“;ೆ^ಸC” ಎಂದು 3ೆಸaರುವ £ಾವQೇ ಆಗ1 ನಮn ಜಗ<Cನ12 ಆಕfಮಣ;ೆg 
ತುmಾCಗು<CQೆ. ಬಹು9ಾಂಸ¡<ಕmೆ, Çಾತ*<ೕತmೆ, ಲಂಗುಲLಾ«ಲ2ದ ಅ$ೈ<ಕmೆ, ಮತುC 
$ಾ_CಕDಾದಗಳ ಸಕಲವನುB ನುಂE 3ಾಕುವ ಅyೆಯ ಮುಂQೆ ;ೆ^ಸCತFವ- �ೕcಸು<CQೆ. 

3ಾEದ�ರೂ, “ಪfÇೆLೆ ಧಮpವ- ಉನB<, ಅಧಮpವ- ಅವHಾನ” ಎಂಬುದು ಈಗಲೂ 
ಸತ*DಾE�ೕ ಉ�KರುತCQೆ (Àಾ$ೋeC 14:34). 

ನಮn12 ಪf<�ಬ¨ರು mೊಡE_;ೊಂ�ರುವ ಭಯಂಕರ ಯುದxವ- >ತ*Dಾದ 

ಪa@ಾಮಗಳನುB ಒಳLೊಂ�ರುತCQೆ. ಇದು ಶaೕರದ12 Hಾನವನು Hಾಡುವ ಪಯಣದ12ನ 
mಾmಾg1ಕ _±< ಮತುC ಆತ>Lೆ ಈ ಯುದxವನುB Hಾ� ಬದುಕು�ಯಲು ಇರುವ ಒಂದು 
9ಾಧ*mೆಯ ನಡುDೆ ಅಂತ*Wಲ2Qೆ ನ`ೆಯುವ DೈಯeCಕ 3ೋJಾಟDಾEರುತCQೆ. ಆತನು 

Qೇವರ ಉQ �ೇಶದ12, ಮೂಲತಃ £ಾವದ;ಾgE ಸೃÌ�ಸಲ�ಟ�$ೋ ಆ >ತ*Dಾದ 
ಮಂಡಲಗ�ÆೆಳLೆ ಹK�ನ Jೆ;ೆgಗಳ }ೕyೆ 3ೊತುC;ೊಳ7Oವದ;ೆg ಪWmಾfತn>Lೆ HಾತfDೇ 
9ಾಧ* (2 ;ೊaಂಥ 5:4, 5). ಇದು >ಜಕೂg ಮುಖ*Dೇ>ಸುವಂಥ ಯುದxDಾEQೆ. ನಮn 

>ತ*Dಾದ ಗಮ*mೆಯು ಸಂಪ�ಣpDಾE ಇದರ ಫ1ತದ }ೕyೆ�ೕ ಆ(ಾರDಾEರುತCQೆ. 

ಆ>¶ಕ ರೂjಾಂತರ (5:17) 
$ಾವ- ಆQಾಮ ಮತುC ಹವFಳ 9ಾ±ನದ12K�ದ�Jೆ ನಮn12 £ಾರು ವ*mಾ*ಸDಾE 

ನ`ೆದು;ೊಂ�ರು<CQ �ೆವ-? ಅವರು ಏ;ೆ ಅ ೊ�ಂದು ಸುಲಭDಾE ವಂqಸಲ�ಟ�JೆಂಬುದನುB, 
WªೇಷDಾE ಅವರು ಇನೂB �ಾಪದ ಅನುಭವWಲ2ದವJಾEದ�aಂದ 3ೇLೆ 
ವಂಚ$ೆLೊಳLಾದJೆಂಬುದನುB ಅಥpHಾ�;ೊಳ7Oವದು ಕಷ�ಕರDಾEರುತCQೆ. 

ಪWmಾfತnನ ವರQಾನKಂದ ಆ®ೕDಾpKಸಲ���ರುವದು HಾತfDೇ ಅಲ2 ಆದJೆ 
�ೆfೕaತ ªಾಸ³ಗಳ12 ನಮLೆ <ಳ7ವ�;ೆಯು ಲಭ*Wರುವದaಂದ ನ«nಂದ 3ೆq¿ನದನುB 
>aೕ�ಸyಾಗುತCQೆ. yೌeಕmೆಯ Wರುದx ಪWmಾfತnನು >ೕಡುವ ಎಚ¿a;ೆಗಳನುB $ಾವ- 

ಅಸ` �ೆ HಾಡುವQಾದJೆ ಎ ೊ�ೕ 3ೆಚು¿ ಕ»ಣDಾದ <ೕಪ-p ನಮLಾಗುವKಲ2§ೕ? 
ಸಂಸ¡<ಯು 3ೆ�ೆ¿ಚು¿ Çಾತ*<ೕತDಾಗುmಾC 3ೋದಂmೆ, $ಾವ- ಅದ;ೊgಳLಾಗುವ 
ಪfyೋಭ$ೆಯನುB WJೋ¦ಸ�ೇಕು (JೋHಾ 12:1, 2). yೋಕವ- �cಕDಾದದು� ಆದJೆ 

ಪರyೋಕವ- >ತ*DಾದQ �ೆಂಬುದನುB $ಾವ- $ೆನ²ಟು�;ೊಳO�ೇಕು (2 ;ೊaಂಥ 4:16-18). 
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ನಮM ಇ�ೆಗ́ಳ8 (5:17) 
ನಮn >ಜDಾದ ಹೃದಯಗಳ7 $ಾವ- Hಾಡುವ ;ಾಯpKಂದಲ2 ಆದJೆ $ಾವ- >ಜಕೂg 

ಏನು Hಾಡ�ೇ;ೆಂದು ಇq�ಸುm CೇDೆ – ಆ ಇ� �ೆಯನುB ;ಾಯpರೂಪ;ೆg ತರಲು ನಮLೆ 
ಮನ_¥ನ ಅಥDಾ Qೇಹದ ಬಲವ- ಇಲ2DಾQಾಗೂ* – ಎಂಬುದರ ಮೂಲಕDೇ 
ಬಯಲುLೊ�ಸಲ�ಡುತCDೆ. ಒಬ¨ ವ*eCಯು W(ೇಯmೆಯ ef�ಗಳನುB ನ�ಸಬಹುದು ಆದJೆ 

ಅದನುB ಪf< >«ಷವ� QೆFೕÌಸು<CರಬಹುQಾEQೆ. ಅQೇ aೕ<ಯ12�ೕ, ಒಬ¨ ವ*eCಯು 
mಾನು ಅಸಮಥp$ಾEದ�ರೂ ತನB ಕತp>Lೋಸgರ ಉQಾತCDಾದ, ²fೕ<ಯ 9ೇDೆಯನುB 
Hಾಡುವದ;ೆg (ಕcdೕa>ಂದ ಸಹ) ಹಂಬ1ಸಬಹುQಾEQೆ. 

“@ೕವp ಧಮefಾ<ಾg¢ೕನರಲO” (5:18) 
�ೌಲನು ;ೆ^ಸCನ Qೈ�ಕ ಪ-ನರುmಾ±ನದ ಅಂ<ಮ ಜಯವನುB 

ಎದುರು$ೋಡುವವ$ಾE, ;ೊaಂಥದವaLೆ �ೕLೆ ಬJೆಯುmಾC$ೆ, 

. . . ಬJೆKರುವ Hಾತು $ೆರDೇರುವದು. ಆ Hಾತು ಏನಂದJೆ – ಮರಣವ- ನುಂE�ೕ 

3ೋGತು, ಜಯDಾGತು ಎಂಬQೇ. ಮರಣDೇ, >ನB ಜಯDೆ12? ಮರಣDೇ, >ನB 

Wಷದ ;ೊಂ� ಎ12? ಮರಣದ ;ೊಂ� �ಾಪDೇ; ಮತುC �ಾಪದ ಬಲ;ೆg ಆ(ಾರವ- 

ಧಮpªಾಸ³Dೇ. ಆದJೆ Qೇವರು ನಮn ಕತp$ಾದ �ೕಸು efಸCನ ಮೂಲಕ ನಮLೆ 

ಜಯವನುB ;ೊ��Qಾ�$ೆ; ಆತ>Lೆ 9ೊCೕತf (1 ;ೊaಂಥ 15:54-57). 

�ಾಪ ಮತುC ಮರಣಗಳ }ೕ1ನ ಅಂ<ಮDಾದ ಜಯವ- ಸಂಪ�ಣpDಾE Qೇವರ 

ಉQಾತCDಾದ ಕೃ�ೆGಂQಾದ ವರQಾನDೇ ಆEQೆ. 
Qೇವರು ಅ$ೇಕರು 3ೇLೆ ಆತನನುB ಸ«ೕ²ಸುವರು ಎಂಬ ಒಂದು ಅ< Qೊಡ� 

ಅಮೂyಾಗf ತತFದ12 ತನB ಕೃ�ೆಯನುB ಲಭ*Lೊ�_ರುmಾC$ೆ. Qೇವರ ಮುಂQೆ ಆತನ 

�ಂKನ ಧಮpªಾಸ³;ೆg QೋಷWಲ2Qೆ W(ೇಯJಾಗುವದರ ಮೂಲಕ “>ೕ<ವಂ<;ೆ”ಯನುB 
ಸಂ�ಾK_;ೊಳOಲು ಪfಯ<Bಸುವ ತತFವ- ಈಗ ಬದyಾGಸಲ���Qೆ. ಬದyಾE, ಈಗ 
$ಾವ- ತನB ²fೕ<ಯ 3ಾಗೂ �ಾಪರ�ತ ಮಗನನುB ನಮn ಬದyಾE ಮರcಸುವದ;ೆg 

ಒ²�ಸುವ Qೇವರ 9ಾವpXೌಮ <ೕHಾpನವನುB ನಂ�;ೆಯ ಮೂಲಕDಾE 
ಅಂEೕಕa_;ೊಳ7Om CೇDೆ. ಆತನ >ೕ<ಯ ಮೂಲಕDಾE, Qೇವರ ದೃÌ�ಯ12 $ಾವ- 
>ೕ<ವಂತJೆಂದು ಎcಸಲ�ಡಬy 2ೆವ-. ಈ >ೕ<ಯು ಆತನ ಕೃ�ೆಯ 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆLೆ 

ಅನುಗುಣDಾEರುತCQೆ, ಇದು ನೂJಾರು ವಷpಗಳ ಮುಂ�ೆ �Jೆ«ೕಯನ ಮುÊಾಂತರ 
DಾLಾ�ನ Hಾಡಲ���ತುC (�Jೆ«ೕಯ 31:31-34) ಮತುC ®ಲು�ೆಯ }ೕyೆ �ೕಸುWನ 
ರಕCವ- ಸುaಸಲ�ಡುವದರ12 ÇಾaLೆ ತರಲ���ತು (ಲೂಕ 22:20; ಇ�fಯ 9:11-15). 

ಧಮpªಾಸ³ದ ಸFXಾವದ ಪf;ಾರDಾE, ಒಬ¨ ಮನುಷ*ನು Qೇವರ ಒಂದು ಕಟ��ೆLೆ 
ಅW(ೇಯ$ಾಗುವQಾದJೆ, – ಆತನು «ಕg ಎyಾ2 ಕಟ��ೆಗ�Lೆ W(ೇಯ$ಾEದ�ರೂ – 
ಆತನು ಒಬ¨ ಅಪJಾ¦£ಾಗುmಾC$ೆ. ಒಬ¨ ಕಟ��ೆಯನುB ಉಲ2ಂô_ದವ$ಾE, ಆತನು 

ಚ�ೆpಯ12ರುವ ;ಾನೂನು ವ*ವ9 ±ೆಯ12 W¦ಸyಾEರುವ ಸಮಪpಕDಾದ ದಂಡ$ೆLೆ 
ಗುa£ಾಗುವನು. £ಾ;ೋಬನು 3ೇ�ದ aೕ<ಯ12, “£ಾಕಂದJೆ £ಾವ$ಾದರೂ 
[µೕªೆಯ] ಧಮpªಾಸ³ವ$ೆByಾ2 ;ೈ;ೊಂಡು ನ`ೆದು ಒಂQೇ ಒಂದರ12 ತ²�ದJೆ ಅವನು 

ಎyಾ2 Wಷಯದ12ಯೂ ಅಪJಾ¦£ಾಗುmಾC$ೆ” (£ಾ;ೋಬ 2:10).133 
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$ಾ*£ಾಲಯದ12, >ರಪJಾ¦ತFದ ಅಥDಾ ಅಪJಾ¦ತFದ ಪfªೆBಯು ನಡುWQಾ�ಗ1, 
ಅದು ದುವpತp$ೆ�ೕ ಅಥDಾ ಮರಣದಂಡ$ೆLೆ ಅಹpDಾದ ಅಪJಾಧ§ೕ 

ಎಂಬQಾEರುವKಲ2. ಎಲ2ವನುB ;ೇ�_;ೊಂಡ ಬ�ಕ, $ಾ*ಯಮಂಡ1ಯ ಮುಂQೆ 
“ಪf<DಾKಯ Wಷಯದ12 >ೕವ- ಏನು ಕಂಡು;ೊಂ�ರುWa?” ಎಂಬ ಪfªೆBಯು 
ಇಡಲ�ಡುತCQೆ. ಉತCರವ- ಒಂದು “>ರಪJಾ¦” ಎಂKರುತCQೆ ಅಥDಾ “ಅಪJಾ¦” 

ಎಂKರುತCದ ೆ�. 
ಧಮpªಾಸ³ದ �ೇ�;ೆಗಳನುB ಗಮನದ12ಟು�;ೊಳ7OವQಾದJೆ, “$ೇಮ>  ÃೆಗಳನುB 

ಆ(ಾರHಾ�;ೊಳ7OವವJೆಲ2ರೂ ªಾ�ಾ¦ೕನJಾEQಾ�Jೆ.” ಸFತಃ ಧಮpªಾಸ³ವ- ಸಂಪ�ಣp 

W(ೇಯmೆಯನುB ;ೇಳ7ವQಾEQೆ: “ಧಮpಗfಂಥQೊಳLೆ ಬJೆKರುವವ-ಗಳ$ೆByಾ2 >ತ*ವ� 
;ೈ;ೊಳOKರುವ ಪf<�ಬ¨ನು ªಾಪಗfಸC$ೆಂದು ªಾಸ³ದ12 ಬJೆದQೆ” (3:10; $ೋ�a 
ಧµೕpಪQೇಶ;ಾಂಡ 27:26). ಒಬ¨$ೇ ಒಬ¨ ವ*eCಯು ಸಹ (ಸFತಃ �ೕಸುವನುB 3ೊರತು 

ಪ�_ದJೆ) ಧಮpªಾಸ³ವ$ೆByಾ2 ;ೈ;ೊಂಡು ನ`ೆಯಲು ಶಕC$ಾಗ1ಲ2. 
ªಾಸ³ಗಳ12 ಎರಡು ಒಡಂಬ�;ೆಗಳ ಪaq<ಯುಳOವ>Lೆ ಧಮpªಾಸ³ �ಾಠವ- 

ಸ�ಷ�DಾEರತಕgದು�. ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಮೂಲಕDಾE ರ�@ೆಯನುB 

ಸಂ�ಾK_;ೊಳOಲು ಪfಯ<BಸುವQೆಂದJೆ >ೕDೇ-ಸFತಃ Hಾ�a ಎಂಬ ಸಂಪ�ಣp 
>aೕ¬ೆರ�ತ ;ೆಲಸDಾEರುತCQೆ; ಧಮpªಾಸ³ವನುB QೋಷWಲ2Qೆ ;ೈLೊಂಡು ನ`ೆಯುವ 
ಮೂಲಕDಾE ರ�@ೆ 3ೊಂದುವದ;ೆg £ಾವ ವ*eCಗೂ 9ಾಧ*Wಲ2. �ೕಸುWನ12 

ನಂ�;ೆGಡುವ ಮೂಲಕDಾE Qೊರಕುವ ಕೃ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯು ವ*mಾ*ಸDಾದದು�. 
£ಾವQೇ ಯ�ಾಥpDಾದ WªಾF_ಯು ರ�@ೆ, >ೕ<ವಂತ$ೆಂಬ >ಣpಯ, ಮತುC 
Wµೕಚ$ೆಯನುB Qೇವaಂದ ಉqತ ವರQಾನDಾE ಪ`ೆದು;ೊಳOಬಲ2ನು. ಈ ಯುಗವ- 

“ಪf(ಾನದೂತನ ಶಬ�Qೊಡ$ೆಯೂ Qೇವರ ತುತೂaಧõ>�ಡ$ೆಯೂ” ತನB ಅಂ<ಮDಾದ 
ಸHಾJೋಪ;ೊgಳLಾಗುವ Dೇ�  ೆ ಪfXಾವದ12 ಮನುಷ*ನು �ಾyೊÁಳ7Oವದ;ೆg ಏ;ೈಕ 
Qಾaಯು ef�ಗಳಲ2, ಆದJೆ ನಂ�;ೆ�ೕ ಆEರುತCQೆ (1 �ೆಸyೋ>ಕ 4:16, 17). 

ಜನರನುB efಸCನ ಬ�Lೆ ನ�ಸುವಂಥ ;ೇವಲ ಪ�ವp_ದxmೆಯ 3ಾಗೂ mಾmಾg1ಕ 
Qಾa£ಾEದ�, ಆದJೆ ಎಂKಗೂ ರ�@ೆಯ HಾಗpDಾEರ�ೇ;ೆಂದು ಉQ �ೇ®_�ೕ 
ಇಲ2ದಂಥ ಒಡಂಬ�;ೆ�ಂದರ W¦ಗ�Lೆ ಒಬ¨ ವ*eCಯು ಏ;ೆ ಅಂ�;ೊಂ�ರುವನು? 

;ಾವಲುLಾರನ ಪವpವ- ಮುEದು 3ೋEರುತCQೆ (3:23-25). }_¥ೕಯನ ಆ�F;ೆಯ 
ಪf;ಾಶHಾನ ಮುಂÇಾ$ೆಯು ಉದG_ರುತCQೆ – ಅದು “ಧಮpಪfHಾಣಸಂಬಂಧDಾದ 
ಕಮpಗ�ಲ2Qೆ ನಂ�;ೆGಂದyೇ ಮನುಷ*ರು >ೕ<ವಂತJೆಂದು >ಣpGಸಲ�ಡುವ” 

KನDಾEರುತCQೆ (JೋHಾ 3:28).134 

“ಬಂಡುತನ” (5:19) 
ಗyಾತ* 5:19ರ12 “ಬಂಡುತನ” ಎಂಬ ಪದವ- ಇಂದು Hಾದ*ಮಗ�ಂದ 

“ಮ$ೋರಂಜ$ೆ” ಎಂಬುQಾE ಪf9ಾರ Hಾಡಲ�ಡುವ yೈಂEಕmೆಯ ಸಕಲ 
ಅ$ಾ�ಾರಗಳನುB ಮತುC ಅ®2ೕಲmೆಗಳನುB ಒಳLೊಂ�ರುತCQೆ. �ೕಸುವ- �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, 
“ಪರ_³ೕಯನುB $ೋ� µೕ�ಸುವ ಪf< ಮನುಷ*ನು ಆಗyೇ ತನB ಮನ_¥ನ12 ಆ;ೆಯ 

ಕೂಡ ವ*��ಾರ Hಾ�ದವ$ಾದನು” (ಮmಾCಯ 5:28). ಪWmಾfತnನನುB ಅನುಸa_ 
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ನ`ೆಯುವದ;ೆg ಬಯಸುವವaLೆ, ಅಂಥ “ಮ$ೋರಂಜ$ೆ” ಬL Áೆ �ೕqಸುವ ಅವ;ಾಶವನುB 
�ೕಸುWನ Hಾತುಗಳ7 mೆLೆದು 3ಾಕುತCDೆ.  

;ೆಲವ- ಮ$ೋªಾಸ³Ýರು ಮತುC ಇತರ “ಅ¦;ಾaಗಳ7” ;ಾಮಪf�ೋದಕ 
9ಾಮEfಗಳ7135 ಮತುC ;ಾಮ ಸಂಬಂ¦ತ ಅಪJಾಧಗಳ ನಡುDೆ £ಾವQೇ ಸಂಬಂಧWಲ2 
ಎಂದು 3ೇಳಬಹುQಾದರೂ, ಅವ-ಗಳ ನಡುWನ ಸಂಬಂಧವನುB ಪ-JಾDೆಯು >ರಂತರDಾE 

9ಾ�ತುLೊ�ಸುತCyೇ ಇQೆ. ;ಾಮಪf�ೋದಕ _>Hಾಗಳ7 ಒಂದು Qೊಡ� 
ವ*ಸನDಾEರುತCQೆಂದು 9ಾ�mಾEರುತCQೆ. ಅಂತಹ ಮನ_¥ನ-ಮ1ೕನmೆಯು ಲÇ ËೆLೆಟ� 
Dಾ*�ಾaಗ�ಂQಾE ಉm Cೇಸಲ�ಡುವQಾEದು� ಅವರ Dಾ*�ಾರವ- ;ೋ¾ಾ*ಂತರ 

ರೂ�ಾGಗ�ಾE �ೆ�ೆKರುತCQೆ, ಪf< ವಷpವ� ಎ ೊ�ೕ ;ೋ�ಗಳನುB 
ಸಂ�ಾK_;ೊಳ7OmಾCJೆ. ಮನುಷ*ನ12ರುವ ಅತ*ಂಥ ಮೂಲಭೂತDಾದ ಸಹಜ 
ಪfಕೃ<ಗಳyೊ2ಂದನುB ಆಕÌpಸುವQಾEದು�, ಅದು qಕgವರು ಮತುC Qೊಡ�ವರ $ೈ<ಕ 

ಸFXಾವವನುB ;ೆ�ಸುತCQೆ, ಅವರನುB ಊ�_;ೊಳOಬಹುQಾದ ಎyಾ2 ಅಡ�QಾaಗಳನುB ಮತುC 
Wಕೃ<ಗಳನುB ��ಯುವಂmೆ ಪf�ೋKಸುವQಾEQೆ. ಈ aೕ<ಯ ನಡmೆಯು ಅ®2ೕಲ 
qತfಗಳನುB $ೋಡುವದರಲ2 ೆ� >ಂತು 3ೋQಾಗೂ* – ಅದು 9ಾHಾನ*DಾE ಅಷ�ರ12 

>ಲು2ವKಲ2 – “ಬಂಡುತನ” ಎಂಬ ಪದವ- ಈEನ 9ಾಂ;ಾf«ಕ ²ಡುಗನುB ಸ�ಷ�DಾE 
ಖಂ�ಸುತCQೆಂಬುದನುB ಗಂ�ೕರDಾEರುವ £ಾವ ;ೆ^ಸCನೂ >Jಾಕaಸುವದ;ೆg 9ಾಧ*Wಲ2. 

qತfಗಳ7 _>Hಾದ12 mೋaಸಲ�ಡ1, �Wಯ ಪರQೆಯ12, ಕಂಪ�*ಟæ 

ಪರQೆಯ12, ಅಥDಾ ಮುKfತ ಪ-ಟದ12 mೋaಸಲ�ಟ�ರೂ ಸa�ೕ, ಈ ಅ®2ೕಲmೆಗಳ7 
ಮನಸ¥ನುB ಕಲುÌತLೊ�ಸುತCDೆ, ಜನರನುB ;ಾನೂನು�ಾ�ರ ಕೃತ*ಗಳನುB ನ�ಸುವಂmೆ 
ಪf�ೋKಸುವವ-, ಮತುC ಮನುಷ*ನ12 9ಾFXಾWಕDಾEರುವ, ಮದುDೆಯ 3ಾ_LೆLೆ 

HಾತfDೇ «ೕಸ1ಡಲ�ಡುವಂmೆ Qೇವaಂದ ;ೊಡಲ���ರುವ ಪf<ef�ಗ�Lೆ Qೊಡ� 
3ಾ>ಯನುBಂಟು HಾಡುತCDೆ. 

uಗL5ಾqಾಧ]ೆ (5:20) 
ಈ ಸುಸಂಸ¡ತDಾದ ಆಧು>ಕ ಜಗ<Cನ12 ೕWಸುವ ಅ$ೇಕರು Efೕ�-Jೋಮá 

ಅನ*ಧ«pಯ Wಗf3ಾJಾಧ$ೆಯ ;ಾಲHಾನವನುB ಅ$ಾಗaಕ ಮತುC �ಾ1ೕಶDಾದQ �ೆಂದು 
;ಾಣುmಾCJೆ. 3ೇಗೂ, $ಾವ- ನಮn ;ಾಲದ12ರುವ Wಗfಹಗ�ಂದ ಎದುaಸಲ���ರುವ ಮತುC 

ಪfyೋಭ$ೆLೊಳLಾEರುವ ಸಂಭವWರುತCQೋ? �ಾfqೕನ Wಗf3ಾJಾಧ$ೆ�ಂKLೆ 
3ೋ1ಸಬಹುQಾದ WQಾ*Hಾನಗಳ7 ನಮn ಈEನ ಪa_±<ಗಳ12ರುತC§ೕ? 

�ೌಲನು ಎÔೆಸದ ಸ3ೋದರaLೆ “Qೇವರ ²fಯJಾದ ಮಕg�Lೆ ತಕg 3ಾLೆ ಆತನನುB 

ಅನುಸaಸುವವJಾEa” (ಎÔೆಸ 5:1) ಪf�ೋ¦_ದನು ಮತುC ನಂತರ ಒಂದು 
ಆàತ;ಾa£ಾದ WರುQಾxಥp ಸೂಚಕ§ಂದನುB ಮಧ*ದ12 9ೇaಸುmಾC$ೆ: 

ÇಾರತF £ಾವ WಧDಾದ ಬಂಡುತನ ದfDಾ*ªೆ ಇವ-ಗಳ ಸುK�£ಾದರೂ >ಮn12 

ಇರ�ಾರದು; ಇವ-ಗ�Lೆ ದೂರDಾEರುವQೇ QೇವಜನaLೆ �ೕಗ*Dಾದದು� . . . Çಾರರು 

ದುJಾ�ಾaಗಳ7 Wಗf3ಾJಾಧಕರಂ<ರುವ yೋ�ಗಳ7 ಇವರ12 ಒಬ¨aLಾದರೂ efಸCನ 

ಮತುC Qೇವರ Jಾಜ*ದ12 �ಾಧ*mೆ ಇಲ2Dೇ ಇಲ2Dೆಂದು >ೕವ- �ೆ$ಾBE ಬ12ರಲ2Dೇ (ಎÔೆಸ 

5:3-5; ಒ<C 3ೇ�ದು� ನನBದು). 
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ಅQೇ aೕ<ಯ12�ೕ, �ೌಲನು ;ೊyೊ9ೆ¥ಯವaLೆ ಅವರು efಸC$ೊಂKLೆ ಮರಣ 3ಾಗೂ 
ಪ-ನರುmಾ±ನಗಳನುB 3ಾದು ಬಂKರುmಾCJೆಂಬುದರ ಕುaತು ಬJೆದನು. ಅವರು ತಮn 

ಶುKxೕಕರಣದ ಪಥದ12 ಮುನB`ೆಯುವಂmೆ �ೇ�;ೊಂಡನು. ಅವರು ತಮn ಶaೕರXಾವದ12 
�ಾಪKಂದ ಕೂ�ರುವಂಥದು� ಏ$ೇ ಇದ�ರೂ ಅದನುB ಮರಣ;ೊgಳಪ�_;ೊಳ7Oವ ಮೂಲಕ 
ಈ ;ಾಯpವನುB Hಾಡ�ೇ;ಾEತುC: “ಆದದaಂದ >ಮn12ರುವ ಭೂಸಂಬಂಧDಾದ 

XಾವಗಳನುB ಅಂದJೆ ÇಾರತF ಬಂಡುತನ ;ಾHಾ�yಾ ೆ ದುJಾªೆ 
Wಗf3ಾJಾಧ$ೆ£ಾEರುವ yೋಭ ಇವ-ಗಳನುB 9ಾG_a” (;ೊyೊ9ೆ¥ 3:5; NKJV; ಒ<C 
3ೇ�ದು� ನನBದು). 

ಜನರನುB, ;ೆ^ಸCರನುB ಸಹ ಪರyೋಕKಂದ 3ೊರEಡುವಷ�ರ ಮ��Lೆ yೋಭವ- 
>ಜಕೂg ;ೆಟ�Qಾ�Eರಬಲ2Qೋ? “ಐಶFಯpವಂತJಾಗ�ೇ;ೆಂದು ಮನಸು¥ Hಾಡುವವರು 
ದು ೆ×ೕರ@ೆ�ಂಬ ಉ1pನ12 _eg;ೊಂಡು ಬುKxWರುದxDಾEಯೂ 3ಾ>ಕರDಾEಯೂ 

ಇರುವ ಅ$ೇಕ ಆªೆಗಳ12 �ೕಳ7mಾCJೆ. ಇಂಥ ಆªೆಗಳ7 ಮನುಷ*ರನುB 
ಸಂ3ಾರ$ಾಶನಗಳ12 ಮುಳ7EಸುತCDೆ” (1 <µ�ೆ 6:9). ಐಶFಯpವನುB Qೇವaಂದ ಬರುವ 
ಆ®ೕDಾpದDೆಂದು <�ದು ಆನಂKಸ�ೇ;ಾEರುತCQಾದರೂ, ಗWpಷÃJಾE QೇವaLೆ 

ಬದyಾE ಐಶFಯpದ12�ೕ ಭರವಸವ>Bಡ�ೇ;ೆಂಬ ªೆãೕಧ$ೆಗಳ7 ಅದರ12 
ಅಂತಗpತDಾEರುತCDೆ (1 <µ�ೆ 6:17). ಈ Wಷಯದ12, yೋಭವನುB Wಗf3ಾJಾಧ$ೆLೆ 
ಸHಾನLೊ�ಸyಾEQೆ. ನಮn ²fೕ< 3ಾಗೂ ಭeCಯ12 QೇವaEರುವ 9ಾ±ನವನುB 

ಆಕf«_;ೊಳ7Oವ £ಾವQೇ ಆಗ1, ಅಥDಾ ನಮn ಭರವ9ೆಯ ಆ(ಾರDಾಗುವಂmೆ 
£ಾವದ;ಾgದರೂ ಅನುಮ< ;ೊ��ದ�Jೆ, ಅದು ನಮn �ಾ1Lೆ ಈLಾಗyೇ ಒಂದು 
WಗfಹDಾE Hಾಪp��ರುತCQೆ.  

®ಷ*$ಾಗ�ೇ;ೆಂಬ ಬಯ;ೆGಂದ �ೕಸುWನ ಬ�Lೆ ಬಂದು ಐಶFಯpವಂತ$ಾದ 
ಯುವಕ>Lೆ ಆತನು ನು�ದ Hಾತುಗಳ7 ಕÎೋರDೆಂದು ;ಾcಸುತCDೆ: “>ನLೆ ಒಂದು 
ಕ�}£ಾEQೆ; 3ೋಗು, >ನB ಬದುಕ$ೆByಾ2 Hಾa ಬಡವaLೆ ;ೊಡು; ಪರyೋಕದ12 

>ನLೆ ಸಂಪ<Cರುವದು; >ೕನು ಬಂದು ನನBನುB �ಂ�ಾ1ಸು” (Hಾಕp 10:21). ಈ ;ೆಳEನ 
ವಚನವ- ದುರಂತಕರDಾದ ಫ1mಾಂಶವನುB mೋaಸುತCQೆ: “ಆದJೆ ಅವನು ಬಹಳ 
ಆ_CಯುಳOವ$ಾEದ�ದaಂದ ಈ Hಾ<Lೆ µೕJೆ �ಾ�ದವ$ಾE ದುಃಖKಂದ 

3ೊರಟು3ೋದನು” (Hಾಕp 10:22). ಸದುQ �ೇಶKಂದ ತನBನುB ಹುಡುಕುವವ$ಾEದ� ಈ 
ವ*eCಯ Qಾaಯ12 �ೕಸುವ- ಏ;ೆ ಅ ೊ�ಂದು Qೊಡ� WಘBವ>Bಟ�ನು? 

ಅವನನುB “ಅವನನುB ದೃÌ�_$ೋ� ²fೕ<_”ದ �ೕಸುವ- (Hಾಕp 10:21), ಈ 

ಮುಂ�ೆ�ೕ ಅ12ದ� ತ`ೆಯು ಏ$ೆಂಬುದನುB ಕಂಡನು. ಈ ಯುವಕನು ತನB 
ಐಶFಯpQೊಂKLೆ ಬಹಳ ಬಲDಾE ಅಂ�;ೊಂ�ರುmಾC$ೆಂಬುದನುB ಆತನು 
ಅaತು;ೊಂಡನು. >ಸ¥ಂQೇಹಕರDಾE, ಈ ಯುವಕನು �ಾfHಾcಕDಾEದ�ನು ಮತುC 

ಕುತಂತfWಲ2ದವ$ಾEದ�ನು. ಆತನು ಕತpನನುB ಎದುರುLೊಳ7Oವ ಮುನB, mಾ$ೊಬ¨ 
Wಗf3ಾJಾಧಕ$ಾEರುವ$ೆಂಬ ಆyೋಚ$ೆ�ೕ ಆತ>Lೆ mೋqರ1ಲ2. 3ಾEದ�ರೂ, ಆತನ 
ಭರವಸವ- ಐಶFಯpದ12ತುC, ಮತುC ಈ ಆàತವ-ಳO WಷಯವನುB ಕಂಡು;ೊಂಡದು� ಆತ>Lೆ 

ಸ�_;ೊಳ7Oವದ;ೆg 9ಾಧ*Wಲ2Qಾ�EತುC. �ೕಸುವ- ಪವpತದ }ೕ1ನ ಪfಸಂಗದ12 �ೕLೆ 
3ೇ�ದ�ನು, “£ಾವನೂ ಇಬ¨ರು ಯಜHಾನaLೆ 9ೇDೆHಾಡyಾರನು. ಅವನು ಒಬ¨ನನುB 
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QೆFೕÌ_ ಮmೊCಬ¨ನನುB ²fೕ<ಸುವನು; ಇಲ2Dೆ ಒಬ¨ನನುB 3ೊಂK;ೊಂಡು ಮmೊCಬ¨ನನುB 
mಾmಾ¥ರHಾಡುವನು. >ೕವ- QೇವರನೂB ಧನವನೂB ಕೂಡ 9ೇWಸyಾaa” (ಮmಾCಯ 

6:24).  
ಈ ಮನಃಸ�®pಸುವ Xೇಟಯ �ೆಳeನ12 $ಾವ- ನಮnನುB ಪaೕ�_;ೊಳO�ೇಕು. 

�ೕಸುವ- ನಮnನುB ತನB ಸF�ಾfಣegಂತ ಅ¦ಕDಾE ²fೕ<ಸುmಾC$ಾದರೂ, ಈ 

yೋಕQೊಂKLೆ ಮತುC QೇವJೊಂKLೆ $ಾವ- 3ೊಂKರುವ ಸಂಬಂಧಗಳ WಷಯDಾದ 
ಅ ೊ�ಂದು 9ಾರಭೂತDಾದ ಸತ*§ಂದರ12 Jಾ Hಾ�;ೊಳOಲು ಆತ>Lೆ 9ಾಧ*Wಲ2. 
Wಗf3ಾJಾಧ$ೆಯು Qೇವರು ಮತುC ಮನುಷ*ನ ನಡುWನ ತ`ೆLೋ`ೆ£ಾEQೆ. ಸFತುCಗಳ7 

ಒಬ¨ನ }ೕyೆ 9ಾFಮ*mೆಯನುB 9ಾ¦ಸುವಂತವ-ಗ�ಾE ಮತುC ಆತನು ಅವ-ಗಳ 
ಗುyಾಮ$ಾE HಾಪpಡುDಾಗ, ಆತನು ಇನುB }ೕyೆ Qೇವರ 9ೇವಕ$ಾEರyಾರನು.  

ಈ ಕ�ೆLೆ ಒಂದು ಸ;ಾJಾತnಕ ;ೋನವ� ಇರುತCQೆ. ®ಷ*ರು, ಸಹಜDಾE�ೕ 

�ೕಸುWನ Hಾತುಗ�ಂದ ಕಳವಳ;ೊgಳLಾEದು�, ಆತನನುB �ೕLೆ ;ೇ�ದರು, “[�ೕEದ�Jೆ] 
£ಾaLೆ ರ�@ೆ£ಾKೕತು” (Hಾಕp 10:26). ಆತನು ಅದ;ೆg �ೕLೆ ಪfತು*ತCರ ;ೊಟ�ನು, 
“ಇದು ಮನುಷ*aLೆ ಅ9ಾಧ*; QೇವaLೆ ಅ9ಾಧ*ವಲ2; QೇವaLೆ ಎಲ2ವ- 9ಾಧ*Dೇ” (Hಾಕp 

10:27). ಆದದaಂದ, >aೕ¬ೆಯು ಎಲ2aಗೂ ಲಭ*WರುತCQೆ. 
3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 Wಗf3ಾJಾಧ$ೆಯ WಷಯDಾE �ೌಲ>ಂದ ಬJೆಯಲ���ರುವ 

ಎರಡು Dಾಕ*Xಾಗಗಳ7 Wªೇಷ ಗಮನ ;ೊಡುವದ;ೆg �ೕಗ*DಾEರುತCDೆ: 

ಅ$ೇಕರು efಸCನ ®ಲು�ೆLೆ WJೋ¦ಗ�ಾE ನ`ೆಯುmಾCJೆ; ಅವರ Wಷಯದ12 $ಾನು 

>ಮLೆ ಎ ೊ�ೕ 9ಾa 3ೇ�Qೆನು, ಈಗಲೂ ಅಳ7mಾC 3ೇಳ7m Cೇ$ೆ. $ಾಶನDೇ ಅವರ 

ಅಂmಾ*ವ9 ±ೆ, 3ೊ¾ೆ��ೕ ಅವರ Qೇವರು, $ಾq;ೆ ;ೆಲಸಗಳ12�ೕ ಅವರ Lೌರವವ-. 

ಅವರು ಭೂಸಂಬಂಧDಾದವ-ಗಳ }ೕyೆ ಮನ_¥ಡುmಾCJೆ (Ó1²� 3:18, 19; NKJV). 
 
ಸ3ೋದರJೇ, >ೕವ- 3ೊಂKದ ಉಪQೇಶ;ೆg WರುದxDಾE XೇದಗಳನೂB WಘBಗಳನೂB 

>ಮn12 ಉಂಟು HಾಡುವವರನುB ಗುರು<ಟು� ಅವರನುB �ಟು� mೊಲE3ೋEa ಎಂದು 

$ಾನು >ಮnನುB �ೇ� ;ೊಳ7Om Cೇ$ೆ. ಅಂಥವರು ನಮn ಕತp$ಾದ �ೕಸು efಸCನ 

9ೇDೆಯನುB HಾಡQೆ ತಮn 3ೊ¾ೆ�ಯ 9ೇDೆಯ$ೆBೕ HಾಡುವವJಾE ನಯದ ನು� 

ಗ�ಂದಲೂ 3ೊಗ�;ೆಯ Hಾತುಗ�ಂದಲೂ >ಷgಪ�ಗಳ ಹೃದಯಗಳನುB 

µೕಸLೊ�ಸುmಾCJೆ (JೋHಾ 16:17, 18; NKJV). 

ಈ Dಾಕ*Xಾಗದ12ರುವ ಜನರು ಸXೆಯ12 ಪfXಾವವನುB 3ೊಂKದ�Jೆಂಬುದರ12 ಸಂಶಯDೇ 

ಇಲ2; ಆQಾಗೂ* �ೌಲನು ಅವರನುB Wಗf3ಾJಾಧಕJೆಂದು ಪaಗc_ದನು. ಅವರ ಗುaಯು 
ಭೂyೋಕದ yಾಭDೇ ಆEತುC 3ೊರmಾE efಸCನ (ೆ*ೕಯವ- ಅಲ2. ಅವರು ತಮn Qೈ�ಕ 
ಹ_DೆಗಳನುB (“ಅವರ 3ೊ¾ೆ�”) <ೕa_;ೊಳOಲು ಬಯಸು<Cದ�ರು. 2 <µ�ೆ 3:4ರ12ನ 

Xಾ ೆಯನುB ಬಳಸುವQಾದJೆ, ಅವರು “QೇವರನುB ²fೕ<ಸQೆ Xೋಗಗಳ$ೆBೕ 
²fೕ<ಸುವವರು” ಆEದ�ರು. QೇವaLೆ HಾತfDೇ ಪfmೆ*ೕಕDಾE ಸFಂತDಾEದ� 9ಾ±ನವನುB 
ಆಕf«_;ೊಳ7Oವಂmೆ ಅವರು Xೋಗಗ�Lೆ ಅವ;ಾಶವನುB ;ೊಡು<Cದ�ರು. 

ಒಂದು Qೇಶವ- ತನB ಸFಶeCಯ12 ಭರವಸವ>Bಟು� Qೇವರ ಅನುಗfಹವನುB 
ಮJೆಯುವದರ ಮೂಲಕ Wಗf3ಾJಾಧಕ QೇಶDಾಗಬಲ2ದು. Wಗf3ಾರಧ$ೆಯ ಹ�ೇ ;ಾಲದ 
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WಷಯDಾEQೆ ಎಂದು $ಾವ- ಎಂKಗೂ �ೕqಸಕೂಡದು. ಇಂದು ಸFತಃ 9ೈmಾನನು 
ಸefಯ$ಾEರುವದು >ಶ¿ಯDಾEದು�, �ಾfqೕನ WJೋ¦ಯು Wಗfಹಗಳ ರೂಪವನುB 

;ೇವಲ ಬದyಾವ@ೆLೊ�_ ಅವ-ಗಳನುB ನಮn ಮುಂQೆ ತರುವವ$ಾEQಾ�$ೆ. ಅವ-ಗಳ7 
Wಗfಹಗಳಂmೆ ;ಾcಸQೆ ಇರಬಹುದು, ಆದJೆ ಅವ-ಗಳ7 Wಗfಹಗ�ೇ. 9ೈmಾನನು 3ೇLೆ 
>ಮೂpಲLೊ�ಸಲ���ಲ2§ೕ 3ಾLೆ�ೕ Wಗf3ಾರಧ$ೆಯೂ >ಮೂpಲLೊಂ�ರುವKಲ2. 

YೈರತEದ fೆ̧ ೕಧ]ೆ (5:20) 
“ಒಳಹLೆ” ಎಂಬ ಪದವ- “Wರುದx Xಾವ§ಂದನುB” ಸೂqಸುತCQೆ. ;ೆಲವ- 9ಾa ಒಬ¨ರ 

ಕ`ೆLೆ ಅಂತಹ ನ;ಾJಾತnಕ ಮ$ೋXಾವವ- Wವರ@ೆಯ$ೆBೕ ¦ಕgaಸುವಂಥQಾ�EರುತCQೆ. 

$ಾವ- ಚ�ೆpಯ12ರುವ ವ*eCಯನುB £ಾವ ;ಾರಣಕೂg ಇಷ�ಪಡುವKಲ2 ಮತುC ಆ XಾವವನುB 
$ಾವ- ಬದyಾGಸುವದ;ೆg 9ಾಧ*Dೇ ಇಲ2Dೆಂದು ನಂಬುm CೇDೆ. ಸFತಃ ನಮn ಕತp$ಾದ 
�ಸುWLೆ DೈಯeCಕ $ೆಂಟ_C;ೆಗಳ ಕ`ೆEರುವ Hಾನವ ಒಲವ-ಗಳನುB 

ಅಥpHಾ�;ೊಂ�ದ�ನು. ಉQಾಹರ@ೆLೆ, ಆತನು ಮaಯಳ7, Hಾಥpಳ7, ಮತುC yಾಜರ 
ಇವರ ಸಂಗಡ Wªೇಷ ಸಂಬಂಧವ>Bಟು�;ೊಂ�ದ�ನು (�ೕ3ಾನ 11:3, 5). 
ಅಷು�Hಾತfವಲ2Qೆ, ಆತನು “ತನB ²fೕ<ಯ ®ಷ*$ಾದ” (�ೕ3ಾನ 19:26; $ೋ�a 20:2) 

�ೕ3ಾನನ Çೊmೆ >ಕಟDಾದ ನಂಟು 3ೊಂKದ�ನು. �ೕಸುವ- ಎಲ2ರ ಕ`ೆಗೂ 
ದ£ಾಪರmೆಯ agapē aೕ<ಯ ²fೕ<ಯನುB mೋaಸು<Cದ�$ೆಂಬುದು ನಮLೆ Lೊ<CQೆ; 
ಆದJೆ ಆತನು 9ೆBೕಹದ ²fೕ<ಯನುB ಅನುಭW_ದ$ಾದ�aಂದ, ತನLೆ WªೇಷDಾE 

²fಯJಾದ ;ೆಲ§ಬ¨ ವ*eCಗಳ ಕ`ೆLೆ Xಾವ$ಾತnಕDಾE ಆಕÌpತ$ಾEದ�aಂದ, ಆತನು 
�ೇJೆ ;ೆಲ§ಬ¨ರ ಕ`ೆLೆ ಒಳಹLೆಯನುB 3ೊಂKರಬಹುQಾEQೆ. ಅಂತೂ, “ಆತನು ಸವp 
Wಷಯಗಳ12 ನಮn 3ಾLೆ ªೆãೕಧ$ೆLೆ ಗುa£ಾದನು, �ಾಪ Hಾತf Hಾಡ1ಲ2” 

ಎಂಬುದನುB $ಾವ- $ೆನ²ಟು�;ೊಳO�ೇಕು (ಇ�fಯ 4:15). 
ಒಂದು ªೆãೕಧ$ೆಯನುB ಎದುರುLೊಳ7Oವದು, ಅದು ನಮnನುB ಎ�ೆದು 

��ದು;ೊಂ`ಾಗೂ*, ಅದು ಇನೂB �ಾಪ ಎಂQಾಗುವKಲ2. $ಾವ- ನಮn Çೊmೆಯ 

ಮನುಷ*ನ ಬL Áೆ ;ಾಳ 3ೊಂKದವJಾEರುವದ;ೆg ನಮn ಕತp>ಂದ ಕ1ತು;ೊಳ7Oವ 
ಅಗತ*WರುತCQೆ. $ಾವ- ²fೕ<ಸ�ೇ;ೆಂದು (ἀγαπάω, agapaō) ಅದು ನಮLೆ ಇಷ�Dಾದರೂ 
ಸa�ೕ ಅಥDಾ ಆಗKದ�ರೂ ಸa�ೕ ²fೕ<ಸ�ೇಕು ಎಂದು ಆÀಾ²ಸಲ���Q �ೇDೆ. $ಾವ- 

>ಶ¿ಯDಾE ²fೕ<ಸುವದ;ೆg ಕ1ಯಬಹುQಾದ aೕ<ಯ12�ೕ – �ೇJೆ ವ*eCLೆ 
ಅತು*ತCಮDಾEರುವದನುB Hಾಡುವದ;ೆg ಮನಸು¥ Hಾಡುವದು ಮತುC 
;ಾಯpಗತLೊ�ಸುವದು – $ಾವ- ²fೕ<Gಲ2ದ Xಾವಗಳ7 ಉeg ಹLೆತನ ಅಥDಾ QೆFೕಷದ 

Xಾವಗ�ಾE Hಾಪpಡುವದ;ೆg �ಡKರಲು ಸಹ >ಣpG_;ೊಳOಬಹುದು. �ೕ3ಾನನು 
�ೕLೆ ಎಚ¿a_ದನು, “ತನB ಸ3ೋದರನನುB QೆFೕÌಸುವವನು ;ೊyೆLಾರ$ಾEQಾ�$ೆ, ಮತುC 
£ಾವ ;ೊyೆLಾರನ12ಯೂ >ತ*ೕವವ- ಇರುವKಲ2Dೆಂಬದು >ಮLೆ LೊmಾCEQೆ”  

(1 �ೕ3ಾನ 3:15). ²fಯ$ಾದ ®ಷ*ನು ಮುಂದುವJೆ_ �ೕLೆ 3ೇ�ದನು,  

ಒಬ¨ನು mಾನು QೇವರನುB ²fೕ<ಸುm Cೇ$ೆಂದು 3ೇ� ತನB ಸ3ೋದರನನುB QೆFೕÌ_ದJೆ 

ಅವನು ಸುಳ7OLಾರ$ಾEQಾ�$ೆ. mಾನು ಕಂ�ರುವ ತನB ಸ3ೋದರನನುB ²fೕ<ಸದವನು 

mಾನು ;ಾಣKರುವ QೇವರನುB ²fೕ<ಸyಾರನು. QೇವರನುB ²fೕ<ಸುವವನು ತನB 
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ಸ3ೋದರನನೂB ²fೕ<ಸ�ೇ;ೆಂಬ ಆÀೆಯನುB $ಾವ- ಆತ>ಂದ 3ೊಂKQ �ೇDೆ  

(1 �ೕ3ಾನ 4:20, 21). 

ಜಗಳವನುD <ೇವಕನಂತಹ ]ಾಯಕತEದ ಮೂಲಕYಾZ ಜFಸುವದು (5:20) 
WªೇಷDಾE 9ೇವಕರು, �aಯರು, ಮತುC ಸXಾ9ೇವಕaLಾE ಏಪp�_ದ� ಒಂದು 

ಸHಾDೇಶದ12, ಈ ಪfªೆBಯನುB ;ೇಳyಾGತು: “ಇಪ�mೊCಂದ$ೆಯ ಶತHಾನದ12 
$ಾಯಕತF Hಾದaಯ Wಷಯದ12 ಬLೆಹaಸ�ೇ;ಾEರುವ ಪf(ಾನ ಸಮ9ೆ*ಗ�ÆೆಳLೆ 

£ಾವQಾEರುತCQೆಂದು >ಮLೆ mೋರುತCQೆ?” ಅತ*ಂಥ ಮನಃ9ೆ�ೆಯುವ ಉತCರಗ�ÆೆಳLೆ 
ಒಂದು, Hಾತfವಲ2Qೆ ಎಲ2aಂದಲೂ ಸಮn<ಸಲ�ಟ� ಉತCರDೆಂದJೆ, “ಸXೆಯ $ಾಯಕರು 
ತಮnನುB mಾDೇ $ಾ*ಯಸಮnತLೊ�_;ೊಳ7Oವದರ �ಂQೆ 3ೋಗುವQೇ.” ಅಂತಹ ಒಂದು 

ಮ$ೋXಾವವ- ನಮn ಕತpನು ಬಯ_ದ�;ೆg ಮತುC mಾನು HಾದaಯನುB mೋa_ದ�;ೆg 
ಬಹಳ ತKFರುದxDಾEರುತCQೆ. �ೕಸುವ- “9ೇDೆHಾ�_;ೊಳ7Oವದ;ೆg ಬರ1ಲ2, 
9ೇDೆHಾಡುವದಕೂg ಅ$ೇಕರನುB ��_;ೊಳ7Oವದ;ಾgE ತನB �ಾfಣವನುB 

ಈಡು;ೊಡುವದಕೂg ಬಂದನು” (ಮmಾCಯ 20:28). ಈ 3ೇ�;ೆಯನುB ಅತ*ಂಥ 
3ೆಬ¨ಯ;ೆಯನುB 3ೊಂKದ� ÇೆಬQಾಯನ ಪ-ತfaLೆ >ೕಡyಾEತುC, ಅವರು ಈಗ 
ಚ�ೆpಯ12ರುವ ಸಮ9ೆ*Lೆ ದೃ ಾ�ಂತDಾE ಕಂ�ದ�Jೆಂದು mೋರುತCQೆ. (3 �ೕ3ಾನ 9, 

10ರ12 K�mೆfೕಫನ ಪfಕರಣವನುB ಸಹ $ೋ�a.) 
ಒಬ¨ �aಯನು ಒಂದು 9ಾa ಸXೆLೆ �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, “ಸXೆಯ12 ಪಂಗಡಗ�Lೆ 

ಪfಮುಖ ;ಾರಣಗಳyೊ2ಂದು ಎಂದJೆ �aಯರ ಅ¦;ಾರ;ೆg W(ೇಯJಾಗಲು >Jಾಕaಸುವ 

ಸದಸ*Jೇ.” ಆತನ mಾತ�ಯpವ- ಸಂಪ�ಣp ಅಥpHಾ�;ೊಳOತಕgQಾ�EQೆ, ಆದJೆ ಅಂಥ 
3ೇ�;ೆಯು ಮmೊCಂದು ಸಮ9ೆ*Lೆ ಸೂಚ$ೆ£ಾEರಬಹುQಾEQೆ. “ಅ¦;ಾರ” (ἐξουσία, 
exousia) ಎಂಬ ಪದವ- ಅ�ಸCಲರನುB ಸೂq_ ಬಳಸಲ���ದು� >ಜDೇ ಆEರುತCQಾದರೂ, 

ಅದು ಎಂKಗೂ 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆ�ಳLೆ �aಯರು ಅಥDಾ ಸುDಾ<pಕaLೆ ಸಂಬಂಧ 
ಪಟ�ಂmೆ ಎಂKಗೂ ಬಳಸಲ���ಲ2.”136 ಏ;ೆ? ಬಹುಶಃ ಮmಾCಯ 20:25, 26ರ12 ;ೊ��ರುವ 
ಅQೇ ;ಾರಣ;ಾgE�ೕ ಇರಬಹುದು, ಅ12 �ೕಸುವ- ®ಷ*aLೆ �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, “ಆದJೆ 

ಜನಗಳ$ಾBಳ7ವವರು ಅವರ }ೕyೆ ಅಹಂ;ಾರKಂದ QೊJೆತನHಾಡುmಾCJೆ, ಮತುC 
Qೊಡ�ವರು ಬyಾmಾgರKಂದ ಅ¦;ಾರ ನ�ಸುmಾCJೆ ಎಂದು >ೕವ- ಬ12ರ ೆ�. >ಮn12 
3ಾEರ�ಾರದು; ಆದJೆ >ಮn12 Qೊಡ�ವ$ಾಗ�ೇ;ೆಂKರುವವನು >ಮn 

9ೇವಕ$ಾEರ�ೇಕು” (ಒ<C 3ೇ�ದು� ನನBದು). ಅನ*ಜ$ಾಂಗದ Hಾದaಯು �ೕಸು ತನB 
®ಷ*aLಾE ;ೊ��ದ� HಾದaLೆ ತKFರುದxDಾEತುC ($ೋ�a 1 �ೇತf 5:1-4). 

Qೇವರ ಸುDಾmೆpಯನುB 9ಾರುವ £ಾವ$ೇ ಆಗ1 ಅದನುB ಅ¦;ಾರKಂದ 

9ಾರ�ೇಕು. 3ೇಗೂ, ಅದು ಆತನ ಸFಂತ ಅ¦;ಾರವಲ2, ಆದJೆ ಬದyಾE ಸFತಃ Qೇವರ 
ಅ¦;ಾರDೇ. 9ೇವಕನಂತಹ $ಾಯಕತFದ HಾದaಯನುB ಗf�_;ೊಳO ಅ$ೇಕ �ೋಧಕರು 
ಮತುC/ಅಥDಾ �aಯರು �ೇJೆಯವರ }ೕyೆ ದಪpKಂದ ನ`ೆದು;ೊಳ7OವQೇ ಸXೆಯ12ನ 

ಅ$ೇಕ ಸಮ9ೆ*ಗ�Lೆ ;ಾರಣDಾಗುತCQೆ. ಕತp$ಾದ �ೕಸುWLೆ ಸಕಲ ಅ¦;ಾರವ- 
;ೊಡಲ���ತುC (ಮmಾCಯ 28:18-20), ಮತುC ಆತನು ತನB ®ಷ*aLೆ yೋಕದ ಎyಾ2 
ಸ±ಳಗ�Lೆ 3ೋE mಾನು ಅವaLೆ ಆಗ ೆ�ೕ ಪfಕಟLೊ�ಸುವದ;ೆg ಆರಂ�_ದ� 
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ಪfಕಟ$ೆಯನುB ಸಂಪ�ಣpLೊ�ಸುವಂmೆ ಆ ಅ¦;ಾರವನುB ;ೊಟು� ಕಳ7�_ದನು.137 

ಅ�ಸCಲರು ಸಹ ತಮn 9ೇDೆಯನುB, mಾವ- QೊJೆಗಳ7 ಮತುC ಪfಭುಗ�Æೇ ಎಂಬಂmೆ 

ದಪpದ ಅ¦;ಾರKಂದ ನ`ೆಸ�ಾರQಾEತುC. ಬದyಾE, ಅವರು 9ೇDೆ Hಾಡುವದಕೂg ತನB 
�ಾfಣವನುB yೋಕದ ರ�@ೆLೋಸgರ ;ೊಡುವದಕೂg ಬಂದ, ಅವರ ಯಜHಾನ$ಾದ 
�ೕಸುWನ12ದ�ಂಥ KೕನDಾದ, W(ೇಯmೆಯ ಆತnವ-ಳOವJಾEರ�ೇeತುC. 

ಐಕ$oೆಯನುD ಉoೆ,ೕ³ಸುವದು (5:20) 
ಕತpನ ಹೃದಯ;ೆg ಐಕ*mೆಯು ಸ§ೕpತ¡ಷ�DಾE �ಾfಮುಖ*Dಾದ 

WಷಯDಾEರುತCQೆ. �ೕ3ಾನ 17ರ12, ಆತನು µದಲು ಹ$ Bೆರಡು ಮಂKಯ ಐಕ*mೆLಾE 

ಮತುC ಬ�ಕ ಅವರ ಸಂQೇಶದ ಮೂಲಕDಾE ತನB12 ನಂ�;ೆGಡ1ದ�ವರ12 ಐಕ*mೆಯು 
ಉಂ¾ಾಗ�ೇ;ೆಂಬುದ;ಾgE �ಾfಥp$ೆ Hಾ�ದನು. ಅಂತೂ, �ೕಸುವ- ಜನರನುB ಒಂದು 
ರ�@ೆ 3ೊಂKದ ಸಮುQಾಯDಾE ಒಂದುಗೂ�ಸುವ �ಾfಥ«ಕ ಉQ �ೇಶ;ಾgE�ೕ 

ಭೂ«Lೆ ಬಂKದ�ನ ೆ�. �ೌಲನು �ೕLೆ WವaಸುmಾC$ೆ,  

>ಮnನೂB ನಮnನೂB ಒಂದು Hಾ�ದವ$ಾದ ಆತ$ೇ ನಮLೆ 

ಸHಾ(ಾನಕತೃpDಾEQಾ�$ೆ. ಆತನು ತನB ಶaೕರವನುB ಸಮ²p_ದ�ರ12 W¦ರೂಪDಾದ 

ಆÀೆಗಳ7ಳO ಧಮpªಾಸ³ವನುB mೆLೆದು3ಾe ಇದ� QೆFೕಷವನುB ಮುE_ ನಮnನುB ಅಗ1_ದ 

ಅಡ�Lೋ`ೆಯನುB ;ೆಡW3ಾeದನು. ಆತನು ಸHಾ(ಾನHಾಡುವವ$ಾE ಉಭಯರನೂB 

[�ಹೂದ*ರನುB ಮತುC ಅನ*ಜನರನುB] ತನB12 ಒಬ¨ ನೂತನಪ-ರುಷನ$ಾBE 

>«p_Qಾ�$ೆ; ಇದ� QೆFೕಷವನುB ತನB ®ಲು�ೆಯ }ೕyೆ ;ೊಂದು ಆ ®ಲು�ೆಯ ಮೂಲಕ 

ಉಭಯರನೂB ಒಂQೇ Qೇಹದಂmಾಗ Hಾ� QೇವJೊಂKLೆ ಸHಾ(ಾನಪ�_Qಾ�$ೆ 

(ಎÔೆಸ 2:14-16). 

ಈ 9ಾಧ$ೆಯನುB Hಾಡುವದ;ೆg ಆತನು ®ಲು�ೆಯ }ೕyೆ Dೇದ$ೆಯನುB 
ಅನುಭWಸು<Cರುವವ$ಾE ಆತನ ೕವ(ಾJೆ£ಾದ ರಕCದ �ೆyೆಯ$ Bೇ mೆತC�ೇ;ಾEತುC. ಆ 

ಭ£ಾನಕDಾದ ಘಟ$ೆಯ12, ಆತನು ಸವpHಾನವರ �ಾಪದ ಮೂತpರೂಪDೇ ಆE 
Hಾಪpಟ�ನು (2 ;ೊaಂಥ 5:21). ಆತನು Qೇವರ ಹೃದಯದ12ರುವದನುB ಇ$ೆBಷು� ಸ�ಷ�DಾE 
ವ*ಕCಪ�_ರುವದ;ೆg 9ಾಧ*WತುC? �ೇತfನು ಅಂ<ಮDಾE ಗf�_;ೊಳ7Oವವ$ಾದ 

ಪf;ಾರDೇ, “Qೇವರು ಪ��ಾ<ಯಲ2, £ಾವ ಜನರ12£ಾದರೂ QೇವaLೆ ಭಯಪಟು� 
>ೕ<ಯನುB ನ�ಸುವವರು ಆತ>Lೆ }q¿Lೆ£ಾEQಾ�Jೆ” (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 10:34, 
35). 

3ಾEQಾ�ಗೂ*, ನಮn Qೇವರ ಕುamಾದ ಈ ಮೂಲಭೂತDಾದ �ಾಠವನುB 
ಗf�_;ೊಂಡು ಅದನುB ಆಚರ@ೆಯ12 ;ೈ;ೊಂಡು ನ`ೆಯುವದ;ೆg ಈಗಲೂ ಕಷ�ಪಡುm CೇDೆ. 
ಜನರು ಜ$ಾಂEೕಯDಾದ ಪ�ವpಕ1�ತ Xಾವಗ�ÆೆಂKLೆ ಮತುC ಕುಲ ªೆfೕಷÃmೆಯ 

Xಾವಗ�ÆೆಂKLೆ 3ೋJಾಡುmಾCJೆ – 3ಾEದ�ರೂ $ಾವ- ಅಂತಹ “ಪf(ಾನ ಕುಲ” ಎಂಬ 
9ಾ±ನHಾನ 3ೊಂKQ �ೇDೆಂದು 3ೇ�;ೊಳ7OವವJೊಂKLೆ ಸಹDಾಸWಟು�;ೊಳOಲು 
ಎಂKಗೂ ಇಷ�ಪಡುವKಲ2. ಆ aೕ<£ಾದ ಆyೋಚ$ೆಗಳನುB �ೌಲನ Hಾತುಗಳ7 

ಅ��ಪ�ಸುತCDೆ: 
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>ೕDೆಲ2ರು efಸC �ೕಸುWನ12��ರುವ ನಂ�;ೆಯ ಮೂಲಕ Qೇವರ ಪ-ತfJಾEK�ೕa. 

3ೇಗಂದJೆ efಸCನ12 9ೇರುವದ;ೆg Kೕ¬ಾ9ಾBನHಾ�_;ೊಂ�ರುವ >ೕDೆಲ2ರು efಸCನನುB 

ಧa_;ೊಂ�a. >ೕDೆಲ2ರು efಸC �ೕಸುWನ12 ಒಂQೇ ಆEರುವದaಂದ �ಹೂದ*ನು 

Efೕಕನು ಎಂದೂ, ಆಳ7 ಒ`ೆಯ ಎಂದೂ, ಗಂಡು 3ೆಣುd ಎಂದೂ XೇದWಲ2. >ೕವ- 

efಸCನವJಾEದ�Jೆ ಅಬf3ಾಮನ ಸಂತ<ಯವರೂ DಾLಾ�ನಕgನು9ಾರDಾE �ಾಧ*ರೂ 

ಆEK�ೕa (3:26-29).  

Qೇವರ ಮಕgಳ12 ಏಕmೆLೆ ಅಡಚ@ೆಯುಂಟು Hಾಡುವ ಮತುC Wಭಸುವ £ಾವQೇ 

ಆಗ1 9ೈmಾನ>ಂದ ಬಂದQಾ�EQೆ ಮತುC ನಮn ಮಧ*ದ12 ಅದನುB ಸ�_;ೊಳOಲು 
9ಾಧ*Wಲ2. ಪ��ಾತ, ಅಥDಾ “ವ*eCಗಳನುB LೌರWಸುವದು,” Qೇವರ ಹೃದಯ;ೆg ಸಂಪ�ಣp 
Lೊ<Cಲ2ದ W�ಾರDಾEQೆ. Dಾ*ಜ*ಗಳ7 ಸHಾ(ಾನವನುB ;ೆ�ಸುDಾಗ, ಸXೆಯ ಒ¾ಾ�E 

ಕೂ� ಬಂದು ಅದರ Wಷಯದ12 ಕfಮ ;ೈLೊಳOತಕgದು�. ;ೆಲ§ಂದು ಮ$ೋXಾವಗಳ7 
ಸXೆಯ ಸHಾ(ಾನವನುB ಅ�� ಪ�ಸುDಾಗ, ಸಂಬಂಧಗಳ7 ಮುaಯಲ�ಟ� ನಂತರದ12 
ಸಂ(ಾನLೊಳOಲು ;ೆಲವರು ಮನ_¥ಲ2ದವJಾEದ�Jೆ, Qೇವರ ಮತುC ಆತನ ಮಗ$ಾದ 

�ೕಸುWನ 3ೆಸaLೆ ಅವHಾನವ-ಂಟು Hಾಡುವಂತಹ WDಾದಕರ ನಡವ�;ೆಗಳ7 
ಸಂಭW_ರುವ Dೇ�  ೆ– ಈ ಪa_±<ಗಳ ಕ`ೆLೆ ಗಮನವನುB ಹaಸತಕgದು�.  

;ೊaಂಥದ12, ಅದು “ಒಬ¨ನು ತನB ಅಪ�ನ 3ೆಂಡ<ಯನುB ಇಟು�;ೊಂ�Qಾ�ನಂmೆ; 

ಅಂಥ ÇಾರತFವ- ಅನ*ಜನರ12ಯೂ ಇಲ2” ಎಂಬ W�ಾರDಾEತುC (1 ;ೊaಂಥ 5:1). 
ಸ3ೋದರರು ಅನ*ಜ$ಾಂಗದ $ಾ*£ಾಲಯಗಳ12 ತಮn ಪfಕರಣಗಳನುB 
ಇತ*ಥpLೊ�ಸುವಂmೆ ಒಬ¨ರ }ೕyೊಬ¨ರು µಕದ�} Qಾಖ1ಸು<Cದ�ರು (1 ;ೊaಂಥ 

6:6). µದಲ ಪfಕರಣದ12, �ೌಲನು ಈ ಸ3ೋದರaLೆ �ೕLೆ ಆÀೆ ;ೊಟ�ನು, “ಆ 
ದುಷ�ನನುB >ಮn ಮಧ*Kಂದ mೆLೆದು3ಾಕ�ೇಕು” (1 ;ೊaಂಥ 5:13). ಎರಡ$ೆಯ 
ಪfಕರಣದ12, ಆತನು �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, “>ಮLೆ WರುದxDಾE Hಾಡಲ�ಟ� ತಪ�ನುB ಏ;ೆ >ೕವ- 

ಸ�_;ೊಂಡು ಸುಮn>ರ�ಾರದು? >ೕವ- ಈLಾಗyೇ �ೕಸುWನ QೇಹವನುB 
ಇ�ಾâಗLೊ�ಸುವಂಥ Dೈಮನಸ¥ನುB ಎyಾ2 ಜನರು ಮುಂQೆ mೋಪp�_;ೊಳ7Oವ ಮೂಲಕ 
ಘನDಾದ efಸCನ 3ೆಸರನುB ಅವHಾನLೊ�_ರುWa!” ($ೋ�a 1 ;ೊaಂಥ 6:7.) 

;ೆಲ§ಂದು �$ಾB��ಾfಯಗಳನುB ತ²�ಸಲು 9ಾಧ*Wಲ2 ಎಂಬುದು �ೌಲ>Lೆ �ೆ$ಾBE 
<�KತುC. ಇವ-ಗಳನುB ಸಹ Qೇವರ ಉQ �ೇಶ $ೆರDೇaಸುವಂmೆ Hಾಡುವಂmೆ ಬಳಸಬಹುದು 
3ಾಗೂ £ಾರು >ಜDಾದ ®ಷ*ರು ಎಂಬುದನುB ಸ�ಷ�Lೊ�ಸಬಹುದು ಎಂದು ಆತನು 

ಸೂ�ಾ*ಥpDಾE 3ೇ�ದನು (1 ;ೊaಂಥ 11:18, 19). 3ಾEದ�ರೂ, ಅಂತಹ ;ೆಡುಕನುB efಸCನ 
Qೇಹ;ೆg ಅದರ ಸದಸ*ರyೊ2ಬ¨ರು HಾಡುDಾಗ, ಅಂಥ ವ*eCಯ �ಾಪವ- mೋa ಬರುವ 
aೕ<ಯ12 ಅವನ ನಡವ�;ೆಯು öೕHಾa 3ಾಕತಕgQಾ�EQೆ. ಅಷು�Hಾತfವಲ2Qೆ, ಆತನನುB 

Qೇಹದ ಅ$ೊ*ೕನ*mೆ�ಳEಂದ 3ೊರ3ಾಕುವದರ ಮೂಲಕ ಆ �ಾಪವನುB ದಂ�ಸತಕgದು� 
(1 ;ೊaಂಥ 5:11; 2 ;ೊaಂಥ 2:6). JೋHಾ 16:17ರ12 Qೇಹದ12 XೇದಗಳನುB 
ಹು��ಸುವವರ WಷಯDಾE ಸa£ಾE ಇದ$ೆBೕ �ೌಲನು 3ೇಳ7<CQಾ�$ೆ. 

ವ*eCಯು “XೇದಗಳನುB” ಮತುC “WಘBಗಳನುB” (ಎಡವ-ವ ಸಂದಭpಗಳನುB) £ಾವ 
;ಾರಣ;ಾgE (ಗ�LಾE) ಅಥDಾ Qಾaಗಳ ಮೂಲಕ ಉಂಟು Hಾಡುವ$ೆಂಬುದರ ಕುaತು 
�ೌಲನು WವರDಾE <�ಸ1ಲ2, ಅಂತವ-ಗಳ7 “>ೕವ- 3ೊಂKದ ಉಪQೇಶ;ೆg 
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WರುದxDಾEDೆ” ಎಂದ ೆ�ೕ 3ೇ�ದನು (JೋHಾ 16:17). ಅಂಥ ಕೃತ*ಗ�ೆಲ2ವ� 
“ಶaೕರXಾವದ ಕಮpಗಳ7” ಆEDೆ, ಒಬ¨ ;ೆ^ಸCನು ಅಂಥವ-ಗ�ಂದ ದೂರWರತಕgದು� 

(ಗyಾತ* 5:19-21). ಅವ-ಗಳ7 ಪWmಾfತnನನುBಸa_ ನ`ೆಯುವದ;ೆg 
WJೋ(ಾತnಕDಾEರುತCDೆ. ;ೆ^ಸCನು £ಾವ Qೇವರ ಸXೆಯ12 ಪರyೋಕದ �ೌರತFವನುB 
ಪ`ೆದು;ೊಂ�Qಾ�$ೋ (Ó1²� 3:20), ಆ ಸXೆಯು ಆ ಉನBತDಾದ, ಆ<Íಕ 

ಮಂಡಲDಾEರುವ, “Qೇವರ Jಾಜ*ದ” (ಗyಾತ* 5:21) ಪfÇೆಗ�ಾE – ಈEನ ದುಷ� 
yೋಕದ12 ಸಹ – ಸಭ*mೆGಂದ ನ`ೆದು;ೊಳ7Oವದ;ೆg ಕJೆಯಲ���ರುವ Qೇವರ ಮಕgಳ 
ಒ��Lೆ Dಾ_ಸುವ ಒಂದು ;ೇa ಆEರುತCQೆ. ಅವರು “Qೇವಜನರ” 3ಾLೆ, ಅಥDಾ 

“ಪaಶುದxರ” 3ಾLೆ ೕWಸ�ೇ;ಾEರುತCQೆ; £ಾ;ೆಂದJೆ ಅವರು ಈLಾಗyೇ ಇQೇ 
ಆEರುmಾCJೆ. ಸXೆಯು, ಅದು $ಾವ- ಆ£ಾ ಸ±ಳದ12ರುವ ಒಂQೇ ಸXೆ£ಾEದ�ರೂ ಸa�ೕ 
ಅಥDಾ WಶFದy 2ೆyಾ2 ಇರುವ ಸಕಲ ಸXೆಗಳನುB ಒಳLೊಂಡQಾ�E 3ೇ�ದರೂ ಸa�ೕ, ಅದು 

efಸCನ QೇಹDಾEರುತCQೆ, Qೇವರ >ತ*Dಾದ Jಾಜ*ದ ಭೂyೋಕದ 
ಮೂತpರೂಪDಾEರುತCQೆ. ಅದರ ಸದಸ*ರ ಪaಶುದx ೕWತಗಳ ಮುÊಾಂತರDಾE ಇದು 
mೋಪp�ಸಲ�ಡ�ೇಕು, �ೕLೆ �ಾಪಭaತ yೋಕವ- �ೇJೆ Qಾa�ೕ ಇಲ2Qೆ ವ*mಾ*ಸವನುB 

$ೋಡುವಂmಾಗ�ೇ;ೆಂಬುದು Qೇವರ ಲ�hDಾEರುತCQೆ. $ಾವ- ಕತCyೆಯ12 �ೆಳeನ 3ಾLೆ 
ಪf;ಾ®ಸ�ೇ;ಾEರುತCQೆ – efಸCನ ೕWತದ 9ೌಂದಯpದ eರಣಗಳನುB 3ೊರಸೂಸುವದ ೆ� 
ಅಲ2 ಆದJೆ yೋಕದ12ರುವ ;ೆಟ�ತನ, ಕೂfರತನ, 3ಾಗೂ ಭfಷ�mೆಯನುB 

ಬಯಲುLೊ�ಸುವಂಥದು� ಸಹ ಆEರುವ �ೆಳಕು (ಮmಾCಯ 5:14-16; 2 ;ೊaಂಥ 4:6; 
ಎÔೆಸ 5:8-11).  

�ೕಸುವ- �ೕ3ಾನ 17:21ರ12 �ಾf�p_ದ ಪf;ಾರ ಐಕ*mೆಯ12 ೕWಸುವದ;ೆg 

ಅmಾ*ಸeCGಂದ ಪfಯ<Bಸತಕgದು�: “>ೕನು ನನBನುB ಕಳ7�_;ೊ��K�ೕ ಎಂದು yೋಕವ- 
ನಂಬುವದ;ಾgE ಅವJೆಲ2ರೂ ಒಂQಾEರ�ೇ;ೆಂತಲೂ ತಂQೆ�ೕ, >ೕನು ನನB12ಯೂ $ಾನು 
>ನB12ಯೂ ಇರುವ ಪf;ಾರ ಅವರೂ ನಮn12 ಇರ�ೇ;ೆಂತಲೂ ;ೇ�;ೊಳ7Om Cೇ$ೆ.” ಈ 

�ಾfಥp$ೆಯ ಲ�hವ-, ಈ ಉ�Kರುವ yೋಕ-ಯುಗದ ಶತHಾನಗಳ12ನ ಆತನ ®ಷ*ರು, 
ತಂQೆ�ಂKLೆ �ೕಸುವ- 3ೊಂKರುವ ಅQೇ ಐಕ*mೆಯ12 ಪaಪ�ಣpmೆಯನುB 
9ಾ¦_;ೊಳO�ೇ;ೆಂಬುQೇ ಆEತುC. �ೇJೆಯವರನುB ರ�@ೆಯುಂಟು Hಾಡುವ 

ಸುDಾmೆp�ಂKLೆ ಸಂ¦ಸುವದರ12 ನಮn ಯಶಸು¥ ಅಂಥ ಐಕ*mೆಯ }ೕyೆ�ೕ 
ಆ(ಾರDಾEರುತCQೆ.  

�ೕಸುWನ �ಾfಥp$ೆಯು ಈ Wಭಜ$ೆ®ೕಲmೆ ಎ ೊ�ಂದು ;ೆಟ�ದು� ಮತುC W$ಾಶ;ಾa 

ಎಂಬುದನುB $ಾವ- ಅಥpHಾ�;ೊಳ7Oವಂmೆ ನ�ಸತಕgದು�. “ಪf<�ಂದು ಸXೆಯ12ಯೂ 
ಒಬ¨ Wರಸ ಉಂಟುHಾಡುವವನು ಇQಾ�$ೆ” ಎಂದು ;ೆಲವರು 3ೇಳಬಹುದು. �ೌಲನು 
ಅಂತಹದ�;ೆg ಅವ;ಾಶವನುB ;ೊಡ1ಲ2. ಅದ;ೆg ಬಹಳ ತKFರುದxDಾE, ಆತನು 

ತತ�a@ಾಮDಾE 3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ, “ಮ$ೆಯನುB ಶುದxLೊ�_a! ;ಾ*ನ¥æ ಹರ� >ೕವ- 
ಸದಸ*JಾEರುವಂಥ ಇ�ೕ ಆ<Íಕ Qೇಹ;ೆg 9ೊಂeಸುವದ;ೆg ಮತುC yೋಕದ12 ಅದegರುವ 
QೈWಕ ಉQ �ೇಶವನುB ಭಂಗಪ�ಸುವದ;ೆg ಮುಂ�ೆ�ೕ ಆ ಮನುಷ*ನನುB >ಮn ಮಧ*Kಂದ 

mೊಲE_;ೊ�Oa.” ನಮn ಕತpನ ಆ<Íಕ Qೇಹದ12 Dೈಷಮ*ಗಳನುB ಸ�_;ೊಳOಲು 
9ಾಧ*Wಲ2. ಇದು ಈ $ಾಶನದ12ರುವ ಮತುC ಹmಾªೆಯ12ರುವ ಕತCಲು yೋಕದ12 ಆತನ 
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ಮ�}ಯನುB mೋಪp�ಸುವದ;ಾgE ರqತLೊಂ�ರುವ ಪರyೋಕ ಮಂಡಲದ ಒಂದು 
ಸೂ�÷ರೂಪDಾEರುತCQೆ. 

ಕುVತದ ಚಟದ ಕುPತು ಕLಮ (ೈRೊಳ8_ವದು (5:21) 
ಕು�ತದ ಚಟ ಮತುC ಮದ*;ೆg ವ*ಸ>£ಾEರುವದರ12 Qೈ�ಕ 3ಾಗೂ 

ಮ$ೋªಾ_³ೕಕDಾದ ಅಂಶಗಳ7 ಇರುತCDೆ. ಅ$ೇಕ ಜನರು ಒಬ¨ ಕುಡುಕನ 3ೊರEನ 

ವತp$ೆಯನುB $ೋ� ಅದನುB W$ೋದ;ಾa ಎಂದು ಎcಸುmಾCJೆ. 3ೇಗೂ, ಒಬ¨ ವ*eCಯು 
ಅಂಥ Wಧದ12 ವ<pಸುವಷ�ರ ಮ��Lೆ ತನB }ೕ1ನ >ಯಂತfಣವನುB ಕ�ೆದು;ೊಳ7Oವದ;ೆg 
3ಾಸ*ಮಯDಾದQ �ೇನೂ ಇರುವKಲ2. ;ೆಲವರು ಈ Wಷಯದ ಕುaತು Àಾ$ೋeC 23:29-

35ರ12 (NIV) 3ೇ�ರುವದನುB W$ೋದಕರDೆಂದು ಪaಗc_ರುmಾCJೆ:  

ಅಯ*�*ೕ ಅನುBವವರು £ಾರು? ಅಕ¾ಾ ಎಂದು ಕೂE;ೊಳ7Oವವರು £ಾರು? 

£ಾರು ಜಗಳDಾಡುmಾCJೆ? £ಾರು Lೋ�ಾಡುmಾCJೆ? 

£ಾರು ಸುಮnಸುಮn$ೆ LಾಯಪಡುmಾCJೆ? ;ೆಂ�ೇaದ ಕಣುdಳOವರು £ಾರು? 

«ಶfಮದ*�ಾ$ಾಸಕCJಾE 

Qಾf¬ಾರಸವನುB ಕು�ಯುmಾC ;ಾಲಹರಣHಾಡುವವJೇ. 

�ಾmೆfಯ12 ;ೆಂಪLೆ ಥಳಥ�ಸುವ 

Qಾf¬ಾರಸದ }ೕyೆ ಕcdಡ�ೇಡ. 

ಅದು [ಗಂಟ1$ೊಳLೆ] }ಲ2Lೆ ಇ�ದು 3ೋE! 

ಆ}ೕyೆ 3ಾWನಂmೆ ಕಚು¿ತCQೆ, 

3ೌದು, $ಾಗದ 3ಾLೆ ಕ�ಯುತCQೆ. 

>ನB ಕಣುd ಇಲ2ದ�$ೆBೕ ;ಾಣುವದು, 

ಮನಸು¥ WಪaೕತಗಳನುB 3ೊರಪ�ಸುವದು. 

>ೕನು ಸಮುದfದ ನಡುDೆ£ಾಗ1 

ಹಡEನ ಕಂಬದ ತುKಯyಾ2ಗ1 ಮಲEರುವವನಂmೆ ಇರುW. 

ಜನರು ನನBನುB 3ೊ`ೆದರೂ $ೋDಾಗ1ಲ2, 

ಬ�ದರೂ <�ಯ1ಲ2; 

£ಾDಾಗ ಎ�ೆ¿m Cೇನು? 

ಪ-ನಃ ಅದ$ೆBೕ ಹುಡು;ೇನು ಎಂದು;ೊಳ7OW. 

ಈ 9ಾಲುಗಳನುB ಓದಬಲ2ವ$ಾEಯೂ ಅವ-ಗಳ12 ಎದು� ;ಾಣುವ ದುರಂತವನುB 
;ಾಣದ ವ*eCಯು ಬಹುಶಃ ಮದ*ವ*ಸ£ಾE Hಾಪp��ರುವ ತನB ²fಯJೊಬ¨aLಾE 
ಎಂದೂ ªೆãೕe_ರುವKಲ2 ಎಂದು ;ಾcಸುತCQೆ. ಅಂಥ ವ*eCಯು 3ೆಚು¿ಕ�} QೆವF 

²ೕ�ತನಂmೆ ;ಾಣುmಾC$ೆ; ಆತನು ತನB QೇಹವನುB ಎ ೊ�ಂದು 
WಷLೊ�_;ೊಂ�Qಾ�$ೆಂದJೆ ಆತನ ಸಹಜDಾದ ರ9ಾಯ>ಕ ಸಮmೋಲನDೇ 
;ೇ�ಸಲ���ರುತCQೆ. ಆತನು Qೈ�ಕDಾEಯೂ Hಾನ_ಕDಾEಯೂ ಈ ದfವ*;ೆg 

ಅಂ�;ೊಳ7Oವವ$ಾE Hಾಪpಡಬಲ2ನು. ಬಹುಶಃ ಆತನ ಒಂದು aೕ<ಯ �cಕ 
JೋHಾಂಚಕmೆಯನುB ಅನುಭWಸ�ೇ;ೆಂದು ಅದJೊಂKLೆ ಪf�ೕಗವನುB ನ�ಸುವದ;ೆg 
ಬಯಸಬಹುದು. ಆ ಆ�gGಂQಾಗುವ ಪa@ಾಮಗಳನುB ಬcdಸುವ Dೇ�  ೆ
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9ೊyೊµೕನನು ಎಂಥ ಮನ9ೆ�ೆಯುವಂಥ qತfವನುB ಆa_;ೊಂಡನು! ಆತನು Qೈ�ಕ 
ದು_±<ಗಳನುB, 9ಾHಾಕ ಅಸಮನFಯmೆ, ಮತುC Qೈ�ಕ ರೂಪವನುB ;ೆ�_;ೊಳ7OW;ೆ 

ಇವ-ಗಳನುB q<fಸುmಾC$ೆ. ಅದರ ÇೊmೆLೆ, ಅಮೂಲ*Dಾದ ಸಮಯ, ಸ�ಷ� ದೃÌ�, 
qತC_C«ತmೆ, ಮತುC $ೊWLೆ ಸFXಾWಕ ಸ�ಂದ$ೆ (Qೈ�ಕDಾE ಏ$ೋ ತ²�ರುತCQೆ ಮತುC 
ಅದ;ೆg ತ�ಣ ಗಮನ ;ೊಡ�ೇ;ೆಂಬುQಾE Qೇವaಂದ-;ೊಡಲ�ಟ� ಸೂಚ$ೆ) ಇವ-ಗಳನುB 

ಕ�ೆದು;ೊಳ7Oವದರ ಕುaತು Hಾmಾ�ದನು. ಆ ಬ�ಕ ಅ< Kೕನ_±<ಯ ವ*ಸನದ 
ದುರಂತವ- ಬರುತCQೆ: ಇ$ೊBಂದು 9ಾa ಮದ* 9ೇವ$ೆ Hಾಡುವದರ ಮೂಲಕ HಾತfDೇ 
“ಸ3ಾಯ ಪ`ೆಯುವಂಥ” ದುಸCರDಾದ Dೇದ$ೆ. 

ಒಬ¨ ಮದ* ವ*ಸ>LಾE ²fೕ< ಮತುC ಅಥpHಾ�;ೊಳ7OW;ೆಯನುB ;ಾಯು�;ೊಳOಲು 
ಪfಯತB§ಂದನುB Hಾಡುವ Dೇ� ,ೆ ªಾಸ³ಗಳ ಸ�ಷ�Dಾದ �ೋಧ$ೆಯನುB ಒ²�ಸುವಂmೆ 
ಅಥDಾ WಕೃತLೊ�ಸುವಂmೆ ಪa_±<Lೆ ಅವ;ಾಶವನುB ;ೊಡ�ಾರದು. ಈ ಕು�ಕತನದ 

ಕುamಾದ ಚ�ೆpಯು £ಾವ ಸ>BDೇಶದ12 Hಾಡಲ�ಡು<CQೆ ಎಂಬುದರ ಕ`ೆLೆ 
�ಂKರುಗತಕgದು�: �ೌಲನು ಅದನುB “ಶaೕರXಾವದ ಕಮpಗಳ7” ಎಂದು ಕJೆಯುmಾC$ೆ 
(5:19-21). ಒಬ¨ ಕು�ತದ ಚಟ;ೆg �K�ರುವವನ ಕುಟುಂಬವನುB ಅಥDಾ 9ೆBೕ�ತನನುB $ಾವ- 

²fೕ<ಸ�ೇ;ೆಂಬ DಾಸCDಾಂಶದ 3ೊರmಾEಯೂ, ಆತನು 3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ, “ಇಂಥ 
;ಾಯpಗಳನುB ನ�ಸುವವರು Qೇವರ Jಾಜ*;ೆg �ಾಧ*JಾಗುವKಲ2” (5:21). 

ಅಂ<ಮ $ಾ*ಯ<ೕಪ-p, ಖಂ�ತDಾEಯೂ QೇವaLೆ ಮತುC, ಆತನು yೋಕ;ೆg 

$ಾ*ಯ<ೕಪpನುB ;ೊಡುವ ಅಂ<ಮ ;ೆಲಸವನುB ಒ²�_ರುವ ಆತನ efಸC>Lೆ 
9ೇaQಾ�EQೆ.138 ಅಷು�Hಾತfವಲ2Qೆ, ಈ Hಾತುಗಳ7 (5:19-21) “9ಾರುವವ$ಾEಯೂ 
ಅ�ಸCಲ$ಾEಯೂ ಉಪQೇಶಕ$ಾEಯೂ $ೇ«ಸಲ�ಟ�ವನ” (2 <µ�ೆ 1:11) �ೆfೕaತ 

yೇಖ>ಯ ಮೂಲಕDಾE ನಮLೆ ಬಂKರುತCDೆ. HಾನವರನುB “QೇವJೊಂKLೆ 
ಸHಾ(ಾನDಾEJೆಂದು” ಕJೆಯುವವ$ಾE, �ೌಲನು efಸCನ JಾಯXಾa �ಾತfದ12 9ೇDೆ 
Hಾಡು<Cದ�ನು (2 ;ೊaಂಥ 5:20; $ೋ�a ಎÔೆಸ 6:20). Qೇವರು ಆತನ ಮೂಲಕDಾE 

Hಾmಾಡು<Cದ�$ಾದ�aಂದ, ಆತನ Hಾತುಗಳ ಅಥpವನುB ಬದyಾGಸ�ೇ;ೆಂಬ 
ಪfyೋಭ$ೆLೆ $ಾವ- ಎಂKಗೂ ಒಳLಾಗ�ಾರದು. 

ಒಬ¨ ಕು�ತದ ಚಟWರುವ ವ*eCಯ ಕುಟುಂಬವನುB ಅಥDಾ 9ೆBೕ�ತನನುB $ಾವ- ಎ ೆ�ೕ 

²fೕ< Hಾ�ದರೂ ಸa�ೕ, ಕುಡುಕತನವ- ಶaೕರXಾವದ ಒಂದು ಕಮp, ಒಬ¨ನನುB 
ಪರyೋಕKಂದ 3ೊರLೆ ಇಡುವಂಥ ಒಂದು �ಾಪDಾEQೆ! $ಾವ- £ಾರ$ೆBೕ ಆಗ1 
$ಾಶDಾಗyೆಂದು <ೕಪ-p Hಾಡುವದ;ೆg ಬಯಸುKಲ2, Qೇವರು ಸಹ ಬಯಸುವKಲ2  

(2 �ೇತf 3:9). 3ಾEದ�ರೂ, ಕು�ತದ ಚಟWರುವವನು, ಇ12 ಪ�� HಾಡyಾEರುವ 
ದುಗುpಣಗಳನುB ನ�ಸುವ «ಕg ಎಲ2ರಂmೆ�ೕ, ತನB �ಾಪ;ೆg mಾ$ೇ 3ೊ@ೆLಾರನು. 
ಆತನು QೇವJೊಂKLೆ ಸHಾ(ಾನLೊಳ7Oವ ಅಗತ*WರುತCQೆ. ಬಹಳಷು� 9ಾa, 

²fಯJಾದವರು Qೇವರ qತCದ WರುದxDಾE ಎQ �ೇಳ7ವದನುB ;ಾಣುDಾಗ, ತಮn ಮಗುವ- 
>ತ*Dಾದ $ಾಶನ;ೆg ಒಳLಾಗುವ ಅ�ಾಯದ12ರುವ ಒಬ¨ ಮತಭfಷ�ನ$ಾBE ;ಾಣುವದ;ೆg 
ಮನ_¥ಲ2ದ ;ಾರಣKಂದ ತಮn Qೈವªಾಸ³ವನುB Hಾಪp�_;ೊಳ7OmಾCJೆ. ಈ Wಷಯದ 

ಕುamಾE ಮmಾCಯ 10:37ರ12 ಸFತಃ ಕತpನು ;ೆಲವ- HಾತುಗಳನುB 3ೇ�ರುmಾC$ೆ: 
“ತಂQೆಯ }ೕyಾಗ1 mಾGಯ }ೕyಾಗ1 ನನB }ೕyೆ ಇಡುವದegಂತ 3ೆ�ಾ¿ದ 
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ಮಮmೆಯ>Bಡುವವನು ನನLೆ �ೕಗ*ನಲ2; ಮಗನ }ೕyಾಗ1 ಮಗಳ }ೕyಾಗ1 ನನB 
}ೕyೆ ಇಡುವದegಂತ 3ೆ�ಾ¿ದ ಮಮmೆಯ>Bಡುವವನು ನನLೆ �ೕಗ*ನಲ2.” ;ೆ^ಸCನ 

²fೕ<ಯ ಆದ*mೆಗ�ÆೆಳLೆ £ಾವ-ದರ12ಯೂ ಎರಡ$ೆಯ 9ಾ±ನವನುB Qೇವರು 
_Fೕಕa_;ೊಳ7OವKಲ2. $ಾವ- $ಾಶನದ12ರುವ ಒಬ¨ ²fಯರನುB ಎ ೆ�ೕ ²fೕ< 
Hಾ�Qಾಗೂ*, $ಾವ- ಆತನನುB ಎಂKಗೂ ಕತp>Eಂತಲೂ ಅ¦ಕDಾE ²fೕ<ಸಕೂಡದು. 

$ಾವ- ಆತನನುB ;ಾ�ಾ� ಪ-ನಃ ನಮnವನ$ಾBE_;ೊಳOಲು ನಮn ಶeCಯ12ರುವದ$ೆByಾ2 - 
Qೇವರು ಸFತಃ ತನB �ೆfೕaತ Dಾಕ*ದ12 ಪfಕಟLೊ�_ರುವದನುB Jಾ Hಾ�;ೊಳOQೆ 
ಅಥDಾ ಬದyಾGಸQೆ ಆ ;ೆಲಸವನುB Hಾಡತಕgದು�. ಈ ಸಂQೇಶದ ಆ(ಾರದ12, efಸCನು 

ಕ`ೇ Kನದಂದು ಅಂ<ಮ $ಾ*ಯ<ೕಪpನುB ÑೂೕÌಸುವ$ೆಂದು $ಾವ- ಒ²�;ೊಳ7Om CೇDೆ 
(�ೕ3ಾನ 12:48). 

ದುಂಣ\ೌತಣದ jಾಪ (5:21) 
ಈ Kನದ12 ��>ಸುÛ Qೇವmೆಯ LೌರDಾಥpDಾದ ಒಂದು ಕು�ತKಂದ, 

ಸFಚ�ಂದDಾದ }ರವcಯ12 �ಾyೊÁಳ7Oವವರು £ಾJಾದರೂ ಇರುವQಾದJೆ, ;ೆಲDೇ 
;ೆಲವರು ಇQಾ�Jಾದರೂ, ಅ$ೇಕರು ಈಗಲೂ “ದುಂQೌತಣ” (kōmos) �ಾಪ 

Hಾ�ದವJಾEರಬಹುದು. ;ೆಲವ- 9ಾa ಜನರು JೋHಾಂಚ;ಾa efೕ`ಾ 
ಸHಾರಂಭಗ�Lೆ ಸಂಬಂಧಪಟ�ಂmೆ >ಯಂತfಣWಲ2ದ ಹು�ಾ¿ಟದ ವತp$ೆಯನುB 
mೋಪp�ಸುmಾCJೆ. ಯುವಕರು >ಯಂತfಣWಲ2ದ ಮತುC ಕfಮWಲ2ದ ನಡವ�;ೆಯ 

;ಾರಣKಂQಾE ಅಂತJಾÌøೕಯ ;ಾyೆ¿ಂಡು efೕ`ೆಗ�ಂದ �ಂKರುಗುDಾದ ಹಲು2ಗಳನುB 
ಮುaದು;ೊಂಡು ಮತುC ಕಣdನುB ಕಪ-� Hಾ�;ೊಂಡು ಬರುmಾCJೆ. ;ೆಲವರು Jಾ<fಯನುB 
Çೈ1ನ12 ಸಹ ಕ�ೆಯ�ೇ;ಾದ _±<LೊಳLಾEದ�ರು. efೕ`ಾ ಅ�Hಾ>ಗಳ7, 

JೋHಾಂಚನ;ೊgಳLಾE ಅಥDಾ ;ೋಪKಂQಾE >ಯಂತfಣವನುB ಸಂಪ�ಣp 
ಕ�ೆದು;ೊಂಡು �ೆfೕ�ಕರ �ೆಂಚುಗ�ಂದ ರಭಸDಾE ಓ� ಬಂದು DಾಸCWಕದ12 ಜನರನುB 
ತು�Qಾ� 9ಾWLೆ ;ಾರಣDಾEರುವಂಥ ಘಟ$ೆಗಳನುB ಸುK� Hಾದ*ಮಗಳ7 ವರK 

Hಾ�ರುತCDೆ.  
£ಾವQೇ ವ*eCಗೂ 9ೆFೕ�ಾ�ಮಯDಾದ, >ಯಂತfಣWಲ2ದ ವತp$ೆಯನುB ನ�ಸುವ 

9ಾಮಥ*pWರುತCQೆ. ಹಲDಾರು ವಷpಗಳ �ಂQೆ, ;ಾyೇÖ ;ಾyೆ¿ಂಡು ಆಟ§ಂದರ 

Dೇ�ೆಯ12, ಎದುJಾ� ತಂಡದ ಸದಸ*aLೆ LಾಯವನುBಂಟು Hಾಡುವವ$ೆಂದು 
ಪaqತ$ಾEದ� ಆಟLಾರ$ೊಬ¨ನು ಎದುJಾ� ತಂಡದ12ನ ಒಬ¨ ಪfಮುಖ ಆಟLಾರ>Lೆ 
ಗಂ�ೕರDಾE Lಾಯವ-ಂಟು Hಾ�ದನು. ಈ ಒರ¾ಾದ ಆಟವನುB ಕಂಡು ಒಬ¨ ;ೆ^ಸCನು, 

“9ಾG_a ಅವನನುB! 9ಾG_a ಅವನನುB!” ಎಂದು ಕೂಗುವ ಮೂಲಕ ಪf<efG_ದ�ನು. 
ಈ ಅÇಾಗರೂಕmೆಯ Hಾತುಗ�ಂದ, ಆತನು ಈ ದುವpತp$ೆLೆ ಬ1£ಾEದ� ವ*eCಯ 
Lಾಯದ12 ಆತನು ತನLೆ ಅaWಲ2Qೆ�ೕ ಸಂಭf«ಸು<Cದ�ನು! 

ಜನ9ೊCೕಮದ ಮ$ೋªಾಸ³Kಂದ ಬರಬಹುQಾದ ಶeC ಮತುC ಸಂXಾವ* 3ಾ>ಯನುB 
ಕುaತು $ಾDೆಲ2ರೂ ಬಲ2ವJಾEQ �ೇDೆ, ಅದ;ೆg ಸಂದಭpವ- ಏ$ೇ ಆEದ�ರೂ ಸa�ೕ 
(ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 19:28-34). ಸF->ಯಂತfಣ ಮತುC ಸFಸ±ಬುKx ಇವ-ಗಳ7 ಆ<Íಕ 

ಸದುÁಣಗ�ಾEDೆ; ಮತುC ನಮn ಸಂXಾಷ@ೆಯ Wಷಯದ12 ಸಹ, ಇವ-ಗಳ7 ಇಲ2Dಾದ12 
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�ೇJೆಯವaLೆ $ೋವ-ಂಟು Hಾಡುವ ಸಂXಾವ*mೆGರುತCQೆ. 
ಈಗ ನಮn ಮುಂKರುವ ಪfಕರಣದ12, ;ೆಲವ- ªೆãfೕತೃಗಳ7 ಈ ;ೆ^ಸCನ ಕಡLೆ 

Hಾತfವಲ2Qೆ ಮmೊCಬ¨>Lಾದ Lಾಯ;ಾgE ಸಂಭf«ಸುವದ;ೆg ಆತ$ೊಂKLೆ ಕೂ�;ೊಂಡ 
�ೇJೆಯವರ ಕ`ೆEನ LೌರವವನುB ಕ�ೆದು;ೊಂಡರು. ನನB ಸFಂತ ಪf<ef� ಸಹ ಅ ಾ�E 
ಆ<ÍಕDಾEರ1ಲ2Dೆಂದು $ಾನು ಒ²�;ೊಳOyೇ �ೇ;ಾಗುತCQೆ £ಾ;ೆಂದJೆ $ಾನು ಆತನ ಈ 

9ೆFೕ�ಾ�ಮಯ ವತp$ೆಯ WಷಯDಾE ಆತನ }ೕyೆ ;ೋಪKಂದ ಕೂLಾ�Q �ೆನು. ಈ 
ನಡವ�;ೆಯು “ದುಂQೌತಣ” (kōmos) ಅಂಶWಲ2ದಂಥQಾ�EmೊCೕ? 

\ೇವರ qಾಜ${ಂದ (ೈ Sಡಲ�ಡುವವqಾZರQಾರ\ೆಂದು ಎಚ¤P(ೆ (5:21) 
�ೌಲನು ಗyಾತ*ದ ;ೆ^ಸCರನುB (ಪWmಾfತnನ Hಾಗpದಶpನದಂmೆ ನ`ೆಯುವದರ 

ಬದyಾE) ಈ ಶaೕರXಾವದ ಕಮpಗಳನುB ನ�ಸುವವರು “Qೇವರ Jಾಜ*;ೆg 
�ಾಧ*JಾಗುವKಲ2Dೆಂದು” ಮು$ೆBಚ¿a_ದನು (5:21). Qೇವರು ತನB ²fೕ<ಸುವವaLೆ ಮತುC 

W(ೇಯJಾಗುವವaLೆ _ದxಪ�_ರುವ >ತ*Dಾದ �ಾಧ*mೆಯನುB ಈ ಅಪJಾ¦ಗಳ7 
ಕ�ೆದು;ೊಳ7Oವರು. 

ಈ ತತFವನುB ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12ನ ಇ9ಾf�ೕಲ*ರ ಉQಾಹರ@ೆಯ 

ಮೂಲಕDಾE ದೃ ಾ�ಂತ ಪ�ಸಬಹುದು. ಜನರು ಐಗುಪCದ QಾಸತFDೆಂಬ $ೊಗದ12 _ಕುg 
Lೋ�ಾ�ದ�ರು, ಆದJೆ Qೇವರು ಅದುâತಕರDಾE ಅವರನುB ದ�ಾ¨�;ೆ Hಾಡುವವರ 
;ೈ�ಳEಂದ ��_ ;ಾ�ಾ�ದನು. ಆತನು ಅವaLೆ ಒಂದು ಅದುâತDಾದ ಸFQೇಶವನುB – 

;ಾ$ಾá QೇಶವನುB, “3ಾಲೂ Çೇನೂ ಹaಯುವ” QೇಶವನುB ;ೊಡುವQಾE DಾLಾ�ನ 
Hಾ�ದನು (Wµೕಚನ;ಾಂಡ 3:8). QಾಸತFದ12 ಹು��ದವJಾದ, ತಮnನುB 
ದು�_;ೊಳ7O<Cದ�ವರ ;ೈ ;ೆಳLೆ ಶತHಾನಗಳ ;ಾಲ ಗುyಾಮJಾEದ�ವaLೆ, ತಮn 

ಪf£ಾಸಗ�Lೆ Wªಾfಂ< _ಗ�ೇಕು ಮತುC Qೇವರ ;ಾ�ಾಡುವ Jೆ;ೆgಗಳ ;ೆಳLೆ ಭದfmೆಯು 
_ಕg�ೇ;ೆಂದು >  ÃೆGಂದ >aೕ¬ೆ ಪಡು<Cದ�ವaLೆ, �ೇJೆ ಇ$ಾBವದು 3ೆಚು¿ 
ಅಮೂಲ*DಾEK�ರಲು 9ಾಧ*?  

ಆ DಾLಾ�ನ Hಾಡಲ�ಟ� Wªಾfಂ<ಯ ಕ`ೆLೆ 9ಾಗುವ Qಾaಯ12 ಏನು ಸಂಭW_ತು? 
ಇ9ಾf�ೕಲ*ರು LೊಣLಾಡುವ, �ೇಸರ ವ*ಕCಪ�ಸುವ, ಮತುC ಗುಣಗುಟು�ವ >ರಂತರDಾದ 
ªೆãೕಕEೕmೆಯ12 ಒಂದುಗೂ�;ೊಂಡರು. ಅವರು ತಮn ಅಪನಂ�;ೆ ಮತುC 

ಅW(ೇಯmೆಗ�ಂದ ಕತp>Lೆ ;ೋಪDೆ�¨_ದರು. eೕತp$ೆ 95:10, 11ರ12ನ Xಾ ೆಯನುB 
ಬಳ_;ೊಳ7Oವವ$ಾE, ಇ�fಯaLೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆಯ yೇಖಕನು ಇ9ಾf�ೕಲ*ರ Wಷಯದ12 
DಾಸCWಕDಾE Qೇವರು ಕf}ೕಣದ12 ತನB ಸಂಪ�ಣp mಾ� nೆಯನುB ಕ�ೆದು;ೊಂ�ದ�$ೆಂದು 

WವaಸುmಾC$ೆ: 

ಆದದaಂದ $ಾನು ಆ ಸಂತ<ಯವರ }ೕyೆ ಬಹಳDಾE ;ೋ²_;ೊಂಡು - 

ಅವರು £ಾDಾಗಲೂ ಹೃದಯದ12 ತ²�3ೋಗುವವರು ಎಂದು 3ೇ�Qೆನು. 

ಆದJೆ ಅವರು ನನB HಾಗpವನುB <ಳ7;ೊಳO1ಲ2. 

�ೕEರಲು ಇವರು ನನB Wªಾfಂ<ಯ12 9ೇರುವQೇ ಇಲ2Dೆಂದು 

;ೋಪLೊಂಡು ಪfHಾಣHಾ�Qೆನು (ಇ�fಯ 3:10, 11). 

ಈ ದುರಂತಕರDಾದ ಘಟ$ಾವ�ಯು ಇಂದು, Qೇವರ ಆ<Íಕ ಇ9ಾf�ೕಲ*Jಾದ 
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ನಮLೆ ಏನು 3ೇಳ7ವQಾEQೆ? ಈ ಪfªೆBLೆ ಉತCರವ- ಇ�fಯ 3:12ರ12 ;ೊಡಲ���Qೆ: 
“ಸ3ೋದರJೇ, $ೋ�;ೊ�Oa, ೕವಸFರೂಪ$ಾದ QೇವರನುB �ಟು�3ೋಗುವ 

ಅಪನಂ�;ೆಯುಳO ;ೆಟ� ಹೃದಯವ- >µnಳLೆ £ಾವನ12ಯೂ ಇರ�ಾರದು.” yೇಖಕನು 
ಇನುB ಮುಂದ;ೆg 3ೋE ಇ9ಾf�ೕಲ*ರ ಅW(ೇಯmೆ 3ಾಗೂ ಅಪನಂ�;ೆಗಳನುB 
ಅನುಸaಸುವವJಾE “�ಾಪKಂದ µೕಸ3ೋE ಹೃದಯಗಳನುB 

ಕ»ಣLೊ�_;ೊಳO�ೇ�a” ಎಂದು ಎಚ¿aಸುmಾC$ೆ (ಇ�fಯ 3:13, 18, 19).  
ಆತನು Hಾmಾ�ದ DಾLಾ�ನ Hಾಡಲ�ಟ� Wªಾfಂ<ಯು ಅ�ರಶಃ ;ಾ$ಾá 

QೇಶDಾEರ1ಲ2: “�3ೋಶುವನು ಅವರನುB ಆ Wªಾfಂ<ಯ12 9ೇa_Qಾ�ದJೆ ತರುDಾಯ 

ಮmೊCಂದು KವಸವನುB ಕುaತು 3ೇ� ÆೇಣDಾಗು<Cರ1ಲ2” (ಇ�fಯ 4:8).139 ಅರಣ*ದ12 
ಕ�ೆದ $ಾಲFತುC ವಷpಗ�ÆೆಳLೆ ಅW(ೇಯJಾದ ಇ9ಾf�ೕಲ*Jೆಲ2ರೂ ಮರc_ದ�ರು. 
ಅQಾದ ಬ�ಕ, �3ೋಶುವನು ಇ9ಾf�ೕಲ*ರ 3ೊಸ ²ೕ�LೆಯನುB ;ಾ$ಾá 

QೇಶQೊಳLೆ ನ�_ದನು. “�3ೋವನು ಅವರ ಪ�WpಕaLೆ ಆ@ೆGಟು� 3ೇ�ದಂmೆ 
ಅವaLೆ ಎyಾ2 ಕ`ೆಯ12ಯೂ ಸHಾ(ಾನ;ೊಟ�ನು” ಎಂದು 3ೇಳyಾEರುತCQೆ 
(�3ೋಶುವ 21:44). 3ೇಗೂ, yೇಖಕನು ಅದegಂತ ಎ ೊ�ೕ ªೆfೕಷÃDಾದ, ಪರyೋಕದ 

Wªಾfಂ<ಯನುB ಮನ_¥ನ12ಟು�;ೊಂಡು ಬJೆದನು. ಆತನು �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, “ಆದದaಂದ 
Qೇವರ ಜನರು ಅನುಭWಸುವದegರುವ ಸಬ¨mೆಂಬ Wªಾfಂ<ಯು ಇನೂB ಉಂಟು. 
3ೇಗಂದJೆ Qೇವರು ತನB ;ೆಲಸಗಳನುB ಮುE_ 3ೇLೆ Wಶf«_;ೊಂಡ$ೋ 3ಾLೆ�ೕ 

ಆತನ Wªಾfಂ<ಯ12 9ೇaರುವವನು ಸಹ ತನB ;ೆಲಸಗಳನುB ಮುE_ 
Wಶf«_;ೊಂ�Qಾ�$ೆ” (ಇ�fಯ 4:9, 10).  

�ೌಲನು ತನB DಾಚಕaLೆ >ೕಡುವ ಈ ಅಂ<ಮ ಎಚ¿a;ೆಯ ಕ`ೆLೆ ಬರುmಾC$ೆ. 

ಮೂಲತಃ, ಇದು ಆತನ Kನದ12ದ� �ಹೂK ;ೆ^ಸCaLಾE ;ೊಡಲ�ಟ�Qಾ�EQೆ, ಆQಾಗೂ* 
ಇದು ಪf<�ಂದು ²ೕ�Lೆಯ ಎyಾ2 ;ೆ^ಸCaಗೂ ಅನFಯDಾಗುತCQೆ: “ಆದದaಂದ $ಾವ- ಆ 
Wªಾfಂ<ಯ12 9ೇರುವದ;ೆg ಪf£ಾಸಪ`ೋಣ; ನಮn12 ಒಬ¨Jಾದರೂ ಅವರ 

ಅW(ೇಯತFವನುB ಅನುಸaಸುವವJಾಗ�ಾರದು” (ಇ�fಯ 4:11). 
ಆತನು £ಾವ ಅಂ<ಮ Wªಾfಂ<ಯ ಕುaತು Hಾmಾ�ದ$ೋ ಅದು ಪರyೋಕದ12 

Qೇವರ ಸಂಗಡ ಇರುವ Wªಾfಂ<£ಾEQೆ. ಎyಾ2 ಯುಗಗಳ12ರುವ Qೇವರ ಜನರು, �ಾಪದ 

QಾಸತFದ12 _ಕgವJಾEದ�ಂಥ ಆದJೆ ಈಗ Wµೕqಸಲ���ರುವವJಾE, ಅವರು ತಮn 
ಮರಣದ �ೕQಾpá ನKಯನುB Qಾ�, ತಮn Xಾರಗಳ$ೆByಾ2 ;ೆಳ;ೆg ಇಟು� ಆ >ಜDಾದ 
Wªಾfಂ<ಯನುB ಕಂಡು;ೊಳ7Oವದ;ೆg ಶಕCJಾಗುವರು. Qೇವರು ಈ ಅದುâತಕರDಾದ 

Wªಾfಂ<ಯ ಸ±ಳವನುB ಖಂ�ತDಾEಯೂ ನ}nಲ2aLೋಸgರ _ದx Hಾ�Qಾ�$ಾದರೂ 
(ಇ�fಯ 11:10), $ಾವ- ಇನೂB ಅ12Lೆ ತಲು²ರುವKಲ2. ಒಂದು 9ಾa ಒಬ¨ ವೃದx ;ೆ^ಸC>Lೆ 
ಆJಾಮDಾEರುವಂmೆ ಮತುC ಬಹಳ ಕಷ�ಪಟು� ;ೆಲಸ Hಾಡ�ೇಡDೆಂದು 

�ೇ�;ೊಳOyಾGತು. ಈ ಸಲ3ೆLೆ ಆತನು ಪfತು*ತCರDಾE �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, “ಪರyೋಕವ- 
Wªಾfಂ< ಪ`ೆಯುವ ಸ±ಳDಾEQೆ; ಭೂ«ಯು ;ೆಲಸ Hಾಡ�ೇ;ಾದ ಸ±ಳDಾEQೆ.” ಆತನು 
3ೇ�ದು� ಸa£ಾE�ೕ ಇQೆ. ನಮn Wµೕಚ$ೆ 3ಾಗೂ �ೕQಾpá Qಾ� 3ೋಗುವದರ 

ನಡುWನ ಮಧ*ಂತರವ- yೇಖಕನ ಘನಗಂ�ೕರDಾದ ಎಚ¿a;ೆLೆ eWLೊಡುವಂಥ 
ಸಮಯDಾEರುತCQೆ. 
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ಇ�fಯaLೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆಯ12ನ ಈ ಉQಾಹರ@ೆಯು, ಅದರ ಕ@ೆ¥�ೆಯುವಂಥ 
qತfಣQೊಂKLೆ, �ೌಲನು ಗyಾತ*ದ ಸ3ೋದರರ Çೊmೆಯ12 ಹಂq;ೊಳ7O<Cರುವ ಅQೇ 

ಸಂQೇಶವ$ೆBೕ 3ೊಂKರುತCQೆ. ಇ�fಯaLೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆಯ12, qತfಣವ- DಾLಾ�ನದ 
QೇಶQಾ�EQೆ (ಪರyೋಕದ ;ಾ$ಾá), ಗyಾತ*ದವaLೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆಯyಾ2ದJೋ ಅದು 
“Qೇವರ Jಾಜ*” ಆEರುತCQೆ. ಇ�fಯaLೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆಯ12, ಸಮ9ೆ*ಯು ನಂ�;ೆಯ12 

ಬಳ1 3ೋಗುW;ೆ ಮತುC �ದು� 3ೋಗುW;ೆ (ಮತಭfಷ�mೆ) ಕುamಾEರುತCQೆ; 
ಗyಾತ*ದವaLೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆಯ12, ;ೆ^ಸCರನುB ಅಏ aೕ<ಯ12 ತಮn �ಾಧ*mೆಯನುB 
ನಷ�ಪ�_;ೊಳ7Oವಂmೆ Hಾಡುವಂತಹ �ೇJೆ ಸಂಗ<ಗ�ÆೆಳLೆ, $ೈ<ಕ 3ಾಗೂ 

ಮ$ೋXಾವ;ೆg ಸಂಬಂ¦_ದ �ಾಪಗಳ$ೊBಳLೊಂಡ ಸಮ9ೆ*ಯು ಇತುC. 

]ಾಲು^ �Lೕ>ಗಳ8 (5:22) 
Dಾ*ವ3ಾaಕ Efೕ� Xಾ ೆಯ12 “²fೕ<” ಎಂಬುದ;ೆg $ಾಲುg ಪದಗ�ರುತCDೆ: ἀγάπη 

(agapē), φιλία (philia), στοργή (storgē), ಮತುC ἔρως (erōs). ಇವ-ಗಳ12 ಮೂರು 
ಪದಗಳ7 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆ�ಳLೆ ;ಾc_;ೊಳ7OತCDೆ.140 ಈ �ೈಬ1ನ12 ಮತುC �ಾfqೕನ 
Efೕ� 9ಾ�ತ*ದ12 3ೇLೆ ಬಳಸಲ���Dೆ? 

Erōs ಎಂಬುದು 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಎ12ಯೂ, ಅದರ $ಾಮಪದ ರೂಪದyಾ2ಗ1 
ಅಥDಾ ef£ಾಪದ ರೂಪದyಾ2ಗ1 ಬಳಸಲ�¾ೆ�ೕ ಇಲ2. ಈ ಪದವ- ಆಂಗ2ದ “ಎJೊ��” 
ಎಂಬ ಪದ;ೆg ಸಂಬಂ¦_ರುತCQೆ. Efೕ� Xಾ ೆಯ12, ಇದು LಾùಾನುರಕC ²fೕ<ಯನುB, 

ಆದJೆ £ಾDಾಗಲೂ ಒಂದು ಇಂKfಯ ಸುಖದ ಅಥpQೊಂKLೆ ಇರದ ²fೕ<ಯನುB 
ಸೂqಸುತCQೆ. ಉQಾಹರ@ೆLೆ, ಇದು ಸFತಂತfLೊಳO�ೇ;ೆಂದು ಒಬ¨ Qಾಸನ12ರು<Cದ� 
“ಉತgಟDಾದ ಇ� �ೆ”ಯನುB ಸೂqಸಬಹುದು. 3ಾEದ�ರೂ, ಅ$ೇಕ ಸಂದಭpಗಳ12 ಈ ಪದವ- 

ಒಂದು yೈಂEಕ ಸೂ�ಾ*ಥpವನುB 3ೊಂKತುC.  
�ಾfqೕನmೆಯ yೌeಕ EfೕಕJೊಳLೆ, ಎJೋಸLೆ ಸಂಬಂ¦_ದಂmೆ ಒಂದು 

ಪfmೆ*ೕಕDಾದ WªಾಲDಾದ ಶಬ�Hಾyೆಯು ಅ�ವೃKxLೊಂ�ತುC. ಅದ;ೆg ತKFರುದxDಾE, 

LXXನ12ರುವ ;ಾHಾಸಕC ಶಬ�Hಾyೆಯು ಅತ*ಂಥ «<ಯುಳOQಾ�EQೆ. ;ೆಲವ- 
Dಾಕ*Xಾಗಗಳ7 “²fಯತಮ” (ἐραστής, erastēs) ಎಂಬ ಪದವನುB ಒಬ¨ «ಂಡ ಎಂಬ 
ಅಥpದ12 ಬಳಸುತCDೆ.141 ಈ ವ*��ಾರmೆಯ ಪaXಾ ೆಯು ಅ$ೇಕ 9ಾa ಇ9ಾf�ೕಲ*ರ 

Wಗf3ಾJಾಧ$ೆ ಮತುC ಅನ*ರ 9ೆBೕಹವನುB ಸೂqಸುವ ಒಂದು ರೂಪ;ೋeC£ಾEರುತCQೆ. 
3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಎJೋಸ ಪದವ- ಸಂಪ�ಣp ಅನುಪ_±ತDಾEರುವದು ಈಗ 
�ಾªಾ¿ತ* ಸಂಸ¡<ಯ12 ;ಾHಾಸeCಯ }ೕyೆ ;ೊಡyಾEರುವ ಒ<CLೆ ಒಂದು 

$ಾಟeೕಯDಾದಂಥ ತKFರುದxmೆ£ಾEQೆ. ಇದು ²fೕ<ಯ ಕುamಾದ 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ 
Xಾವ$ೆಯು ನಮn Xಾವ$ೆEಂತ ಎಷು� ವ*mಾ*ಸDಾEQೆ ಎಂಬುದನುB mೋaಸುತCQೆ.  

Storgē. $ಾಮಪದDಾದ storgē ಆಗ1 ಅಥDಾ ಅದ;ೆg ಸಂಬಂ¦_ದ στοργέω 

(storgeō) ಎಂಬ ef£ಾಪದDಾಗ1 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 _ಕುgವKಲ2Dಾದರೂ, ಅದ;ೆg 
ಸಂಬಂಧ ಪಟ� ಒಂದು ಗುಣDಾಚಕವ- ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ. ಈ ಪದವ- ἄστοργος 
(astorgos) ಎಂಬುದು, ಅದರ ಅಥpವ- “9ಾFXಾWಕ ²fೕ<Gಲ2ದ” ಎಂQಾEQೆ. ಉಪಸಗp 

α- ಎಂಬುದು (ಅ ಅಥDಾ “ಇಲ2ದ” ಎಂಬ ಅಥpವನುB ಕೂ�ಸುವದು) 9ೊ�Lೇp ಎಂಬ ಪದ;ೆg 
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Çೋ�ಸಲ���Qೆ, ಅದು ಸFತಃ “ಕುಟುಂಬ ಮಮmೆ” ಅಥDಾ “ಬಂಧು ²fೕ<” ಎಂಬುದ;ೆg 
ಸಂಬಂ¦_ರುತCQೆ.142 ಆದದaಂದ, astorgos ಎಂಬ ಗುಣDಾಚಕವ- “²fೕ<Gಲ2ದ, ಒಬ¨ನ 

ಬಂಧುWನ ಕ`ೆLೆ ಇರತಕg ಸಹಜDಾದ ಮಮmೆGಲ2ದ” ಎಂಬುದನುB ಸೂqಸುತCQೆ. 
Astorgosದ ನ;ಾJಾತnಕ ರೂಪದ ಪದವ- JೋHಾ 1:31ರ12 ಮತುC 2 <µ�ೆ 3:3ರ12 
�ೌಲನು <�ಸುವ ದುಗುpಣಗಳ ಪ��ಯ12 ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ. ಈ ಪದವನುB ಎರಡೂ 

Dಾಕ*Xಾಗಗಳ12 NASBಯು “²fೕ<ಸದವರು” ಎಂದು ಅನುDಾKಸುತCQೆ.  
ಈ ²fೕ<Gಲ2KರುW;ೆ ಕುamಾE Hಾಕp 7$ೇ ಅ(ಾ*ಯದ12 ನಮn ಕತpನು 

HಾmಾಡುmಾC$ೆ. ಆತನ Kನದ12 ;ೆಲವರು ತಮn 3ೆತCವರ ಕ`ೆEರುವ ತಮn ಕತpವ*ವನುB 

ಕ�}Lೊ�_;ೊಂಡದ�ನುB ಸಮ�p_;ೊಳOಲು ಭeC DೈJಾಗ*Kಂದ “;ೊ�ಾpá” ಎಂಬ 
ಪದವನುB ಬಳಸು<Cದ�ರು ಎಂಬುದರ ಬL Áೆ ಆತನು 3ೇಳ7mಾC$ೆ. ಅವರು “[ತಮn] 
ಸಂಪfQಾಯKಂದ Qೇವರ Dಾಕ*ವನುB >ರಥpಕHಾಡುmಾCJೆ” ಎಂದು �ೕಸುವ- 3ೇ�ದನು 

(Hಾಕp 7:11-13). 
Philia. ಈ ಪದದ ಮೂಲಪದವ- ಆಂಗ2ದ Óyಾ9ೊ²ೕ (“Àಾನ �ೆfೕಮ”), Óಲಂmೊf²ೕ 

(“Hಾನವ�ೆfೕಮ”), ಮತುC ÓಲQೆ1Úಯ (“ಸ3ೋದರ�ೆfೕಮ”) ಎಂಬಂತಹ 9ಾHಾನ* 

ಪದಗಳ12 ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ. ಈ ಪದವ- ಮಮmೆ ಅಥDಾ 9ೆBೕಹದ WಧDಾದ ²fೕ<ಯನುB 
ಸೂqಸುತCQೆ. ಇದು ನಮn XಾವಗಳನುB ಕದ1ಸುವಂಥ aೕ<ಯ ಪದDಾEQೆ. $ಾವ- ನಮn 
²fೕ<Lೆ ಗುa£ಾEರುವ ಸಂಗ<ಯ12 ಏ$ೋ ಆಕಷp@ೆ�ಂದನುB ;ಾಣುm CೇDೆ. ಆ 

ಸಂಗ<ಯು ಒಬ¨ }ಚ¿ತಕg ಒಬ¨ ವ*eC£ಾEರಬಹುದು, ಒಂದು ಸುಂದರDಾದ >ೕಳ ದೃಶ*, 
ಒಂದು ಸಂmೋಷಪಡತಕg ಚಟುವ�;ೆ, ಅಥDಾ 3ೆಚು¿ಕ�} ಏನು �ೇ;ಾದರೂ 
ಆEರಬಹುQಾEQೆ.  

ತ�ಾ�ದ aೕ<ಯ12 ²fೕ<ಸುವದು �ಾಪDಾE Hಾಪpಡಬಲ2ದು. �ೕಸುವ- 
3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ ಕಪ�ಗಳ7 “ಜನರು $ೋಡ�ೇ;ೆಂದು ಅವರು ಸXಾಮಂKರಗಳ12ಯೂ 
�ೕKೕ�ೌಕಗಳ12ಯೂ >ಂತು;ೊಂಡು �ಾfಥp$ೆ Hಾಡುವದ;ೆg ಇಷ�ಪಡುmಾCJೆ [φιλέω, 

phileō]” (ಮmಾCಯ 6:5). efಸCನು �ೕLೆ ಸಹ ಎಚ¿a_ದನು,  

ತಂQೆಯ }ೕyಾಗ1 mಾGಯ }ೕyಾಗ1 ನನB }ೕyೆ ಇಡುವದegಂತ 3ೆ�ಾ¿ದ 

ಮಮmೆಯ>Bಡುವವನು ನನLೆ �ೕಗ*ನಲ2; ಮಗನ }ೕyಾಗ1 ಮಗಳ }ೕyಾಗ1 ನನB 

}ೕyೆ ಇಡುವದegಂತ 3ೆ�ಾ¿ದ ಮಮmೆಯ>Bಡುವವನು [phileō] ನನLೆ �ೕಗ*ನಲ2. 

ಮತುC £ಾವ$ಾದರೂ ತನB ®ಲು�ೆಯನುB mೆLೆದು;ೊಂಡು ನನB �ಂQೆ ಬಂದ 3ೊರತು 

ನನLೆ �ೕಗ*ನಲ2 (ಮmಾCಯ 10:37, 38). 

ಈ Dಾಕ*Xಾಗಗಳ7 ಇಂKನ ನಮn ಜಗ<CLೆ HಾmಾಡುತCDೆ. $ಾವ- ೕWಸುವ ಈ ;ಾಲದ12 
$ಾವ- ಬಹಳDಾE ²fೕ<ಸುವವರು, ಬಹುಶಃ ನಮn ಮಕgಳ7 ನಂ�;ೆಯನುB mೊJೆದು 
�ಡುವಂಥ ಮತುC ಸುಳ7O �ೋಧ$ೆಗಳ �ಂQೆ 3ೋಗಬಹುQಾದ ಅ�ಾಯದ12ರುmಾCJೆ. 

ಅಂಥ ಪfಕರಣಗಳ12, ನಮn ಸFಂತ Qೈವªಾಸ³ವನುB ಬದyಾG_;ೊಳ7Oವ ಮೂಲಕ 
ಅವರನುB ಸಮ�p_;ೊಳO�ೇ;ೆಂಬ ªೆãೕಧ$ೆLೆ $ಾವ- ಒಳಪಡyೇ �ಾರದು. 
ಖಂ�ತDಾEಯೂ, $ಾವ- �ೕಸುವನುB ಅತ*¦ಕDಾE ²fೕ<ಸತಕgದು�.  

ಒಬ¨ 9ೆBೕ�ತನನುB (φίλος, philos) 3ೊಂKರುವದು ªೆfೕಷÃDಾದದು�. $ಾವ- ಒ��Lೆ 
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ಇರುವದ;ೆg ಸಂmೋÌಸುm CೇDೆ; $ಾವ- ನಮn 9ೆBೕ�ತರನುB ಇಷ�ಪಡುm CೇDೆ ಮತುC 
ಅವaಂದ ಇಷ�ಪಡಲ�ಡುವದನುB ಆನಂKಸುm CೇDೆ. Philia ಎಂದJೆ ಇQೇ ಆEQೆ, ಮತುC 

ಅದರ12 £ಾವ ತಪ�� ಇರುವKಲ2. ಅಬf3ಾಮ>Lೆ “Qೇವರ 9ೆBೕ�ತ$ೆಂಬ” 3ೆಸರು ಸಹ 
ಇತುC (£ಾ;ೋಬ 2:23). yಾಜರನು, WªೇಷDಾದ aೕ<ಯ12 �ೕಸುWನ ಒಬ¨ “«ತfನು” 
ಎಂದು ಕJೆಯಲ���ದ�ನು (�ೕ3ಾನ 11:11). �ೕ3ಾನನು “9ೆBೕ�ತರನುB 3ೆಸ3ೆpJಾE 

ವಂKಸುm Cೇ$ೆ” ಎಂದು ಬJೆQಾಗ (3 �ೕ3ಾನ 15), ಆತನು ಸXೆಯ12ದ� ²fಯJಾದ 
ಸ3ೋದರರನುB ಸೂq_ Hಾmಾಡು<CQಾ�$ೆ. ಹ$ೆBರಡು ಮಂK ®ಷ*JೊಂKLೆ Hಾmಾಡುವ 
Dೇ� ,ೆ �ೕಸುವ- �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, “$ಾನು >ಮLೆ ;ೊಟ� ಆÀೆಗ�Lೆ ಸa£ಾE >ೕವ- 

ನ`ೆದJೆ >ೕವ- ನನB 9ೆBೕ�ತರು” (�ೕ3ಾನ 15:14).  
$ಾವ- Óyೆ�ೕ ಬL Áೆ Hಾmಾ�ದರೂ ಸa�ೕ ಅಥDಾ agapē ಬL Áೆ ಸa�ೕ, ®ಷ*ರು 

�ೕಸುವನುB LಾಢDಾE ²fೕ<ಸು<Cದ�Jೆಂಬ Wಷಯದ12 $ಾವ- ಸಂಶGಸುವದ;ೆg 

9ಾಧ*Wಲ2. �ೇತf ಮತುC �ೕಸುWನ ನಡುDೆ �ೕ3ಾನ 21:15-17ರ12 ನ`ೆದ 
ಸnರcೕಯDಾದ ಸಂXಾಷ@ೆಯ12 ಇDೆರಡೂ ಪದಗಳ7 ಬಳಸಲ�ಟ�ವ-. ಆ ಸ>BDೇಶದ12 ಈ 
ಎರಡು ಪದಗಳ ಮಹತFದ ಕುamಾE Dೇದ ಪಂ�ತರು �$ಾB��ಾfಯ ಪಡುmಾCJೆ. 

�ೕ3ಾನನು ಒಂದು 9ಾa agapaō ಎಂಬುದನುB ಮತುC ಮmೊCಂದು 9ಾa phileō ಎಂಬ 
ಪದವನುB ಬಳಸುವದು ಏಕaೕ<£ಾEರ�ಾರQೆಂದು ;ೇವಲ �ನB ªೈ1Lೋಸgರ 
ಬ�_Qಾ�EQೆ ಎಂಬುQಾE ;ೆಲವರು ಅ��ಾfಯ ಪಡುmಾCJೆ. ಇನುB ;ೆಲವರು ಆ ಪದಗಳನುB 

ಪ£ಾpಯDಾE ಬಳ_ರುವದು ಒಂದು ಆಳDಾದ ಮಹತFವನುB 3ೊಂKರುತCQೆಂದು 
XಾWಸುmಾCJೆ. �ೇತfನು ಈ ಮುಂ�ೆ mಾನು «ಕgವJೆಲ2aEಂತಲೂ ಅತು*ನBತDಾE 
_±ರmೆಯನುB 3ೊಂKQ �ೇ$ೆಂದು ಬ`ಾG ;ೊq¿;ೊಂ�ದ�ನು ಮತುC ಬ�ಕ ಕತpನನುB 

ಮೂರು 9ಾa ಅಲ2ಗ�ೆದು ªೆãೕಚ>ೕಯDಾE 9ೋತು 3ೋEದ�ನು. ಈ ಸಮಯದ12, 
ಆತನು �ೕಸುWLಾE 3ೊಂKರುವ ತನB ಸಮ²pತDಾದ ²fೕ< (agapaō) ಕುamಾE 
ಒಂದು (ೈಯpದ 3ೇ�;ೆಯನುB >ೕಡುವದ;ೆg ಆತನು _ದx$ಾEರ1ಲ2; ಆತನ }ೕyೆ 

ತನEದ� ಮಮmೆಯನುB (phileō) ಕುaತು 3ೇಳ7ವದ;ೆg ಆತ>Lೆ 9ಾಧ*Dಾಗ1ಲ2.143 
Agapē. ಈಗ $ಾವ- ಗyಾತ* 5:22ರ12ರುವ ಪದ;ೆg ಬಂKರುm CೇDೆ, ಅದನುB �ೌಲನು 

ತನB “QೇವJಾತn>ಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ ಫಲ”ದ ಪ��ಯ12 µದಲ 9ಾ±ನದ12ಟ�ನು. “²fೕ<” 

ಎಂಬುದ;ಾgEರುವ ಈ Efೕ� ಪದಗಳ7 ಅಥpದ12 ಒಂದ$ೊBಂದು ಅ<Dಾ*ಪ$ೆ 
HಾಡಬಹುQಾEDೆ ಮತುC ಆ ;ಾರಣKಂದ ಸHಾ$ಾಥpವ-ಳOವ-ಗ�ೆಂದು 
ಪaಗcಸಲ�ಡಬಹುQಾದರೂ, ಪf<�ಂದು ಪದವ- ;ೆಲ§ಂದು ಅಂಶಗಳ12 

�ೇJೊಂದegಂತ �ನBDಾEರುತCDೆ ಮತುC ಅದರQ �ೇ ಆEರುವ W®ಷ�Dಾದ ರುqಯನುB 
3ೊಂKರುತCQೆ. ಅದು 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಬಳಸಲ���ರುವ ಪf;ಾರ, agapē ಎಂಬುದು 
²fೕ<ಯ ಅತ*ಂಥ ಎತCರDಾದ ಗುಣಸFXಾಗಳನುB mೋಪp�ಸುವQಾEQೆ. Nigel 
Turnerನು �ೕLೆ ಬJೆದನು, 

;ೆ^_Cೕಯ Efೕ� Xಾ ೆಯ12 agapē  ಎಂಬ $ಾಮದ ಮತುC agapaō ಎಂಬ 

ef£ಾಪದವ- ಒಂದು ಸಮಪpಕDಾದ ;ೆ^_Cೕಯ ಮಮmೆಯನುB, WªಾF_ಯು Qೇವರ 

ಮತುC ಮನುಷ*ನ ಕ`ೆLೆ 3ೊಂKರುವ ²fೕ<ಯನುB, ಮತುC ನಮLಾE 3ಾಗೂ efಸC>LಾE 

Qೇವರು 3ೊಂKರುವ ²fೕ<ಯನುB, Hಾತfವಲ2Qೆ ನಮLಾE efಸCನು 3ೊಂKರುವ 
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²fೕ<ಯನುB ಸಹ ಸೂqಸುತCDೆ. 3ಾLಾದJೆ ಅದು Qೇವರ ಮತುC ಮನುಷ*ನ ನಡುWನ 

ಪaಪ�ಣp 9ಾಮರಸ*mೆ£ಾEರುತCQೆ – ಒಂದು ಅ9ಾFXಾWಕDಾದ ಕೃ�ೆ.144  

Qೇವರು ತನB Qೇವಜನರ (“ಪaಶುದxರ”) ಹೃದಯಗಳ12 ತನB ²fೕ<ಯನುB “ಸುa_ರುmಾC$ೆ,” 
�ೕLೆ ಇದು ಕೃ�ೆGಂದ ಪ`ೆದು;ೊಂಡ ವರQಾನDಾEರುತCQೆ (JೋHಾ 5:5).  

ಈ ²fೕ<ಯನುB ;ೇವಲ ಅನುಭವ;ೆg ಬರುವಂಥ ²fೕ< ಎಂದ ೆ�ೕ 

ಅಥpHಾ�;ೊಳOಕೂಡದು, ಮತುC ಈ ಅಥpದ12 ಅವಶ*ಕDಾE “ಮಮmೆ” 
9ೇಪp`ೆLೊಳO�ೇ;ೋ �ೇಡ§ೕ ಎಂಬ ಪfªೆBಯನುB ಸಹ $ಾವ- ;ೇಳಬಹುQಾEQೆ. ಈ 
WಧDಾದ ²fೕ<ಯನುB mಾನು $ೆಂಟ_C;ೆ�ಂದನುB 3ೊಂKರುವವaLೆ ಅಥDಾ mಾನು 

ಇಷ�ಪಡುವವaLೆ mೋaಸುವದಕg ೆ� ಇದನುB «<Lೊ�ಸುವ ಪರHಾ¦;ಾರವನುB ;ೆ^ಸCನು 
3ೊಂKರುವKಲ2. Qೇವರು HಾನವJೆಲ2ರನೂB ²fೕ<ಸುmಾC$ೆ ಮತುC ಆ®ೕDಾpKಸುmಾC$ೆ, 
ಅವರ12 ಒ� Oೇಯವರೂ ;ೆಟ�ವರೂ 9ೇaQಾ�Jೆ. efಸCನನುB �ಂ�ಾ1ಸುವವರು ಅQೇ 

aೕ<ಯ12�ೕ ಸefಯDಾE ²fೕ<ಸ�ೇ;ೆಂದು ಆÀಾ²ಸಲ���Qಾ�Jೆ (ಮmಾCಯ 5:43-48).  
Agapē, 9ಾFಥpರ�ತDಾಗ �ೇJೆಯವರ �ತ;ಾgE ;ಾಯp HಾಡುವQಾEದು� 

ತಂQೆGಂದ ಬರುವಂಥQಾ�EQೆ (1 �ೕ3ಾನ 4:16, 19). ನಮn ²fೕ<ಯು Qೇವರ 

²fೕ<ಯಂmೆ�ೕ ಇರ�ೇ;ೆಂದJೆ, ಅದು ಪfಬುದxmೆಯುಳO, ಸವpರ$ೊBಳLೊಂಡ 
²fೕ<£ಾEರತಕgದು�. ಅದು ಇನುB }ೕyೆ ಆ<Íಕನಲ2ದ, �ಾfಕೃತ ಮನುಷ*ನ12 
9ಾHಾನ*DಾEರುವಂತಹ ಇಷ�DಾಗುW;ೆಗಳ7 ಮತುC ಇಷ�DಾಗKರುW;ೆಗಳ7 3ೇ�ದಂmೆ 

HಾಡುವQಾEರುವKಲ2. ಈ ಪaಪ�ಣp ²fೕ<ಯು ಪರyೋಕದ12ರುವ ತನB ತಂQೆಯ 
3ಾEರ�ೇ;ೆಂದು ಬಯಸುವ ಪf<�ಬ¨ ;ೆ^ಸCನ ಗುa£ಾEರತಕgದು�. 

�ೕಸುuನ �Lೕ> (5:22) 
�ೕಸುWನ Hಾತುಗಳ7 3ಾಗೂ ef�ಗಳ7 ;ೆ^ಸC-ಪ�ವp ಜಗ<Cನ >ಘಂಟುLಾರaLೆ 

ಎಂKಗೂ 3ೊ�ೆKರುವದ;ೆg 9ಾಧ*Wಲ2ದಂಥ ಬLೆಬLೆಯ ಅಥpಗಳನುB agapēಯ12 
ತುಂ�ದ�ವ-. �ೕಸುವ- £ಾವ WಧDಾದ ²fೕ<ಯನುB mೋಪp�_ದನು? ²fೕ<ಯು 

ಆತನನುB ಏನು Hಾಡುವಂmೆ �ೆfೕa_ತುC? 
ಆತನು ತನB DೈaಗಳನುB (ೈಯpKಂದ ಎದುa_ದನು. efಸCನ ²fೕ<ಯು 

£ಾDಾಗಲೂ ಇಷ�Dಾಗುವಂmೆ ಇರ1ಲ2. ;ೆಲವ- 9ಾa ಅದು ಜನaLೆ �ೇಸರವನುBಂಟು 

Hಾ�ತುC. ;ೆಲವ- ಸಂದಭpಗಳ12, ಅದು ಖಂಡ$ೆಯನುB ಸಹ Hಾ�ತುC, ಉQಾಹರ@ೆLೆ 
�ೕಸುವ- ªಾ_³ಗಳ7 3ಾಗೂ ಫa9ಾಯರ }ೕyೆ ಕÎೋರDಾದ �ೇಸರLೊ�ಸುವಂತ 
ಅಳ1ನ �ೕ;ೆಯನುB Hಾಡುವವ$ಾE, “�ೕLೆ ನು�ದನು, 3ಾವ-ಗ�ೇ, ಸಪpÇಾ<ಯವJೇ, 

ನರಕದಂಡ$ೆLೆ 3ೇLೆ ತ²�_;ೊಂ�ೕa?” (ಮmಾCಯ 23:33). $ಾವ- ಆ Hಾತುಗಳ12 
ಮಮmೆಯನುB ;ೇ�_;ೊಳ7Om Cೇ§ೕ? ಕತpನು ಈ ಜನರನುB ಗದa_ದನು, ಆದJೆ ಆತನು 
ಅವರನುB ²fೕ<_ದ$ೆಂಬುದರ ಬL Áೆ ನಮn12 ಸಂಶಯWರುತCQೋ? ಆತನು ಈ ಜನರನುB, 

ಅವರು ಕ`ೇ Kನದ12 ಆತನು “yೋಕ;ೆg >ೕ<Gಂದ $ಾ*ಯ<ೕaಸುವ” Dೇ�ೆಯ12 
(ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 17:31; $ೋ�a 2 �ೇತf 3:9), ಅವರನುB mಾನು ದಂಡ$ೆLೆ 
ಗುaಪ�ಸುವಂmೆ ಆಗ�ಾರQೆಂಬುದ;ಾgE ಅವರನುB ಪªಾ¿mಾCಪ;ೆg ನ�ಸಲು 

ಪfಯ<B_ದನು. ಆತನು ಅವರನುB LಾಢDಾE ²fೕ<_ದನು, ಆದ�aಂದ ಅವರನುB ಸತ* 3ೇ� 
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ಗದaಸುವದು ಅಗತ*DಾEತುC. 
ಆತನು ತನB (ೆ*ೕಯವನುB ನಂ�ಗಸC$ಾE Hಾ� ಮುE_ದನು. mಾನು ನಮnನುB 

ರ�ಸು<CQಾ�$ೆಂಬುದರ DಾಸCWಕmೆಯನುB �ೕಸುವ- <�ದವ$ಾEದ�ನು, ಮತುC ಆತನು ತನB 
(ೆ*ೕಯವನುB $ೆರDೇaಸುವದ;ೆg ಇ�ದು ಬಂQಾಗ ನಮnನುB £ಾವದ;ಾgE ರ�ಸು<Cದ�$ೋ 
ಅದರ ಅµೕಘDಾದ ಮ�}ಯನುB ಸಹ ಬಲ2ವ$ಾEದ�ನು. ಆತ>Lೆ ರ�@ೆ ಮತುC 

ಆತn$ಾಶ ಇDೆರಡರ ಅಥpವ� <�KತುC, ಮತುC ಆತನು ತನB ಭೂ«ಯ Xೇ�ಯyಾ2ಗುವ 
ಸಂಕಷ�ವ$ೆByಾ2 ಸ�_;ೊಂಡದು� ಅQೇ ;ಾರಣ;ಾgE�ೕ ಆEತುC. ಆತನು ಅವಸರKಂದ, 
²fೕ<ಯುಳO ತಂQೆಯ ಬ�Lೆ �ಂKರುE ಬರುವಂmೆ $ಾಶನದ12ರುವ ಮನುಷ*ನನುB ಕೂE 

ಕJೆದನು. 
ನಮn12 £ಾರು ಅಂಥ agapēಯನುB mೋಪp�ಸುವಷ�ರ ಮ��Lೆ ಸ«ೕಪDಾದರೂ 

ಬಂKರುm CೇDೆ? $ಾವ- ನಮn DೈಯeCಕ �mಾಸeCಯ ಬL Áೆ�ೕ ಬಹಳಷು� 

ಕಳಕ�ಯುಳOವJಾEದು� ನಮn ಸFಂಥ ಮ$ೆಗಳ12ನ ಸುಖವನುB ತ²�_;ೊಳ7Oವವರು ;ೆಲDೇ 
;ೆಲವರು ಇರುmಾCJೆ. ಅQೇ Dೇ�ೆಯ12, ಲ¬ಾಂತರ ಜನರು ಕತCಲ12 ಎಡವ-mಾCJೆ, ಒಂದು 
²fೕ<Gಲ2ದ ೕWತ;ೆg ಅಥpವನುB ಕಂಡು;ೊಳOಲು ಪfಯ<Bಸು<CರುmಾCJೆ. 

ಆತನು W(ೇಯmೆಯುಳOವ$ಾE ನಮLೆ �ೕಗ*DಾEದ� ದಂಡ$ೆಯನುB mಾ$ೇ 
ಅನುಭW_ದನು. �ೕಸುವ- ²fೕ<ಸುವ Wಧದ12 ಅಥDಾ ಆತನಂmೆ ಅಂತಹ ²fೕ<ಯನುB 
mೋಪp�_ರುವ �ೇJೆ £ಾವ ಮನುಷ*ನೂ ಇರುವKಲ2. 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 “ನರಕ” 

(gehenna) ಎಂಬ ಪದವ- ಹ$ೆBರಡು 9ಾa ;ಾc_;ೊಳ7OವQಾEದು�, ಅದರ12 ಹ$ೊBಂದು 
9ಾa �ೕಸುವ- ಅದನುB ಬಳ_Qಾ�$ೆ; ಮತುC ಆತನ ಸ3ೋದರ$ಾದ £ಾ;ೋಬನು ಅದನುB 
ಒಂದು 9ಾa ಬಳ_Qಾ�$ೆ (£ಾ;ೋಬ 3:6). �ೕಸುವ- ಈ ಭಯ ಹು��ಸುವಂಥ ಪದದ 

ಅಥpವನುB ಅಥpHಾ�;ೊಂ�ದ�ನು, ಅದು >ತ*;ಾಲಕೂg ದಂ�ಸಲ���ರುವವರ _±<ಯನುB 
ಸೂqಸುತCQೆ. ಈ ;ಾರಣ;ಾgE, ಆತನು Lೆmೆ¥ೕಮ$ೆ mೋಟದ12 ತನB ಸFಂತ qತCQೊಂKLೆ 
Dೇದ$ೆGಂದ 3ೋJಾಡುವ Dೇ�  ೆ�ೆವaನ Qೊಡ� ಹ>ಗಳ7B ಸುa_ದ�ನು; ಆತನು ತನBನುB 

ತಂQೆಯ qತC;ೆg ಒಳಪ�_;ೊಂಡನು, ®ಲು�ೆಯ ÑೂೕರDಾದಂತ �ಂ9ೆಯನುB 
ಅನುಭWಸುವದನುB ಆa_;ೊಂಡನು. ಆತನು LೋಲÁ�ಾದ }ೕyೆ ಕಡು£ಾತ$ೆಯ ಶf} 
3ಾಗೂ ಅವHಾನವನುB ಅನುಭW_ದ�;ೆg ;ಾರಣವ- ನರಕDೇ ಆEತುC. ಆ 

;ಾರಣKಂQಾE�ೕ ಆತನು ಒಂದು ªಾಪDಾದನು, ನಮn $ಾಶನದ12ರುವ yೋಕ;ಾgE 
�ಾಪದ ಮೂತpರೂಪ$ೇ ಆE Hಾಪpಟ�ನು. ಈ ;ಾರಣKಂದyೇ, ಆತನು ತನB ²fೕ<ಯ 
ತಂQೆಯು ಸಹ ಆತ>ಂದ Wಮುಖ$ಾದ Dೇ�  ೆ ಆತನು ಹmಾಶ$ಾE, e2ೕಷÃಕರDಾದಂಥ 

ಒಂ�ತನವನುB ಅನುಭW_ದನು. ಇದು QೈWಕ ²fೕ<Lೆ ಅಂ<ಮDಾದ ಪ-JಾDೆಯಲ2§ೕ? 
“ಜಗದುತ�<CLೆ µದyೇ LೊತುC Hಾಡಲ�ಟ�” (1 �ೇತf 1:20; $ೋ�a ಅ�ಸCಲರ 
ಕೃತ*ಗಳ7 2:23, 24) Qೇವರ Wµೕಚ$ಾ �ೕಜ$ೆಯು ಆತನ ªೆfೕಷÃ ²fೕ<ಯ ($ೋ�a 

�ೕ3ಾನ 3:16) ಫ1ತDಾEm Cೆಂದು ªಾಸ³ಗಳ7 ಬಯಲುLೊ�ಸುತCDೆ. �ೕಸುವ- �ೕLೆ 
Wವa_ದನು,  

Qೇವರು yೋಕದ }ೕyೆ ಎ ೊ�ೕ ²fೕ<ಯ>Bಟು� [agapaō] ತನB ಒಬ¨$ೇ 

ಮಗನನುB ;ೊಟ�ನು; ಆತನನುB ನಂಬುವ ಒಬ¨$ಾದರೂ $ಾಶDಾಗQೆ ಎಲ2ರೂ 

>ತ*ೕವವನುB ಪ`ೆಯ�ೇ;ೆಂದು ಆತನನುB ;ೊಟ�ನು. Qೇವರು ತನB ಮಗನ ಮುÊಾಂತರ 
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yೋಕ;ೆg ರ�@ೆ£ಾಗ�ೇ;ೆಂದು ಆತನನುB ಕಳ7�_;ೊಟ�$ೇ 3ೊರತು 

<ೕಪ-pHಾಡುವದ;ಾgE ಕಳ7�ಸ1ಲ2. ಆತನನುB ನಂಬುವವ>Lೆ <ೕಪ-p ಆಗುವKಲ2; 

ಆದJೆ ನಂಬದವ>Lೆ Qೇವರ ಒಬ¨$ೇ ಮಗನ 3ೆಸರನುB ನಂಬQೆ3ೋದದaಂದ ಆಗyೇ 

<ೕಪ-p ಆE3ೋGತು. ಆ <ೕಪ-p ಏನಂದJೆ - �ೆಳಕು yೋಕ;ೆg ಬಂKದ�ರೂ ಮನುಷ*ರ 

ಕೃತ*ಗಳ7 ;ೆಟ�ವ-ಗ�ಾEರುವದaಂದ ಅವರು �ೆಳeEಂತ ಕತCyೆಯ$ೆBೕ 3ೆ�ಾ¿E 

²fೕ<_ದರು [agapaō] (�ೕ3ಾನ 3:16-19). 

ಮು;ಾCಯ. efಸCನ12 mೋaಸಲ�ಟ� Qೇವರ ²fೕ<ಯ ಸಂQೇಶವನುB ಎದುLೊpಳ7Oವ 

Dೇ� ,ೆ ಮನುಷ*ರು ಅವರ ಹೃದಯಗಳ ಮೂಲಭೂತ _±<ಯ ಪf;ಾರDಾE 
ಪf<efGಸುವರು. £ಾರ ಹೃದಯಗಳ12 �ಾfHಾcಕmೆ ಮತುC ಸತ*ದ }ೕ1ನ ²fೕ<ಯು 
ತುಂ�ರುತCQೋ ಅವ-ಗಳ7 ಈ ಸಂQೇಶದ ಆ<ÍಕmೆGಂದ ಪf<ಧõ>ತLೊಳ7OತCDೆ. ಅವರ 

ಯ�ಾಥpmೆ ಮತುC �ಾfHಾcಕmೆಯ ;ಾರಣKಂQಾE, ಅವರು �ೕಸುವನುB ಕತp$ೆಂದು 
ನಂಬುವರು ಮತುC _Fೕಕa_;ೊಳ7Oವರು. �ಾಪಭaತ ವ*eCಗಳ7 ಅವರ ;ೆಟ� ಹೃದಯಗಳ 
}ೕyೆ �ೆಳಕು ಉಂ¾ಾಗುವದನುB ಹLೆ HಾಡುmಾCJೆ ಮತುC ಅದaಂದ WಮುಖJಾಗುವರು 

£ಾ;ೆಂದJೆ ಅವರು yೋಕವನುB ²fೕ<ಸುವವJಾEQಾ�Jೆ. ಆ�gಯು $ೈ<;ೆLೆ 
ಸಂಬಂ¦_Qಾ�EQೆ, ಮತುC ಅದರ ಪa@ಾಮವ- ಒಂQೋ >ತ*ೕವDಾEರುತCQೆ ಅಥDಾ 
>ತ*Dಾದ ದಂಡ$ೆ£ಾದರೂ ಆEರುತCQೆ ($ೋ�a �ೕ3ಾನ 3:36).  

efಸCನ ಬ�Lೆ ಎಂKಗೂ ಬರQೆ ಇರುವವರ ಕುaತು $ಾವ- ಮರುಕ ಪಡ�ೇಕು. efಸCನ 
(ೆ*ೕಯದ ಅವಸರವನುB $ಾವ- ಗf�_;ೊಳ7Oವ ಮತುC ಆ (ೆ*ೕಯ;ಾgE ನಮn ೕWತಗಳನುB 
ಅ²p_;ೊಳ7Oವ 3ೊರತು ಜನಸಮೂಹದವರು efಸCನ ಬ�Lೆ ಎಂKಗೂ <�yಾರರು. 

$ಾDೆಲ2ರೂ – Qೇವರು ನಮLೆ ಅನುಗf�_ರುವ ಪf<Xೆಗಳ7 ಮತುC 9ಾಮಥ*pಗಳನುB 
3ೊಂKರುವ ಆತನ Qೇಹದ ಅಂಗಗ�ಾE – ಅವಸರQೊಂKLೆ (ೆ*ೕಯವನುB $ೆರDೇaಸಲು 
ನಮnನುB ಅ²p_;ೊಳ7OವQಾದJೆ, ಜನಸಮೂಹದವರು efಸCನನುB ಅaತು;ೊಳ7Oವರು. 

�ೕಸುWನ ²fೕ<ಯನುB ಪf<ಫ1ಸುವದು ಮತುC ನಮn Qೇವರು ಮತುC ನಮn ರ�ಕನ 
ಕುaತು yೋಕವ- ಆ1ಸುವಂmೆ Hಾಡುವದು ನಮn ಜDಾ�ಾ�a£ಾEರುತCQೆ. 

ಸಂoೋಷವನುD (ಾjಾV(ೊಳ8_ವದು (5:22) 
Ó1²�ಯವaLೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆಯ ಕುamಾದ ತನB Dಾ*Êಾ*ನ ಗfಂಥಧ12, David 

Stewartನು �ೕLೆ ಬJೆದನು, “Ó1²�ಯದವaLೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆಯುದ�ಕೂg, ಅ�ಸCಲನು 
ಸಂmೋÌಸ�ೇ;ೆಂದು DಾಚಕರನುB >ರಂತರDಾE �ೇ�;ೊಳ7OmಾC$ೆ. ‘£ಾDಾಗಲೂ 

ಕತpನ12 ಸಂmೋÌ_a; ಸಂmೋಷಪ�a ಎಂದು <aE 3ೇಳ7m Cೇ$ೆ’ (Ó1²� 4:4).” ಬ�ಕ 
Stewartನು ಒಬ¨ ;ೆ^ಸC>ಂದ ಆತನ ಸಂmೋಷವನುB Qೋq;ೊಳ7Oವಂಥ ಸಂಗ<ಗಳ 
ಕುamಾE ಒಂದು ಕು2ಪCDಾದ ಆದJೆ ಸ3ಾಯಕರDಾದ WXಾಗವನುB ಮುಂKಡುmಾC$ೆ. 

ಇವ-ಗ�ÆೆಳLೆ, ಆತನು ಸಮ9ೆ*ಗಳನುB, ಜನರನುB, ಮತುC ಸFತುCಗಳನುB ಪf9ಾC²_ದನು.145 
;ೆಲವ- 9ಾa ಈ ಮೂರು ಸಂಗ<ಗಳ7 – Hಾತfವಲ2Qೆ �ೇJೆ ;ೆಲವ- ಸಂಗ<ಗಳ7 – ಒಂದು 
ಘಟ$ೆ ಅಥDಾ ಪa_±<£ಾE ಸ«nಲನLೊಳ7OತCDೆ. ನಮnನುB ನಮn ಸಂmೋಷKಂದ 

ಓJೆ£ಾಗುವಂmೆ Hಾಡುವ £ಾವQೇ ;ಾರ@ಾಂಶಗ�ಂದ ನಮnನುB ತ²�_ 
;ಾ�ಾ�;ೊಳO�ೇಕು. $ಾವ- ನಮn ಮುಂKರುವ WಘBಗಳ }ೕyೆ ಗಮನವನುB ಇಡುವದರ 
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ಬದyಾE Qೇವರು ಮತುC ��ಸುವದ;ೆg ಆತ>Eರುವ ಶeCಯ }ೕyೆ ಮುಖ* ಗಮನವನುB 
ಹaಸ�ೇಕು. 

ಸUಾ"ಾನದ QೆನDತು,u(ೆ (5:22) 
“ಸHಾ(ಾನ” (eirēnē) ಎಂಬುದು ಒಂದು ಅದುâತಕರDಾದ ಪದDಾEQೆ. ಇಷು� 

ಶತHಾನಗಳ7ದ�ಕೂg mಾಯಂKರು ಮತುC ಅಪ�ಂKರು ತಮLೆ ಹು��ದ ಸುಂದರDಾದ 3ೆಣುd 

ಮಗುವನುB ²fೕ<Gಂದ $ೋಡುವವJಾE ಅವ�Lೆ, Efೕ� Xಾ ೆಯ12 “ಸHಾ(ಾನ” 
ಎಂಬುದ;ಾgEರುವ ಪದKಂದ ಬಂKರುವಂಥ “ಐJೆ$ೆ” ಎಂದು 3ೆಸರನುB 
ಇ��ರುವJೆಂಬುದರ12 ಆಶ¿ಯpDೇ$ಾದರೂ ಇರುತCQೋ? ಆK ;ೆ^ಸC yೇಖಕ$ಾದ 

Irenaeusನು (c. ef.ಶ. 130–200) ತನB 3ೆಸರನುB Efೕ� Xಾ ೆಯ eirēnē ಪದKಂದ 
ಪ`ೆದು;ೊಂಡ$ೆಂಬುದು ಆಸeCಕರDಾEರುತCQೆ. ಅಷು�Hಾತfವಲ2Qೆ, ಆಂಗ2ದ “ಐJೆ>�” 
ಎಂಬ ಗುಣDಾಚಕವ- ಈ ಪದKಂದyೇ ಬರುತCQೆ. $ಾವ- ಒಂದು ಐJೆ>� (ಅಥDಾ 

ಸHಾ(ಾನಕರ) ದೃಶ*ದ ಬL Áೆ Hಾmಾಡಬಹುದು. 
ಸa£ಾE �ೕqಸುವ ಜನaLೆ, WªೇಷDಾE £ಾವQೇ ಯುದxವನುB 

ಅನುಭWಸುವಂಥವaLೆ ಸHಾ(ಾನವ- £ಾDಾಗಲೂ ಒಂದು ಅಮೂಲ*Dಾದ ಸಂಪತುC 

ಆEರುತCQೆ. ಸHಾ(ಾನವ- ಯುದx;ೆg ತKFರುದxDಾದQ �ೇ ಆEರುತCQೆ. ಒಂದು ಯುದxದ ಬ�ಕ 
ಉ�ಯುವ Qೊಡ� ಪfHಾಣದ $ಾಶನವ- ಒಂದು ಆyೋಚ$ಾಪ�ಣp $ೋಟDಾEರುತCQೆ. 
ಒಂದು ;ಾಲದ12 �ಾ$ೆತCರದ ಕಟ�ಡಗ�ದ�ಂಥ ಸ±ಳದ12 ಈಗ ಧõಂಸLೊಂಡ ಕಟ�ಡಗಳ 

Jಾ®ಗಳ7 �K�ರುತCDೆ. ಇನೂB ಆàತ;ಾa ಸಂಗ<�ಂದJೆ ಎ ೊ�ಂದು Hಾನವರು 
;ೊಲ2ಲ���Qಾ�Jೆ ಅಥDಾ LಾಯLೊಂ�Qಾ�Jೆ ಎಂಬುQಾEರುತCQೆ. ಬದುಕು�ದ ;ೆಲವರು 
ಅವರ ೕWತಗಳ$ೆBೕ ಬದyಾG_ �ಟ�ಂಥ ಅಂಗWಕಲmೆಗ�ÆೆಂKLೆ ಮ$ೆLೆ 

�ಂKರುmಾCJೆ. ಅವರ �ಾ(ೆಯು ಯುದxದ ಕೂfರ ಸFXಾವ;ೆg 9ಾ�£ಾಗುತCQೆ. 
ಸHಾ(ಾನವ- ಯುದxದ ತKFರುದxmೆ£ಾEQೆ£ಾದರೂ, ಯುದxವ- ಆಯುಧಗ�ಂದ 

ನ�ಸುವ ಒಂದು ಅ�ರಶಃ ;ಾQಾಟ;ೆg HಾತfDೇ _ೕ«ತDಾEರುವKಲ2. WಶFದ WWಧ 

Xಾಗಗಳ12, ಬುಡಕಟು� ಜನಗಳ ನಡುWನ ಕಲಹಗಳ7, “}��ಲು9ಾಲು ಯುದxಗಳ7,” ಮತುC 
ಅಪJಾಧ ತಂಡಗ�ಂದ �ಾfಣಗ�Lೆ ಕಂಟಕWರುತCQೆ. ಹLೆತನದ ಸಂಬಂಧಗಳ7 ;ೆಲಸದ 
ಸ±ಳಗಳ12, ಕುಟುಂಬಗಳ12, ಮತುC ;ೆ^ಸCರ ಮಧ*ದ12 ಸಹ Dಾ*ಪಕDಾEರುತCDೆ. 

efಸCನ ಅಮೂಲ*Dಾದ ಸHಾ(ಾನವ- ನಮn ;ೋಪ ಮತುC Dೈಷಮ*ಗಳ yೋಕವನುB 
ಒಂದು ಅದುâತಕರDಾE ಅತ*ಂಥ ಸುಂದರ yೋಕವ$ಾBE Hಾಪp�ಸಬಲ2ದು; ಆದJೆ 
;ೆ^ಸCರು mೊಡE_;ೊಂ�Qಾ�ಗೂ*, ೕWತವ� £ಾDಾಗಲೂ ಆ Wಧದ12 ಬದyಾಗುವKಲ2. 

ಇ�fಯaLೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆಯ12 yೇಖಕನು ಈ HಾತುಗಳನುB ಬJೆದದು� ;ೆ^ಸCaLಾE�ೕ 
ಆEರುತCQೆ, “ಎಲ2ರ ಸಂಗಡ ಸHಾ(ಾನKಂKರುವದಕೂg ಪaಶುದxmೆಯನುB 
3ೊಂದುವದಕೂg ಪfಯತBHಾ�a” (ಇ�fಯ 12:14). ಸHಾ(ಾನವ- ನಮLೆ 

9ಾFXಾWಕDಾE ಬರುವKಲ2. $ಾವ- ಒಬ¨Jೊಬ¨aLೆ $ೋವ-ಂಟು Hಾಡುವದರ ಬದyಾE 
“ಪWmಾfತnನನBನುಸa_ ನ`ೆಯಲು” ಒಂದು >ಜDಾದ ಪfಯತBವನುB Hಾಡ�ೇಕು 
(ಗyಾತ* 5:15, 16). 

�ೕಸುವ- “ಸHಾ(ಾನದ ಪfಭು”DಾE ಬಂದನು. ಸHಾ(ಾನLೊ�ಸುವವ$ಾE ತನB 
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�ಾತfದ12, ಆತನು HಾನವaLೆ ಪaಶುದx QೇವJೊಂKLೆ ಸHಾ(ಾನLೊಳ7Oವದ;ೆg ಒಂದು 
QಾaಯನುB ಒದE_ದನು. “�ಾಪÀಾನWಲ2ದ” �ೕಸುವ- “$ಾವ- ಆತನ12 QೇವaLೆ 

ಸಮಪpಕJಾದ >ೕ<ಸFರೂ²ಗ�ಾಗುವಂmೆ . . . ನಮLೋಸgರ �ಾಪ ಸFರೂ²” ಆತನು (2 
;ೊaಂಥ 5:21). ಸುDಾmೆpLೆ W(ೇಯmೆಯುಳO ನಂ�;ೆGಂದ ಪf<efGಸುವವರು “ನಮn 
ಕತp$ಾದ �ೕಸು efಸCನ ಮೂಲಕ QೇವJೊಂKLೆ ಉಂ¾ಾದ ಸHಾ(ಾನದ12” ಇರುmಾCJೆ 

(JೋHಾ 5:1). efಸCನು ಅವರನುB ತನB ಒಂQೇ Qೇಹ;ೆg 9ೇಪp`ೆLೊ�ಸುmಾC$ೆ, ಅವರು 
ಪರಸ�ರ ಸHಾ(ಾನKಂKರುವಂmೆ ಕJೆಯುmಾC$ೆ (ಎÔೆಸ 2:14-22). $ಾವ- ಆತನ 
ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಸಂಬಂಧದ12ರುವQಾದJೆ, $ಾವ- “ಎyಾ2 ಗf�;ೆಯನುB «ೕರುವ 

Qೇವªಾಂ<” 3ೊಂK;ೊಳOಬಹುದು (Ó1²� 4:7). ಈ ಸHಾ(ಾನವ-, Qೇವರ12��ರುವ 
ಭರವಸದ ಪfªಾಂತmೆಯು ಗyಾತ* 5:22ರ12 �ೌಲನು £ಾವ ಫಲದ ಕುaತು ಬJೆದ$ೋ 
ಆ QೇವJಾತn>ಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ ಫಲDಾEರುತCQೆ.  

efಸCನನುB ಮತುC ಆತನ ಸುDಾmೆpಯನುB ಅ$ೇಕರು ತಮn ಹೃದಯಗಳ7 
;ೆಟ�ವ-ಗ�ಾEದ�Dೆಂಬ ಒಂQೇ ಒಂದು ಸರಳDಾದ ;ಾರಣ;ಾgE 9ಾFಗ<_;ೊಳO1ಲ2. ಅವರು 
ತಮn ದುಷ¡ತ*ಗಳ ಕತCyೆಯ$ Bೇ ಇಷ�ಪಟ�ರು (�ೕ3ಾನ 3:19-21; JೋHಾ 1:18-32). 

ದುರಂತಕರDಾE, ಆತನು ಅವaLಾE ತನB ಸFಂತ �ಾfಣವ$ೆBೕ ಅ²p_Qಾಗೂ*, ಅ$ೇಕರು 
ಈಗಲೂ ಆತನನುB QೆFೕÌಸುmಾCJೆ. WಶFWQಾ*ಲಯಗಳ12, Hಾದ*ಮದ12, ಮತುC 
ಸ;ಾpರಗಳ12 ನಂ�;ೆಯ }ೕyೆ ಕತCyೆಯು (ೈಯpKಂದ ಮತುC ಆಕfಮಣ®ೕಲmೆGಂದ 

Qಾ� HಾಡುmಾC ಇ�ದು ಬರುತCyೇ ಇರುತCQೆ. ಅದು ಪfDಾKಯು 3ೇ�ರುವ aೕ<ಯ12�ೕ 
ಇರುತCQೆ: 

ದುಷ�JಾದJೋ ಅyೊ2ೕಲಕyೊ2ೕಲDಾದ ಸಮುದfದಂ<Qಾ�Jೆ; ಅದು ಸುಮn>ರದು, ಅದರ 

mೆJೆಗಳ7 ;ೆಸರನೂB ಬುರುQೆಯನೂB ;ಾರುತC1ರುತCDೆ. ದುಷ�aLೆ ಸHಾ(ಾನDೇ 

ಇಲ2Dೆಂದು ನನB Qೇವರು ನು�ಯುmಾC$ೆ (�ªಾಯ 57:20, 21). 

�ೕಸುವp oಾ¯ೆMFಂದ ಸ�+(ೊಂVದು| (5:22) 
�ೕಸು ನಮn 3ೋJಾಟಗಳನುB ಅಥpHಾ�;ೊಳ7OmಾC$ೆ, £ಾ;ೆಂದJೆ ಆತನು 

ನµnಳLೆ ಒಬ¨ರಂmೆ ೕW_ದ�ನು (ಇ�fಯ 2:17, 18; 4:15). ಆತನ mಾ� nೆಯು ;ೆಲವ- 
ಸಂದಭpಗಳನುB ತನB «<ಗಳನುB Qಾ� 3ೋEm Cೆಂಬುದರ12 ಸಂಶಯDೇ ಇಲ2. ಆತನು 

Hಾ�ದ ಮೂರು ವಷpಗಳ ;ಾಲದ 9ೇDೆಯ Dೇ� ,ೆ ಆತನು Qೇವರ Dಾಕ*ವನುB 
9ಾರುವದ;ೆg ಮತುC Jೋಗಗ�ಂದ 3ಾಗೂ QೆವFಗ�ಂದ �ಾ(ೆLೊಳLಾದವರನುB 
ಗುಣಪ�ಸುವದ;ೆg ತನBನುB ಅ²p_;ೊಂ�ದ�ನು. 3ಾEದ�ರೂ, ಅ$ೇಕರು ಆತನ ಈ 

ಅದುâತಕರDಾದ ef�ಗ�Lೆ ಪfತು*ತCರDಾE ಕೃತಘBmೆ ಮತುC ಅಪನಂ�;ೆಯನುB 
ವ*ಕCಪ�_ದರು. ಆತನು ÊೊJಾ$ೇ, �ೇmಾ¥Gದ, ಮತುC ಕ�ೆ$ೌpಮ ಊರುಗಳ ಜನರು 
– ಆತನು ಅದುâತಗಳನುB ನ�_ದ ಸ±ಳಗಳ7 – ಪªಾ¿mಾCಪ ಪಡ1ಲ2Dಾದ�aಂದ ಆ ಊರುಗಳ 

}ೕyೆ ಅ�*ೕ ಎಂದು 3ೇ�ದನು (ಮmಾCಯ 11:20-24). ಜನರು 3ೇLೆ �ೕಸುWLೆ 
eaeaLೊ�_ದJೆಂಬುದ;ೆg ಒಂದು ಉQಾಹರ@ೆಯು Hಾಕp 9$ೇ ಅ(ಾ*ಯದ12 
“ಮೂÜಾpJೋಗ”ದ ಹುಡುಗನನುB ಜನರು ಆತನ ®ಷ*ರ ಬ�Lೆ ಕJೆದು;ೊಂಡ ಬಂದ 

ಘಟ$ೆ�ೕ ಆEQೆ. ಅವaLೆ ಹುಡುಗ$ೊಳEಂದ QೆವFವನುB ಓ�ಸುವದ;ೆg 9ಾಧ*Dಾಗ1ಲ2, 
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ಇವರ }ೕyೆ ಮತುC �ೕಸುWನ }ೕyೆ ಅಪನಂ�;ೆಯನುB ಹು��ಸುವದ;ೆg ªಾ_³ಗಳ7 
ಇದನುB ಸದವ;ಾಶವನುB ಬಳ_;ೊಂಡರು. ಹುಡುಗನನುB ಗುಣಪ�ಸುವದ;ೆg ಮುನB, 

�ೕಸುವ- �ೕLೆ ಉದÁa_ದನು, “ಎyಾ, ನಂ�;ೆGಲ2ದಂಥ ಸಂmಾನDೇ, $ಾನು ಇ$ೆBಷು� 
Kನ >ಮn ಸಂಗಡ ಇರ1? ಇ$ Bೆಷು� Kನ >ಮnನುB ಸ�_;ೊಳO1? ಅವನನುB ನನB ಬ�Lೆ 
mೆLೆದು;ೊಂಡು ಬ>Ba” (Hಾಕp 9:19).  

WJೋಧದ 3ೊರmಾEಯೂ, �ೕಸುವ- ತನB 9ೇDೆಯನುB ಛಲ �ಡQೆ Hಾ�ದನು, 
ಅದು ;ೊ$ೆಯ12 ಆತನು ನಮLೋಸgರ ®ಲು�ೆಯ12 ಯÝDಾಗುವದJೊಂKLೆ 
ಸHಾ²CLೊಂ�ತುC. ಆತನ mಾ� nೆಯ ಉQಾಹರ@ೆಯು ಈ ಘಟ$ೆಯ ಮೂಲಕDಾE 

ಅತು*ತCಮDಾದ aೕ<ಯ12 ದೃ ಾ�ಂತಪ�ಸಲ���Qೆ. �ೕ3ಾನನು ಬJೆದ ಸುDಾmೆpಯ 
ಪf;ಾರDಾE, �ೕಸುವ- “ತನB ®ಲು�ೆಯನುB mಾ$ೇ 3ೊತುC;ೊಂಡು” LೊyೊÁ�ಾ;ೆg 
ನ`ೆ_;ೊಂಡು 3ೋಗಲ�ಟ�ನು (�ೕ3ಾನ 19:17).146 ಆತನು >ದpಯದಂಥ ;ೊರ`ೆ 

ಏಟುಗ�ಂದ ÑೂೕರDಾE ಬಲ�ೕನLೊಂಡDಾE ತನLೆ 9ಾಧ*Dಾದಷು� ದೂರ;ೆg ಅದನುB 
3ೊತುC;ೊಂಡು 9ಾEದ�ನು. ಕf}ೕಣದ12, ®ಲು�ೆಯ K}nಯು ಆತ>Lೆ 3ೊರyಾರದಷು� 
Qೊಡ�QಾEತುC, ಮತುC ಆತನು ಅದರ Xಾರದ�ಯ12 �ದು� ���ದ�ನು. ಇತರ ಮೂರು 

ಸುDಾmೆpಗಳ7 ಇದ;ೆg ಸಂಬಂ¦_ದಂmೆ <�ಸುವQೇ$ೆಂದJೆ ಕುJೇ$ೆ ಪಟ�ಣದ 
_ೕµೕನನನುB LೊyೊÁ�ಾದ ವJೆಗೂ ಉ�ದ Qಾaಯುದ�ಕೂg ®ಲು�ೆಯನುB 
3ೊತುC;ೊಂಡು 3ೋಗುವ 9ೇDೆLೆ ಕJೆ ತರಲ�ಟ�$ೆಂದು 3ೇಳ7ತCDೆ (ಮmಾCಯ 27:32; 

Hಾಕp 15:21; ಲೂಕ 23:26). 
ªಾಸ³ಗಳ7 �ೕಸುWನ ಕುaತು £ಾವ qತfಣವನುB ಮುಂKಡುತCDೆ? ಆತ>Lೆ 

>Q �ೆGಲ2ದ ;ಾರಣ ಬಳ1 3ೋEದ�ನು, ಆತನ �ೆನುB ;ೊರ`ೆ ಏ�>ಂQಾE 

ರಕCಮಯDಾEತುC, ಮತುC ಮು�Oನ eaೕಟವ- ಆತನ ಹ@ೆಯನುB ಚುಚು¿mಾC $ೋವ-ಂಟು 
Hಾಡು<CತುC. ಆತನು ತನB XಾರDಾದ ®ಲು�ೆಯನುB 3ೊತುC;ೊಂಡು ಇಕg¾ಾ�ದ 
�ೕKಗ�ÆೆಳLೆ ಕಷ�Kಂದ 3ೆÇ Ëೆ 3ಾಕು<Cದ� Dೇ� ,ೆ ಆತನು ನಡುಗು<Cದ�ನು, ಅವHಾನ, 

ಕು�ೋದ*, ಮತುC ;ೆ$ೆBLೆ 3ೊ`ೆಯಲ�ಡುW;ೆಗ�ಂದ ನಲುE 3ೋEದ�$ೆಂಬುದರ12 
ಸಂಶಯDೇ ಇರುವKಲ2. ಆತನು ಅಪ3ಾಸ* ಮತುC Jೋಮá 9ೈ>ಕaಂದ Hಾತfವಲ2Qೆ 
ಪf(ಾನ £ಾಜಕರ ಮತುC ªಾ_³ಗ�ಂದ ಕು�ೋದ*ದ ಕೂLಾಟಗಳನುB 9ೈa_;ೊಂಡನು. 

QೇವJಾE ಆತನು ತನB ಸ3ಾಯ;ೆg ಬಂದು ಎಲ2ದಕೂg ಅಂತ*ವನುBಂಟು Hಾಡುವ 3ಾLೆ 
Qೇವದೂತರ ದಂಡುಗಳನುB ಕJೆKರಬಹುQಾEmಾCದರೂ, ಆತನು ಇQೆಲ2ವನೂB 
ಸ�_;ೊಂಡನು (ಮmಾCಯ 26:53).  

�ೕಸುವ- ದೃಢ>  ÃೆGಂದ ಮುಂದುವJೆKದ�ನು, ತನB ಮcಕಟು�ಗ�Lೆ 3ಾಗೂ 
�ಾದಗ�Lೆ µ�ೆಗಳನುB 3ೊ`ೆQಾಗಲೂ ಅಚಲDಾEದ�ನು. ಆತನು �ಹೂK $ಾಯಕರ 
ಮತುC Qಾa3ೋಕರ, ಮತುC ಆತ$ೊಂKLೆ ®ಲು�ೆLೆ 3ಾಕಲ���ದ� ಅಪJಾ¦ಗಳ 

ಕು�ೇ ೆ�ಗಳನುB ಸ�_;ೊಂಡನು. ಆತನು ಪರyೋಕದ ತಂQೆGಂದ �ೇಪpಟ�ವ$ಾE 
yೋಕದ �ಾಪವನುB ತನB }ೕyೆ 3ೊತುC;ೊಂ�ದ�ನು (ಮmಾCಯ 27:39-46). 
ಸತ*DಾEಯೂ, ಈ ಕೃತ*ವ- ಒ`ೆಯನ ಮ3ಾ ಶeCಯನುB ಮತುC ಸF->ಗfಹವನುB mೋa_ 

;ೊಡುತCQೆ. ಅದು yೋಕವ- �ಂQೆಂದೂ ಕಂ�ರದ ಮತುC ಮುಂQೆ ಪ-ನಃ ಎಂದೂ 
;ಾಣyಾರದಂಥ mಾ� nೆಯುತ 9 ±ೈಯp ಮತುC ಆತnಸಂಯಮ;ೆg ಒಂದು HಾದaಯನುB 
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ಒದE_ತುC. 
ಪf<�ಬ¨ ;ೆ^ಸCನು efಸCನನುB ಅನುಸaಸುವದ;ೆg, ಈ ಪfಕರಣದ12 $ೋಡುವQಾದJೆ 

ಆತನು ತನB ಅತ*ಂಥ Qೊಡ� $ಾ*ಯW�ಾರ@ೆಯನುB ಎದುaಸುವ Dೇ�  ೆ 3ೇLೆ 
ದೃಢ>  ÃೆGಂKದ�ನು ಎಂಬುದರ12 ಆತನನುB ಅನುಸaಸುವದ;ೆg ಸಮ²p_;ೊಳO�ೇಕು. 
$ಾವ- mಾ� nೆ, Kೕಘpªಾಂ<, ಮತುC 9ೈರ@ೆಗಳನುB ಅXಾ*ಸ Hಾ�;ೊಳO�ೇಕು. 

�ೕಸುWನ ಎರಡ$ೆಯ ಬJೋಣ ಮತುC >ತ*ೕವವನುB ದೃÌ�ಯ12ಟು�;ೊಂಡು ಇದನುB 
Hಾಡತಕgದು� (£ಾ;ೋಬ 5:7, 8).  

ದ�ಯ ಪL1ಾವ (5:22) 
$ಾವ- “ದ�” ಎಂಬ ಪದವನುB $ೋಡುDಾಗ, ಅದು ನಮLೆ ಪaಚಯWರುವಂಥ 

;ೆಲ§ಬ¨ ಜನರನುB ನಮn $ೆನ²Lೆ ತರುತCQೆ. ಅವರ ದ�ಯುಳO ಮುಗುಳBLೆಗಳ7 ನಮn12 
ಪfªಾಂತmೆಯ ಹೃತೂ�ವpಕDಾದ XಾವಗಳನುB ಮತುC Qೈ�ಕ ಅಥDಾ Hಾನ_ಕ 

ಅಗತ*mೆಯ ಸಮಯಗಳ12 ನಮn ಬL Áೆ ;ಾಳ ವ�_ದ�ವJಾE ಕೃತÝmೆಯ XಾವಗಳನುB 
ನµnಳLೆ ಉಂಟು Hಾ�ರುತCDೆ. ಬಹುಶಃ ನಮnನುB ಅಥpHಾ�;ೊಂಡು WJೋಧವನುB 
ಎದುaಸು<Cರುವ Dೇ�  ೆಅಥDಾ $ಾವ- ಒತCಡದ, ;ೊರmೆಯ, ಅಥDಾ ಏ;ಾಂE XಾವಗಳನುB 

ಅನುಭWಸು<Cರುವ Dೇ�  ೆನಮnನುB ಆದaಸುವದ;ೆg £ಾJಾದJೊಬ¨ರ ಅಗತ*mೆಯು ನಮLೆ 
ಇK�ರಬಹುQಾEQೆ. ಒಂKyಾ2 ಒಂದು ಸಂದಭpದ12 ೕವನQೊಳLೆ ;ೇವಲ ಕತC1>ಂದ 
ತುಂ�ದ µೕಡಗ�ೇ �ಾನಂಗಳದ12 ;ಾcಸು<Cದ�ಂಥ ಮಂಕುಕWದ ಸಮಯಗಳನುB 

ಅನುಭWಸದವರು £ಾaQಾ�Jೆ? ಅQೊಂದು ಉQೊ*ೕಗ ಕ�ೆದು;ೊಂಡ ಸಮಯ, ಕುಟುಂಬ 
ಸಮ9ೆ*ಗಳ, ಏರು<Cರುವ 9ಾಲ, ಅಥDಾ ಸಂ(ಾನಪ�ಸyಾಗದಂಥ ಸಂಬಂಧಗಳ 
ಸಮಯವ- ಆEರಬಹುQಾEQೆ. ಅದು ಒಂದು Dೇ�  ೆನಮLೆ £ಾರೂ ಪaಚಯWಲ2ದ ಮತುC 

ಸ3ಾಯ;ಾgE <ರುE;ೊಳOಲು £ಾರೂ ಇಲ2ದಂಥ 3ೊಸ ಸ±ಳ§ಂದು ಆEರಬಹುQಾEQೆ. 
ಆ ಸಂದಭpದ12 £ಾJೋ ಒಬ¨ರು 9ೆBೕಹದ ಮುಖQೊಂKLೆ ನಮLೆ ಅಗತ*Wರುವ 
£ಾವQೇ Wಧದ12£ಾದರೂ ನಮLೆ ಸ3ಾಯ Hಾಡುವದ;ೆg ಉm CೇಜನಕರDಾದ 

_ದxಮನ_¥>ಂದ ;ಾc_;ೊಳ7OmಾCJೆ. ಅದು ಆತn;ೆg ಎಂತಹ ಒಂದು 9ಾಂತFನ;ಾa! 
ನಮLೆ mೋರಲ�ಟ� ಅಂತಹ ದ�ಯನುB $ಾವ- ಎಂQಾದರೂ ಮJೆಯುDೆ§ೕ? 

ಒಂದು ಸಂದಭpದ12, ಸುHಾರು ಅರವತCಕೂg ಅ¦ಕ ವಷpಗಳ �ಂQೆ, $ಾನು ಹ�ೆಯ 

ಸುಪf_ದx “Ruperto Carola Universität” (Germanyಯ University of 
Heidelbergದ12) ಅಧ*ಯನ;ಾgE ಅಂEೕಕa_;ೊಳOಲ���Q �ೆನು. $ಾನು ಒಂದು 
ಪರQೇಶದ12, WªೇಷDಾE ಬಹಳಷು� ;ಾಲದ ತನಕ ಅ}aಕವ- ಇದುವJೆಗೂ ಎದುa_ರುವ 

ಅತ*ಂಥ Qೊಡ� Dೈa Qೇಶದ12 ($ಾೕ ಜಮp>) ಒಬ¨ ಯುವಕ$ಾE $ೆyೆಸುವದ;ೆg 
3ೆದa;ೆಯುಳOವ$ಾEQ �ೆನು. Heidelberg ಪಟ�ಣದ �ೕKಗಳ12 ನ`ೆQಾಡುmಾC, ಅ12ನ 
ಪ�ಜ*>ೕಯ ಸ±ಳಗಳನುB W�_;ೊಂ�ರುವ Dೇ�  ೆಒಬ¨ ಅಪaqತನು ನನB ಬ�Lೆ ಬಂದನು. 

ಒಬ¨ >ೕ¾ಾEದ� ಯುವಕನು ನ$ೊBಂKLೆ Hಾmಾಡುವದ;ಾgE >ಂತನು ಮತುC 
ಪಟ�ಣವ$ೆByಾ2 ಸುmಾC�_ mೋaಸುವ LೌರವವನುB ನನLೆ ;ೊಡುW£ಾ ಎಂದು ;ೇ�ದನು. 
ಖಂ�ತDಾEಯೂ, $ಾನು ಸಂmೋಷDಾE�ೕ ಇದನುB ಒ²�;ೊಂ`ೆನು. ಆತನ ವತp$ೆಯು 

HಾದaGಂದ ಮತುC ಸಭ*mೆGಂದ ಕೂ�ದ�ಲ2Qೆ ಮm Cೇನೂ ಆEರ1ಲ2, ಮತುC $ಾನು 



 108 

ಆತನ ದ�ಯನುB ಎಂKಗೂ ಮJೆ<ರುವKಲ2.  
�ೕಸುವ- ಲೂಕ 10$ೇ ಅ(ಾ*ಯದ12 Qೇವರ ದ�ಯ ಕುamಾE ನಮLೆ ಒಂದು Qೊಡ� 

<ಳ7ವ�;ೆಯನುB >ೕಡುವಂತಹ 9ಾಮ*§ಂದನುB 3ೇಳ7mಾC$ೆ. �ೕಸುWನ HಾತುಗಳನುB 
;ೇ�_;ೊಂಡ �ಹೂದ*aLಾದJೋ, ಆತನು 3ೇ�ದ ಕ�ೆGಂದ ಈ ಪfªೆBಯನುB ಅವರ12 
ಹುಟು� 3ಾeರಬಹುQಾEQೆ: Hಾದa£ಾದ �ಹೂದ*aEಂತಲೂ ಒಬ¨ ಸHಾಯpದವನು 

3ೇLೆ ವ*mಾ*ಸDಾE ನ`ೆದು;ೊಳ7Oವದ;ೆg ಶಕC$ಾEದ�ನು? ಇದು ನಮLೆ ದ�ಯ ಕುamಾE 
ಕ1ಸುವಂತಹ ಒಂದು ಆàತ;ಾa ಕ�ೆ£ಾEQೆ.  

ಈ ಕ�ೆಯ12, ಒಬ¨ ಮನುಷ*ನು LಾಯLೊಂಡವ$ಾE ಮತುC £ಾತ$ೆ ಪಡುವವ$ಾE 

ರ9 Cೆಯ12 �ದು�;ೊಂ�ದ�ನು, ವಸ³ಗಳ7 eತುC3ಾಕಲ�ಟು�, 3ೊ`ೆಯಲ�ಟ�ವ$ಾE, ಮತುC 
“ಅJೇವ Hಾ�” �ಟು� 3ೋಗಲ���ದ�ನು (ಲೂಕ 10:30). ಆಗ “3ೇLೋ,” ಒಬ¨ £ಾಜಕನು 
ಮತುC ಬ�ಕ ಒಬ¨ yೇWಯನು ಆ Qಾaಯ12 ಬಂದನು. ಅವaಬ¨ರೂ ಆತನನುB $ೋ�ದರು 

ಆದJೆ “DಾJೆ£ಾE” 3ೊರಟು 3ೋದJೆಂದು ಸ�ಷ�DಾE 3ೇಳyಾEರುತCQೆ (ಲೂಕ 10:31, 
32). QೇವJಾದು;ೊಂಡ ಜ$ಾಂಗDಾE, ಈ �ಹೂದ*ರು “ಅನ*ಜನಗ�Lೆ �ೆಳಕು” 
ಆEರುವಂmೆ (�ªಾಯ 42:6-8; $ೋ�a 49:6), ತಮn ಯಜHಾನ>Lೆ 9ೇDೆ HಾಡುmಾC 

ಎyಾ2 ಜ$ಾಂಗಗಳ7 (ಅನ*ಜನರು) 3ೇLೆ ೕWಸ�ೇ;ೆಂಬುದ;ೆg ಒಂದು Hಾದa£ಾE 
ಇರುವಂmೆ ಕJೆಯಲ���ದ�ರು. ಇ9ಾf�ೕಲವ- QೇವರನುB ²fೕ<ಸ�ೇಕು ಮತುC 
$ೆJೆಯವನನುB ²fೕ<ಸ�ೇಕು ಎಂಬ ಎರಡು ಅತ*ಂಥ ಪf(ಾನDಾದ ಆÀೆಗಳ }ೕyೆ ಮುಖ* 

ಗಮನವನುB 3ೊಂKದ�ಂಥ ಜ$ಾಂಗDಾEರ�ೇ;ಾEತುC (ಲೂಕ 10:25-28). ಈ ಎರಡ$ೆಯ 
ಆÀೆಯನುB $ೆರDೇaಸುವವJಾE�ೕ ಅನ*ಜನರು µದಲ ಆÀೆಯ ಲ�hDಾEದ�ಂಥವನನುB 
<�ದು;ೊಳ7OವವJಾದರು. £ಾಜಕರು ಮತುC yೇWಯರು Qೇವರ ಸFeೕಯ ಪfÇೆಗ�Lೆ 

ಪfಮುಖ Hಾದaಗ�ಾEದ�ರು, ಆQಾಗೂ* ಅವರು Qೇವರ ಹೃದಯವ$ೆBೕ ಮJೆತು ���ದ�ರು. 
ಸHಾಯpದವನ ಪf<ef�ಯು ಎಷು� ವ*mಾ*ಸDಾEತುC: 

ಅವನನುB ಕಂಡು ಕ>ಕa_ ಅವನ ಹ<Cರ;ೆg 3ೋE ಅವನ Lಾಯಗಳ12 ಎ@ dೆಯನೂB 

Qಾf¬ಾರಸವನೂB 3ೊಯು� ಕ�� ತನB ಸFಂತ Dಾಹನದ }ೕyೆ ಹ<C_;ೊಂಡು ಛತf;ೆg 

ಕರ;ೊಂಡು 3ೋE ಅವನನುB ಆJೈ;ೆHಾ�ದನು (ಲೂಕ 10:33, 34). 

ಆತನು Lಾ£ಾಳ7Wನ Jಾ<fಯ ತಂಗುW;ೆLಾE ಸFಂತ ಹಣವನುB ಸಂQಾಯ Hಾ�ದು� 
HಾತfDೇ ಅಲ2. ಆದJೆ mಾನು �ಂKರುE ಬಂದ ಬ�ಕ ಇನೂB 3ೆq¿ನ Dೆಚ¿DಾEದ�Jೆ 
;ೊಡುDೆ$ೆಂದು DಾLಾ�ನ ಸಹ Hಾ�ದನು (ಲೂಕ 10:35). ಎಂತಹ Hಾದa mೋರುವಂಥ 

ನಡವ�;ೆ – ಮತುC ಅದು ಸಹ ಒಬ¨ ಅಸ�*ಸಲ�ಡುವಂಥ ಸHಾಯpದವನು Hಾ�ದು�! 
ಆತನ ದ�ಯ ಮೂಲಕDಾE, ಆತನು LಾಯLೊಂಡವ>Lೆ ತನBನುB “$ೆJೆಯವನು” ಎಂದು 
9ಾ�ತುಪ�_;ೊಂಡನು (ಲೂಕ 10:36, 37).  

Qೇವರು ತನB ಜನರ12 ;ಾಣುವದ;ೆg ಬಯಸುವದು ದ�ಯನುB ಅXಾ*ಸ 
Hಾ�;ೊಳ7OವQೇ. $ಾವ- �ೇJೆಯವaಂದ ಅನುಭW_ರುವಂತಹ ದ£ಾ ;ಾಯpಗಳ12 
ಸಂಭf«ಸುವದು ಅಥDಾ Qೇವರು ನಮn ಕ`ೆLೆ mೋaದ ದ�ಯ ಅ�ಾರmೆಯನುB ಕಂಡು 

ಮನಸ�®pಸಲ�ಡುವದು HಾತfDೇ 9ಾಲದು. ಈ ಗುಣವ- ನಮn ೕWತಗಳ12 ಸಹ ;ಾಯp 
Hಾಡತಕgದು�. $ಾವ- ಒರಟು 3ಾಗೂ ;ಾಳGಲ2ದವರ$ಾBE Hಾಡುವಂmೆ Kನದ12 
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ಉಂ¾ಾಗುವ �ೇಸರ, eaeaಗ�Lೆ, 3ಾಗೂ ಉQೆFೕಗಗ�Lೆ ಅವ;ಾಶವನುB ;ೊಡ�ಾರದು. 
ಬದyಾE, ಪWmಾfತnನನBನುಸa_ ನ`ೆಯುವವJಾE ಪf<�ಂದು ಪa_±<ಗಳ12 Qೇವರ 

ದ�ಯನುB ಪf<ಫ1ಸ�ೇಕು. ನಮn ದ�ಯ ಮ$ೋXಾವಗಳ7 ಮತುC ef�ಗಳ7 
ಖಂ�ತDಾEಯೂ �ೇJೆಯವರ }ೕyೆ ಪfXಾವವನುB �ೕರುವವ- ($ೋ�a ಮmಾCಯ 5:14-
16; 1 �ೇತf 2:12).  

ಒಬw ಒ¯ _ೇ ಮನುಷ$ನು (5:22) 
“ಒ� Oೇಯ” (agathos) ಎಂಬುದು ಮನುಷ*>Lೆ ಸಂಬಂ¦_ದಂmೆ, ಸFತಃ �ೕಸುವ- 

9ೇaದಂmೆ WರಳDಾE ಬಳ_ರುವ ಪದDಾEQೆ. ಒಂದು ಸಂದಭpದ12, ಒಬ¨ ವ*eCಯು 

�ೕಸುವನುB “ಒ� Oೇ �ೋಧಕ$ೇ” ಎಂದು ಕJೆದನು. ಆ ಸಂದಭpದ12 �ೕಸುWನ 
ಪfತು*ತCರವ- “ನನBನುB ಒ� Oೆಯವ$ೆಂದು £ಾ;ೆ 3ೇಳ7<Cೕ? QೇವJೊಬ¨$ೇ 3ೊರತು 
ಮmಾCವನೂ ಒ� Oೇಯವನಲ2” ಎಂQಾEತುC (Hಾಕpನು 10:17, 18). ಬಹುಶಃ, ಆ ಮನುಷ*ನು 

�ೕಸುWನ >ಜDಾದ ಗುರುತನುB <�Kದ�$ೋ ಎಂಬುದನುB ಕತpನು 
ಪaೕ�ಸು<CರಬಹುQಾEQೆ. 

;ೆಲವ- ಮತ*pರ ೆ�ೕ “ಒ� Oೇಯವರು” ಎಂದು ಕJೆG_;ೊಳOಲ�ಡುmಾCJೆ. �ೕಸುವ- ತನB 

®ಷ*ರು ಮನW Hಾ�ದ�aಂQಾE, �ಾf�pಸುವದು 3ೇLೆಂದು ಅವaLೆ ಕ1_ ;ೊಡುವ 
Dೇ� ,ೆ ಆತನು ಸFಲ� ಆಶ¿ಯpಕರDಾದ Hಾತುಗಳ$ೆBೕ ನು�ದನು, ಏ$ೆಂದJೆ “3ಾLಾದJೆ 
;ೆಟ�ವJಾದ >ೕವ- >ಮn ಮಕg�Lೆ ಒ� Oೇ ಪQಾಥpಗಳನುB ;ೊಡಬಲ2ವJಾದJೆ 

ಪರyೋಕದ12ರುವ >ಮn ತಂQೆಯು ತನBನುB �ೇ�;ೊಳ7OವವaLೆ ಎ ೊ�ೕ 3ೆ�ಾ¿E 
ಪWmಾfತnವರವನುB ;ೊಡುವನಲ2Dೇ” (ಲೂಕ 11:13; ಒ<C 3ೇ�ದು� ನನBದು). 3ೊಸ 
ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಅ$ೇಕ ವಸುCಗಳ7 ಮತುC ಗುಣಗಳ7 “ಒ� Oೆಯ” ಎಂದು 

ಕJೆಯಲ���Dೆ£ಾದರೂ (ಉQಾಹರ@ೆLೆ, “ಒ� Oೇ ಫಲ,” “ಒ� Oೇ ef�ಗಳ7,” ಮತುC ಒಂದು 
“ಒ� Oೇ ಮನ9ಾ¥�”), ;ೆಲDೇ ;ೆಲವ- ವ*eCಗಳ7 HಾತfDೇ “ಒ� Oೇ” (agathos) ಎಂದು 
ಕJೆಯಲ���Qಾ�Jೆ. 

“ಒ� Oೇ” ಎಂದು ಕJೆಯಲ�ಟ�ವJೊಳLೆ ಒಬ¨ನು �ಾನpಬ (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 11:22, 
24). ಈ ವ*eCಯನುB �ೆ$ಾBE ಪaq< Hಾ�;ೊಳ7Oವದು “ಉಪ;ಾರ” (agathōsunē) ಎಂಬ 
QೇವJಾತn>ಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ ಫಲವನುB ಕುaತು <ಳ7ವ�;ೆ ಪ`ೆದು;ೊಳ7Oವ ಉತCಮ 

Qಾa£ಾEರಬಹುQಾEQೆ. ಆತನ ೕWತದ Dೈ®ಷ�hmೆಯು QಾJಾಳmೆ, (ೈಯp, ²fೕ<, 
ಮತುC �ೇJೆಯವರ12 ಭರವಸವನುB 3ೊಂKರುವQಾEತುC. �ಾನpಬನು ಆK ಸXೆಯ12 
ಪfÊಾ*ತ$ಾE ;ಾಣುmಾC$ೆ – ಅದ;ೆg ;ಾರಣವ- ಆತನ Xಾಷಣಗ�ಾಗ1 ಅಥDಾ 

ಪ<f;ೆಗ�ಾಗ1 ಅಲ2, ಆದJೆ ಪWmಾfತn ಮತುC ನಂ�;ೆಯ ಫ1ತDಾE ಆತನ 
ೕWತದ12ದ�ಂಥ ಒ� Oೇತನದ ;ಾರಣKಂದyೇ ಆEQೆ.  

ನಂS(ೆಯ ಅವಶ$ಕoೆ (5:22) 
Pistis (“ನಂ�ಗ_C;ೆ”) ಎಂಬ ಪದವ- 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆ�ಳLೆ WWಧ ಬLೆಯ 

ಅಥpಗಳನುB 3ೊಂKದು�, ಅದು 9ಾHಾನ*DಾE “ನಂ�;ೆ” ಎಂದು ಅನುDಾKಸಲ�ಡುತCQೆ. 
ನಂ�;ೆಯ �ಾfಮುಖ*mೆಯನುB ಕುaತು ಒ<C 3ೇಳತಕgದು�. Qೇವರ12 ನಂ�;ೆ ಮತುC 
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�ೕಸುWನ12 efಸC$ೆಂದು ನಂ�;ೆ ನಮn ರ�@ೆLೆ ಅmಾ*ವಶ*ಕDಾEರುತCDೆ. ಈ ;ೆಳEನ 
Dಾಕ*XಾಗಗಳನುB ಆyೋq9ೋಣ: 

ಆತನನುB ನಂಬುವವ>Lೆ <ೕಪ-p ಆಗುವKಲ2; ಆದJೆ ನಂಬದವ>Lೆ Qೇವರ ಒಬ¨$ೇ 

ಮಗನ 3ೆಸರನುB ನಂಬQೆ3ೋದದaಂದ ಆಗyೇ <ೕಪ-p ಆE3ೋGತು (�ೕ3ಾನ 

3:18). 

ಆತನ ಮಗನನುB ನಂಬುವವ>Lೆ >ತ*ೕವ ಉಂಟು; ಮಗ>Lೆ ಒಳLಾಗದವನು 

ೕವವನುB ;ಾಣುವQೇ ಇಲ2; Qೇವರ ;ೋಪವ- ಅವನ }ೕyೆ $ೆyೆLೊಂ�ರುವದು 

(�ೕ3ಾನ 3:36). 

ಆದದaಂದ >ೕವ- >ಮn �ಾಪಗಳ12�ೕ 9ಾಯುWJೆಂದು >ಮLೆ 3ೇ�Qೆನು; ನನBನುB 

ಆತ$ೆಂದು >ೕವ- ನಂಬQೆ 3ೋದJೆ >ಮn �ಾಪಗಳ12�ೕ 9ಾಯುW (�ೕ3ಾನ 8:24). 

ಆದJೆ ನಂ�;ೆGಲ2Qೆ QೇವರನುB }q¿ಸುವದು ಅ9ಾಧ*; Qೇವರ ಬ�Lೆ ಬರುವವನು 

Qೇವರು ಇQಾ�$ೆ, ಮತುC ತನBನುB ಹುಡುಕುವವaLೆ ಪf<ಫಲವನುB ;ೊಡುmಾC$ೆ ಎಂದು 

ನಂಬುವದು ಅವಶ* (ಇ�fಯ 11:6). 

�ೕಸುuನ <ಾಧುತE (5:23) 
“QೇವJಾತn>ಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ ಫಲ”;ೆg ಸಂಬಂಧ ಪಟ�ಂmೆ, ಸFತಃ �ೕಸುWನ 

HಾದaಯನುB £ಾವದೂ «ೕaಸyಾರದು ಅಥDಾ ಅದ;ೆg 3ೋ1;ೆ ಸಹ ಆಗyಾರದು. 
“9ಾಧುತF” (prautēs) WಷಯDಾE $ೋಡುವQಾದJೆ, ನಮfmೆ, Kೕನmೆ, ಮತುC ಸF-
>ಯಂತfಣಗಳ ಗುಣಸFXಾವಗಳನುB ®ಲು�ೆಯ }ೕyೆ ಶf}ಯನುB ಅನುಭW_ 

ನಮLೋಸgರ ಮರಣ_ದ Dೇ�  ೆ ಕcdLೆ ಕ��ದಂmೆ ಪfದ®p_ದನು. ಇ�fಯaLೆ ಬJೆದ 
ಪ<f;ೆಯ yೇಖಕನು ಎyಾ2 ;ೆ^ಸCaLೆ ಅನುಸaಸುವದ;ೆg �ೕಸುವನುB Hಾದa£ಾE 
ಬಳಸುmಾC$ೆ. ಕತpನ ®ಲು�ೆಯ ಮರಣವನುB ಪJೋ�DಾE ಸೂqಸುmಾC, ಆತನು �ೕLೆ 

ಬJೆದನು, “>ೕವ- ಮನಗುಂKದವJಾE �ೇಸರLೊಳOದಂmೆ ಆತನನುB ಆyೋq_a. ಆತನು 
�ಾ²ಗ�ಂದ ಎ ೊ�ೕ WJೋಧವನುB ಸ�_;ೊಂಡನು” (ಇ�fಯ 12:3). ಅQೇ aೕ<ಯ12, 
�ೇತfನು ಸಹ �ೕಸುವನುB ನಮLೆ ಅನುಸaಸಲು ಒಂದು Hಾದaಯ$ಾBE ಎ<C 

��ಯುmಾC$ೆ, “ಆತನು �ಾ(ೆಯನBನುಭW_Qಾಗ £ಾರನೂB �ೆದaಸQೆ $ಾ*ಯDಾE 
<ೕಪ-pHಾಡುDಾತ>Lೆ ತನB ;ಾಯpವನುB ಒ²�_ದನು” (1 �ೇತf 2:23). 

£ಾಜಕರು ಮತುC 9ೈ>ಕರು �ೕಸುWನ }ೕyೆ ಉಗುಳ7mಾC ಮುÌÃಗ�ಂದ ಆತನನುB 

3ೊ`ೆಯು<Cರುವ Dೇ� ,ೆ JೋಮನBರ ;ೊರ`ೆಯು ಆತನ �ೆನBನುB ಹaದು 3ಾಕು<Cರುವ 
Dೇ� ,ೆ ಮತುC ಜನರ ಗುಂಪ- ಆತನನುB $ೋ� “ಆತನನುB ®ಲು�ೆLೆ 3ಾeಸು, ®ಲು�ೆLೆ 
3ಾeಸು” ಎಂದು ಕೂಗು<Cರುವ Dೇ�ೆಯ12 �ೕಸುವ- 9ೌಮ*mೆ 3ಾಗೂ ನಮfmೆಗಳ7 

ಅದುâತಕರDಾE mೋa ಬಂದವ- (�ೕ3ಾನ 19:6). ®ಲು�ೆLೆ 3ಾಕಲ���ದ� ಮೂವರು 
ವ*eCಗಳನುB ಜನರು Qಾ�;ೊಂಡು 3ೋಗು<Cರುವ Dೇ�ೆಯ12 ಈ ಗುಣಗಳ7 ಇನBಷು� mೋa 
ಬಂKದ�ವ-. ಮರಣ ದಂಡ$ೆLೊಳLಾದವರು $ೋWನ12 ನರಳ7mಾC ಇದ�Jೆ, £ಾಜಕರು, 

ªಾ_³ಗಳ7, ಮತುC �aಯರು Lೇ1ಗಳನುB ಮತುC ಅಪ3ಾಸ*ಗಳನುB Hಾಡು<Cದ�ರು 
(ಮmಾCಯ 27:42, 43). �ೕಸುವ- ಅದ;ೆg 3ೇLೆ ಪf<efG_ದನು? ಆತನು �ೕLೆ 
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�ಾf�p_ದನು, “ತಂQೆ�ೕ, ಅವaLೆ �«ಸು; mಾವ- ಏನು Hಾಡುm CೇDೆಂಬದನುB 
ಅaಯರು” (ಲೂಕ 23:34; ASV). 

ಇದು ನJಾವmಾರDೆ<Cದ QೇವತFವ-ಳOವನ ಉmೆ×ೕ¬ೆಯ 9ಾಧುತFDಾEತುC! Qೇವರು 
ನಮLೆ ಈ 9ಾಧುತFವನುB ಕ1_ ;ೊಡುವಂmಾಗ1, ತನB ಮತುC ಪWmಾfತnನ >ತ*ತFದ 
ಮಂಡಲದ ಕುamಾದ ಒಂದು «ನುಗು $ೋಟವನುB ;ೊಡುವದ;ಾgE ಆ ಕು2ಪC ಸಮಯದ12 

;ಾc_;ೊಂಡ ಪfXಾವದ12 ಸFಲ� ಪfXಾವವನುB ಪfದ®pಸುವಂmಾಗ1. ನಮn ಸುತC1ನ 
ಜನರು QೇವರನುB ಮತುC ಆತನು ಅವರನುB ಎ ೊ�ಂದು ²fೕ<ಸುmಾC$ೆ ಎಂಬುದನುB 
ಅaತು;ೊಳ7Oವಂmಾಗುವ 3ಾLೆ $ಾವ- efಸCನ 9ಾಧುತFವನುB ಅನುಕರ@ೆ Hಾಡ�ೇಕು 

(�ೕ3ಾನ 1:14, 18; 3:16, 17). 

\ಾuೕದನ <ಾಧುತE, 1ಾಗ 1 (5:23) 
“9ಾಧುತF”ವ- (“Wನಯmೆ”; KJV; ASV) ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಸಮಯಗಳ12 

�ಹೂದ*ರ yೆ;ಾg�ಾರದ12 £ಾವ ªೆfೕcಯ12ತುC? �ಾfqೕನ EfೕಕJೊಳLೆ ಅದ;ೆg 
ಅ ೊ�ಂದು Lೌರವದ 9ಾ±ನWರ1ಲ2 ಎಂದು mೋರುತCQೆ. ಅವರ ದೃÌ�ಯ12, ಅದು 
DಾಸCWಕದ12 “ಬಲ�ೕನmೆ”Lೆ ಸHಾನDಾEತುC, ಅದು ಪ-ನಃ ನಮn Kನದ12ನ yೋಕದ 

ಜನರ Wಷಯದ12 ಸಹ ಅQೇ aೕ<�ೕ ಆEರುತCQೆ.  
QಾWೕದನು ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಅತ*ಂಥ ಬ1ಷÃ$ಾದ ಮತುC (ೈಯpªಾ1 

ವ*eCಗಳyೊ2ಬ¨$ೆಂಬುದರ12 £ಾವ ಸಂQೇಹವ� ಇರುವKಲ2. eೕತp$ೆ 132ರ12ರುವ (131; 

LXX) QಾWೕದನ ಕುamಾದ ಉy 2ೇಖವ- ಕಲಹದ ಮಧ*ದ12 ಬಲDಾEರುವQೆಂಬ 
W�ಾರವನುB ಒ<C 3ೇಳ7ತCQೆ. eೕತp$ೆಯು �ೕLೆ ಆರಂಭLೊಳ7OತCQೆ,  

�3ೋವ$ೇ, QಾWೕದನ �ತ;ೊgೕಸgರ 

ಅವನ ಶfಮಗಳನುB [prautēs, “9ಾಧುತF”; LXX] $ೆನಪ-Hಾ�;ೋ. 
£ಾ;ೋಬ*ರ ಶãರ$ಾದ �3ೋವ>LಾE 

ಒಂದು Dಾಸ9ಾ±ನವನುB ಏಪp�ಸುವ ತನಕ 

$ಾನು ನನB ಮ$ೆ�ಳLೆ ಪfDೇ®ಸುವKಲ2, 

ಮಂಚವನುB ಹತುCವKಲ2, 

ಕಣುdಗಳನುB ಮುಚು¿ವKಲ2, 

Jೆ�ೆ�ಗಳನುB ಕೂ�ಸುವKಲ2 ಎಂದು 

ಅವನು £ಾ;ೋಬ*ರ ಶãರ$ಾದ �3ೋವ>Lೆ 

ಪfHಾಣKಂದ ಹರ;ೆHಾ�;ೊಂಡನyಾ2 (eೕತp$ೆ 132:1-5). 

ಇ12 ನಮLೆ ಇ12 ಸಂಬಂ¦ಸುವQೇ$ೆಂದJೆ �ಾfಥ«ಕDಾE ಎರಡ$ೆಯ 9ಾಲು, ಅದರ12 
LXX “9ಾಧುತF” (prautēs) ಎಂಬ ಬದ1 ಪದವನುB ಇ�fಯ Dಾಕ*Xಾಗದ12 ಬಳ_ರುತCQೆ 
(ಇ12 NASBಯ12 ಅನುDಾKಸಲ���ರುವ ಪf;ಾರ). ಮೂಲ ಇ�fಯ ಪದ;ೆg ಇDೆರಡರ12 

£ಾವ ಅನುDಾದವ$ಾBದರೂ HಾಡಬಹುQಾEQೆ. 
eೕತp$ೆ 132ರ12ನ ಶfಮವ- ಕತpನ >Dಾಸದ, mಾನು ಆತ>Lೋಸgರ ಕಟ��ೇ;ೆಂದು 

>  ÃೆGಂದ ಹಂಬ1ಸು<Cದ� Wªಾfಂ< ಸ±ಳದ ಕುamಾE ತನB12 3ೊತುC;ೊಂ�ದ� XಾರDೇ 

ಆEತುC. eೕತp$ೆಯ12ರುವ ಈ ಪfಬಲDಾದ ಮುಖ* ಚ�ೆp£ಾಂಶವ- ÇಾಕರೂಕmೆGಂದ 
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ಓದುವ Dಾಚಕ>Lೆ ಸ�ಷ�DಾEರುತCQೆ. 
eೕತp$ೆಯು QಾWೕದನನುB ಕುaತು 3ೇಳಲ���ದ�ಲ2. ಆತನ ಬL Áೆ ಕು2ಪCDಾE 

ಉy 2ೇÒಸyಾEQೆ, ಆತನ ಬL Áೆಯೂ ಆತನ ವಂಶದ ಬL Áೆಯೂ ಪQೇ ಪQೇ eೕತp$ೆಯ12 
ಉy 2ೇÒಸyಾEQೆ. 3ೇಗೂ, Qೇವರ >Dಾಸವ-, ಆತನ ಜನರು ಆತನ ಪfಸನBmೆಯ 
ಗು`ಾರದ ಮುಂQೆ ಆತನನುB ಆJಾ¦ಸುವದ;ೆg ಕೂ� ಬರು<Cದ� ಸ±ಳವ- ಮುಖ*DಾE 

ಚ�ೆpಯ12ರುತCQೆ. Qೇವರ _ಂ3ಾಸನವ- ಪರyೋಕದ12ರುತCQೆಂದು ನಂಬyಾEmಾCದರೂ, 
ಆತನ �ಾದ²ೕಠವ- ಭೂ«ಯ12Qೆ, ಮತುC 3ೆಚು¿ >Kpಷ�DಾE ಆತನ QೇDಾಲಯದ12 
ಇರುವQೆಂದು ಅಥpHಾ�;ೊಳOyಾEQೆ (1 ಪ�ವp;ಾಲವೃmಾCಂತ 28:2; eೕತp$ೆ 132:7). 

ಎಲ2egಂತ }ೕyಾE, eೕತp$ೆಯ �ಂKನ ಕ�ೆಯ12ರುವ ಐ<3ಾ_ಕ ಪa_±< ಮತುC 
�ಾತfವನುB $ೆನ²ಟು�;ೊಳOತಕgದು�. 

eೕತp$ೆಯು ಸFತಃ ಅನಂತರ ;ಾಲದ12ನ £ಾ<fಗಳ �ಾಯ12ರುವ ಒಂದು 

WÀಾಪ$ೆಯ �ಾfಥp$ೆ£ಾEರುತCQೆ. ಅವರು ತಮn JಾÌøೕಯ Jಾಜ(ಾ> ಮತುC 
QಾWೕದನ ನಗರವನುB, Qೇವರು ಸFತಃ mಾನು ಆJಾ¦ಸಲ�ಡುವದ;ಾgE ಆa_;ೊಂ�ದ� 
ಸ±ಳವನುB ಸ«ೕ²ಸುmಾC ಇದನುB 3ಾ�ದರು. £ಾ<fಕರು ತಮn ಪf£ಾಣದ ಅಂತ*ದ12 

�ರೂಸyೇ«ನ ಕ`ೆLೆ ಸ«ೕ²ಸು<Cದ�ಂmೆ 3ಾಡು<Cದ� (ಅಥDಾ ಪ»ಸು<Cದ�) “ಆJೋಹನ 
3ಾಡುಗಳ7” (eೕತp$ೆಗಳ7 120-134) ಎಂಬ ಹK$ೈದು 3ಾಡುಗಳyೊ2ಂQಾEತC ೆ�ೕ. 

ಈ eೕತp$ೆLೆ Qೇವದಶpನ ಗು`ಾರವ- 3ೊಂKದ� �ನByೆಯ �ಾfಮುಖ*mೆಯನುB 

ಕುaತು ಎಷು� 3ೇ�ದರೂ ಅ<£ಾಗುವKಲ2. DಾಸCWಕದ12, ಇದು ಈ 3ಾಡುಗಳ ಗುಂ²ನ12 
Qೇವದಶpನ ಗು`ಾರವನುB ಪf9ಾC²ಸುವ ಏ;ೈಕ 3ಾಡು ಆEರುತCQೆ. ಅದ;ೆg 
ಸಂಬಂ¦_ದಂmೆ QಾWೕದನ ಕ ಾ�ನುಭವ ಮತುC Dೇದ$ೆಯ ಅದನುB 

ಅಥpHಾ�;ೊಳ7Oವದ;ೆg ಮುಖ*DಾEರುತCQೆ. µದಲ$ೆಯQಾEQೆ, ಅದು ಎ12Qೆ ಎಂದು 
ಕಂಡು ��ಯುವದ;ೆg ಮುಂ�ೆ ;ಾಯ�ೇ;ಾದ ವಷpಗ�ದ�ವ- (eೕತp$ೆ 132:6). 
ಎರಡ$ೆಯQಾE, QಾWೕದನ ಸಂಭfಮವ- ಉËೕಯನ ಮರಣKಂQಾE ಏ;ಾಏe ;ೋಪ, 

Dೇದ$ೆ, ಮತುC ಭಯಗ�ಾE Hಾಪp��ತು, ಉËೕಯನು Qೇವದಶpನ ಗು`ಾರವನುB 
ಮು��ದ ಉQ �ೇಶವ- ಅದು 9ಾEಸಲ�ಡು<Cದ� ಚಕg��ಳEಂದ ಭೂ«Lೆ �ೕಳದಂmೆ ಅದನುB 
ತ`ೆಯುವQೇ ಆEತುC (2 ಸಮುDೇಲ 6:1-11). ಅಂ<ಮDಾE, QಾWೕದನ 3ೆಂಡ<£ಾದ 

«ೕಕಲಳ ಪf<ef�ಯು ಒಂದು ÑೂೕರDಾದ ಪaªೆãೕಧ$ೆ£ಾEತುC. ಆ;ೆಯು ಆತನ 
WDಾQಾತnಕ ವತp$ೆಯು (Eಯುವದು ಮತುC $ಾಟ* Hಾಡುವದು) ತಮn Qಾಂಪತ*ವ$ Bೇ 
3ಾಳ7 HಾಡುವಂಥQ �ೆಂದು ಗf�_;ೊಂಡು ಆತನನುB ಬಹಳ ÑೂೕರDಾE ಅವHಾನ 

ಪ�_ದಳ7 (2 ಸಮುDೇಲ 6:16-23).  
eೕತp$ೆ 132ರ �ಾfಥ«ಕDಾದ ಮುಖ* ಗಮನವ- ತನB ²fಯ ಕತp>Lೆ 

�ೕಗ*Dಾದಂಥ ಒಂದು ªಾಶFತDಾದ ಆಲಯವನುB ಕಟ��ೇ;ೆಂಬ QಾWೕದನ ಹಂಬಲDೇ 

ಆEತುC. ಈ ಸ>BDೇಶದ12�ೕ prautēs, 9ಾಧುತFದ ಬಳ;ೆಯು µದಲ$ೆಯ ವಚನದ12 
;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ. QಾWೕದನು QೇವaLೆ ಒಪ-�ವ ಮನುಷ*ನು ಎಂದು ಸ�ಷ�DಾE 
3ೇಳಲ���Qೆ£ಾದರೂ (1 ಸಮುDೇಲ 13:14), ಆತನ ಬಯ;ೆ£ಾEದ� ಈ ಉQಾತCDಾದ 

ಲ�hವ- ಆತ>Lೆ >Jಾಕaಸಲ���ತು ಮತುC �ೇJೊಬ¨>Lೋಸgರ �ಡಲ���ತು. ªಾaೕaಕ 
ಮಟ�ದ12, ಅದು ಆತನ ಮಗ$ಾದ 9ೊyೊµೕನ>LಾE �ಡಲ���ತು £ಾ;ೆಂದJೆ 
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QಾWೕದನು ರಕC ಸುa_ದ, ಯುದxವನುB Hಾ�ದ� ವ*eC£ಾEದ�ನು (1 ಪ�ವp;ಾಲವೃmಾCಂತ 
22:6-10; 28:3).147 ಒಂದು ದೂರದ ಆ<Íಕ ಮಟ�ದ12, ಈ �ಾತfವ- efಸC>Lೆ 9ೇaQಾ�EತುC. 

ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಇ9ಾf�ೕಲ*ವ- 9ಾಧುತFದ ಗುಣಸFXಾವವನುB 3ೇLೆ Hೌಲ* 
Hಾಡು<CತುC? ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12ನ ಎyಾ2 ವ*eCಗಳ12ಯೂ, QಾWೕದನು ಬಹುಶಃ 
ಅವJೆಲ2aEಂತಲೂ ಅತ*ಂಥ ಅ¦ಕ ²fಯDಾದ ಮತುC ಸ$ಾn>ಸಲ�ಡು<Cದ� Wೕರ$ಾEದ�ನು. 

DಾಸCWಕದ12 “QಾWೕದ” ಎಂಬ 3ೆಸaನ ಅಥpವ- “²fಯನು” ಎಂQಾEQೆ. 
ಖಂ�ತDಾEಯೂ, ಆತನು ಇಂದು $ಾವ- ಅ$ೇಕ 9ಾa ಬಳಸುವ ಅಥpದ12 ಒಬ¨ «1ಟa 
Wೕರ$ಾEದ�ನು. ಆತನ 9ಾಧುತFದ ಗುಣದ >«ತCDಾE ಆತನು �ಹೂದ*aಂದ 

Kೕಘp;ಾಲದ ತನಕವ� ಅತ*ಂಥ Lೌರವ�ಾತf$ಾEದ�$ೆಂಬುದನುB ಈ eೕತp$ೆಯು 
ಸೂqಸುತCQೆ. �ೌಲನು ಗyಾತ* 5:23ರ12ನ ತನB “QೇವJಾತn>ಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ ಫಲ”ದ 
ಪ��ಯ12 9ೇa_ದ� ಅQೇ ಸದುÁಣವ- ಇQಾEQೆ. 

ªಾಸ³ಗಳ ಸತ*ದ ಕುaತು ಉತCಮ 9ಾ�ಗಳyೊ2ಂದು ಎಂದJೆ ಇದು ನJಾವmಾರDೆ<Cದ 
Qೇವರು, DಾLಾ�ನ Hಾಡಲ���ದ� }_¥ೕಯನು ಮತುC ರ�ಕನೂ ಆEರುವ ನಜJೇ<ನ 
�ೕಸುವನುB 3ೊರತು ಪ�_, �ೇJೆ £ಾವ ವ*eCಗಳನೂB ತನB ಕಥನಗಳ12 

QೋಷWಲ2ದವJೆಂದು ಮುಂKಡುವKಲ2. QಾWೕದನ12 ಅ$ೇಕ ಪfಶಂಸ>ೕ£ಾದ 
ಗುಣಗ�ದ�ವ-; ಮತುC ಕತpನ ಸಕಲ “ಪ�ವpÜಾ�ಗಳ12” ಅರಸ$ಾದ QಾWೕದನು ಆ 
�ಾತfವನುB ಉತCಮDಾE $ೆರDೇaಸುmಾC$ೆ. ಒ²�;ೊಳ7Oವ ಪf;ಾರ, ಈತನು ಒಂದು 

ಕ�ೆ�ೆ£ಾEರುವ Üಾ�£ಾEQಾ�$ೆ; ಆQಾಗೂ*, ಆತನ ಎyಾ2 Qೊಡ� Qೋಷಗಳ12ಯೂ, 
$ಾ*ಯ;ಾgE ಮತುC ಪaಶುದxmೆLಾE ಆತನ ಉತgಟ ಅ�yಾ ೆಯ ಸತ*mೆಯನುB £ಾರು 
ಪf®Bಸಬಲ2ರು? _ಂಹದಂmೆ (ೈಯpªಾ1 ಮತುC ನಂ�;ೆಯ12 ಎಂKಗೂ ಚಂಚಲ$ಾಗQೆ, 

ಆತನು QೇವaLೋಸgರ ಯುದx Hಾ�ದನು. ಆತನ �ಾಪದ – ಅ$ೇಕ 9ಾa ಭಯಂಕರ 
�ಾಪ - >«ತCDಾE ಖಂ�ಸಲ�¾ಾ�ಗ ಆತನು �ಾಪದ ಅa;ೆ ಮತುC ಪªಾ¿mಾCಪ 
ಪಡುವವ$ಾE ಸಂmೈಸyಾಗದಷು� Lೋ�ಾ� ಅಳ7<Cದ�ನು. QಾWೕದನು ತನB 

eೕತp$ೆಗಳ12 QೇವರನುB ಸುC<ಸುವದರ12 ಪರyೋಕದಷು� ಎತCರ;ೆg 3ಾJಾ�ರುವವರು 
ಅಥDಾ ತನB �ಾಪ;ಾgE ದುಃಖKಂದ ಪªಾ¿mಾCಪ ಪಡುವದರ12 �ಾmಾಳದ ಆಳಗ�Lೆ 
Eದವರು ªಾಸ³ಗಳ12 �ೇJೆ £ಾaQಾ�Jೆ? QಾWೕದನು ಒಬ¨ ಪfDಾK£ಾEದ�ನು ಮತುC 

ಆತನ eೕತp$ೆಗಳ7 �ೆfೕaತ ªಾಸ³ಗಳ7 ಎಂಬುದನುB $ಾವ- ಮJೆಯಕೂಡದು (ಲೂಕ 
24:44, 45; ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 2:25-36).  

ಅನಂತರದ �ಹೂದ*ರು ಈ 9ೌಮ*mೆಯ ಗುಣವನುB ಬಹಳ LಾಢDಾE 

ªಾ2ôಸುವವJಾEದ�Jೆಂಬುದ;ೆg eೕತp$ೆ 132 ಸ�ಶpLಾfಹ* ಪ-JಾDೆಯನುB ಒದEಸುತCQೆ. 
ಇದು QಾWೕದನ12 ಅವರು ಪfಶಂ__ದ ಅತ*ಂಥ ªೆfೕಷÃ ಗುಣಸFXಾವಗಳ12 ಒಂQಾEತುC. 
ಆತನ 9ಾಧುತFವ- ಬಲ�ೕನmೆ ಆEರ1ಲ2, ಆದJೆ Qೊಡ� WJೋಧದ ನಡುDೆ 

9ೌಮ*mೆ£ಾEತುC. ಈ prautēs, “9ೌಮ*mೆ” ಅಥDಾ “9ಾಧುತF” ಎಂಬುದು 
ಪWmಾfತnನನುB ಅನುಸa_ ನ`ೆಯುವವರ ೕWತಗಳ12 ಉಂ¾ಾಗುವ ಒಂದು ಫಲDಾEQೆ.  

\ಾuೕದನ <ಾಧುತE, 1ಾಗ 2 (5:23) 
 9ೌಮ*mೆ ಅಥDಾ 9ಾಧುತFದ ಗುಣವ- QಾWೕದನು �ೇJೆಯವJೊಂKEನ 
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ಪರಸ�ರ;ಾಯpದ Dೇ�  ೆ ಆತನ ೕWತದ12 ದೃ ಾ�ಂತ ಸಹ ಪ�ಸಲ���ತುC. ;ೆಲವ- 
ಉQಾಹರ@ೆಗಳ7 ಈ aೕ<£ಾEರುತCDೆ. 

ಆತನ ಸ3ೋದರರು. QಾWೕದನು ಅ$ೇಕ Dೇದ$ೆಗಳನುB, ತನB ಸFಂತ 
ಕುಟುಂಬದವaಂದ ಸಹ ಅನುಭW_ದನು. ಆತನ ಅಣdಂKರು 9ೌಲನ 9ೈನ*ದ12 “ಗಣ*DಾE” 
9ೇDೆ ಸ12ಸು<Cದ� Dೇ� ,ೆ ಇಷಯನ eaಯ ಮಗ$ಾE QಾWೕದನು ತನB ತಂQೆಯ 

ಕುaಗಳನುB ;ಾಯ�ೇ;ಾEತುC. ಇಷಯನು QಾWೕದನನುB ಆತನ ಅಣdಂKaLೆ �ೇ;ಾಗುವ 
9ಾಮEfಗಳನುB mೆLೆದು;ೊಂಡು 3ೋಗುವಂmೆ ಕಳ7�_ದನು, ಆದJೆ ಆತನು ಅ$ಾ*ಯDಾE 
3ೊರLೆ 3ೋE ಯುದxದ JೋHಾಂಚmೆಯನುB W�ಸುವದ;ೆg ಬಂKರುmಾC$ೆಂಬ 

ಆJೋಪವನುB ಅವರು ಆತನ }ೕyೆ 3ಾeದರು (1 ಸಮುDೇ 17:28-30). ಅವರ 
ಕÎೋರDಾದ �ೕ;ೆಗ�Lೆ ಆತನು ಅ<£ಾದ ಪf<ef�ಯನುB mೋರ1ಲ2 ಅಥDಾ mಾನು 
ನಂ�ಗಸC$ಾE QೇವaLೆ 9ೇDೆ Hಾಡುವದaಂದ �ಂQೆ ಸaಯುವಂmೆ Hಾಡುವದ;ೆg 

ಅವ-ಗ�Lೆ ಅವ;ಾಶ >ೕಡ1ಲ2.  
ಅರಸ$ಾದ 9ೌಲ. ತರುDಾಯ, QಾWೕದನು ಅರಸ>Lೆ ಸಂEೕತLಾರ$ಾE 9ೇDೆ 

ಸ12ಸು<Cದ� Dೇ� ,ೆ 9ೌಲನು ಆತನನುB ತನB ಈ�Gಂದ QಾWೕದನನುB Lೋ`ೆLೆ 

ಹ<C;ೊಳ7Oವಂmೆ <Wಯ�ೇ;ೆಂದು ಎರಡು 9ಾa ಪfಯ<B_ದ�ನು (1 ಸಮುDೇಲ 18:10, 11; 
19:9, 10). ಇನೂB ಸFಲ� ;ಾಲದ ಬ�ಕ, 9ೌಲನು QಾWೕದನನುB ��ಯ�ೇ;ೆಂದು ತನB 
9ೈನ*QೊಂKLೆ ಏಂLೆKಯ ಅರಣ*ದ12 ªೆãೕಧ ;ಾಯp ನ�_ದ�ನು. 9ೌಲನು ಆಕ_nಕDಾE 

QಾWೕದ 3ಾಗೂ ಆತನ ಜನರು ಅಡE;ೊಂ�ದ� ಅQೇ ಗW�ಳLೆ ಪfDೇ®_ದ�ನು. ಈ 
ಸದವ;ಾಶವನುB ಬಳ_;ೊಂಡು ತನB �ಂಸಕನನುB ;ೊಲು2ವಂmೆ QಾWೕದನ ಮನುಷ*ರು 
ಆತನನುB �ೇ�;ೊಂಡರು (1 ಸಮುDೇಲ 24:1-7). 

QಾWೕದನು ತನB ಸಹ�ಾ»ಗಳ7 9ೌಲನನುB ;ೊಲ2�ೇ;ೆಂದು $ಾ*ಯಯುತDಾE 
;ಾcಸುವಂತಹ ಸಲ3ೆಯನುB ;ೊಟ� Dೇ�  ೆ ಅದನುB >Jಾಕa_ದ�ರ12 ಆತನ 9ಾಧುತFದ 
ಸುಂದರDಾದ ಮ$ೋXಾವವನುB ;ಾಣುವಷು� ಬಹುಶಃ �ೇJೆ ಎ12ಯೂ $ಾವ- ;ಾಣyಾJೆವ-. 

ಅಂತೂ, 9ೌಲನು ಈLಾಗyೇ Qೇವaಂದ <ರಸgaಸಲ���ದ�ನು, ಮತುC ಈಗ QಾWೕದನು 
Qೇವರ ಅ�ÌೕಕC$ಾEದ�ನು. QಾWೕದ>Lೆ ಇದು Lೊ<CತುC, ಆದJೆ ತನB Jಾಜನ 
ಅ¦;ಾರವನುB ವ�_;ೊಳ7Oವದ;ಾgE ಆತನು ಸa£ಾದ ಸಮಯ ಮತುC aೕ<LಾE 

;ಾಯುವದ;ೆg _ದx>ದ�ನು, Qೇವರ qತCವನB ೆ�ೕ Hಾಡ�ೇ;ೆಂದು ಬಯಸುವವ$ಾEದ�ನು: 
“ಅವನು �3ೋವ>ಂದ ಅ� ೇeಸಲ�ಟ�ವನೂ ನನB ಒ`ೆಯನೂ ಆEQಾ�$ೆ; $ಾನು >ಮn 
Hಾತು ;ೇ� �3ೋವನ ಅ�ÌಕC>Lೆ WJೋಧDಾE ;ೈ�ತCದಂmೆ �3ೋವ$ೇ ನನLೆ 

ಅ��Hಾಡ1” (1 ಸಮುDೇಲ 24:6). QಾWೕದನ ಮನ9ಾ¥�ಯು “9ೌಲನ >ಲುವಂEಯ 
ಮೂyೆಯನುB ಕತCa_ದ�;ಾgE” ಆತನನುB ಹಂEಸmೊಡEತುC (1 ಸಮುDೇಲ 24:5). 
>ಜDಾEಯೂ 9ಾಧುDಾEರುವ ವ*eCಯ ಇ$ೊBಂದು ಗುಣಸFXಾವDೆಂದJೆ ನಮfmೆ�ೕ. 

ಅ�ಾüyೋಮ. ತನLೆ ²fಯ$ಾEದ� ಮಗ$ಾದ ಅ�ಾüyೋಮನು ಆತ>ಂದ 
_ಂ3ಾಸನವನುB ಕ_ದು;ೊಳOಲು ಆತನ WರುದxDಾE ಒಳಸಂಚು Hಾ�ದ Dೇ�  ೆ
QಾWೕದನು 9ಾಧುತFವ- ಬಹಳ ಸುಸ�ಷ�DಾE mೋಪp��ರುತCQೆ (2 ಸಮುDೇಲ 15:10-12). 

QಾWೕದನು ತನB 3ಾಗೂ ತನB ಕುಟುಂಬ ಸದಸ*ರ �ಾfಣಗಳನುB ಉ�_;ೊಳ7Oವದ;ೆg �ೇJೆ 
QಾaGಲ2Qೆ ಅ12ಂದ ಪyಾಯನ Hಾಡ�ೇ;ಾEತುC (2 ಸಮುDೇಲ 15:13-18). ಆತನು 
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ಇದನುB Kೕನmೆ�ಂKLೆ Hಾ�ದನು, ತನB ಭWಷ*ವನುB ಕತpನ ;ೈಗಳ12 ಒ²�_ ;ೊಟ�ನು 
(2 ಸಮುDೇಲ 15:25, 26). ಆತನು ಪyಾಯನ Hಾಡು<Cರುವ Dೇ� ,ೆ 9ೌಲನ ಮ$ೆತನ;ೆg 

9ೇaದ� ®«Í ಎಂಬವನು 3ೊರLೆ ಬಂದು ಆತನನುB ಶ²_ದನು; ಆQಾಗೂ* ಅರಸನು ಅದ;ೆg 
ಪf<Qಾ� ನ�ಸ1ಲ2 (2 ಸಮುDೇಲ 16:5-14). �ರೂಸyೇಮನುB ಪfDೇ®_ದ ಬ�ಕ ಮತುC 
_ಂ3ಾಸನವನುB ವ�_;ೊಂಡ }ೕyೆ, ಅ�ಾüyೋಮನು ಅರಮ$ೆಯನುB 

$ೋ�;ೊಳ7Oವಂmೆ �ಟು� 3ೋEದ� QಾWೕದನ ಉಪಪ<Bಯರ ಸಂಗಡ ಮಲಗುವ ಮೂಲಕ 
ತನB ತಂQೆ£ಾದ QಾWೕದನನುB ಮತCಷು� ಅವHಾನegೕಡು Hಾ�ದ�ನು (2 ಸಮುDೇಲ 
16:20-23). ಅ�ಾüyೋಮನು ತನB ತಂQೆಯನುB ;ೊಲ2�ೇ;ೆಂದು ಪfಯ<Bಸು<Cದ�$ಾದರೂ  

(2 ಸಮುDೇಲ 17), QಾWೕದನು ತನB ಮಗನ �ಾfಣವನುB ಉ�ಸ�ೇ;ೆಂದು ಬಯ_ದ�ನು. 
QಾWೕದನು ತನB ಮೂವರು 9ೇ$ಾ$ಾಯಕaLೆ �ೕLೆ ಆÀಾ²_ದನು, “ನನLೋಸgರDಾE 
£ೌವನಸ±$ಾದ ಅ�ಾüyೋಮನನುB ಕರುc_a” (2 ಸಮುDೇಲ 18:5). 3ಾEದ�ರೂ, 

ಇವರyೊ2ಬ¨$ಾದ �ೕDಾಬನು ಅ�ಾüyೋಮನನುB ;ೊಂದು 3ಾeದನು (2 ಸಮುDೇಲ 
18:14, 15).  

Qೇವರ ಮನುಷ*$ಾದ QಾWೕದನು, ಇ�fಯ 11$ೇ ಅ(ಾ*ಯದ12 QಾWೕದನನುB 

QೇವaLೆ W(ೇಯ$ಾE ಆತ>Lೆ ನಮfmೆGಂದ ನ`ೆದು;ೊಂಡ ನಂ�;ೆಯುಳO 
ಮನುಷ*$ೆಂದು ಪf9ಾC²ಸುತCQೆ. ಆತನು Qೊಡ� ಸಂಕಷ�ದ ನಡುDೆಯೂ 9ೌಮ*mೆಯನುB, 
ಅಥDಾ 9ಾಧುತFವನುB mೋಪp�_ದನು. 

ಶ±ದ± (5:23) 
“ಶ}ದ}” ಎಂಬುದegರುವ Efೕ� ಪದವ- ἐγκράτεια (enkrateia) ಎಂಬುದು, ಇದು 

κράτος (kratos) ಎಂಬ ಮೂಲರೂಪKಂದ ಬರುವQಾEದು� ಅದರ ಅಥpವ- “ಬಲ,” “ಶeC,” 

“ಒ`ೆಯತF,” ಅಥDಾ “ಹmೋ�” ಎಂQಾEರುತCQೆ. ;ಾf¾ೋಸ ಎಂಬ ಪದವ- ಆಂಗ2ದ 
“`ೆµಕf_,” “ಆ¾ೋಕf_,” ಮತುC “��ೕಕf_” ಎಂಬ ಪದಗಳ ಅಂತ*ದ Xಾಗದ }ೕyೆ 
ಪfXಾವ �ೕaರುತCQೆ. ಈ ಪf<�ಂದು ಪದಗಳ µದಲ Xಾಗವ- ಸಹ Efೕ� ಪದKಂದ 

ಬಂKರುತCQೆ: (1) “`ೆµಕf_” ಎಂಬುದು “ಪfÇಾಪfಭುತF”ವನುB ಸೂqಸುತCQೆ £ಾ;ೆಂದJೆ 
δῆµος (dēmos) ಎಂಬುದರ ಅಥpವ- “ಜನರು” ಎಂQಾEQೆ. (2) “ಆ¾ೋಕf_” ಎಂಬುದು 
“ಸFಪfಭುತF”ವನುB ಸೂqಸುತCQೆ £ಾ;ೆಂದJೆ αὐτός (autos) ಎಂದJೆ “ಸF” 

ಎಂದಥpDಾEQೆ. (3) “��ೕಕf_” ಎಂದJೆ “Qೇವರ ಪfಭುತF” ಎಂಬಥp, £ಾ;ೆಂದJೆ 
“Qೇವರು” ಎಂಬುದegರುವ ಪದವ- θεός (theos). QೈವಪfಭುತF;ೆg ಅತ*ಂಥ 
ಪaqತDಾEರುವ ಉQಾಹರ@ೆ�ಂದJೆ ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಇ9ಾf�ೕಲ*ರ }ೕ1ನ 

Qೇವರ ಪfಭುತFDೇ, ಅ12 ಎyಾ2 ಅ¦;ಾರ – $ಾ*£ಾಂಗ, ªಾಸ;ಾಂಗ, Jಾಜeೕಯದ, 
9ಾHಾಕ, ಮತುC (ಾ«pಕ – ಅವರ QೇವJಾದ �3ೋವ>Lೆ 9ೇaQಾ�EತುC.  

Qೇವರ ಆ�F;ೆಯ12 ಆತ>Lೆ ಸಂಪ�ಣp ಅ¦;ಾರ ಇmಾCದರೂ, ಆತನು £ಾವ 

Wಧದ12ಯೂ >ರಂಕುಶದವ$ಾEರ1ಲ2, ಆದJೆ ಬದyಾE ಆತನು >ೕ<, ಒ� Oೇತನ, ಮತುC 
²fೕ<ಯುಳO ದ�ಗಳ ಮೂತpರೂಪDೇ ಆEದ�ನು. ಈ aೕ<ಯ HಾmೊಂKರುತCQೆ, 
“ಅ¦;ಾರವ- ಭfಷ�Lೊ�ಸುವ ಪfವೃ<C 3ೊಂKರುತCQೆ ಮತುC ಸಂಪ�ಣpDಾದ ಅ¦;ಾರವ- 

ಸಂಪ�ಣpDಾE ಭfಷ�Lೊ�ಸುತCQೆ.”148 ಇದು ಮತ*p Hಾನವರ12 ಸಂಪ�ಣp ಸತ*Dೇ 
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ಆEರುತCQೆ; 3ೇಗೂ Qೇವರ Wಷಯದಲ2ಂತೂ ಅದು ಎಂKಗೂ ಸತ*DಾEರುವKಲ2. ಆತನು 
ಬಯ;ೆಯು ತನB ಸFರೂಪದ12 mಾನು ಉಂಟು Hಾ�ರುವ ಮನುಷ*ನನುB 

ಆ®ೕವpKಸ�ೇ;ೆಂಬುQೇ ಆEರುತCQೆ. ಮನುಷ* ಜ$ಾಂಗವ-, ಭೂ«ಯ12 ಮನುಷ*ನು 
ಅ_CತFದ12ದ�ಂಥ ಅತ*ಂಥ ಆರಂಭದ12ನ ದುರಂತಕರ $ಾಟಕದ12 ²fೕ<ಯುಳO 
9ಾವpXೌಮ QೇವರನುB <ರಸga_ತು. ಆತನ ಸFಂತ ಹೃದಯ;ಾgದJೋ, ಆತನು ಆ 

ಸFರೂಪವನುB ÑೂೕರDಾದ aೕ<ಯ12 ;ೇ�_;ೊಂಡನು ಮತುC “ಇಹyೋ;ಾ¦ಪ<ಯ” 
>ರಂಕುಶDಾದ ಆ�F;ೆLೆ ಒಳಪಟ�ನು (�ೕ3ಾನ 12:31; NIV), ಈತನು ಒ� Oೇದು 3ಾಗೂ 
ಪaಶುದx ಆEರುವ ಎಲ2ದರ WJೋ¦£ಾEರುmಾC$ೆ. 

ನಮn ಆK ಯುಗದ 3ೆತCವರ ಕುamಾದ ಈ ಬಹು;ಾಲದ ಕ�ೆಯು ;ೇವಲ �ಾfqೕನ 
ಇ<3ಾಸ HಾತfDೇ ಅಲ2, ಅಥDಾ 3ೆತCವaLೆ W(ೇಯJಾಗುವದaಂದ ಭಯಂಕರ 
ಪa@ಾಮಗ�ಾಗುವDೆಂದು ಮಕg�Lೆ ಮನLಾcಸುವದ;ೆg ಬಳಸುವ ಒಂದು 

ಕಲ�$ಾತnಕDಾದ ಕ�ೆಯೂ ಅಲ2. ಬದyಾE, ಇದು ಪf<�ಬ¨ ಮನುಷ*ನ ಮುಂದುವJೆದ 
ಇ<3ಾಸDಾEರುತCQೆ. ಸವp ಯುಗಗಳ ಭfಷ�Lೊಂಡ Hಾನವ ಹೃದಯವ- eaಯQಾ�Eರ1 
ಅಥDಾ ವಯ9ಾ¥Eರ1, ಅದು ®ೕಘfDಾದರೂ ಅಥDಾ ತ`ೆDಾE£ಾದರೂ ಅದರ 

9ಾFತಂತfhವನುB >ಯಂ<fಸುವ (ೈಯp Hಾಡುವ ಮತುC ಅದನುB ಹmೋ� 9ಾ¦ಸಲು 
ಪfಯ<Bಸುವ £ಾವQೇ ವ*eCಯ Wರುದx ಬಂ`ಾಯDೇಳ7ವದು. ದುJಾದೃಷ�ಕರDಾE, 
ಅದJೊಳLೆ ನಮn ಸQಾ-²fೕ<ಸುವ ಸೃÌ�ಕತpನು 3ಾಗೂ ಪರyೋಕದ ತಂQೆಯೂ 

9ೇaರುmಾC$ೆ. 
ಮನುಷ*ನು ತನB ಸFರೂಪವನುB mಾ$ೇ ;ೆ<C;ೊಳOಲು ಬಯಸುmಾC$ೆ, �ೕLೆ ಅದ;ೆg 

ೕವ ;ೊಟ�ವನ �ಾತfವನುB ಆ�«_;ೊಳ7Oವವ$ಾEQಾ�$ೆ! Qೇವರು ಅದನುB ತನB 

�ಾಹುಗಳ12 ��ದು;ೊಳOಲು ಮತುC ಅದು ಮೂಲತಃ £ಾವದ;ಾgE ಸೃÌ�ಸಲ���mೋ ಆ 
ತನB QೈWಕ ಸFXಾವದ ಆಪCDಾದ ಅ$ೊ*ೕನ*mೆ�ಳLೆ 9ೆ�ೆಯ�ೇ;ೆಂದು 
<ೕDಾfಸeCGಂದ ಅ�yಾÌಸುmಾC$ೆ (2 �ೇತf 1:2-4). ಮನುಷ*ನು ತನB ಸFಂತ Qಾaಯ12 

9ಾಗ�ೇ;ೆಂಬ (ೈವpಯುಳO ದೃಢ>(ಾpರವ- ;ೇವಲ ಆತನನುB $ೋವ-, ದು_±<, ಮತುC 
$ಾಶನಗ�Lೆ HಾತfDೇ ನ�ಸುವQಾEQೆ. ಬಹಳ ;ಾಲದ �ಂQೆ, �Jೆ«ೕಯನು �ೕLೆ 
ಬJೆದನು, “�3ೋವ$ೇ, Hಾನವನ Hಾಗpವ- ಅವನ 9ಾF¦ೕನದ12ಲ2Dೆಂದು ನನLೆ 

LೊತುC; ಮನುಷ*ನು ನ`ೆQಾಡುmಾC ಸa£ಾದ ಕ`ೆLೆ ತನB 3ೆÇ Ëೆಯ>Bಡyಾರನು” 
(�Jೆ«ೕಯ 10:23; NKJV). ಅದು ಬಹಳಷು� ಮ��Lೆ qಕg ಕೂ_ನಂmೆ ಆEರುತCQೆ, ಆ 
ಮಗುವನುB 3ೆತCವa >ಯಂ<fಸKದ�12, ಆತನು ;ೆಳEರುವ ರಮ*Dಾದ ಕcDೆಗಳ7 �ೆ$ಾBE 

;ಾcಸ1 ಎಂಬುದ;ಾgE �ೆಟ�ದ ತುKಗ�Lೆ ರಭಸDಾE ನುಗುÁವನು. 
ಮೂಖpರ Wಷಯದ12 ಇದು ಬಹಳ ವ*mಾ*ಸDಾEರುತCQೆ, ಅವರು �ಾfಯಸ±Jೇ 

ಆEQಾ�Jಾದರೂ QೇವರನುB ಅaಯದವJಾEರುmಾCರ ೆ�. ಆತ>Lೆ “ಇ�ಾ�ಶeC” ಎಂದು 

ಕJೆಯಲ�ಡುವ ಸಂಗ<ಯು, ಅಂದJೆ qತCವ- ;ೊಡಲ���ರುತCQೆ. $ಾವ- 3ೇಳ7ವ ಪf;ಾರ, 
ಆತನು “ಒಬ¨ ಸFತಂತf $ೈ<ಕ ಪf<>¦” ಆEದು� ಆತ>Lೆ ತನB <ಳ7ವ�;ೆಯ ಪf;ಾರDಾE 
ಒ� OೆಯQೆಂದು mೋರುವ >(ಾpರಗಳನುB Hಾ�;ೊಳ7Oವದು 9ಾFXಾWಕDಾEರುತCQೆ. 

ಸೂಕCDಾದ >ಯಂತfಣ, >ಗfಹ, ಮತುC QೈWಕ Hಾಗpದಶpನಗ�ಲ2Qೆ, ಏQೆá qತCದ 
ದುರಂತವ-, “9ಾFXಾWಕ ಮನುಷ*ನ” $ೋWನ`ೆLೆ ತನBನುB ಪ-ನJಾವ<p_;ೊಳ7OತCyೇ 
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ಇರುತCದ ೆ�. ಪQೇ ಪQೇ, ಮನುಷ*ನು > ೇ¦ಸಲ���ರುವ ಹಣdನುB eತುC;ೊಳOಲು ;ೈ 
�ಾಚುmಾC$ೆ; ಅಂತೂ, ಅದು ಆಕಷpಕ ಮತುC ರುqಕರDಾEQೆಯಲ2Dೇ. ಆತನು 9ೈmಾನನ 

ಸುಳOನುB ನಂಬುವQಾದJೆ, ಅದು ಆತನನುB Qೇವರಂmೆ Àಾ>ಯ$ಾBE Hಾಡುವದು 
(ಆK;ಾಂಡ 3:5, 6; $ೋ�a £ಾ;ೋಬ 1:13-15; 1 �ೕ3ಾನ 2:15-17). �ೕಸುವ- 
ತನBನುB WJೋ¦ಸು<Cದ� �ಹೂದ*aLೆ �ೕLೆ ಪfತು*ತCರ ;ೊಟ�ನು, “9ೈmಾನನು >ಮn 

ತಂQೆ; >ೕವ- ಆ ತಂQೆGಂದ ಹು��ದವJಾEದು� >ಮn ತಂQೆಯ ದುa�ೆÚಗಳ$ೆBೕ 
ನ�ಸ�ೇ;ೆಂKK�ೕa. ಅವನು ಆKGಂದಲೂ ;ೊyೆLಾರ$ಾEದು� ಸತ*ದ12 >ಲ21ಲ2; 
ಅವನ12 ಸತ*ವ- ಇಲ2Dೇ ಇಲ2” (�ೕ3ಾನ 8:44). 

9ಾFತಂತfhವನುB ತಂದು ;ೊಡುವದರ ಬದyಾE, ಶ}ದ} ಇಲ2Kರುವದು �ಾಪದ 
QಾಸತF;ೊgಳ ಪಡುವದರ12 ಫ1ತLೊಳ7Oವ-ದು. ಪªಾ¿mಾCಪ ಪಟು� W(ೇಯmೆ�ಂKLೆ 
�ೕಸು efಸCನ ಕ`ೆLೆ <ರುE;ೊಳOQೆ ಇರುವ Àಾ$ೋದಯDಾಗದವರು, µಂಡರು, ಮತುC 

ಗWpಷÃರು ಇವರ ಅಂmಾ*ವ9 ±ೆಯು >ತ*Dಾದ ದಂಡ$ೆ�ೕ ಆEQೆ. ತನB Kನದ12ದ� 
ಅ$ೈ<ಕmೆಯ Wಷಯದ12 ಪf<efGಸುmಾC, �ೇತfನು ಈ ಮನವa;ೆಯುಂಟು Hಾಡುವ 
HಾತುಗಳನುB ಬJೆದನು:  

. . . ಕತpನು ಭಕCರನುB ಕಷ�ಗ�ÆೆಳEಂದ ತ²�ಸುವದಕೂg ದುHಾpEpಗಳನುB 

$ಾ*ಯ<ೕ²pನ Kನದ ತನಕ ®¬ಾನುಭವದ12 ಇಡುವದಕೂg ಬಲ2ವ$ಾEQಾ�$ೆ. 

ಮುಖ*DಾE ಬಂಡುತನವನುB ಆ®_ ಶaೕರXಾDಾನು9ಾರ ನ`ೆದು ಪfಭುತF <ರ9ಾgರ 

HಾಡುವವರನುB �ೕLೆ ®�ಸುವನು (2 �ೇತf 2:9, 10). 

ನಮn ಸFಂತ ;ಾಲದ12 ಸುತCyೆyಾ2 ಇರುವಂಥ ಅ$ೈ<ಕmೆ ಮತುC ಭfಷ�mೆಯನುB ಕುaತು 
ಆyೋq9ೋಣ. ತಮn Qಾa�ಟ� ೕವನ9ೈ1ಗಳನುB ಸ�_;ೊಳO�ೇ;ೆಂದು �ೇಡುವ 

;ೆಲವರು ಸದುÁಣವನುB ಸ�_;ೊಳOyಾಗQ �ೆಂದು ÑೂೕÌಸುmಾCJೆ. >ಜDಾEಯೂ “ಈ 
Kನಗಳ7 ;ೆಟ�ವ-ಗ�ಾEDೆ” (ಎÔೆಸ 5:16). 

yೋಕದ12�ೕ “ೕWಸುm CೇDೆ, ಚ1ಸುm CೇDೆ, ಇರುm CೇDೆ” ಎಂಬಂತಹ ೕWಗ�ಾE 

(ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 17:28; NIV), $ಾವ- yೋಕದ aೕ<ಯ12 qಂ<ಸQೆ ಇರುವದು 
ಕಷ�ಕರDೆಂಬುದುನುB ಪQೇ ಪQೇ ಕಂಡು;ೊಳ7Om CೇDೆ. �ೕಸುವ- �ಾfಥp$ೆ Hಾಡು<Cದ� 
Dೇ�  ೆ ತನB ®ಷ*ರ ಕುaತು �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, “$ಾನು yೋಕದವನಲ2Qೆ ಇರುವ ಪf;ಾರ 

ಇವರು yೋಕದವರಲ2” (�ೕ3ಾನ 17:16; $ೋ�a Ó1²� 3:20, 21).  
$ಾವ- ಇ<3ಾಸವ$ೆByಾ2 ಒ}n $ೆನಪ- Hಾ�;ೊಳ7ODಾಗ, ತಮn ಆಯುಧಗಳ7 ಮತುC 

;ೇವಲ ದೃಢಸಂಕಲ�Kಂದ HಾತfDೇ WªಾಲDಾದ 9ಾHಾfಜ*ಗಳನುB Lೆದು�;ೊಂಡ ಮತುC 

;ೋ¾ೆಯುಳO ಪಟ�ಣಗಳನುB $ೆಲಸಮ Hಾ�ರುವಂಥ “ªೆfೕಷÃ” ಮನುಷ*ರು ನಮLೆ 
_ಕುgmಾCJೆ. $ಾವ- ಮ3ಾ ಅyೆLಾ¥ಂಡæ ಕುaತು �ೕqಸುm CೇDೆ, ಆತನು Xಾರತದ 
ನKಗಳ ತನಕವ� ತನB 9ಾವpXೌಮmೆಯನುB WಸCa_ದ�ನು. ಆತ>Lೆ ಎದುJಾದ ಅತ*ಂಥ 

Qೊಡ� ಸDಾಲು ಎಂದJೆ, ಬಹುಶಃ ಅದು ತೂæ ಪಟ�ಣDೇ ಆEತುC, ಇದು ದಡQಾ�ೆಯ 
KFೕಪದ12 ಒಂದು XಾಗವನುB ಮತುC ýG>eಯ ದಡಗಳ12ನ ಒಳ$ಾ�ನ12 ಇ$ೊBಂದು 
Xಾಗವ$ೊBಳLೊಂ�ತುC. ಅyೆLಾ¥ಂಡರನು ಒಳ$ಾ�ನ12ದ� ಹ�ೇ ಪಟ�ಣವನುB ಸುಲಭDಾE 

9ೋ1_ದ�ನು. 3ೇಗೂ, ಆ ಸಮಯದ12 £ಾವQೇ ಹಡಗು _ಕgದ ;ಾರಣ, KFೕಪದ12ದ� 
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ಪಟ�ಣವನುB 9ಾF¦ೕನಪ�_;ೊಳOಲು ಆತನು �ೇJೆ £ಾವQಾದರೂ QಾaಯನುB 
�ೕqಸ�ೇ;ಾEತುC. ;ೊ$ೆಗೂ ಆತನು ಒಳ$ಾ�>ಂದ KFೕಪದ12ರುವ ;ೋ¾ೆಯ ತನಕ 

ಒಂದು ಒಡು�QಾaಯನುB >«pಸುವ ಮೂಲಕ ಸಮ9ೆ*ಯನುB ಬLೆಹa_ದ�ನು. ಈ ಅLಾಧ 
;ೆಲಸವ- KFೕಪದ12ದ�ವaಂದ ಬಹಳDಾದ ಪf<JೋಧವನುB ಎದುa_ತುC, ಮತುC 
ಅyೆLಾ¥ಂಡರನು 3ೆಚು¿ಕ�} ಈ (ೆ*ೕಯವನುB ;ೈ �ಡುವದರ12ದ�ನು. ಕf}ೕಣದ12, 

ಆತ>Lೆ �ೆಂಬಲವನುB ಒದEಸುವದ;ೆg 120 ಹಡಗುಗಳ7 ಬಂದವ-; ಅನಂತರದ12 ಆತನು 
ಒಡು�QಾaಯನುB ಪ�<pLೊ�_ದನು, ;ೋ¾ೆ�ಳLೆ ನುEÁದನು, ಮತುC ಅದರನುB 
ದFಂಸLೊ�_ದನು. ಈ 9ಾಧ$ೆಯನುB Hಾಡುವದ;ೆg ಆತ>Lೆ ಏಳ7 <ಂಗಳ7ಗಳ7 

�ೇ;ಾEದ�ವ-.149 
ಆತನ 9ೇ$ೆಗಳ7 ಈ ಲÇಾËಸ�ದDಾದ ಮತುC ಪf£ಾಸಕರDಾದ ;ೆಲಸವನುB 

ನ�ಸುವದ;ೆg ನರ�ಾ�ರಬಹುQಾEQೆ, ಆQಾಗೂ* ಅyೆLಾ¥ಂಡರನ Wೕರಕೃತ*ಗಳ 

ಪaಚಯವ-ಳOವರು ಇದನುB ಆತನ ಅತ*ಂಥ ªೆfೕಷÃ «1ಟa 9ಾಧನಗಳyೊ2ಂದು ಎಂದು 
3ೇಳ7ವ 9ಾಧ*mೆGರುತCQೆ. ಮ;ೆQೋನ*ದ ಅyೆLಾ¥ಂಡರನು yೋಕವನುB efಸCನ 
ಬJೋಣ;ಾgE _ದxಪ�ಸುವದ;ಾgE, WªೇಷDಾE Efೕ� Xಾ ೆ ಮತುC ಸಂಸ¡<ಗಳನುB 

}�¾ೆJೆë>ಯá �ಾfಂತ*ದ ಪ�ವp Kegನ Qೇಶಗಳy 2ೆyಾ2 ಹ�¨ಸುವದ;ಾgE Qೇವರ 
ಬಳ_;ೊಂಡ ಆಶ¿ಯpDಾದ 3ಾಗೂ ಬಲDಾದ 9ಾಧನDಾEದ�$ೆಂಬುದನುB $ಾವ- 
ಸಂಶGಸುವKಲ2. ಇದು ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯು ಅನುDಾKಸಲ�ಡ1ದ� ಮತುC 3ೊಸ 

ಒಡಂಬ�;ೆಯು (LXX) ಬJೆಯಲ�ಡ1ದ�ಂಥ Xಾ ಾ Hಾದ*ಮಗಳನುB ಉಂಟು Hಾ�ತುC. 
�ೕEದ�ರೂ, ಆತನು }�¾ೆJೆë>ಯ>Bನ Dಾ*�ಾರ ;ೇಂದfDಾEದ� ತೂæ ಪಟ�ಣವನುB 
9ೋ1_ದ�ರ ಕುamಾE $ೋಡುವQಾದJೆ, ಇ12 9ೊyೊµೕನನ Hಾತುಗಳ7 

ಸೂಕCDಾEರುತCDೆ: “Kೕಘpªಾಂತನು ಶãರ>Eಂತಲೂ ªೆfೕಷÃ; ತನBನುB ಆಳ7ವವನು 
ಪಟ�ಣವನುB Lೆದ�ವ>Eಂತಲೂ ಬ1ಷÃ” (Àಾ$ೋeC 16:32). 

WಶFದ ಅ< ªೆfೕಷÃ «1ಟa $ಾಯಕರyೊ2ಬ¨$ಾE ಅyೆLಾ¥ಂಡರನು Hಾ�ದ 

ಪfÊಾ*ತ 9ಾಧ$ೆಗಳನುB $ೋ� $ಾವ- ಆಶ¿ಯpLೊಳOQೆ ಇರುವದ;ೆg 9ಾಧ*Wಲ2. ಆತನು 
ಎಂತಹ �ೆfೕರ@ಾತnಕDಾದ $ಾಯಕತF ಗುಣಗಳನುB mೋಪp�_ದ$ೆಂದJೆ, ಏ$ೇ 
ಪf<ಕೂಲಗ�ದ�ರೂ ಸa�ೕ, 9ಾWJಾರು ಜನರು ಆತನನುB �ಂ�ಾ1ಸುವದ;ೆg ತಮn 

�ಾfಣಗಳನುB ಪಣegೕಡು<Cದ�ರು. 3ಾEದ�ರೂ, ಆತನ ಬದುeನ ಉತುCಂಗmೆಯ 
ಸಂದಭpದ12ರುವ Dೇ� ,ೆ ಆತನು ಶ}ದ}ಯ ;ೊರmೆGಂQಾE ಅಂ<ಮDಾE 
Wಫಲ$ಾEದ�ನು. ಯುದxದ12 ಪfÊಾ*ತ$ಾEದ� ಆತನು, ಸHಾ(ಾನದ ;ಾಲದ12 ಸಂಪ�ಣp 

WಫಲLೊಂ�ದ�ನು. ಆತನು ತನBನುB WಪaೕತDಾE ಅ$ೈ<ಕmೆಯ12, ಕು�ಕತನ, ಮತುC 
ಲಂಗುಲLಾ«ಲ2ದ ;ೋ�ಾDೇಶಗಳ12 mೊಡE_;ೊಂಡವ$ಾE, ಆತನು ;ೊ$ೆಯ12 ತನB 
ಅ< ²fಯ 9ೆBೕ�ತನನುB ;ೊಂKದ�ನು, ತನB ಆJೋಗ*ವನುB $ಾಶHಾ�;ೊಂಡನು, ಮತುC 

ಸುHಾರು ಮೂವm Cೆರಡು ವಯ_¥ನ12 ಒಬ¨ £ೌವನಸ±$ಾEರುDಾಗyೇ ಮರಣ 
3ೊಂKದ�ನು. ಆತನು ಒಬ¨ “ಮ3ಾá” ವ*eC�ಂದು ಪaಗcಸಲ���ದ�ನು ಮತುC ಈಗಲೂ 
ಪaಗcಸಲ���Qಾ�$ೆ. ಯುದxದ12 ಆತನು mೋaಸು<Cದ� (ೈಯpKಂQಾE, ಆತನು ತನB 

9ೇ$ೆEಂತಲೂ ಅತ*ಂಥ ಬೃಹå LಾತfDಾEರು<Cದ� 9ೈನ*ಗಳ }ೕyೆ ಜಯ 9ಾ¦ಸುವಂmೆ 
ತನB 9ೈ>ಕರನುB ನ�_ದನು. 3ೇಗೂ, ಸತ*ದ �ಣದ12, ಅyೆLಾ¥ಂಡರನು ಅತ*ಂಥ 
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>@ಾpಯಕDಾದ ಪaೕ¬ೆಯ12 Wಫಲ$ಾEದ�ನು ಮತುC ತನB ಸFಂತ ಆತnವನುB ಜG_ 
ಆ�F;ೆ Hಾಡುವದ;ೆg ಆತನು ಅಸಮಥp$ೆಂಬುದನುB ಬಯಲುLೊ�_;ೊಂಡನು. 

“ಒಬwರ]ೊDಬwರು (ೆಣಕುವವರು” (5:26) 
�ೌಲನು ಈ WXಾಗವನುB �ೕLೆ 3ೇಳ7ವ ಮೂಲಕ ಮು;ಾCಯLೊ�_ದನು, 

“ಅಹಂ;ಾaಗಳÆ ಒಬ¨ರ$ೊBಬ¨ರು ;ೆಣಕುವವರೂ . . . ಆಗQೆ ಇJೋಣ” (5:26). ಒಬ¨ 

;ೆ^ಸCನು ಮmೊCಬ¨ನನುB Jೊq¿Lೆ�¨ಸುವದ;ೆg ಅಥDಾ ಪf�ೋKಸುವದ;ೆg 
ಪfಯ<Bಸಕೂಡದು. 3ೇಗೂ, ಇದು ಎyಾ2 ಕಲಹಗಳ7 ಅಥDಾ WDಾದಗಳ7 ಸಂಭWಸದಂmೆ 
Êಾ<fಪ�ಸುವKಲ2. ;ೆಲವ- 9ಾa ಸತ*ದ >«ತCDಾE, DಾLಾFದದ12 mೊಡE_;ೊಳ7Oವದು 

ಅವಶ*ಕDಾEರುತCQೆ. ಉQಾಹರ@ೆLೆ, ಯೂದನು “QೇವಜನaLೆ ªಾಶFತDಾEರುವಂmೆ 
ಒಂQೇ 9ಾa ಒ²�ಸಲ�ಟ� ನಂ�;ೆಯನುB ;ಾ�ಾ�;ೊಳ7Oವದ;ೆg >ೕವ- 3ೋJಾಡ�ೇಕು” 
ಎಂದು 3ೇ�ದನು (ಯೂದನು 3). “3ೋJಾಡ�ೇ;ೆಂದು” ಎಂಬುದು ἐπαγωνίζοµαι 
(epagōnizomai) ಎಂಬುದaಂದ ಬರುತCQೆ, ಇQೊಂದು <ೕÂLೊ�ಸುವ efೕ`ಾ ಪದDಾEದು� 
ಅದು ಒಬ¨ನು ತ$ೆByಾ2 ಶeCGಂದ ಸ�¦pಸುವದನುB ಸೂqಸುತCQೆ. ನಮn ನಂ�;ೆಯ 
W�ಾರDಾEರುDಾಗ, ಅಥDಾ ಸFತಃ ಸುDಾmೆpಯ W�ಾರDೇ ಆEರುDಾಗ, $ಾವ- 

ಎಂKಗೂ ಇದು ಒಬ¨ ;ೆ^ಸCನು Hಾಡತಕg ಸಂಗ< ಅಲ2 ಎಂದು �ೕqಸುವಷು� 
“ಸಭ*”JಾEರಕೂಡದು.150  

$ಾವ- 9 Cೇಫನನು “1�ೆ<ೕpನJೆಂಬವರ ಸHಾಜದವರ12” ;ೆಲವರನುB 

ಎದುರುLೊಂ`ಾಗ ಅವJೊಂKLೆ DಾK_ದ ಉQಾಹರ@ೆಯನುB ಸಹ $ಾವ- 
ಆyೋqಸಬಹುದು. ಆತನ ಸಂQೇಶವನುB ;ೇ�_;ೊಂ`ಾಗ, ಅವರು “ಎದು� 9 Cೆಫನನ 
ಸಂಗಡ ತಕpHಾಡುmಾC” (συζητέω, suzēteō) ಇದ�ರು (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 6:9, 10). 

“ತಕpHಾಡುmಾC”151 ಎಂಬುದನುB ಅನುDಾK_ರುವ ಸುþೕ¾ೆ§ೕ ಎಂಬ ef£ಾಪದವ- 
9 Cೇಫನನ ಎದುJಾ�ಗಳನುB ಸೂq_ ಬಳಸyಾEQೆ; ಅವರು ಆತನ ಸಂಗಡ DಾKಸು<Cದ�ರು. 
ಅವರ Hಾತುಗಳ12 QೆFೕಷ ಮತುC ವಂಚ$ೆ ತುಂ�m Cೆಂಬುದರ12 ಸಂQೇಹDೇ ಇರುವKಲ2 

(ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 6:11, 12). 9 Cೇಫನನು ಅವರ Qಾ�ಗ�Lೆ Qೇವರ Dಾಕ*ದ ಸತ*ವನುB 
ಉಪ�ೕE_ ಪfತು*ತCರವನುB >ೕಡುವದ;ೆg ಸಂ;ೋಚ ಪಡ1ಲ2. ಆತನು (ೈಯpವಂತನು 
ಮತುC ಮನವa;ೆLೊಂಡವ$ಾEದ�ನು, ಆQಾಗೂ* ಆತನ Hಾತುಗಳ7 $ಾಶನದ12ರುವ 

ಆತnಗಳ }ೕ1ನ ²fೕ<Gಂದ ನು�ಯಲ���ದ�ವ-. ಅವರು ಆತ>Lೆ ಕಲು2ಗಳನುB 
ಎ9ೆಯು<Cದ� Dೇ� ,ೆ µಟ�µದಲ ರಕC9ಾ�£ಾದ ಆತನು ಈ ಕರು@ೆಯ 
Hಾತುಗಳ$ಾB�ದನು: “ಕತp$ೇ, ಈ �ಾಪವನುB ಅವರ }ೕyೆ 3ೊaಸ�ೇಡ” (ಅ�ಸCಲರ 

ಕೃತ*ಗಳ7 7:60). 
ಕತpನ 3ಾಗೂ ಸುDಾmೆpಯ ಸತ*ದ >«ತCDಾE ಒಬ¨ ಎದುJಾ��ಂKLೆ 

WDಾದದ12 mೊಡE_;ೊಳO�ೇ;ಾದ ಪa_±<LೊಳLಾಗುವ ಒಬ¨ ;ೆ^ಸC>Lೆ ಒಂದು 3ೆಚು¿ 

�ಾfಮುಖ*DಾEರುವ �ಾಠವನುB ಬಹುಶಃ ªಾಸ³ಗಳ12 $ಾವ- �ೇJೆ ಎ12ಯೂ ;ಾಣುವKಲ2. 
ಸುDಾmೆpಯ ಸಂQೇಶದ ಪರDಾE 3ೋJಾಡುವ XಾW Wೕರರು ತಮn WJೋ¦ಗಳನುB 
�ೕ$ಾಯDಾE 9ೋ1_ರುವ – ಮತುC ಆ ಮೂಲಕ efಸCನ (ೆ*ೕಯ;ೆg Dೈaಗ�ಾEದ�ವರನುB 

ದೃಢಪ�_ರುವ – “DಾLಾFದಗಳ” ಬL Áೆ $ಾDೆಲ2ರೂ ಬಲ2ವJಾEQ �ೇDೆ. ಅಲ2Qೆ ಇಂದು ಸಹ 
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ಮುದfಣದ12ರುವ, ಅ$ೇಕ DಾLಾFದಗಳ7 ಬೃಹå ಸಂÊೆ*ಯ ಜನರನುB efಸCನಂ�;ೆLೆ 
LೆK�ರುವದನುB ಬy 2ೆವ-, ಸಂQೇಶವನುB ಒmಾCಯಪ�ವpಕDಾE <�ಯಪ�ಸುವದ ಮೂಲಕ 

HಾತfDೇ ಅಲ2 ಆದJೆ <�ಸಲ�ಡು<Cರುವ ವ*eCಯ ಆತn;ಾgE >ಜDಾದ ;ಾಳ ಮತುC 
²fೕ<ಯನುB mೋaಸುವ ಮೂಲಕDಾE ಸಹ ಈ ;ಾಯpವ- Hಾಡಲ���ರುತCQೆ. 

ಒ²�;ೊಳ7Oವ ಪf;ಾರ, ಒಬ¨ ವ*eCಯು 9ಾಯುವದ;ೆg ಸಹ _ದx>ರುವಷು� ಬಲDಾE 

ನಂ�;ೆಯನುB 3ೊಂKರುವ £ಾವQೇ ;ಾಯpದ ಬL Áೆ ಹುರು²>ಂದ, <ೕDಾfಸeCGಂದ 
ಚ�ೆpಯನುB Hಾಡುವದು ಸFತಃ Qೊಡ� ಶeCಯನುB 3ೊಂKರುತCQೆ – $ಾಶHಾಡುವದಕೂg 
ರ�ಸುವದಕೂg ಶeCಯನುB 3ೊಂKರುತCQೆ. ಇದು ಭeCಯುಳO ®ಷ*ನು ಎಂQಾದರೂ 

ವ�_;ೊಳ7Oವ ಅತ*ಂಥ ಕ»ಣDಾದ ;ೆಲಸಗಳyೊ2ಂQಾEರುವ 9ಾಧ*mೆGQೆ.  
WJೋಧವನುB ಎ�¨ಸQೆ�ೕ ಸುDಾmೆpಯನುB 9ಾರುವದ;ೆg 9ಾಧ*Dೇ ಇಲ2. ;ೆಟ�ದು� 

>ೕ<ಯನುB QೆFೕÌಸುವದು ಈ ಪfಕರಣದ ಸFXಾವದ12�ೕ ಇರುತCQೆ. ;ಾGನನು ಏ;ೆ 

3ೇ�ೆಲನನುB ;ೊಂದನು? Qೇವರು ತನB ಏ;ೈಕ ಕುHಾರನನುB, ಈ ಭೂ«ಯ }ೕyೆ 
ಇದುವJೆಗೂ ನ`ೆQಾ�ದ ಅತ*ಂಥ >ೕ<ಯುಳO ಮತುC ²fೕ<ಯುಳO ಮನುಷ*ನನುB, ಆತನ 
ಸFಂತ ಜನJೇ ಏ;ೆ ;ೊಂದರು? ಅವರು ಏ;ೆ ಆತನನುB ಭೂ«Gಂದ mೆLೆದು 3ಾeದರು? 

ಅ�ಸCಲ$ಾದ �ೕ3ಾನನು ಅಂಥ ಪfªೆBಗ�Lೆ ಈ Hಾತುಗ�ಂದ ಉತCa_ದನು: 

ಆ <ೕಪ-p ಏನಂದJೆ - �ೆಳಕು yೋಕ;ೆg ಬಂKದ�ರೂ ಮನುಷ*ರ ಕೃತ*ಗಳ7 

;ೆಟ�ವ-ಗ�ಾEರುವದaಂದ ಅವರು �ೆಳeEಂತ ಕತCyೆಯ$ೆBೕ 3ೆ�ಾ¿E ²fೕ<_ದರು. 

;ೆಟ�ದ�ನುB Hಾಡುವವರು �ೆಳಕನುB ಸ�ಸುವKಲ2, ತಮn ಕೃತ*ಗಳ7 ದುಷ¡ತ*ಗ�ಾE 

mೋaಬಂQಾDೆಂದು �ೆಳeLೆ ಬರುವKಲ2; ಆದJೆ ಸತ*ವನುB ಅನುಸa_ ನ`ೆಯುವವನು 

mಾನು Qೇವaಂದ ನ�_;ೊಂಡು ತನB ಕೃತ*ಗಳನುB Hಾ�Q �ೇ$ೆಂದು mೋaಬರುವಂmೆ 

�ೆಳeLೆ ಬರುmಾC$ೆ (�ೕ3ಾನ 3:19-21). 
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1:2-4; 5:10, 11. 2Sirach 51:23-26 (NAB). 3“ಕತpನು” ಅಥDಾ “ಯಜHಾನ” ಎಂಬುದ;ೆg ಇ�fಯ ಪದವ- ַבר  
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2:11, 12. 18$ೋ�a 1 <µ�ೆ 3:9; 6:10; 2 <µ�ೆ 3:8. 19CEBಯು �ೕLೆ 3ೇಳ7ತCQೆ “ಅವJೆyಾ2 ಚಮpದ ;ೆಲಸ 
Hಾಡು<Cದ�ರು.” 20efೕ`ೆಗಳ12 ವಂಚ$ೆGಂದ ಆಡುವದು ÑೂೕರDಾE ಪf<ಭಟ$ೆLೊಳLಾಗು<CತುC. DಾಸCWಕದ12, 
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ಮmಾಂತaಗಳ$ಾBE ಪaವ<pಸು<CK�ದ�Jೆ, �ಹೂದ*aLೆ �ೇಸರ ವ*ಕCಪ�ಸುವದ;ೆg £ಾವ ;ಾರಣವ� 
ಇರು<Cರ1ಲ2. 28“ಆ¬ೇಪವ- 3ೋGತyಾ2” ಎಂಬುದು Efೕ� Xಾ ೆಯ katargeō ಎಂಬ ಪದKಂದ ಬರುತCQೆ 
(5:4ರ12ರುವ ಪf;ಾರ). 29ಇದು ಇ�fಯ Xಾ ೆಯ ಇತರ ಪದಗಳನುB ಸಹ ಅನುDಾKಸುವದ;ೆg ಬಳಸಲ���Qೆ, 
ಅವ-ಗಳ12 שׁקֵוֹמ  (moqesh), ಒಂದು “ಬyೆ” ಎಂಬುದು 9ೇaರುತCQೆ. 30�ೌಲನು “®ಲು�ೆ” (σταυρός, stauros) 
ಎಂಬುದ;ೆg ಪ£ಾpಯ ಪದವನುB ಬಳ_ರಬಹುKmಾCದರೂ, ಆತನು LXXದ12ನ “ಮರ” ಅಥDಾ “ಕಂಬ” (ξύλον, 
xulon) ಎಂಬುದegರುವ ಪದವನುB ಉ�_;ೊಂಡನು. 3ಾLೆ Hಾಡುವ ಮೂಲಕ, ಆತನು �ೕಸುWನ 
®ಲು�ೆLೇaಸಲ�ಡುW;ೆ ಮತುC ಧಮpªಾಸ³ದ12 ಕಂಡು ಬರುವ ªಾಪದ ನಡುDೆ ಒಂದು >ಕಟ ಸಂಬಂಧವನುB 
;ಾ�ಾ�;ೊಂಡನು. ESV ಮತುC KJV ತಜುp}ಗಳ12 ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 5:30; 10:39; 13:29; 1 �ೇತf 2:24 
Dಾಕ*Xಾಗಗ�ÆೆಳLೆ “ಮರ” ಎಂದು ಬಳ_ರುತCDೆ. CJBಯು ಈ ಎyಾ2 ವಚನಗ� ÆೆಳLೆ “ಕಂಬ” ಎಂದು ಬಳಸುತCQೆ. 

31$ೋ�a KJV; NRSV; GNT; NLT; [ಧµೕpಪQೇಶ;ಾಂಡ 23:2]; NJB; NJPSV. 32ಈ 
ಶ�ಾ�ಡಂಬರವ- “ª 2ೇ ೆ” ಎಂದು ಕJೆಯಲ�ಡುವ ಒಂದು �ಾfಸದ ರೂಪDಾEQೆ, ಇದನುB “ಒಂQೇ ಪದ ಅಥDಾ ಪದದ 
ಮೂಲವ- >ಕಟ ಸಂಬಂಧQೊಂKLೆ ಪ-ನJಾವತp$ೆLೊಳ7Oವದು” ಎಂದು ಬcdಸಲ���Qೆ (F. Blass and A. 
Debrunner, A Greek Grammar of the New Testament and Other Early Christian Literature, trans. 
and rev. Robert W. Funk [Chicago: University of Chicago Press, 1961], 258 [no. 488.1]). �ೌಲನ 
ಬರಹಗಳ12 ಶ�ಾ�ಡಂಬರು ಸವp9ಾHಾನ*DಾEರುತCQೆ ಮತುC ಆತನ ಸಂQೇಶ;ೆg, WªೇಷDಾE 
WJೋ(ಾಲಂ;ಾರದ12 ಆತನ ಸಂQೇಶ;ೆg ಒತುC ;ೊಡುವQಾEQೆ. Ó1²� 3:2, 3ರ12, ಮೂಲ ಪದ τοµή 
(tomē)ಎಂQಾEQೆ, ಇದು “ಒಂದು ಕತCaಸುW;ೆ” ಎಂದು ಸೂqಸುವQಾEದು�, ಬಹಳ >ಕಟ ಸಂಬಂಧದ12 ಎರಡು 
9ಾa ಬಳಸಲ���Qೆ. ಇದು ಎರಡು �ೇJೆ �ೇJೆ ಉಪಸಗpವನುB 3ೊಂKರುತCQೆ, κατά (kata, “;ೆಳLೆ” ಅಥDಾ 
“Wರುದx”) ಮತುC περί (�ೆa, “ಸುತCಲು”). ಈ ಪದಗಳ7 ಪ-ರುಷ ಜನ$ಾಂಗದ Wಷಯದ12 ಬಳಸಲ���Dೆ. 
33“ಮ$ೆಯ12 ಹು��ದ” ಎಂಬುದ;ೆg Efೕ� ಪದವ- οἰκογενής (oikogenēs). ಈ WಧDಾದ ಗುyಾಮನು 
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ಮ$ೆಯವJೊಳಗಲ2Qೆ 3ೊರಗ`ೆGಂದ ಖaೕKಸು<Cದ� ಗುyಾಮaEಂತ 3ೆಚು¿ ಅಮೂಲ*DೆಂQೆcಸಲ�ಡು<Cದ�ನು. 
34Thomas Wiedemann, Greek and Roman Slavery (Baltimore: John Hopkins University Press, 
1981), 6–8. 35Ibid., 23. 36Ibid., 50. 37Ibid., 46–47. 38>ಶ¿ಯDಾEಯೂ, �ೌಲನು ಎyಾ2 ಮನುಷ*ರು 
ಸFತಂತfJಾEರ�ೇ;ೆಂದು ಇಷ�ಪಡು<Cದ�ನು; ಆದJೆ ಪyಾಯನ Hಾ�ದ� ಗುyಾಮ$ಾದ ಓ$ೆ_ೕಮನ Wಷಯದ12, 
ಆತನು ಆ ;ಾಲದ12ದ� ;ಾನೂನುಗ�Lೆ ತಕgಂmೆ ನ`ೆದು;ೊಂಡು ತನLೆ ²fಯ$ಾEದ� ®ಷ*ನನುB ಆತನ 
ಯಜHಾನನ ಬ�Lೆ �ಂKರುE ಕಳ7�_ ;ೊಟ�ನು (Óyೆµೕನ 10–16). �ೕಸುವ- ತನB ®ಷ*ರು ಸಮ9ೆ*ಗಳನುB 
�ಂ9ೆಯ ಮೂಲಕDಾE ಇತ*ಥpLೊ�_;ೊಳO�ೇ;ೆಂದು ಎಂKಗೂ ಉQ �ೇ®ಸ1ಲ2. ಆತನು �ೇತf>Lೆ �ೕLೆ 
3ೇ�ದನು, “>ನB ಕ<CಯನುB <aE ಒJೆಯ12 9ೇaಸು; ಕ<CಯನುB ��ದವJೆಲ2ರು ಕ<CGಂದ 9ಾಯುವರು” 
(ಮmಾCಯ 26:52). 39$ೋ�a ಮmಾCಯ 7:12; 22:36-40; JೋHಾ 12:9, 10; £ಾ;ೋಬ 2:8. 40$ೋ�a 5:22; 
1 ;ೊaಂಥ 12:31–13:13; ;ೊyೊ9ೆ¥ 3:12-14.  

41ಆK;ಾಂಡ 49:17; ಅರಣ*;ಾಂಡ 21:6-9; ಧµೕpಪQೇಶ;ಾಂಡ 8:15; ಪfಸಂE 10:8, 11; �Jೆ«ೕಯ 
8:17; ಆµೕಸ 5:19; 9:3. 42£ಾ;ೋಬ 3:9ರ12 Efೕ� ef£ಾಪದದ ಸಂಪ�ರಣpDಾq ;ಾಲವ- ಗತ;ಾಲದ12 
Qೇವರ ಸೃಜ$ಾತnಕ ef�ಯನುB HಾತfವಲQೆ >ರಂತರDಾE ಅ_CತFದ12ರುವ ಅದರ ಫ1ತಗಳನುB 
ವ*ಕCಪ�ಸುತCQೆ. NASBಯು ಈ WಧDಾE ಅನುDಾKಸುವ ಮೂಲಕ ಆ ef£ಾಪದದ ಗತ;ಾಲದ12ನ ಅಂಶವನುB 
ಒ<C 3ೇಳ7ತCQೆ, ಏ$ೆಂದJೆ “Qೇವರ 3ೋ1;ೆLೆ ಸa£ಾE ಉಂಟುHಾಡಲ�ಟ� ಮನುಷ*ರನುB” (ಒ<C 3ೇ�ದು� 
ನನBದು). Qೇವರ ಸೃÌ�ಯ ಸQಾ;ಾಲ ಉ�ಯುವ ಫ1mಾಂಶಗಳ7 NRSVಯ12 3ೆಚು¿ ಸ�ಷ�DಾE 
;ಾcಸಬಹುQಾEQೆ: “Qೇವರ ಸFರೂಪದ12 ಉಂಟು Hಾಡಲ�ಟ�ವರು” (ಒ<C 3ೇ�ದು� ನನBದು). 43Bauer, 803. 
44Ibid., 1047. 45;ೆಲ§ಂದು ಆವೃ<Cಗಳ12ರುವ (NIV; NEB; REB) WJಾಮ q3ೆBಗ�ಂQಾE ಈ WXಾಗಗಳ7 
ಪJೋ�DಾE ಸೂqಸಲ���Dೆ. 46KJVಯು “ವ*��ಾರ” ಎಂಬುದaಂದ ಆರಂಭLೊಳ7OತCQೆ ಮತುC “ಅಸೂ�ಗಳ7” 
ಎಂಬುದರ ನಂತರದ12 “;ೊyೆಗಳ7” ಎಂದು 3ೊಂKರುತCQೆ. ಇವ-ಗಳ7 ;ೆಲವ- ತಡDಾE ಬJೆಯಲ���ರುವ 
ಹಸCಪf<ಗಳ12 HಾತfDೇ ;ಾc_;ೊಳ7OತCDಾದ�aಂದ ಇವ-ಗಳನುB ಪ��ಯ12 9ೇಪp`ೆLೊ�ಸಕೂಡದು. (E. H. 
Perowne, The Epistle to the Galatians, The Cambridge Bible for Schools and Colleges 
[Cambridge: University Press, 1900], 67.) 47$ೋ�a ಆK;ಾಂಡ 1:27, 28; 2:18-24; ಮmಾCಯ 19:3-9; 
JೋHಾ 7:2, 3; 1 ;ೊaಂಥ 7:1-5; ಇ�fಯ 13:4. 48;ೊG¾ೇ ಎಂಬ ಪದವ- ತಂ<fಕDಾE “3ಾ_Lೆ” ಎಂಬ 
ಅಥpವನುB ;ೊಡುತCQೆ (ಇ�fಯ 13:4), ಆದJೆ ಅದು 3ಾ_Lೆ�ಂKLೆ ಸಂಬಂಧ 3ೊಂKರುವ yೈಂEಕ ಚಟುವ�;ೆ 
ಎಂಬುದನುB ಸೂqಸಲು ಒಂದು 9ೌµೕeC£ಾE ಸಹ ಬಳಸಲ�ಡುತCQೆ. 49$ೋ�a Hಾಕp 7:22; JೋHಾ 13:13; 
2 ;ೊaಂಥ 12:21; ಎÔೆಸ 4:19; 1 �ೇತf 4:3; 2 �ೇತf 2:7, 18; ಯೂದನು 4. 50ಅತ*ಂಥ ಸಮಪp@ೆಯುಳO 
$ಾ_Cಕನು ಸಹ, ಆತನು �ಾfHಾcಕ ಮತುC <ಳ7ವ�;ೆಯುಳOವನು ಆEದ�12, ಈ ಪfತ*� Wಷಯದ ವಸುC>ಷÃ 
ಪ-JಾDೆಯನುB >Jಾಕaಸುವದ;ೆg 9ಾಧ*Dೇ ಇಲ2; ಇದು WಶFದy 2ೆyಾ2 Hಾನವ ಇ<3ಾಸದುದ�ಕೂg 
ಗಮ>ಸಬಹುQಾದ ಒಂದು DಾಸCDಾಂಶDಾEರುತCQೆ. 

51Augustine Confessions 1.1. 52ಇ12 ಉy 2ೇÒಸyಾEರುವ ಕWಗಳ7 £ಾJೆಂದJೆ ;ೆfೕತ*ದ Epimenides 
(c. 600 B.C.), ಆತನ ಕೃ< Cretica; Aratus of Soli (c. 315–240 B.C.), ;ೆfೕತ*ವ- �ೌಲನ ಸFಸ±ಳDಾದ 
e1ಕ* �ಾfಂತ*;ೆg 9ೇaQಾ�EQೆ, ಆತನ ಕೃ<£ಾದ Phaenomenaದ12; ಮತುC Cleanthes (331–233 B.C.) 
ಎಂಬವನು ಆತನ >ೕ<�ೋಧಕ Hymn to Zeus. 53Lucian The Dream (or The Cock) 24. 54$ೋ�a 
ಧµೕpಪQೇಶ;ಾಂಡ 4:15-19, 23-28; 6:4, 13-15; 7:3-6, 25, 26. 55ಉQಾಹರ@ೆLೆ, �ೕG>eಯದ12, 
ಭೂ«ಯ ಫಲವತCmೆಯ }ೕyೆ �ಾÿ ಮತುC ಅ ೆ�Jೋå Qೇವmೆಗ�Lೆ ಶeCGQೆ ಎಂದು ಜನರು 
XಾW_;ೊಂ�ದ�ರು. !fಗ*ದ mಾG Qೇವmೆ£ಾದ _�ೆyೆ ಅಥDಾ ಎÔೆಸ ಅmೇpHಾ Qೇವmೆಗಳ7 ಮಕgಳ7 
ಹುಟು�ವಂmೆ ಫಲವತCmೆಯನುB ಅನುಗf�ಸುತCDೆಂದು ನಂಬyಾEತುC. �9ೆ��á QೇವmೆಯನುB ಸಮುದfದ 
(ಮತುC ಸಮುದf ಜನರ) ಮತುC ಭೂಕಂಪಗಳ QೇವJೆಂದು ಪaಗcಸyಾEತುC. �G$ೋಸುಸ Qಾf¬ಾರಸ ಮತುC 
;ಾವ*ದ �ೆfೕರ@ೆಯ Qೇವmೆ£ಾEದ�ಳ7. ಎJೆಸನು ಯುದxದ QೇವJಾEದ�ನು. ಅ�yೊ2ೕನು Efೕಸನ12ರುವ `ೆಲÚ 
ಮತುC ಇmಾಲ*ದ12ರುವ ಕುHಾಯ QೇDಾಲಯದ12 Qೈ§ೕeCಗಳನುB ;ೊಟ�ನು. ಅ�ೇ$ಾಳ7 ಕyೆಗಳ7 ಮತುC 
Àಾನದ Qೇವmೆ£ಾEದ�ಳ7 3ಾಗೂ ನಗರದ ರ�ಕ�ಾEದ�ಳ7 - ಅ�ೇ$ೆ ನಗರ HಾತfDೇ ಆEರ1ಲ2, ಆದJೆ ಇನೂB 
ಅ$ೇಕ ನಗರಗಳ ರ�ಕಳ7 ಸಹ ಆEದ�ಳ7. Qೆ}ತರಳ7 (ಾನ*ದ Qೇವmೆ£ಾEದ�ಳ7. ಎಲ2aEಂತ }ೕyಾE 
Qೌಸ*>ದ�ನು, Qೇವmೆಗಳ ತಂQೆ ಮತುC ಪJಾಕf« ಪfಭುDಾEದ�ನು, ಆ;ಾಶದ ಮತುC ಹDಾHಾನ QೇವJಾEದ�ನು. 
ಅಲ2Qೆ ಆತನನುB ಅ$ಾಥ, ಅಪaqತ, ಮತುC WಧDೆಯ ಪf�ೕಜ$ಾತnಕ ರ�ಕ$ೆಂದು ಪaಗcಸಲ���ದ�ನು. 
3ೆ}pಯನುB Qೌಸ* QೇDೆಯ ಸಂQೇಶದ ಹುಡುಗ$ೆಂದು LೌರWಸyಾಗು<CತುC ($ೋ�a ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 
14:12). 56Henry George Liddell and Robert Scott, A Greek-English Lexicon, 9th ed., rev. and aug. 
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with supplement, rev. Henry Stuart Jones and Roderick McKenzie (Oxford: Clarendon Press, 
1968), 1917. 57Barclay M. Newman, A Concise Greek-English Dictionary of the New Testament 
(London: United Bible Societies, 1971), 192. 58Leon Morris, Galatians: Paul’s Charter of 
Christian Freedom (Downers Grove, Ill.: InterVarsity Press, 1996), 171. 59“ಹLೆತನಗಳ7” 
ಎಂಬುದegರುವ Efೕ� ಪದದ Çೊmೆಯ12, ಪ��ಯ12ರುವ ಈ ;ೆಳEನ ಪದಗಳ7 Efೕ� Dಾಕ*ದ12 
ಬಹುವಚನದ12ರುತCDೆ: “_ಟು�,” “ಜಗಳಗಳ7,” “ಒಳಸಂಚುಗಳ7,” “�$ಾB��ಾfಯಗಳ7,” “ಅಸೂ�,” “ಕು�ಕತನ,” 
ಮತುC “ದುಂQೌತಣ.” 60J. B. Lightfoot, The Epistle of St. Paul to the Galatians, Classic Commentary 
Library (Grand Rapids, Mich.: Zondervan Publishing House, 1957), 211. 

61Bruce M. Metzger, A Textual Commentary on the Greek New Testament, 2nd ed. (Stuttgart: 
German Bible Society, 1994), 529. 62Bauer, 392. 63F. F. Bruce, The Epistle to the Galatians, The 
New International Greek Testament Commentary (Grand Rapids, Mich.: Wm. B. Eerdmans 
Publishing Co., 1982), 248. 64Bauer, 427. 65$ೋ�a ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 5:17, 18; 13:45; JೋHಾ 
13:13; 1 ;ೊaಂಥ 3:3; 2 ;ೊaಂಥ 12:20; £ಾ;ೋಬ 3:14, 16. 66Richard Chenevix Trench, Synonyms of 
the New Testament (Marshallton, Del.: The National Foundation for Christian Education, n.d.), 
123–24. 67Friedrich Büchsel, “ἐριθεία,” in Theological Dictionary of the New Testament, ed. 
Gerhard Kittel, trans. and ed. Geoffrey W. Bromiley (Grand Rapids, Mich.: Wm. B. Eerdmans 
Publishing Co., 1964), 2:660–61. 68Bauer, 392; Aristotle Politics 5.3. 69“mೊಲE3ೋEa” ಎಂಬ 
ef£ಾಪದವ- ἐκκλίνω (ekklinō) ಎಂಬುದರ ವತpHಾನ ಆÀಾಥpಕ ರೂಪDಾEQೆ, ಅದು >ರಂತರDಾEರುವ 
ಅಥDಾ ಪ-ನJಾವ<pತ ef�ಯನುB ಸೂqಸುತCQೆ. ಅದರ ಅಥpವ- “ಅವaಂದ ದೂರDಾEa,” “ದೂರWಡುತCyೇ 
ಇa,” ಎಂQಾEರುತCQೆ, ಊ�_;ೊಳ7Oವ ಪf;ಾರ ಅಪJಾ¦ಗಳ7 ಅಂಥ ಭeC�ೕನ ನಡವ�;ೆಯನುB 
ಅಂತ*Lೊ�_;ೊಳ7Oವ ತನಕವ� ಎಂQಾEರುವದು. 70ಉQಾಹರ@ೆLೆ, yೌeಕ Efೕ� Xಾ ೆಯ12 3ಾಯJೆ_Û 
ಎಂಬುದು �ೇJೆ ತತFÀಾನದ ªಾyೆಗಳನುB ಸೂqಸಲು ಬಳಸಲ���ರಬಹುದ, ಅವ-ಗಳ12 ಒಂದು £ಾವQೇ 
ಮಹತFದ ಪfHಾಣದ12 ಏ;ಾ��ಾfಯವನುB >aೕ�_K�ರಬಹುQಾEQೆ. ಇತರ ಸಂXಾವ* ಅನುDಾದಗಳ12 “ತತF,” 
“W�ಾರ(ಾJೆ,” ಮತುC “ಒಲವ-” ಎಂಬವ-ಗಳ7 9ೇaರುತCDೆ (Bauer, 28). 

71�ೌಲನು 5:26ರ12 “ಮತ¥ರ” ಎಂಬುದನುB φθονέω (phthoneō) ಎಂಬ ef£ಾಪದKಂದ ಸಹ ಬಳ_ದನು. 
72“ಆ Kನಗಳ12 >ೕರನುB ಶುKxೕಕaಸುವದು ಬಹಳ ಮ��Lೆ ಇಷ�;ೆg �ಟ� W�ಾರDಾEತುC. ಎÔೆಸದ12ದ� >ೕರು 
<µ�ೆಯ>Lೆ ಅೕಣpವನುBಂಟು Hಾ�m Cೆಂದು mೋರುತCQೆ. ಒಂKಷು� Qಾf¬ಾರಸವ- 3ೊ¾ೆ�Lೆ ಉಪಶಮನ 
>ೕಡುವQಾEತುC” (James E. Smith, Exhortation Epistles, Teacher’s Commentary [N.p.: By the 
author, 2011], 116–17). 73$ೋ�a ಅರಣ*;ಾಂಡ 6:1-4; $ಾ*ಯ9ಾ±ಪಕರು 13:2-5; ಮmಾCಯ 11:18; ಲೂಕ 
1:15; 7:33. 74Bauer, 580. 75Trench, 212. 76William M. Ramsay, A Historical Commentary on St. 
Paul’s Epistle to the Galatians, Limited Classical Reprint Library (N.p.: G. P. Putnams Sons, 
1900; reprint, Minneapolis: Klock & Klock Christian Publishers, 1978), 453. 77$ೋ�a JೋHಾ 
1:29-31; 13:13; 1 ;ೊaಂಥ 5:10, 11; 6:9, 10; 2 ;ೊaಂಥ 12:20; ಎÔೆಸ 4:31; 5:3-5; ;ೊyೊ9ೆ¥ 3:5-8; 1 <µ�ೆ 
1:9, 10; 6:4, 5; 2 <µ�ೆ 3:2-4; <ೕತ>Lೆ 1:7; 3:3. 78$ೋ�a ಮmಾCಯ 15:19; Hಾಕp 7:21, 22; 1 �ೇತf 
2:1; 4:3, 15; ಪfಕಟ$ೆ 9:21; 21:8; 22:15. 79Cole, 160–61; James D. G. Dunn, The Theology of Paul the 
Apostle (Grand Rapids, Mich.: Wm. B. Eerdmans Publishing Co., 1998), 662–65. 80$ೋ�a 
ಮmಾCಯ 3:7-10; 7:15-20; ಎÔೆಸ 5:6-12; Ó1²� 1:9-11; ಇ�fಯ 12:11; £ಾ;ೋಬ 3:17, 18. 

81$ೋ�a �ೕ3ಾನ 4:24; JೋHಾ 8:20-23; 1 ;ೊaಂಥ 15:42-53; 2 ;ೊaಂಥ 5:1-5; Ó1²� 3:20, 
21. 82$ೋ�a ಮmಾCಯ 26:28; ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 8:38, 39; 22:16; JೋHಾ 6:4, 5; ;ೊyೊ9ೆ¥ 2:12; 
ಪfಕಟ$ೆ 1:5. 83$ೋ�a JೋHಾ 8:9-11; 1 ;ೊaಂಥ 3:16; 6:19; 2 ;ೊaಂಥ 6:16, 17; ಎÔೆಸ 2:11-18. 843ೆq¿ನ 
Hಾ�<LಾE, $ೋ�a ಅನFGಸುW;ೆ: $ಾಲುg ²fೕ<ಗಳ7, ಪ-ಟಗಳ7 98–101. 85Bauer, 613. 86Ibid., 461. 
87Ibid., 612. 88$ೋ�a 2 ;ೊaಂಥ 6:6; 2 <µ�ೆ 3:10; 4:2; ಇ�fಯ 6:12; £ಾ;ೋಬ 5:10. 89$ೋ�a 
JೋHಾ 2:4; 9:22; 1 <µ�ೆ 1:16; 1 �ೇತf 3:20; 2 �ೇತf 3:9, 15. 90$ೋ�a ಮmಾCಯ 17:17; Hಾಕp 9:19; 
ಲೂಕ 9:41; ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 18:14; 1 ;ೊaಂಥ 4:12; 2 ;ೊaಂಥ 11:1, 4, 19, 20; ಎÔೆಸ 4:2; ;ೊyೊ9ೆ¥ 
3:13; 2 �ೆಸyೋ>ಕ 1:4; 2 <µ�ೆ 4:3; ಇ�fಯ 13:22. 

91Bauer, 1039. 92Ibid., 1090. 93$ೋ�a JೋHಾ 2:4; 11:22; ಎÔೆಸ 2:7; <ೕತ>Lೆ 3:4. 94$ೋ�a 
ಗyಾತ* 5:22; JೋHಾ 3:12; 2 ;ೊaಂಥ 6:6; ;ೊyೊ9ೆ¥ 3:12. 95Ceslas Spicq, Theological Lexicon of 
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the New Testament, trans. and ed. James D. Ernest (Peabody, Mass.: Hendrickson Publishers, 
1994), 3:515. 96Trench, 217. 97Ludwig Koehler and Walter Baumgartner, The Hebrew and 
Aramaic Lexicon of the Old Testament, study ed., trans. and ed. M. E. J. Richardson (Boston: 
Brill, 2001), 1:370. 98Lightfoot, 213. 99Trench, 219. 100Ibid., 220. 

101$ೋ�a ಎÔೆಸ 6:23; 1 <µ�ೆ 2:15; 4:12; 6:11; 2 <µ�ೆ 2:22; 3:10; <ೕತ>Lೆ 2:2. 102Bauer, 
820. ($ೋ�a 1 �ೆಸyೋ>ಕ 3:6; 5:8; 1 <µ�ೆ 1:14; 2 <µ�ೆ 1:13; Óyೆµೕನ 5.) 103$ೋ�a ಮmಾCಯ 
10:38; 16:24; JೋHಾ 8:12, 13; ಗyಾತ* 2:20; 5:24; 6:14. 104NASBಯ ಅನುDಾದಕರು ಸ�ಷ�mೆGರ1 
ಎಂಬುದ;ಾgE “ಆಸeCGಂದ” ಎಂದು 9ೇಪp`ೆLೊ�_Qಾ�Jೆ. ;ೆಲವ- ಅನುDಾದಕರು “mಾಪ” ಎಂಬ ಪದವ- ನರಕದ 
ÇಾFyೆಗಳ12 >ತ*Dಾದ ದಂಡ$ೆ ಅನುಸಭWಸುವದನುB ಸೂqಸುತCQೆಂಬ ಅ��ಾfಯ ವ*ಕCಪ�ಸುmಾCJೆ. 3ೇಗೂ, 
ಇ�ೕ ಸ>BDೇಶದ12ರುವ ;ಾಮದ ಸFXಾವವನುB >ಲp�hಸುತCQೆ. �ೌಲನು ಮದುDೆಯನುB ಖಂ�ಸ1ಲ2. ಅದ;ೆg 
ತKFರುದxDಾE, 9ಾHಾನ*DಾE 3ೇಳ7ವQಾದJೆ, ಆತನು ಬಹಳಷು� ಜನaLೆ ಮದುDೆ Hಾ�;ೊಳ7OವQೇ ಉತCಮ 
ಎಂಬುದನುB ಆತನು ಸಂಪ�ಣp ಗf�_;ೊಂ�ದ�ನು (1 ;ೊaಂಥ 7:1, 2). 1053ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಸಂಬಂ¦ತ 
ನ;ಾJಾತnಕ ಪದಗಳ7 ಸಹ ;ಾc_;ೊಳ7OತCDೆ, ಅವ-ಗಳ12 ಮmಾCಯ 23:25 ಮತುC 1 ;ೊaಂಥ 7:5ರ12ರುವ 
ἀκρασία (akrasia), Hಾತfವಲ2Qೆ 2 <µ�ೆ 3:3ರ12ರುವ ἀκρατής (akratēs) ಎಂಬ ಗುಣDಾಚಕ. ಈ ಪದಗಳ7 
“9ೆFೕ�ಾ�Xೋಗ,” “®ಸುC ಇಲ2KರುW;ೆ,” ಮತುC “ಸF->ಗfಹWಲ2KರುW;ೆ” ಎಂಬ Xಾವ$ೆಗಳನುB ವ*ಕCಪ�ಸುತCQೆ. 
106Bauer, 274. 107Bruce, 255. 108S. H. Hooke, The Siege Perilous (London: SCM Press, 1956), 264. 
($ೋ�a �ೕ3ಾನ 15:1-5; 2 �ೇತf 1:2-4.) 109ಆ<Íಕ ಫಲವ- ಒಬ¨ ;ೆ^ಸCನ ೕWತದ12 ಪWmಾfತnನು Hಾಡುವ 
;ೆಲಸದ ಫ1ತDಾEQೆ. ಅQೇ aೕ<ಯ12�ೕ, QೇವJಾತnನ ಫಲಗಳ ಎyಾ2 ಗುಣಗಳ7 ªಾಸ³ಗಳ12 
ಆÀಾ²ಸಲ���Dೆ ಎಂಬುದನುB ಗಮ>ಸತಕgದು�. 110Cole, 167. 

111Ibid. 112$ೋ�a ಮmಾCಯ 7:22, 23; 1 ;ೊaಂಥ 13:1-3; ಗyಾತ* 3:5. 113WWಧ ಸ>BDೇಶಗಳ12, 9ಾîp 
ಎಂಬುದು ಒಬ¨ನ ªಾaೕaಕ QೇಹವನುB ಅಥDಾ ರೂಪವನುB, ವಂªಾವ�ಯ ಅಥDಾ ಜ$ಾಂEೕಯ ಹುಟು�, 
ಆJೋಗ*ದ _±<, ಮತುC ಇmಾ*KಗಳನುB ಸೂqಸಬಹುQಾEQೆ. 9ಾHಾನ*DಾE 3ೇಳ7ವQಾದJೆ, ಅದು 3ೆಚು¿ಕ�} 
Hಾನವನ ಭೂyೋಕ ೕWತದ £ಾವQೇ ಅಂಶವನುB ಸಹ ಸೂqಸು<CರಬಹುQಾEQೆ. sarx £ಾDಾಗಲೂ 
;ೆಟ�ದ�ಲ2 ಎಂಬುದನುB ಒ<C 3ೇಳತಕgದು�. �ೕ3ಾನನು ಬJೆದ ಸುDಾmೆpಯ ಮುನುB�ಯು �ೕLೆ 3ೇಳ7ತCQೆ, “ಆ 
Dಾಕ*Dೆಂಬವನು ನJಾವmಾರ [sarx] ಎ<C ನಮn ಮಧ*ದ12” (�ೕ3ಾನ 1:14). “HಾಂಸQಾa” ಎಂಬುದರ 
ಬದyಾE NLTಯ12 “Hಾನವ” ಎಂKರುತCQೆ. ($ೋ�a ಇ�fಯ 2:14; 1 �ೕ3ಾನ 4:2, 3.) 114£ಾವ$ಾದರೂ 
$ಾಶDಾಗ�ೇ;ೆಂಬುದು Qೇವರ qತCವಲ2 (1 <µ�ೆ 2:4; 2 �ೇತf 3:9) ಎಂಬುದನುB $ಾವ- ಬy 2ೆDಾದ�aಂದ, 
ಸೃÌ�ಯ ;ಾಯpಗಳ12 Qೇವರ ಕುaತ 9ಾ�ಗಳನುB ಗಮ>ಸುವವJಾE ಆತ>Lೋಸgರ ಹುಡುಕ�ೇ;ೆಂಬ ಒಂದು 
ಹುಟು� $ೈ<ಕ ಜDಾ�ಾ�aಯನುB ಎyಾ2 ಮನುಷ*ರು 3ೊಂKರುವJೆಂದು mೋರುತCQೆ ($ೋ�a JೋHಾ 1:18-21; 
2:14, 15). Qೇವರು �ಂKನ ²ೕ�LೆಗಳನುB ಅವaಷ�ದಂmೆ ನ`ೆಯಲು ಅನುಮ<_ದ�$ೆಂದು 3ೇಳಲ���Qೆ£ಾದರೂ 
(ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 14:16), ಸುDಾmೆpಯ ಬJೋಣQೊಂKLೆ, ಒಂದು 3ೊಸ Kನವ- ಉದಯDಾEತುC. 
�ೌಲನು, ಅ�ೇ$ೆಯ “ಅa�ೕ�ಾಗದ ಮಧ*ದ12 >ಂತು;ೊಂಡು” �ೕLೆ 3ೇ�ದ�ನು, “. . . Qೈವವ- ಮನುಷ*ನ 
®ಲ�WQೆ*Gಂದಲೂ ಕಲ�$ೆGಂದಲೂ ;ೆ<Cರುವ qನB �ೆ�O ಕಲು2ಗ�Lೆ ಸHಾನDೆಂದು $ಾವ- XಾWಸ�ಾರದು. ಆ 
ಅÀಾನ;ಾಲಗಳನುB Qೇವರು ಲ�h;ೆg ತರ1ಲ2; ಈಗyಾದJೋ ಆತನು $ಾಲುg Kegನ12ರುವ ಮನುಷ*Jೆಲ2ರೂ ತನB 
ಕ`ೆLೆ <ರುE;ೊಳO�ೇ;ೆಂದು ಅಪ�@ೆ;ೊಡುmಾC$ೆ. £ಾಕಂದJೆ ಆತನು >ಷg ೆpHಾ�ದ ಪ-ರುಷನ ;ೈGಂದ 
>ೕ<ಗನು9ಾರDಾE ಭೂyೋಕದ $ಾ*ಯW�ಾರ@ೆ Hಾಡುವದ;ೆg ಒಂದು KವಸವನುB LೊತುCHಾ�Qಾ�$ೆ. 
ಅವನನುB ಸತCವJೊಳEಂದ ಎ�¨_ದ�ರ12 ಇದನುB ನಂಬುವದ;ೆg ಎಲ2aಗೂ ಆ(ಾರ ;ೊ��Qಾ�$ೆ ಅಂದನು” 
(ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 17:22, 29-31). 115$ೋ�a JೋHಾ 8:12, 13; 12:1, 2; ಗyಾತ* 2:20. 116Efೕ� Xಾ ೆಯು 
ಸಂXಾವ$ಾDಾಚಕ Dಾಕ*Xಾಗದ $ಾಲುg ವಗpಗಳನುB 3ೊಂKQೆ. ಇವ-ಗ� ÆೆಳLೆ µದಲ$ೆಯದು 
9ಾHಾನ*DಾE >ಶ¿£ಾಥpಕ ರೂಪQೊಂKLೆ ಎG ಎಂಬುದaಂದ ವ*ಕCಪ�ಸಲ�ಡುತCQೆ, 3ಾEದ� ಪ�ದ12 
“Hಾmಾಡುವವನು ²ೕ»;ಾ ಉಪDಾಕ*ದ12 (ಆದJೆ ಎಂಬ ಸಂXಾವ$ಾDಾಚಕ Dಾಕ*Xಾಗ) 3ೇಳಲ�ಟ� _±<ಯನುB 
ಒಂದು DಾಸCWಕmೆ ಎಂದು XಾW_;ೊಳ7Oವನು” (James A. Brooks and Carlton L. Winbery, Syntax of 
New Testament Greek, typeset ed. [Lanham, Md.: University Press of America, 1988], 182). 
117$ಾವ- 5:26ರ12 ಚqpಸು<Cರುವ Wಷಯವ- ಏ$ೆಂದJೆ ಒಂದು ನ;ಾJಾತnಕ ಆÀೆ ಅಥDಾ > ೇಧ ಆEರುತCQೆ. 
William Douglas Chamberlainನು ಇದ;ೆg ಮmಾCಯ 6:19ರ12 ಉQಾಹರ@ೆಯನುB ;ಾಣುm CೇDೆ, ಅ12 �ೕಸು 
�ೕLೆ 3ೇ�ದನು, “ಭೂyೋಕದ12 ಗಂಟುHಾ� ಇಟು�;ೊಳO�ೇ�a [Μὴ θησαυρίζετε, Mē thēsaurizete].” 
Chamberlainನು > ೇಧವನುB “ಗಂಟು Hಾ�ಟು�;ೊಳ7OವದನುB >12_a” ಎಂದು ಅನುDಾK_ದನು ಮತುC ಬ�ಕ 
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�ೕLೆ ಬJೆದನು, “�ೕಸುWನ ಆÀೆಯ ಅಂಶವ- ಏ$ೆಂದJೆ ಮನುಷ*ರು ಈLಾಗyೇ ಪರyೋಕದಲ2 ಕೂ�_ಡುವ 
ಬದyಾE ಭೂyೋಕದ12 ಗಂಟು Hಾ�;ೊಳ7O<Cದ�ರು, ಮತುC ಅವರು ಅದನುB >12_ �ಡ�ೇ;ೆಂಬುದು ಆತನ 
ಬಯ;ೆ£ಾEತುC. ಈ ವ*mಾ*ಸವ- ಆಂಗ2 ಆವೃ<Cಗಳ12 ;ಾ@ೆ£ಾEರುತCQೆ” (William Douglas Chamberlain, 
An Exegetical Grammar of the Greek New Testament [Grand Rapids, Mich.: Baker Book House, 
1941], 86). 118Bauer, 871. 119Robert L. Johnson, The Letter of Paul to the Galatians, The Living 
Word Commentary (Austin, Tex.: R. B. Sweet Co., 1969), 163. 120Warren W. Wiersbe, The Bible 
Exposition Commentary: New Testament, vol. 1 (Colorado Springs, Colo.: Victor, 2001), 720.  

121Cole, 170. 122Bruce, 257. 123Walter Schmithals, Paul and the Gnostics, trans. John E. Steely 
(Nashville: Abingdon Press, 1972), 49. 124Bruce, 258. 125Peter Toon, “Gnosticism,” in The New 
International Dictionary of the Bible, pictorial ed., ed. J. D. Douglas and Merrill C. Tenney 
(Grand Rapids, Mich.: Zondervan Publishing House, 1987), 393. 126$ೋ�a �ೕ3ಾನ 14:15, 21; 
15:10; 1 �ೕ3ಾನ 2:3-6; 3:16-24; 5:2, 3; 2 �ೕ3ಾನ 6. 127Everett Ferguson, The Church of Christ: 
A Biblical Ecclesiology for Today (Grand Rapids, Mich.: Wm. B. Eerdmans Publishing Co., 
1996), 390. 128$ೋ�a 4:8-11; Hಾಕp 7:18, 19; 2 ;ೊaಂಥ 8:7-9; ;ೊyೊ9ೆ¥ 2:16, 17; 1 <µ�ೆ 4:1-5; 
ಇ�fಯ 9:8-14. 129$ೋ�a ಮmಾCಯ 28:18-20; Hಾಕp 16:15, 16; ಲೂಕ 24:45-47; ;ೊyೊ9ೆ¥ 1:21-23. 
130$ೋ�a ಇ�fಯ 10:4-14; 13:20; ಯೂದನು 3; ಪfಕಟ$ೆ 14:6. 

131$ೋ�a �ªಾಯ 44:1-3; �3ೆÇೆgೕಲ 39:29; �ೕDೇಲ 2:28, 29; Çೆಕಯp 12:10. 132$ೋ�a 
ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 2:16-39; 5:32; 11:15-18; 1 ;ೊaಂಥ 3:16; 6:19; ಗyಾತ* 3:2, 3; 4:6; <ೕತ>Lೆ 3:4-7. 
133ಈ Dಾಕ*Xಾಗದ Wಷಯದ12 ;ೆಲ§ಂದು �ಾfಮುಖ*Dಾದ ಸ�ಷ�$ೆಗಳನುB >ೕಡ�ೇ;ಾEರುತCQೆ: (1) “ಒಂದರ12” 
ಎಂಬುದು ಮೂಲ Dಾಕ*ದ ಅಥpವನುB >ಖರDಾE ವ*ಕCಪ�ಸು<Cದು� $ಾ*ಯಯುತDಾEರುತCQೆ. (2) “ಆEರುmಾC$ೆ” 
ಎಂಬ ef£ಾಪದವ- >ರಂತರ ಉ�ಯುವ ಫ1ತಗಳ7 ಎಂಬುದನುB ಸೂqಸುತCQೆ. (3) “ಎyಾ2” ಎಂಬುದು ಒಂQೇ 
ಒಂದು ಉಲ2ಂಘ$ೆಯನುB Hಾ�ರುವವನು ಈಗಲೂ ಚ�ೆpಯ12ರುವ ಕಟ��ೆಯನುB «ೕaದ 
ಅಪJಾ¦£ಾEರುmಾC$ೆ. 134ಇ�fಯ 11$ೇ ಅ(ಾ*ಯವ- ಸ�ಷ�ಪ�ಸುವ ಪf;ಾರ, ನಂ�;ೆಯು Qೇವರ ಹ�ೆಯ 
ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಜನaLೆ ಸಹ >ೕ<ವಂತJಾಗುವದ;ೆg QಾaಯನುB ಅನುಗf�ಸುವQಾEತುC ($ೋ�a JೋHಾ 
3:21-26). 135“�$ೊpLಾfÓ” ಎಂಬ ಪದವ- Efೕ� Xಾ ೆಯ ಎರಡು ಪದಗ�ಂದ ಬರುತCQೆ, £ಾವDೆಂದJೆ, πόρνη 
(pornē) ಮತುC γραφή (graphē). Pornē ಎಂಬ ಪದವ- ಒಬ¨ “Çಾರಳ”ನುB ಸೂqಸುತCQೆ. Graphē ಎಂಬುದು 
�ೈಬ1ನ12 9ಾHಾನ*DಾE “ªಾಸ³” ಅಥDಾ “ಬJೆಯುW;ೆ” ಎಂದು ಅಥpವನುB 3ೊಂKQೆ£ಾದರೂ, �ೈಬ1ನ 
3ೊರಗ`ೆಯ Efೕ� Xಾ ೆಯ12 ಇದು ಒಂದು “ಕyಾqತf” ಅಥDಾ “qತfಪಟ” ಎಂದು ಸಹ ಅಥpDಾEರುತCQೆ. 
3ಾLಾದJೆ “�ೕ$ೋpLಾfÓ” ಎಂದJೆ, ;ಾಮದ qತfಗಳ ಪfದಶpನDಾEQೆ, ಅದು qತfಗಳ ರೂಪದ12 ಇರಬಹುದು 
ಅಥDಾ ಬರವcLೆಯ ರೂಪದyಾ2ದರೂ ಆEರಬಹುದು, ಅದು 3ಾದರ;ೆg ಸಂಬಂ¦_Qಾ�EQೆ. 1361 <µ�ೆ 3:1ರ12 
“ಸXಾ�aಯ” (ἐπίσκοπος, episkopos) ಎಂಬ ಪದವ- �aಯaLೆ ಅ¦;ಾರವ- >ಜDಾEಯೂ 
ಇರುತCQೆಂಬುದನುB ಪf<�ಂ�ಸುತCQೆ, ಅQೇ aೕ<ಯ12 ಇ�fಯ 13:17ರ12ರುವ ಆÀೆ ಸಹ ಆEರುತCQೆ. ಅಲ2Qೆ, 
“ಅ¦;ಾರ” (ἐπιταγή, epitagē, ಅ�ರಶಃ “ಆÀೆ”) ಎಂಬುದegರುವ Efೕ� Xಾ ೆಯ ಇ$ೊBಂದು ಪದವ- <ೕತ>Lೆ 
2:15ರ12 ಒಬ¨ ಸುDಾ<pಕ>Lೆ ಸಂಬಂ¦_ದಂmೆ ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ. 137$ೋ�a ಮmಾCಯ 28:18-20; �ೕ3ಾನ 
16:12, 13; ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 1:8; ಇ�fಯ 2:3, 4. 138ಒಂKಷು� ಸಂÊೆ*ಯ Dಾಕ*Xಾಗಗಳ7 Qೇವರು yೋಕ;ೆg 
$ಾ*ಯ<ೕaಸುವದರ ಕುamಾE HಾmಾಡುತCDೆ (JೋHಾ 2:2, 5; 3:6; 1 ;ೊaಂಥ 5:13; 1 �ೇತf 1:17), ಆದJೆ 
ಇನುB ;ೆಲ§ಂದು Dಾಕ*Xಾಗಗಳಂತೂ ಸ�ಷ�DಾE �ೕಸುವನುB ಈ �ಾತfದ12 mೋaಸುತCDೆ (ಮmಾCಯ 25:31-
46; 2 ;ೊaಂಥ 5:10; 2 <µ�ೆ 4:1). ;ೆಲವರು ಇ12 ಒಂದು WರುದxmೆಯನುB ;ಾಣಬಹುದು, ಆದJೆ ಅದ;ೆg 
ಪa3ಾರವ- JೋHಾ 2:16ರಂತಹ Dಾಕ*Xಾಗಗಳ12 ಕಂಡು;ೊಳOಬಹುQಾEQೆ: “Qೇವರು �ೕಸು efಸCನ 
ಮೂಲಕDಾE ಮನುಷ*ರ ಗುಟು�ಗಳನುB ��ದು W�ಾaಸುವನು” ($ೋ�a ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 17:31). 
139eೕತp$ೆ 95ರ12, Qೇವರು QಾWೕದನ ಮೂಲಕDಾE, ಅ12 ಮmೊCಂದು Wªಾfಂ<ಯ ಬL Áೆ ಸೂ�ಾ*ಥpDಾE 
<�_ದನು. 1403ೇಗೂ, 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 “²fೕ<” ಎಂಬುದನುB ಅನುDಾK_ರುವ ಮೂರು ಮುಖ* ಪದಗಳ7 
HಾತfDೇ ²fೕ<ಯ Xಾವ$ೆಯನುB ವ*ಕCಪ�ಸುವ ಪದಗ�ಾEರುವKಲ2. ಉQಾಹರ@ೆLೆ, ἐπιποθέω (epipotheō) 
ಮತುC ಇದರ ಸÇಾ<ೕಯ ಪದಗಳ7 ;ೋಮಲmೆ ಮತುC ಆಳDಾದ ಮಮmೆ ಎಂಬುವ-ಗಳನುB ವ*ಕCಪ�ಸುತCDೆ 
(Ó1²� 1:8; 4:1; 2 <µ�ೆ 1:4). 

141$ೋ�a �Jೆ«ೕಯ 4:30; 22:20, 22; ಪfyಾಪಗಳ7 1:19; �3ೆÇೆgೕಲ 16:33, 36, 37; 23:5, 9, 22; 
3ೋªೇಯ 2:5, 7, 10, 12, 13. 142G. Abbott-Smith, A Manual Greek Lexicon of the New Testament, 
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3rd ed. (Edinburgh: T. & T. Clark, 1937), 65. 143²fೕ<ಯ ಕುamಾದ ಇ$ೊBಂದು ಪದDೆಂದJೆ 
φιλόστοργος (philostorgos), ಇQೊಂದು ಸಂಯುಕC ಪದDಾEದು� philia ಮತುC storgē ಎಂಬ ಪದಗಳನುB 
ಒಂದುಗೂ�ಸುವQಾEQೆ. ಈ ಪದವ- 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಒಂದು 9ಾa JೋHಾ 12:10ರ12 ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ, 
ಅ12 NKJVಯು ಅದನುB “ದ�ಯುಳO ಮಮmೆ” ಎಂದು ಅನುDಾKಸುತCQೆ. LXXನ12 ಈ ಪದದ WWಧ ರೂಪಗಳ7 
;ಾc_;ೊಳ7OತCDೆ. 144Nigel Turner, Christian Words (Nashville: Thomas Nelson Publishers, 1981), 
261. 145David Stewart, A Commentary on Philippians (Searcy, Ark.: Stewart Publications, 2006), 
535–36. 146“W£ಾ `ೊyೊJೊ9ಾ” (“ದುಃಖಗಳ Hಾಗp”) ಎಂಬುದರ >ಖರDಾದ Qಾaಯು £ಾವQೆಂದು 
<�KರುವKಲ2. £ಾ<fಗಳ7 ಅಂ¾ೋ>£ಾ ;ೋ¾ೆGಂದ 3ೋ1 9ೆಪ-y �ೆರ ಚ"p ವJೆಗೂ ಅನುಸa_ 9ಾಗುವ 
Qಾaಯು ಸಂQೇ3ಾಸ�ದDಾದದು�. ²yಾತನು �ರೂಸyೇ«Lೆ �ೇ� ;ೊಟ� Dೇ� ,ೆ ಅಂ¾ೋ>£ಾ ;ೋ¾ೆಯ 
ಬದyಾE ಮ3ಾ 3ೆJೋದನ ಅರಮ$ೆಯ12 ಉ�ದು;ೊಂ�ರುವ 9ಾಧ*mೆಯು ಅ¦ಕWರುತCQೆ ಮತುC Jೋಮá 
ಅ¦;ಾರ ;ೇಂದf ಕ�ೇaಯು (ಮmಾCಯ 27:27; Hಾಕp 15:16; �ೕ3ಾನ 18:28, 33; 19:9) ಪಟ�ಣದ ಪ�ವp 
Kegನ12ತುC. 147QಾWೕದನ ಉQ �ೇಶವ- Qೇವaಂದ ಪfಶಂ_ಸಲ�ಟ�ದು� ಮತುC ಮನB@ೆ Hಾಡಲ�ಟ�ದು� ಆEತುC. 
QೇಶವನುB _±ರಪ�ಸುವದ;ಾgE, µದಲು �ಹೂದದ12 ಮತುC ಅನಂತರ ಇ9ಾf�ೕ1ನ12 _±ರಪ�ಸುವದ;ೆg 
ಆತನು ನ�_ದ ಎyಾ2 ಯುದxಗಳ12 ಕತpನು ಆತ$ೊಂKEದ�ನು. 3ೇಗೂ, QೇDಾಲಯವ- – “Qೇವರ ಆಲಯ” – 
“�ಾfಥp$ಾಲಯ” ಆEರ�ೇ;ಾEತುC (�ªಾಯ 56:7; ಮmಾCಯ 21:13); ಮತುC ಎyಾ2 ಜ$ಾಂಗಗ�Lೆ 
ಸHಾ(ಾನವ-ಂಟು Hಾಡುವದ;ಾgE “ಸHಾ(ಾನ ಪfಭು”Wನ ಶುಭDಾmೆpಯು �ರೂಸyೇ«>ಂದ 
3ೊರಡ�ೇ;ೆಂಬುದು QೈWಕDಾE $ೇ«ಸಲ���ತುC (�ªಾಯ 2:1-4; ಲೂಕ 24:46, 47; ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 
1:4-8). QಾWೕದನ ಬರಹಗಳ12 ಪ�ವpÜಾ�ಗಳನುB ಮತುC QಾWೕದನ ಕುamಾದ 3ಾಗೂ ಆತನ ªಾಶFತ 
_ಂ3ಾಸನದ ಕುamಾದ ಪfDಾದ$ೆಗಳನುB �ೕಸುವ- HಾತfDೇ $ೆರDೇaಸುವದ;ೆg ಶಕC$ಾEದ�ನು. ($ೋ�a 
�ªಾಯ 9:6, 7; �Jೆ«ೕಯ 23:5, 6; 30:9; 33:14-16; �3ೆÇೆgೕಲ 34:23, 24; 37:24, 25; 3ೋªೇಯ 3:5; 
«ೕಕ 5:2; ಮmಾCಯ 1:1; 2:1-6; ಲೂಕ 1:30-33; ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 2:25-36.) 148John Emerich Edward 
Dalberg-Acton, John Bartlett, Familiar Quotations, 16th ed., ed. Justin Kaplan (Boston: Little, 
Brown and Co., 1992), 521ರ12 ಉy 2ೇÒಸಲ�ಟ�ದು�. 149Quintus Curtius History of Alexander 4.2.1—
4.4.21; Josephus Antiquities 11.8.3–4. 150�ೌಲನು 2:1–5ರ12 ;ೊ��ರುವ ಉQಾಹರ@ೆಯು <ೕತನ ಸುನB<Lೆ 
ಸಂಬಂ¦_Qಾ�EQೆ. ಗyಾತ*ದವರ12 “ಸುDಾmೆpಯ ಸmಾ*ಥpವ- . . . _±ರDಾEರ�ೇ;ೆಂದು” ಆತನು ಈ 
ಅನ*ಜ$ಾಂಗದವ>Lೆ ಸುನB<£ಾಗುವದನುB ಸಂಪ�ಣpDಾE <ರಸga_ದನು (2:5). 

151ಸುþೕ¾ೆ§ೕ ಎಂಬುದನುB “DಾLಾFದ” ಎಂದು ಸಹ ಅನುDಾKಸಬಹುದು. ಸಭ*mೆಯು ಕ�}£ಾEರುವ 
ಸ>BDೇಶಗಳ12 ಅನುDಾದಕರು “DಾLಾFದ” ಎಂಬುದರ ಬದyಾE “DಾKಸು” ಎಂಬುದನುB 9ಾHಾನ*DಾE ಆ�g 
Hಾ�;ೊಂ�ರುವಣmೆ ;ಾcಸುತCQೆ. 

 

 

 

 

 

 

 




